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PO3JIIJI 1. TE3M 3A MATEPIAJIAMHM JOHNOBLIAEH VI
BCEYKPAIHCBKOI HAYKOBOI IHTEPHET-KOH®EPEHIII IIAJIOT
MOB I KYJbTYP Y CYYACHOMY OCBITHBOMY ITPOCTOPI»

CEKNLIA 1. CYYACHA METOAUKA HABYAHHA IHO3EMHUX MOB
I KYJIBTYP Y 3ATAJIBHOOCBITHIX HABYAJIBHUX 3AKJIATAX

HOnia Bikmimiposa
Haykoeuil kepigHuk — Kano. neo. nayx, ooy. /Imimpenxo H. €.
(Binhuuvkuii oeprcasnuit nedazoivHui
yuieepcumem imeni Muxaiina Koyrwouncokozo)
OCOBJINBOCTI MATPIOTHYHOI'O BUXOBAHHS HA YPOKAX
AHTJIIACBKOI MOBH YUHIB CTAPIINX KJIACIB

B yMoBax ChOTOJICHHS BijJ MPaBUILHO CPOPMOBAHOI TPOMAJASHCHKOI MO3HUIIIT
MOJIOJII 3aJICKHUTh Hay»e Oarato. Hacammepen, 1ie MaitlOyTHe Hamoi KpaiHu, ii
NOJIITUYHE Ta €KOHOMIiuHE 3pocTaHHsS. ToMy 3apa3 GaraTo yBard HIpPUILISETHCS
NaTpIOTUYHOMY BHUXOBaHHIO Y4YHIB [2]. B ymoBax cydacHoi coIiagbHOi CHUTyarlii
HEMPOCTO FOBOPUTH MPO MOYYTTA narpiotusmy. [laTpioT3sm chOrojHi € MOPaIbHOIO
OCHOBOIO KUTTE3/IATHOCTI HAIOi JepKaBU 1 BHCTYIAE SK BAXKJIWBHA BHYTPIIIHIN
MOOLTI3YIOUHI peCypc PO3BUTKY CyCIiIbCTBa [3].

Cepen 6aratb0Xx HaBYAJIIBHUX JUCIUILIIH TPEAMET « AHTIIIChKA MOBay» 3aliMae
ocobnmBe Micne. Floro cBoepiHiCTs y TOMY, IO Iij Yac BUBYCHHS YUHi HAOYBArOTH
HE 3HAaHHS OCHOB HAyKH, a HABUYKU KOPHCTYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M
CIUIKYBaHHS, 3acCO00M OTpUMaHHS HOBOI KopucHoi iH(opmarii. KomyHikatuBHa
CIIPSIMOBAHICTh JTUCHUIUIIHU «AHTIIHChKAa MOBa» Iepeadadyae SK BUBUCHHS MOBHU
1HIIIOTO HAPOY, TaK 1 TNMOOKE PO3yMiHHS Ta MOPIBHIHHS TPAJUIlii, 3BUYAiB 1 MOOYTY
KpaiHu JOCITIKyBaHOi MOBH [3; 4], 1110 Hajjae 3HAYHUX MOXKIUBOCTEH y (hOpMyBaHHI
IrPOMAJITHCHKO-TIATPIOTUYHOT TO3UITIT yUHIB.

BuBdeHHsI iHITOMOBHOI KyJbTypH HEMOXKIINBE 0€3 chOpMOBaHO1 HalliOHATHHO-

KyJbTypHOI 0a3u pigHoi MOBH. | BCi 3HaHHS, HAOYTI MiJ Yac ypOKiB 1HO3EMHHUX MOB,
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Y4HI MPOMYCKAaIOTh Kpi3b NPU3MY 3HaHb, OTPUMAHUX y MPOLECI OBOJOAIHHS PITHOIO
KyJnbTypoto. byTu marpiorom cBoe€i baTbkiBIIMHU, Hacammepesd, O3Hayae OyTH
MaTpiOTOM CBO€EI CIM’1, 3HATU CBOE KOPIHHS [1].

AHrmiiicbka MOBa € 3ac000M, 3a JIOOMOI0I0 SIKOTO MOKHA PO3MOBICTH CBITOBI
po cBoro baTkkiBIMHY, MICTO, CeJ0, CBiil ocobucTuii cBiT. Ha ypokax KoHii TUTHHI
HAJJaHO MOXJIMBICTh CAMOBUPAXKEHHS Ta TBOPYOCTI.

EdexruBHUMU opMaMK BUXOBaHHS NaTPIOTU3MY CTOCOBHO YPOKY aHTJIIHCHKOI

— 3HailoMcTBO 3  OlorpadisMM  BHUJATHUX  YYEHUX, [HUCbMEHHHKIB,
IPOMAJICBKUX [IA4iB, SIKI 3aJUIIMIMA TIMOOKUHI CHiJ y NaTpPIOTUYHOMY CIIY>KIHHI
batbkiBIIMHI, CBOTO POLY;

— pobota 3 marepianamMu MpoO TepoidHEe MHUHYJE 1 ChOTOJCHHS KpaiHH, MPO
MY>KHICTb 11 HApOAY;

— OBOJIOZIHHS Ta PO3MIMPEHHS 3HAHb MPO PiTHE CEJI0, MICTO;

— (QopMmyBaHHS TOTpeOM Yy OBOJIOAIHHI KYJbTYpPOK MDKHAI[IOHATLHUX
BiTHOCHH [3].

Ha ypoxax aHrmiichbko1 MOBH Ba)KJIMBO HAMaraTucs Mi0MpaTy TaKui Marepiad,
3 SIKOT'O Y4H1 MOTJIM O MOYEPIHYTH 3HAHHS PO TPAAMIIiil, TOOYT, iICTOPIIO 1 PO JTHOSH
CBO€1 KpaiHW 1 KpaiHM MOBH, III0 BUBYAETHCS, BUKOPHUCTOBYBATH TaKi BIpPaBH, SKi
CIPHUSIOTh PO3BUTKY B Y4YHIB YMiHb 3iCTaBIATH (DaKTH 1 poOUTH BUCHOBKHU. Tak,
HAINpUKJIaJ, TPW BHUBYEHHI KpaiHO3HABYOrO MaTepiany, SKUH pO3MOBIAaE IMPOo
MOJIITUYHUN yCTPid Ta Jep)kaBHI CUMBOJIU BenukoOpuTaHii, y4HSM MNPOMOHYETHCS
3HaUTH 1H(GOpPMAIII0 TPO JEpKaBHY CHUMBOJIKY YKpaiHW, MOPIBHATU iX iCTOPIO 1
MOXO/KCHHSI. 3HAOMCTBO 3 KyJIBTYPOIO KpaiHM MOBH, 1110 BUBYAETHCS BiIOYBAETHCS
IIUISIXOM TIOPIBHSHHS 1 IOCTIMHOI OIIHKY HAassBHUX paHillle 3HaHb 1 MOHATH 13 HOBUMU
OTPUMAHUMU 3HAHHSMH 1 IOHATTSAMH TIPO CBOIO KpaiHy, mpo cebe camux. BuxoBanHs
MaTPIOTU3MY € IITIECIPSIMOBAHUHN TIPOIIEC BKIFOYCHHS YUHIB Y Pi3H1 BUAM HABYAIHHOT
Ta 1M03aypouHOi poOOTH, OB’ A3aHOT 32 3MICTOM 3 PO3BUTKOM MATPIOTUYHHUX MOYYTTiB;
CTUMYJTIOBaHHS 1XHBOI aKTUBHOCTI 3 BUPOOJIEHHS B ce0e IMX MOpaIbHUX sikocTel. [le

MOXYTb OyTH YpPOKH-KOH(EpEeHIlli 1HO3€eMHOIO MOBOIO, JOMOBIAI Ta IPE3eHTAIII].
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HanepenoaHi maTpioTUYHUX CBST YYHI 3 BEJIMKOI I[IKABICTIO COPUUMYTh (PLIBMHU
1HO3eMHOI0 MOBOIO MPO BIAMOBIIHI oAll. Y cTapmumx kinacax (10-11-1 kinacu) mkosspi
MUIIYTh €ce-TBIp-MipKyBaHHA oocsirom 200-250 ciiB.

Benuky ponb y marpioTHYHOMY BHUXOBAaHHI ILIKOJSPIB TPa€ BUKOPUCTAHHS
KpaiHO3HABUOI'0 MaTepially, 3B€pHEHHS JI0 SIKOTO HAOJIMKA€e THIIIOMOBHY KOMYHIKAIIi10
710 0OCOOMCTOrO JIOCBIJly YUHIB, 1I03BOJISIE€ IM ONEpPYyBaTH y HaBYAJIbHIN pO3MOBI TUMU
(akTamMu Ta BIJOMOCTAMHM, 3 SIKUMHU MAalOTh CHpaBy y moBcskiaeHH1. I[Ipu Bubopi
KpalHO3HABUOTO MaTepianry BapTo BPaxOBYBaTH:

— pealbHICTh HAaBYAJIBHUX MaTepialliB, TOOTO y4YHI MOBUHHI TOYHO YSBISTH,
PO 1O WIETHCS;

— 3alliKaBJIEHICTh YUHIB y IIbOMY MaTepiai;

— HaOMIKEHICTh MaTepiaiy 0 MPOrpaMHOI TEMU;

—  coliai3yroya IIHHICTh JaHOTO MaTepialy.

OO00B’43K0BO y CTapIIMX KjIacax MNOTPIOHO BKIIIOYATH B YPOKH TeMy «Mo€ MIiCTO
/ Most kpaina» y mpobsieMHoMy hopmystoBaHHi: «UH € YUM MUIIATHCS B MOEMY MICTI
/ moiit kpaiui?». Y Ti paMKax MOKHAa BHBYATH ICTOPil0 MicTa Ta KpaiHH 3arajoM.
Kpaino3naBua TemaTnka, 6€3CyMHIBHO, CTAHOBUTH 1HTEPEC IS YUHIB 1 CTA€ TEMOIO
iXHIX JOCHIPKeHb Ha CTapIIOMy CTYyMNEeHI HaBYaHHSA. 3BMYaiHO, Mpolec Mae OyTu
OpraHi3oBaHWM Ta 3AIMCHEHWH 3 ypaxXyBaHHSAM BIKOBUX, IICHXOJOTIYHHUX
0COOJMBOCTEH JIITeH Y KOHTEKCTI CY4acHO1 COIlIalIbHOT CUTYaIIii.

Buurensm iHO3eMHHX MOB HE TUTBKH BOKJIMBO PO3YMITH M YCBIJOMITIOBATH TaKi
SAKOCTI SIK OT: MAaTPIOTU3M, IHTEPHAIIOHAII3M, IPUUHSITTS JIOJACHKUX IIHHOCTEH, a i
YMITH 3HaXOAWTH IUIAXU iX BUXOBAaHHS HA YpOKax 1 B MOBCSKICHHOMY XHTTIi. [lpu
[IbOMY TMOTPiIOHI ¥ MalCTEpHE BOJOMIHHS TMEAAroriYHUMH MpUHOMaMH, 1 ocoOucTa
MEePEKOHAHICTh BUYMTENS B HEOOXITHOCTI PO3BUTKY 3a3HAYEHUX SKOCTEH, SIKi
JOTIOMOXYTh Y4YHSIM OynyBaTH mnojaiblie XHUTTA. OTxke, e)eKTUBHICTH MPOIECY
O0arato B YoMy 3aJ€KHUTh BiJ YMIHHS BUYMTENS] TPABWIBHO OPTaHi3yBaTH YpPOK i

rpaMOTHO BHOpATH Ty 4M iHITY (pOpMy MPOBEACHHS 3aHSITTS.
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METOJIWYHUN MOTEHIIAJI BAKOPUCTAHHS CYYACHHUX
ABTEHTUYHUX BIIEOMATEPIAJIIB Y CAMOCTIHHIN POBOTI 3
AHIJIIACBKOI MOBM YYHIB MPO®LIBHOI IIKOJIU
VY cuctemi cydacHOi OCBITH 1HO3eMHA MOBa 3aiiMae OCOOJUBE MICIIE B CHITY
CBOIX COIllaJIbHUX, ITI3HABAIBHUX, PO3BUBAIBHUX (YHKIIHA SK IIe OJUH 3acid
CIIJIKYBaHHs, Mi3HAHHSA OTOYYIOYOr0 CBITY Ta PO3IIMPEHHS HOro KOpaoHiB [5, C. 7].
3riJIHO HaBYAJIBHOT'O MPOTPaM 3 IHO3EMHUX MOB 3aTBEPKEHUX MiHICTEPCTBOM
OCBITH 1 HayKd YKpaiHHU, METOI BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBHU Yy MPO(]IIBHUX Kacax €
dbopMyBaHHS B Y4YHIB IHIIOMOBHOI KOMYHIKAQTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI. MeTtomm i
M1IXOIM 10 HaBYAHHS 1HO3EMHHUM MOBaM MOKJIMKaHI c(opMyBaTH FOTOBHICTh YUHIB
710 1HIIOMOBHOI KYJbTYpHOI KOMYHIKaIli y MeXax TUIOBHX cdep, TeM 1 cuTyain
crinkyBaHHs [1, c. 4].
OcBiTHs MeTa BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 KyJIBTYp CIIPSIMOBaHa Ha PO3MIMPEHHS
Ta TMOTIMOJICHHS KPaiHO3HABYMX 1 KYJIBTYPOJIOTIYHHX 3HAaHb YYHIB MPO KYIBTYpPY
KpaiHM, MOBa SIKOi BHMBYA€THCS, MPO BHECOK III€i JepKaBU y PO3BUTOK CBITOBOIO

KyapTypHoro mnpocropy. JI.B. Illepba nucas, mo Ta gtoauHa, siKa BOJOJIE JIUIIE
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OJIHIEI0 MOBOIO, 3aBXKJU NepeOyBae Mmija BIaJ00 OJJHUX CUMBOJIIB, a Ta JIIOJIMHA, KA
TOBOPUTH TaKOK IHO3EMHOIO MOBOIO, BUXOIUTh 3a MEXKI I[LOT0 KoJa...[2, C. 522]

B yMoBax chOrojieHHsSI JTOMIHYBaHHSI CJIOBECHO-JIOTIYHOTO CHOCOOy TMojaui
HaBYaJIBHOTO Matepiaiy, 3HUKY€E €(PEKTUBHICTh IPOLIECY BUBYECHHS 1HO3EMHOI MOBH.
Tomy HEoOXiJIHO 3BEpHYTH yBary Ha Cy4acHl T€XHIYHI 3acCO0M HaBYaHHS 1HO3E€MHOI
MOBH 1 MPUHAOMHU POOOTH Ha 3aHATTSIX, 32 JOIMOMOTOIO SIKHX MOYXHA BUKIUKATH Y
CTYJICHTIB 3aIlIKaBJICHICTh IHIIOMOBHOIO J1SUIBHICTIO.

JIOTpUMyIOYUCh TPHUMIYIIEHHS, M0 IHTEpPEC € OJHUM 13 ICHTPAIbHHUX
MO3UTUBHUX MOTUBIB-CTHUMYJIiB Y TIPOIIECi BUBYEHHS i1HO3€MHOT MOBH, CITMPAIOYNCH Ha
NOTJISAN PI3HUX YYCHHMX MO0 IMi3HABAJILHOI 3HAYMMOCTI B HaBYAJILHOMY IPOIIECi,
MOJKHa CTBEpJUKYBaTH, IO IHTEPEC BHUCTYIIA€ CYTTEBOKO CKJIAJ0BOIO MOTHBAIIHOI
CTPYKTYPH OCOOHMCTOCTI, € BaXKJINBOIO YMOBOIO YCIIIIHOCTI HABYaHHS.

Jliist Toro, 1100 HaBYaIbHI MaTepiaav CTaJIM MO3UTUBHUM MOTHBOM-CTHMYJIOM,
BOHU TOBWHHI MaTW HacaMIiepe]l €MOIIIMHUIA BIUIMB HA Y4YHIB, BIATOBIZATH IXHIM
iHTEepecaM, MICTUTH HOBI 4YM MaJoBioMl (DaKTH, CIOHYKAaTH O PO3IYMIB,
BUKJIMKAIOUN Oa)KaHHS BHUCIIOBJIIOBATHUCH [3, C. 6 — 7].

Jlo Takux HaBYaJIBHUX MaTeplajiB BITHOCSATHCS CY4YacHI aBTEHTUYHI
BiJleoMaTepiay.

[ToHATTS «aBTEHTUYHUW MaTepiam» € JIOBOJII IIMPOKUM, aje 3BOJUTHCS
JOCTITHUKaMH JI0 HACTYITHOTO: 1I¢ MaTepias, sSikuii He OyB poO3poOJCHUN 3 METOIO
BUBYCHHS TIEBHOI MOBHM 1 MICTHUTh y €00l TEKCTOBi, BepOasibHi, ayJio-Bi3yaibHi
€JIEMEHTH, 110 BiI0OpaXKatoTh 3pa3Ku CIIJIKYBaHHSA OB’ S3aH1 3 peaJIbHUM XUTTSIM; 1€
Marepiai, JIsl YuiX TBOPIIB, BUPOOHUKIB Ta IIJILOBOI ayUTOPIi MPOTIOHOBaHA MOBA €
pigaoro [8, C. 137].

BukoprcTtanHS aBTEHTHYHUX MaTepialliB y caMOCTiiHIN poOOTi 3 aHTIIHCHKOT
MOBH Y4YHIB TPOQUIHHOI IIKOIU J03BOJSE CTBOPIOBATH MOJCNIb 1HIIOMOBHOTO
CepeIoBHIIa, CTBOPIOE YMOBH peaabHOTO CiIKyBaHHS. CydacH] MOKOJIHHS MOCTIIHO
CIIO’KMBAIOTh BEIIMKi 00CSATH OHJIalH-Bineo. Lleii mpocTip € mpupoHuM JIJIst HUX 1 TOMY
0COOJIMBO JOIUJIBHO TEPETBOPUTH WOTO HAa OCBITHIA. 3aCTOCYBaHHS pPi3HUX BH/IIB

ABTEHTHUYHHMX MaTeplajiB y HABYAIbLHOMY MPOILECI CIIPUSE 3POCTAHHIO KOMYHIKATUBHO
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— TMI3HABAJIbHOI MOTHBAIlli, OJJTHO3HAYHO BIUIMBA€ HA EMOIIHUN CTaH CTYJCHTIB,
rapaHTye MOKJIMBICTh CHHXPOHHOTO 3BEPHEHHS SK JI0 MOBH, TaK i 0 KyJbTypH [7,
c. 134].

BukopucrtaHHd  aBTEHTHMYHHUX  BlJleOMaTepialiB  J03BOJIIE  KOMIUIEKCHO
peanizyBaTu 0COOHMCTICHO-OPI€EHTOBAHMU, KOMYHIKaTUBHO-IISUIbHICHUM,
KyJbTYPOJIOTTYHUHN MIJIXOAW B OpraHizaiii camoCTiiiHOI poOOTH 3 aHTJIIICHKOI MOBHU
yuHiB nnpodunbHO1 mKoau. Tak, lllebnukina T.A., Iloropenos M.M. ta Dragica Lukin
y po0OTI MpUCBSIYEHIN BUBUEHHIO €()EKTUBHOCTI BUKOPUCTAaHHA KaHaity YouTube y
HaBYaHHI aHTJIIACHKIN MOBI 3a3HAYAIOTh, 10 BUKOPUCTAHHS IOTO THUITY HaBYAJIbLHOTO
MaTepiainy:

- CIpHsi€ PO3BUTKY MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KOMIICTCHIII;

- CIpHsIE PO3BUTKY HABUYOK ayiOBaHHS;

- CIpHsi€ PO3BUTKY PI3HUX CTOPIH MCUXIYHOI AISUIBHOCTI, 1, TIEPII 3a BCE,
yBar" Ta ram sTi;

- CTUMYJTIO€ KOTHITUBHY MiSUTHHICTD;

- CIpHsi€ pO3BUTKY CaMOCTIHHOT poOOTH;

- MiJBUIIYE HABUaJbHY MOTHBAIIIO Ta aKTHBHICTh, (POpMy€ TO3UTHBHE
CTaBJICHHS /10 OBOJIOJIIHHS MOBOIO, KYJIbTYPOIO 1HO3EMHOT'O CIIUIKYBaHHS;

- dbopMy€e TOTOBHICTh O CAMOOIIIHKH Ta CaMOBIOCKOHAJIEHHS, IO CTa€
NEPEyMOBOIO TOJIATBIIION0 OCOOUCTOTO PO3BUTKY;

- CIIpHUSi€ PO3BUTKY MIXKKYJIbTYPHOT KOMIIETCHIT1, TOJIEPAHTHOCTI;

- cupusie GOpMyBaHHIO HABHYOK KOMAaHAHOI pOOOTH, MIKOCOOUCTICHOTO
CHIIKyBaHHA [5, c. 84].

[Tpu BimOOpi aBTEHTHYHUX BiJeoOMaTepiasliB ISl YYHIB CIiJl JTOTPUMYBATUCH
nepaux npuHnumiB. Tak, ['.I. IlogocunHikoBa 1 €.B. MenpHUK y CBOil CTaTTi,
MPUCBSYCHIN i MpoOaemMi y3araabHIOITh HAPOOKH 0aratboxX JOCIITHUKIB JAHOTO
nuTaHHsA. TOXX, OCHOBHUMH TPHHIMIIAMH Ta KPUTEPIIMH BiAOOPY BimeoMarepianiB
MaroTh OyTH:

1) BIAMOBIAHICTP MOBHOI CKJIAQJHOCTI €Taly HaBYaHHA B paMKax

MpOrpaMHKUX BUMOT, 110 Mepeadavae BiAOIp HABUAIBLHOIO MaTepialy 3 ypaxyBaHHSIM
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CTYNEHS WOro CKIAIHOCTI JUIsl CHPUMHATTA, PEOPOAYKTHUBHOI 1 Y MOJAJIbIIOMY —
OPOAYKTUBHOI poOoTH. BpaxyBaHHS IbOTO MPHHIMIYY JOAATKOBO IMiABHUIILYE
MOTHBALII0 Y4YHIB, 00 BOHM BIIUYBaTUMYTh YCHIX MpPH MEPErisil 1HIIOMOBHOTO
Marepiany;

2) TPHHIHUI €CTETUYHOI IIHHOCTI BilcoMarepiaity, BiANOBIIHICTh MOTOYHUM
notpedaM Mi3HAHHS 1 PO3BUTKY YUHIB;

3) ypaxyBaHHsS aJCKBaTHOCTI MOBM aBTCHTUYHOIO Bijeomarepiany
peaJbHUM OJKUTTEBUM CHUTYyaIlisiM 1 BIJIMOBIAHOCTI MOBJICHHSA JIHOBUX 0C10
PEIENTOPHUM MOXKIIMBOCTAM Y4HIB. MOBIEHHS Bifeo Mae OyTH MPHPOIHIM, aie
JIOCTATHLO YITKUM 1 HOBUILHHUM;

4) TlpuHIUI COIIOKYJIBTYPHOI OPIEHTOBAHOCTI iH(OpPMAIIil, 10 TO3BOJISE
MOEAHYBAaTH TPOIEC BUBYCHHS JIGKCHKM Ta MOBU 13 CBIJIOMHUM OBOJIOJIIHHSM
COILIIOKYJIBTYpPHUMH 3HAHHSMU TIPO KpaiHy BUYYIyBaHOI MOBH;

5) kpuTepiit MOpaTBbHO-ETUYHOTO MOTEHITIATY, [0 Ma€ Ha yBa3i BIZIMOBY BiJl
BUKOPUCTaHHS MarepiajiB, IO MICTITh €JIEMEHTH HACHIbCTBA, IKOPCTOKOCTI,
amopaibHocTi [4, ¢. 125-126].

Takok BUKOPUCTaHHSM aBTEHTUYHOTO Marepialy MOXHA JOMOBHHUTH YU
MiJICYyMyBaTy BUBYEHHS MIEBHOI TEMH.

BpaxoByroun mo3uTHBHUHN TCHXO-EMOIIMHUN BIUIMB Ha YYHIB, 3JaTHICTH JIO
MiIBUICHHS MOTHBAIlli 1 KOHIIGHTpAIii YyBarw, BMICT I[ikaBoi, 3aTpeOyBaHOl
iHopMalrii, - aBTEHTHYHI BigeoMaTepiajd JACMOHCTPYIOTh BEIMKHA METOIUIHUIN

MOTEHITIAJ JUTs X BUKOPUCTAHHS Y CAMOCTIHHIN poOOTi yUHIB.
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METHODOLOGICAL ORGANIZATION OF CRITICAL THINKING
SKILLS DEVELOPMENT OF SECONDARY EDUCATION STUDENTS

The current state of Ukrainian society development as well as its integration into

the European educational space requires conceptually new approaches to teaching

foreign languages at secondary schools. The new Foreign Language Program (2018)

emphasizes the need to develop communication skills alongside with life skills, which
Is important for self-realization in our modern world.

The development of critical thinking as one of the important life skills is a key

task of a modern teacher and is possible if the appropriate conditions are met: the use

of informative educational materials, modern methods of processing and practical use
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of information; the involvement of traditional and alternative technologies for the
development of critical thinking and various teaching aids.

Among the factors listed above, it is the song material that has almost the most
powerful motivating influence on the educational activities of teenagers and is able to
stimulate their critical thinking. A song is an excellent means of increasing interest
both in the country of the studied language and in the language itself [2, p. 29].

In order to make appropriate use of song material, it is necessary to observe
certain criteria for its selection. Within the scope of this research, we relied on the
criteria for selecting foreign-language songs developed by Z. N. Nikitenko and O. M.
Osiyanova, namely:

1) the criterion of relevance of the thematic content of the song material;

2) criterion of linguistic value (lexical, grammatical or phonetic);

3) criterion for taking into account the interests of students of the appropriate
age group;

4) criterion of informativeness of the song text [1].

The practical goal of the scientific work was to develop a set of exercises based
on authentic songs for the development of critical thinking in elementary school
students.

B. Marley’s song «Redemption Song» was chosen as the authentic material that
was used as the basis of the complex of exercises for the development of critical
thinking. Discussion of the content of this song will, in our opinion, contribute to the
development of students’ ability to express and defend their own civic position and
views on various social problems, to convince by means of a foreign language of the
Importance of observing human rights and democratic values.

To realize the educational goal, we also followed certain principles of song
material selection. The first principle is the principle of methodical and expedient
selection. Thus, the content of the song corresponded to the methodical goals of the

lesson and the level of formation of students’ speaking abilities and skills.
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The song material was bright, rhythmic and contained an element of novelty,
which, in our opinion, corresponds to the following principle, namely, the principle of
taking into account the age characteristics and interests of students.

«Redemption Song» is an informative and meaningful song that contains a
number of modern social problems for critical reflection. In this regard it corresponds
to the principle of relevance of the content side of the song material.

The next step was the development of a set of exercises that were designed to
promote the gradual development of students’ critical thinking, from basic (knowledge,
understanding, application) to higher levels (analysis, evaluation, creation), according
to the updated Bloom’s taxonomy. The complex included the following exercises:
«Brainstorming», «Gap filling», «A jumbled song», «Word Bingo», «Matchingy,
«Spinner», «Crocodile», «Questions and Comments» and «Fishboney.

Therefore, the use of song material plays an important role in the educational
process and helps to develop critical thinking skills.

In order to methodically and expediently use songs during education, it is
necessary to observe certain criteria and principles of its selection, namely: the

principle of methodical and expedient selection of song material, the principle
of taking into account the age characteristics and interests of students, the principle of
meaningfulness, informativeness and authenticity.

The proposed song material and the set of exercises developed on its basis act as
an effective condition and a favourable basis for the development of students’ critical
thinking, have a positive effect on their motivational sphere, stimulate interest in a
foreign language, contribute to a critical understanding of the need to learn a foreign

language as an important condition for successful self-realization in modern the world.
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Temsana 7Kypaegenn
Haykoeuii kepigHuK — Kano. neod. Hayk, oouy. /Imimpenko H. €.
(Binnuuvkuit deporrcasnuit nedazoivHui
yhieepcumem imeni Muxaiina Koyrwouncokozo)
PIBHI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI YUYHIB

BusHaueHHS ~ «KOMIIETGHTHOCTI»  TPAKTYEThCS  SIK  aBTOPUTETHICTH,
noiHopMoBaHicTh Ta o00i3HaHICTL B TeBHIM ramy3i [1, c. 560]. Bononinas
KOMYHIKaTUBHOIO KOMIIETEHTHICTIO (OpMy€ KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTH OCOOH i
JI03BOJISIE PO3BUHYTUCH HE TIJILKH OCOOMCTICHO, ajie i IOCATTH yCHiXy B nmpodeciiHii
JSITBHOCTI, HAaBITh SIKIIIO BOHA HE MO€/IHAHA 13 BUBYCHHSIM 1HO3EMHHUX MOB.

KoMyHikaTuBHa KOMIIETEHTHICTh — 3AAaTHICTH OCOOMCTOCTI 3aCTOCYBATH Y
KOHKPETHOMY CHUIKYBaHHI 3HaHHS MOBH, CIIOCOOM B3a€MOJIl 3 HABKOJHUIIHIMH 1
BIJAJICHUMH JIIOJIBMHU Ta TMOISIMH, HABUYKH POOOTH y TPy, BOJOMIHHS PI3HUMHU
coriabHUMu poisimi [3, c. 20].

KoMyHikaTuBHa KOMIIETEHTHICTh 3a0e3ledye BIOCKOHAJICHHS YMIHb Ta
3M10HOCTEH CHIJIKyBaHHS B HaBYAIbHO-HAYKOBIM, COIiaIbHO-TIOOYTOBIM, COIliadbHO-
KyJIbTypHIH Ta oQimiliHO-A1IOBINH cdepax CHUIKYBaHHs, OBOJOAIHHSA (opMaMu
MOBJIEHHEBOT'O CITUJIKYBaHHS B TPOIECI PI3HOMAHITHUX BHUIIB JiSJILHOCTI, PO3BUTOK
3Mi0HOCTEH poOOTH 3 HAYKOBUM TEKCTOM Ta IHIIMMHM JuKepenamu indopmamii [2,
c. 79].

[Tponiec popMyBaHHS KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI JTOBOJII TPUBAJIMKA Ta
CKIaAHUI, ToMy BHOIp MeTONiB (OpMYyBaHHS Ta CTAaHOBJIICHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHTHOCT1 ITOBUHEH 00YMOBITIOBATHCS IUIIMHA HAaBYaHHS, 3MICTOM HaBYaJIbHOTO
Marepiany, mpodeciiiHOI0 MOTHBAIlI€I0, HEOOXITHICTIO PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX
HABUYOK Ta YyMiHb, MOTPIOHMX y MPaKTUUYHIA MisIBHOCTI. TakumMu MeTogaMu
(dbopMyBaHHS Ta CTAHOBJICHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MOXKYTbh OyTH:

— YUTaHHS MPOOJIEMHUX JIEKI[IA 1 JOMOBIJACH 3 aKTHBHOIO yYacTIO B iX
0OrOBOpEHHI ,

— TPOBEACHHS ITOp, TECTYBAaHHS, AaHKETYBAaHHS, 1HUBITyallbHI Oeciau.
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KoMyHikaTHBHA KOMIIETEHTHICTh (POPMYETHCS HA OCHOBI 3arajibHO-HaBYaIbHUX
HAaBHUYOK, a TAKOK MPEIMETHUX HABYAIBHUX YMIHb 1 cI0c001B AisiibHOCTI. KpaBuenko-
JI30H/132a BULISIE€ YOTUPU PiBHI KOMYHIKATUBHOCTI:

— MepIui piBeHb — HEYCBIJOMJIEHA KOMIIETECHTHICTb;

— JIpyTu#l — penpoayKTUBHA KOMIIETCHTHICTB;

— TpeTii — IPOJyKTUBHA KOMIIETEHTHICTb;

— YeTBEPTHI - TBOPYA KOMIIETCHTHICTD. [2, ¢. 82].

KoxeH 13 BUIJIEHUX PIBHIB XapaKTepU3y€EThCSI IEBHUMU KPUTEPISIMHU.

Kpurepiem mnepuioro piBHS BHCTYINAa€ AisUIbHICTh Y4HS, sika MOOYJ0BaHO Ha
JIOMIHYBaHHI BUMTEJISI B HABYAJIbHIN JTISTIbHOCTI.

Kpurepiem penpoayKTUBHOTO PiBHSI € BOJIOJIIHHS 3HAHHSAMU 0€3 MOKIIUBOCTI 1X
3aCTOCYBaHHS uepe3 Opak BMiHb. 3aBJaHHS BHKOHYIOTHCS 32 MEBHUM aJTOPHUTMOM,
KW BUMAarae mpoCTUX PO3yMOBHX OIEpaIliil 3 JaHUMH.

Tpetiii piBeHb XapaKTePU3YEThCSA JIOCTATHIM BOJIOJIIHHSAM HEOOX1THUMU
BMIHHSIMU: METO/IaMU aHaJl13y, CHHTE3Y, IOPIBHSAHHS, y3aranbHeHHs. JlJi yUHIB LIbOTO
pIBHSl XapaKTE€pHa B)KE€ CAMOCTIMHA NMPOJYKTHUBHA IISUIbHICTH, SIKa BUKOHYETBHCS 34
BJIIACHUM CTBOPEHUM a00 THUIIOBUM aJITOPUTMOM.

TBOpYa KOMIICTEHTHICTh — Il HAMBHINMH piBeHb KOMYyHIiKaTHBHOCTI. Momy
BJIACTHBA caMopeati3aiisi KOMIIETEHTHOI OCOOHMCTOCTi, 37aTHOI J0 CaMOCTIHHOT
TBOPYOi HABYAIBHOT A1SILHOCTI Ha 0a3i 3100yTHX 3HaHb, YMIHb Ta I[IHHOCTEH.

dopmyBaHHS B YYHIB KOMYHIKAaTHBHOT KOMIIETCHTHOCTI ITO3UTHBHO BIUIMBAE Ha
iXHI HaBUYajgbHI 3M10HOCTI, JOMOMAarae TPOSBUTH TBOPUYY caMmopeasizaliio Ta

YAOCKOHAJINTH 3HAHHA.
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Mapuna Keaciok
Haykoeuii kepigHuk — Kano. neo. nayk, oou. /loezanwk T. A.
(BinnuuybKuii 0epiyicagnuii neoazoiunuil
yuieepcumem imeni Muxaiina Koytoouncvkozo)
DIALOGUE AS THE INTEGRATED APPROACH TO TEACHING
SPEAKING IN SECONDARY SCHOOL

One of the most powerful aspects of human existence is speech. Dialogs are an
excellent opportunity to practice speaking a foreign language. Once the foundational
vocabulary is understood, dialogue is a very useful and practical method for enhancing
one's English language abilities. Through dialogues, the two students’ communication
relationship is demonstrated. These exchanges also elicit intentions, boost confidence,
and advance each student's ability to speak the target language. A tried-and-true
method for improving English speaking talents is dialogue [5].

According to Tsou, pupils can improve their conversational abilities through
discourse, much like foreigners learning English in a classroom. Students can share
knowledge with one another through conversation since they can see one another's
differing viewpoints [4, p. 53].

According to Neupane, it can promote improved communication and more
inventive teamwork among various social groupings. If students and teachers use the
dialogue technique well, its value will increase. Additionally, it boosts their
confidence. Students feel more at ease and self-assured since they are always
conversing [2, p. 16].

The ability to speak a language well is crucial. Since speaking is a difficult skill
to acquire, especially for those learning a foreign language, students should develop a
positive relationship with speech skills so they will feel comfortable speaking in public.

After doing a number of studies, Razduan [1, p. 414-415] got to the conclusion

that speaking can help students increase their vocabulary. However, speaking is a tough
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ability for pupils learning a foreign language to master. Still, by emphasising group or
pair work (student-student), pupils grow more at ease, confident in speaking up, and
more open to employing new words. Students are hence more driven to learn English.

According to Pourhossein, the practice of speaking skills in class conversations
by foreigners learning English is growing in popularity. Since conversations are the
most effective technique to improve oral abilities, many researchers today place a high
value on this topic. The utilisation of classroom contact in education is beneficial. One
of the most crucial practises that students must adhere to in the EFL classroom is the
idea of student involvement through dialogues [3, p. 1710-1711].

So, speaking abilities are essential because they allow anyone to communicate
and bring the globe together. Effective speaking abilities make communication simpler
and more direct. In secondary school, using dialogue as a speaking technique will help
pupils become more self-assured, driven, and goal-oriented. Speaking also includes a
variety of others skills, such as vocabulary, grammar, pronunciation, interaction skills

and the use of communicative strategies.
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Bixkmopia Kosanvuyk

Haykoeuii kepienuk — Kano. neo. nayk, oou. /floezanwk T. A.
(BinnuuybKuii 0epicagnuii nedazoiuHuil

yuieepcumem im. Muxaitna Kouroouncokozo)

THE SIGNIFICANCE OF GROUP WORK ACTIVITIES IN THE

DEVELOPMENT OF ENGLISH SPEAKING SKILLS

The need for English communication skills in all spheres of society is growing
rapidly each day. One of the long-term objectives that language teachers hope to attain
in the classroom is the capacity of students to converse naturally in English. The
challenge in teaching a foreign language is getting the students ready to utilize it.
Providing students with enough input to become proficient English speakers is a
problematic task for language teachers [4, p. 1]. Typically, students struggle to
communicate and express themselves in the target language because they are
unconfident about their level of English. As a consequence of the fear of making
mistakes, learners tend to be quiet and do not actively participate in speaking activities
[4, p. 2].

Most teachers nowadays are aware that one of the key components of learner-
centered classrooms is group work among language learners. It is crucial in
communicative language courses in particular since they are meant to give students of
different abilities and learning preferences an equal opportunity to work, express
themselves, speak out in confidence, and connect with and learn from other students
[2, p. 375].

Before going into the benefits of using group work as a strategy to improve
speaking abilities, it is important to note what group work is. The Oxford dictionary
states that group work is work done by a group of people working together, for example
students in a classroom [5]. To be specific, in terms of educational purposes it actively
demonstrates the students’ cooperation on a clearly designated learning goal or task in
a group that is small or big enough for everyone to participate.

There are a lot of benefits of group work in the development of English speaking

skills. Group work is one of the most efficient strategies to improve learning results. It
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Is obvious that teachers should involve students in teamwork and provide them with
support in order to enhance the learning opportunities in the classroom. The first
advantage of using group work activities is the development of fluency in English.
There are many opportunities to speak while working in a team which allows students
to practice English as much as possible. In the average classrooms, teachers tend to
overindulge teacher talking time [1, p. 54]. Therefore, in most cases, the teacher
appears to be the speaker in the class, and the children are the listeners. But with the
use of peer work, the teacher is able to develop such a lesson plan in which students
will have enough time to practice the language and express themselves.

The second benefit is that group work creates a favorable atmosphere for the
learners [1, p. 54]. Some may find it easy to communicate because they are used to
always raising their hands in class and participating in every discussion, but it may be
challenging for the others. Introverted, socially anxious or timid students will find it
simpler to develop their communication skills in smaller groups rather than in front of
the whole class. Both sorts of pupils can benefit from working in small groups since
the more extroverted learners get to hear something from the other perspectives [3, p.
6]. While the more introverted students will have the possibility to participate in the
small group work which may be less intimidating to them.

The third advantage is the opportunity for students to learn to overcome conflict.
It's common for disputes to occur when working with others because of the differences
in opinions. Some students have a hard time accepting criticism from their peers and
accept ideas that aren't their own. A lot of scholars argue that conflict in group work
can be beneficial since it shows the students the things that they will experience in their
future workplaces. Students learn about communication techniques and how to handle
interpersonal issues more safely by doing it in a more controlled class environment [6,
p. 3].

To sum up everything that has been stated so far serves as the evidence of the
fact that group work activities play a crucial role in the development of English
speaking skills. One of the principal aims for language teachers is to provide a friendly

environment for the students to speak in the class. While working in groups students
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of different abilities and learning preferences should receive an equal opportunity to
work, express themselves and connect with other students. There are a lot of benefits
of using peer work for evolving speaking skills such as development of fluency in
English, a favorable atmosphere for the learners and the opportunity for students to
learn to overcome conflict. With the help of group work activities foreign languages
teachers will be able to manage their lesson plan in a way that is advantageous for the
students to obtain language fluency and at the same time not to overindulge teacher

talking time.
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HOnia Koxcyxiscoka
Haykoeuii kepienuk — Kano. neo. nayk, oou. /floezanwk T. A.
(BinnuuybKuil 0epicagnuii nedazoiunuil
yuieepcumem imeni M. Koyroouncokozo)
THE ADVANTAGES OF USING SOCIAL NETWORKS AS A MEANS OF
ONLINE WRITTEN INTERACTION DEVELOPMENT IN LOWER
SECONDARY SCHOOL

With the advent of new information technologies and particularly the Internet, it
is evident that the new methodologies and approaches in teaching connected with using
online resources have become a popular issue to discover. The fact that social networks
gained their repute among the young generation, should make us consider the
advantages of implementing networks as a means of developing interactions,
specifically written ones, for conducting English classes.

The first and most obvious merit of using social media that was mentioned above
Is its popularity among educators in lower secondary schools. In accordance with a
statistical survey “Teens, Social Media and Tech 2018 conducted by Pew Research
Centre, the involvement in modern technologies among adolescents aged 13 to 18 has
changed dramatically and 45% of them spend almost all their time online. The same
survey found that there was no general consensus among them about the impact of
social media on their daily lives. Therefore, it is possible to structure and focus the
attention of adolescents on the developmental aspect and not only on entertainment
content, taking into account the popularity of the use of social media, which primarily
attracts the attention of potential learners [3].

In view of the fact that social media information is constantly updated and full
of new trends, it is a worthwhile resource for written integration. e.g. expressing your
opinion in comments on a current topic, describing pictures, sharing response papers
on the issues arising from interactive material, and so forth. Thus, social networking is
highly diverse. The lower secondary students may find it gripping to be involved in the
interactive written task created on the basis of their preferences, without having boring

and commonly identical offline assignments.
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As the learning environment is increasingly autonomous, online writing
engagement with the usage of social networks must be an effective foundation to
enhance technical skills and critical thinking abilities. This helps to master the basic
yet equally important capability to opt for appropriate materials. However, it is also
Important to manage your time wisely picking up the relevant literature, dictionaries,
and other study resources. [2, p. 30].

Social networks are definitely a good choice for fostering collaboration between
either small groups, and wider teams, given that they allow for communication without
any restrictions. Students are encouraged to interact with one another and to express
and share their ideas via social media tools and networking websites. [1, p. 91]. The
development and maintenance of a sense of belonging depend on such interpersonal
connections. In terms of providing written interaction, teachers are capable of
arranging group work in various ways, using different social networking for each group
to work on the task; dividing learners into separate teams; providing them with the
opportunity to conduct surveys or other examinations among other social networks
users and in this way to collect the information in need.

Speaking of communication between the teacher and the learner, it is also
accelerated, as the learner's questions can be answered at any time since written
assignments can receive instant feedback and learners only need to edit the file without
having to rewrite the entire piece of work. [1, p. 90].

Taking into account the convenience, we have to admit that typing is much easier
than writing with a pen. Correspondingly, in case of making any kind of a mistake, the
learner has a chance to alter their work without having to rewrite it completely, which
Is explicitly connected with the other gain of time management. Right after this point,
it comes out that this is more convenient and effortless. Pupils are competent to join
classes or to submit the task from any city or country, merely using their gadgets, which
facilitates their work in general, which is another advantage.

On the part of teachers, using social media as a way of developing written
interaction also has its benefits. They help to expand the teaching horizons by keeping

up with current tendencies online. With reference to the professional point, teachers
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can maintain the partnership with their colleagues instantly and in this way enlarge
knowledge in implementing written interaction.

To sum up, social media can be used to develop a wide range of general and
specific skills such as writing skills, social skills in the context of online interaction,
and technological background. Definitely, modern teachers are obligated to be aware
of how to encourage and catch the attention of lower secondary students using the up-

to-date teaching technologies.
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HOnia Kypzanwk

Haykoguil KepiéHUK — Kano. neod. HaykK, oouy. /Imimpenxo H. €.

Binnuuybkuit oeprrcaenuit nedazo2iunuil

yHieepcumem imeni Muxaiina Koywoouncokozo

OOPMYBAHHAM’ AKUX HABUYKOK» YUHIB CTAPIINX KJIACIB HA

YPOKAX IHO3EMHOI MOBH

OnuH 3 OCHOBHUX HAIPSIMKIB pe)OpMHU OCBITH — OHOBJICHHS 3MICTY. 3aBIaHHS

IIKOJIM — PO3BUBATH KOMIETEHTHOCTI Ta M SKI HaBUYKHU. «3HAHHSA 33711 3HAHB

VYHSIM B)K€ HE MOTPiOHI, Ha BIAMIHY BiJl YMiHHS 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B PEATLHOMY
KUTTI Ha mipakTuil [1].

VY cydacHOMYy CBITi, HaJ3BUYafHO BaKJIMBO BOJIOAITH HE JUIEe MPodeciiHuMu

HAaBUYKAMHU a i Tak 3BaHUMU M’ sikumu HaBrakamu. SOft sKills (3 arrmilicbkoi — «eryuki
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HABUYKUY, «M SIKI HABUYKUY) — YHIBEPCAIbHI KOMIIETEHIII1, 1K1 3HAYHO BaK4€ OI[IHUTU
00’ €EKTUBHO.
3aBAsIKM  KOMIETEHTHICTHOMY  MiAXOAY A0  3MICTy  OCBITM  [IITU

PO3BUBATUMYTh M’SIKi COLIAJIbHO-eMONiiiHi HABUYKH, TaKi 5IK:

1. KOTHITHUBHE CIIBIIEPEKUBAHHS Ta EMIATIS;

2. BMIHHS MPALIOBaTH B KOMaH/II;

3. BMIHHS JUTHHH CaMOOPraHi3yBaTUCh 1 HABYUTUCH JOBIOCTPOKOBOIO
IUTAaHYBaHHS;

4, PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX 3710HOCTEH;

5. yBara JIUTUHU J0 CBOI'O €MOIIHHO-TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy.

BaxmBoro CkagoBOI0 CcydacHOI JIOAWHU, NpodeciiHoro mpalriiBHHUKa Ta
daxiBig, okpiM npodeciiiHuX 3HaHb, € M K1 HaBUYKU. Ha qanuii yac intepec 10 11boro
HOHATTS 1 TOTpeda BOJIOJAIHHSA HUMH 3HAYHO 3pociu. OCTaHHIM YacoM BCE YacTillle
M’SIKi HaBHUYKHM BKJIIOYAIOTHh B IEPEIiK BUMOT J0 KaHIWJATa MPAKTHYHO HA KOXKHY
BaKaHCII0, 0COOJIMBO 1€ BAXUIMBO JIJIs1 mpodeciiinoro Bukiamaada. ChoroaHi 0co0IuBO
I[IHHUM € HE TOW MpAIiBHUK, KU HAIOJIETJIMBO BUMB YHIBEPCUTETCHKI MPEAMETH, a
TOM, KOTPHUM 3JaTeH IO CaMOPO3BUTKY, BOJIOJI€ BMIHHAM JO KOMAaHIHOI poOOTH,
3HaXOJUTH TMPOTPECUBHI PIIICHHS, SK IMOJ0JaTH poOOYl TPYAHOII, HE BTpadarouu
TEMITIB pOOOTH Ta PO3BUTKY, BOJIOAIE «M’SIKUMH» HaBUYKaMHU. «M’sKi» HaBHYKU
JOTIOMararoTh OCOOMCTOCTI YCHIITHO B3aeMmojisaTd 3 iHmmMMU. Soft skills — 1e
KOJICKTUBHUU TEPMiH, SIKHI BpaxoBye O€3J1i4 BapiaHTIB MOBEIIHKH, 110 JOIIOMAraTh
monaM y npodeciitHiii cdepi, 0cobIMBO y KOMaHJIHIM, a TaKOXK JONOMAararTh B
YCIIIIHIA comiami3artii.

Jlo mepeniky soft skills  HamexaTp BMIHHA e(EKTUBHO 3I1MCHIOBATH
MDKOCOOHMCTICHY KOMYHIKAIIi0, B3aEMOISITA B KOMaH/li, KpUTUYHO Ta HECTAHJAPTHO
MUCJIUTH, OIIIHIOBATH Ta IPUIUMATH PIIICHHS, 3HAXOIUTH BUXIJ 3 CKJIIATHUX MTPOOIEM
[1]. aranpauii nepemik soft skills MoxHa 3HANWTH y TaKOMY BUTJISITI: KOMYHIKATHUBHI
HAaBUYKM; HABUYKH pOOOTH B KOMAaH[I, YMOPABIIHHA YacoM (HAaBUYKU TalM-
MCHE/DKMEHTY); THYYKICTh, QIalTHUBHICTh Ta 3JaTHICTh 3MIHIOBATHCS, JiACPCHKi

SIKOCT1; OCOOMCTICHI SIKOCTI (HABUYKH, MOB’s13aH1 3 MI>KOCOOMCTICHUMH B3aEMUHAMU —
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3[IaTHICTH J0 TUTaHYyBaHHS W KePYBaHHS CBO€1 Kap’€pH, KpeaTHBHE, HECTaHAApPTHE Ta
KPUTUYHE MHCJICHHS, EMOIIWHUI 1HTENEKT, ETHYHICTh, YECHICTb, TEPIiHHS,
HaIOJIETJIUBICTh, BIEBHEHICTh B 001, MOBara J0 1HIINX, CTPECOCTIHKICTS) [2].

OpgHuMm 3 mOpiopuUTeTHHX MiAX0MiB a0 (opmyBanHs soft skills y mpoueci
HAaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM € BpaxXyBaHHS BIANOBIAHUX 3A10HOCTEH, SKI YMOBHO
HazuBatoTh «4 C’s» (critical thinking — kpuTuuHe MucieHHs; creativity —
KpeaTuBHICTb; collaboration — komabopauig; communication — KOMYHIKalis).
JIo1IbHO BUOKPEMUTH HaANO1IbIN €(heKTUBHI METOJANYHI MPUHOMH, 110 JO3BOJISIIOTH
iHTerpyBatu soft skills mpu HaByaHH1 1IHO3€MHOI MOBH YyUHIB CTapIIKX KiaciB. Tak, ass
(GOpMyBaHHS KPUTHYHOTO MHCICHHS AaKTyaJbHHUM € TIOCTAaHOBKA ITi3HABAIbHUX
3aBJlaHb, CTBOPEHHS ITiJ] YaC HaBYAJIHLHOTO MPOIIECY MPOOIEMHHX CUTYaIlii, IO MICTAThH
NPOTUJIEKHI TOYKM 30pY, SIKI CTaBIATH YYHIB MEpe] HEOOXIIHICTIO CaMOCTIMHO
MHUCIIUTH — OOTPYHTOBYBaTH BIIACHY TIO3MIIiI0, apryMEHTOBAaHO pO3TOPTATH W
BUKJIQJ]aTH BJIACHI MIPKyBaHHs, NMpuiMatu pimeHHA. [liarotoBka KopoTkux (10 5
XBUJIMH) TIOBIJIOMJIEHb MPOOJIEMHOTO XapaKTepy 1HO36MHOK MOBOIO PO TMOJ1l y CBITI
Ta X OOrOBOpPEHHS TaKOX € €(EeKTHUBHUM BHUJOM POOOTH, L0 PO3BHUBAE 3IATHICTH
OIIHIOBAaTH CHUTyaIlil0 Ta pOOWUTH OOTPYHTOBAHI BHUCHOBKHU. 3a TaKHX YMOB
dbopMyIOTBCS BMIHHS J0JIATU Pi3HI HETMOPO3YMIHHS Ta 3aJIaroKyBaTH KOH(IIIKTHI
CUTYyaIlii, a TAKO’)X TOTOBHICTh TOJIGPAHTHO CTABUTHUCS JIO PI3HOTO CBITOCIIPUHHSTT.
KpeatuBHICTh pO3KpPUBAETHCS TIPHM  BpaxyBaHHI 1HJWBIAYaJIbHO-TICUXOJOTTUHUX
0COOJMBOCTEH Y4YHIB, MPU CTBOPEHHI YMOB BIJIRHOTO BHOOPY BHJIIB HaBYaJbHOI
TISTPHOCTI Ta TEMITYy 3aCBOEHHS MaTepially, a TaKoXX MpPH 3aCTOCYyBaHH1 Pi3HHX
IIJIXOMIB 7O OBOJIOAIHHSA HaBYAIBLHUM MatepiasioM. [Ipu mpoMmy BigOyBaeThCs SIK
PO3KPHUTTS IHTEJICKTYyaJIbHOTO IIOTCHIiAly OCOOMCTOCTI, TAaK 1 BH3HA4YCHHS ii
HaWKpalmx sSKOCTEH Ta MCUXIYHUX 0COOIMBOCTEH, (OPMYBaHHS OI[IHHO-EMOIIIHHOTO
cTaBieHHs 110 cBiTY. OCOOIMBY aKTya bHICTh 1 3HAUMMICTh HA0yBa€ KOMaHHA poOOTa
y pI3HHX pEeXHUMax: poboTa B MiKporpymnax, mapax. Hampukmam, mpocayxoByBaHHS
MOBiJOMJIEHh 200 MPOEKTIB, IO aKTyali3ylTh MEBHY MpoOieMy, MiATOTOBICHHUX
YYHSIMH, CIPAMOBYIOTh KOMaHAW JO JIaJOTIYHUX Ta TOJJIOTTYHUX BHIIB B3aEMOIT

(3amuTaHHs, K1 MOTIHOIIOITh PO3YMIHHS CYTl TEMH, OOTOBOPEHHS, TUCKYCisl, OOMIH
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OYMKaM{ TOLIO). YUHI BYaTbCA CIyXaTH OJWH OJHOTO, MOBAa)XaTH IYMKH IHIIUX.
CrtBoproeThest aTMocepa CriBpOOITHUIITBA, B3AEMOJIONIOMOTH; POPMYIOTHCSI HABUUKHU
YIOPABIIHHS YaCOM, a TAKO>X HABUUYKH CAMOCTIHHOI MOBHOI JI1SUIBHOCTI, 1110 CIIPUSATUME
MiBHUINCHHIO PiBHS 3HAHB [3].

besnepeuno, ocnoBoro popmyBanHs soft skills y mporieci HaBuaHHST 1HO3€MHOT
MOBU CIyI'y€ KOMYHIKaTHBHA CIPSMOBAHICTb. 3 IICUXOJIOTIYHOI TOYKU 30Dy
KOMYHIKallisl — 1Ie, epuI 3a BCe, 3AaTHICTb JIIOJAUHU aJIEKBaTHO CUTYyallli CIJIKYBaHHS
OpraHi3yBaTy CBOIO MOBHY AISUTBHICTG Y i MPOAYKTUBHUX 1 perienTuBHUX Buaax. o6
chopMyBaTH IHIIOMOBHY KOMYHIKATUBHY KOMIETEHTHICTh y YYHIB CTaplIuX KJaciB,
HEOOX1HO Ha/IaTh MOXJIMBICTh CAMOCTIHHO MUCTUTH, HAITUTUTH X HA MOXKJIMBI IUIIXU
BUPIIICHHS TTOCTABJICHUX 3aBJaHb. BaXXIIMBO CIpsiMyBaTH yBary y4HiB Ha caMmy 1J€lo,
JTYMKY, BUCJIOBIIEHHS, TOOTO Ha iX 3MICT, a y’e B APYTY 4yepry — Ha MoBHY dopmy. [Ipu
Takiil opraHizaiiii OCBITHbOTO MPOIECY MOBA BUCTYIAE Yy CBOil MEpBUHHINA PYHKINT —

AK 3aci0 (HOpPMYITIOBAHHS TYMOK.
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ap’a J/lagpenenko
Haykoguii kepigHuK — Kano. ned. nayk, cm. éuki. Kunano A. IO.
(BinnuuybKuil 0epicagnuii nedazoiunuil
yHieepcumem imeni Muxaiina Kouywoouncokozo)
MMPOBJIEMATHUKA ®OPMYBAHHS YCHOT'O MOBJIEHHS
Y CTAPIIOKJACHHUKIB HA YPOKAX AHTJIIHCHKOI MOBH
Y TAPAJIUTMI OHJIAMH-HABUAHHSI
B ymoBax rio0anizaiii cycnijabCTBa Ta PO3MIMPEHHS Treorpadii Mi>xKHapOAHOI
B3aeMoJli  YkpaiHu npoOrema (GOpMyBaHHA  IHIIOMOBHOI ~ KOMYHIKaTUBHOT
KOMIIETEHTHOCT1 HaOyBae Bce OUIbIOI aKTyalbHOCTi. BcecBiTHs emizemisi Bipycy
COVID, a takoxx BBEJEHHS BOEHHOTO CTaHy B KpaiHi MpPHU3BEIO 10 HEOOXITHOCTI
aJlanTyBaTH OCBITHIM MPOIIEC JI0 YMOB 3MIIIIaHOTO Ta OHJIAWH-HaBYaHHS.
3riJIHO 3 BUMOTaMHU MIPOTPaMH 3 IHO3EMHUX MOB JJISl CEPEIHIX 3arajJbHOOCBITHIX
IIKiJI, CTAPIIOKIIACHUK TOBUHEH CIIJKYBaTHUCS 1HO3EMHOI) MOBOO JISI BUPIIICHHS
3BUYAMHUX KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb, 110 MOTpeOye oOMiHY iH(GOpMAIli€0 B Mekax
3HAlOMO1 TEMATHKH 1 IISUTPHOCTI; BMITH MIATPUMYBATH O€Ciy IIISXOM 3I1HCHEHHS
MOBJICHHEBOI B3a€MO/I1T B MeXKax 3a/a4i; BMITH 3aCTOCOBYBATH pi3HOMaHITHI ¢pa3u Ta
PEUEHHSI I 3/11MCHEHHS] YCHOT'O BHUCIJIOBJIIOBAHHS Y BUIJISIAI OMKCY, MOBIIOMIICHHS,
PO3MOBI/II, MOSCHIOIOYHN JETall Ta BMITH apryMEHTYBaTH O0COOMCTY AyMKy Toirno [1].
BaxxnmBo 3a3HaumTH, 10 MOBa € HOcieM iHGopMallii, a ToJIOBHA MeTa HaBYaHHS
1HO3eMHO1 MOBHU ToJjsirae y (GopMyBaHHI KOMYHIKATUBHUX YMiHb (KOMYHIKaTHBHOT
KOMITIETEHTHOCTI), 2 HE BUBYCHHI OKPEMUX 171eil Ta moHsaTh. Came TOMy iHO3eMHa MOBa
BHUCTYIIA€ OJHOYACHO SK METOI0, Tak 1 3acoboM HapuanHi. OTke, y mporeci
¢dbopMyBaHHS I1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTApIIOKIACHUKIB Ha
YpOKax aHTIMChKOT MOBU HEOOXiTHO (OpMyBaTH YMIHHS 1 HABHKH BUIBHOTO
CIUIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBH.
AHami3 HAyKOBHX TIpalb BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHHX JIOCHITHHKIB
(C. Hikomnaesoi, E. [Tacopa, B. Ckankina, H. Ckisapenko, O, Ycrtumenko, I. YapikoBoi)
3aCBIAYMB ICHYBaHHS KJIAaCHYHOI CHUCTEMHU BOpaB uisi (opmMyBaHHS HABUYOK

MOHOJIOTIYHOTO Ta J[1aJIOT1YHOI0 MOBJICHHSI HA YPOKax 1HO3€MHOI MOBH.
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Tum He MeHII, KO HAaBYaHHS YCHOTO MOBJICHHSI BITOYBA€THCSI HE Y MOBHOMY
CepelloBUIIl, TO BUHUKAa€ HEOOXIJAHICTh Yy CTBOPEHHI BIANOBIAHOI aTtMocdepH, y
dbopMyBaHHI KOMYHIKaTUBHUX 3aJlad JUIsl CTUMYJIIOBaHHS Y4YHIB JO 1HIIOMOBHOI
komyHikanii. [lpuknagamMmu moaiOHUX 3aBJaHb MOXYTh OyTH POJBOBI ITpH, IO
nependayaroTh po3irpyBaHHs pealbHUX 1 YSBIIOBAHUX KOMYHIKATUBHUX CUTYallld SIK
3 MOBHHUM 3pPa3KoM, Tak 1 6e3 OyAb-sIKOT ONIOpHU. Y YUTENb MOKE BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI1
dbopmu npuitoMu poOOTH: OpraHi30BYyBaTH MOBHI KJIIyOHU, 3yCTpiUl 3 HOCISIMU MOBH TIi]T
Jac OHJIaWH-KOH(EPEHIIiH, CITIBIPAIFOBATH 3 YUUTEISIMU 3 1HIIUX KpaiH, CTBOPIOBATH
3 YYHSMH Ha YpPOIli CIeHapil 3 PeaIbHOTO JKUTTS, BUKOPHCTOBYBATH ITPOBI METOIN
TOIIIO.

HaBuanHs y peXuMi OHJIaiH BHKJIMKA€ TCBHUN Oap’ep Ta NEPEIIKOIU Y
¢bopMyBaHHI YCHOTO MOBJICHHSI y CTapIIOKJIACHUKIB, TaK SK OUIBIIICTh 13 HUX HE
BMHUKAIOTh KaMepH IIiJ] 4ac ypOKiB, 3aMMarOTh IMO3MIIII0 TACUBHOTO CIIOCTEpirava, He
BUSIBJISIFOTH OCOOJIMBOT aKTUBHOCTI Ta BMOTHBOBaHOCTI. PoOoTa B mapax, MiHI-Tpynax,
IHTEpaKTHUBHI METOJIW ayJAUTOPHOI POOOTH HE € e(PEeKTUBHUMHU, TaK SK He
3a0€3IeuyI0Th HaJIe)KHOT B3a€MO/I11 YUaCHHUKIB OCBITHBOTO Mpoliecy. Bce 1e cBiguuTh
Ipo HEOOXIHICTh CHUCTEMHOTO JOCITIPKEHHS MpOoOJIeMaTHKH, PO3POOKH CydacHOl
MeToAuKh  (GOpPMYyBaHHSA  MOHOJIOTIYHOTO Ta  JIaJOTIYHOTO  MOBJICHHS Yy
CTapIIOKJIIACHUKIB 13 BUKOPHUCTAHHSAM I1HHOBAILIMHUX METOJIB OHJIAH-HABYAHHS Ta
iH(opMaIiiTHO-KOMYHIKAIli HHIX TEXHOJOTIMH.

Takum uynHOM, TIpoGIEeMa (HOPMYBaHHS YCHOTO MOBJICHHS Y CTapIIOKIACHUKIB
Ha ypOKax aHrJIiHChKOI MOBU y TapaaurMi OHJAWH-HABUYAHHS BUHHUKJIA BITHOCHO
HEIIOJIaBHO, 3JIUINAETHCS MAJOAOCTIHKEHOI Yy CY4YacHId METOIUIll HaBYAHHS

1HO3EMHHUX MOBH, a TOMY € MEPCIEKTUBHUM JJIS MOJAIBIIOT HAYKOBOI PO3BIJIKH.

JUITEPATYPA
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Anvona Jlazykoea
Haykoeuii kepigHuk — Kano. neo. nayx, oou. I'nazynoea T. B.
(BinnuuybKuii 0epicagnuii nedazoiuHuil
yuieepcumem imeni Muxaiina Koyrwouncokozo)
JEKCUYHUN NIIXIJI MAUKJIA JBIOICA

TpanuuiiHO BHUKIAaJaHHS aHTIIMCHKOT MOBU OyAyBallocsi Ha TOMY, LIO YYHI
30CepeKyBaINCs Ha MIEBHUX MTpaBUjIaX IPaMaTUKH. JISKCHIN He TPUAUISIN HAJICKHOT
yBarw, OCKUIBKU TpaMaTHKa BBa)kajacs MEPJIMHOI0 MOBH. binbir Toro, hopmyBaHHS
KOMYHIKaTUBHUX HABHUYOK 3BOJWIIOCS JIO OBOJIOJIHHS I'PAMAaTHYHOI CHCTEMOIO Ii€l
MOBH.

OpHak i3 TOSIBOFO KOMYHIKAQTUBHOTO, @ TIOTIM JICKCUYHOTO TiJIXOJy aKIICHT 3
IpaMaTUKH 3MICTUBCS Ha KOMYHIKAIliI0 3a JIOMIOMOTOK) BUKOPHCTAHHS PEabHUX
3aBJlaHb Ha 3aHATTI, O 1HIIIIOIOTH CIOUIKYBaHHS [2, ¢. 57].

Jlekcuunmii miaxin, 3anporoHoBaHud Maiikiom Jlptoicom B 1993 p., He
CyNepeynTh KOMYHIKATUBHOMY, a pO3LIMPIOE HOT0, BIANOBIIAIOYM PEATbHUM
norpedamM THUX, XTO BHMBYA€ MOBY, OCKUIBKH JIEKCHMKa HecCe OLJbIlIe CEeMaHTUYHE
HaBaHTaXXEHHS B MPUPOAHINA MOBI, HIXX rpamaTudHi cTpykTtypu. Lle o3Hauae, 110
30Cepe/KEHICTh Ha CIUJIKYBaHHI 00OB'SI3KOBO Ma€ Ha yBasl MiJABUIIEHHS aKIEHTY Ha
PO3IIMPEHHI CIOBHUKOBOTO 3amacy Ta 3HWKEHHsI YBarw 10 CTpyKTypu [3, c. 651].
BianoBigHo, 3HAHHS BUIBHUX Ta CTIMKHUX CJIOBOCIIONYYCHB € OJHUM 13 HAaWBaKITUBIIIINX
KpUTEPIiB OLIIHKK MOBHOT KoMrieTeHIii yuHs [1, ¢. 263].

CyTp gaHOTO MiAXOAYy — aKIEHTYBAaTH YBary y4HIiB Ha 3aCBOEHHI HE OKpPEMUX
CIiB, 2 Ha CTaJMX BHpa3ax Ta cioBocmonydeHHs. Came 1€ U CHpuse Kparomy
OTIPAIIOBAaHHIO ¥ 3aCBOEHHIO JICKCUYHUX OJHMHHIb Ta MOJATBIIOMY MPAKTHYHOMY
BUKOPHCTAHHIO iX 3 KOMYHIKATUBHUMH IUIsIMH. Taka ifies 3Ha4HO €KOHOMHTH Yac Ha
BHUBUYCHHS MaTepiaity, OCKUILKH 1M030aBIIsi€ BiJl MOTPEeOU NTyKaTH TIEPEKIIas 1 3SHAYCHHS
KOXXHOTO cjoBa OKpemo. IIpu CTBOpEHHI BIIACHOTO BHUCIIOBIIOBAaHHS Y4YEHBb TaKOXK
ornepye HE OKPEMHMH CIIOBaMH, a ““‘OJIOKaMHu”’, IO CHpHsE 30UTBIICHHIO TEMITY
MOBJICHHSI. YUHTENb Y CBOIO YEPTy MOBHUHEH BMITH MPABUJIBHO MiAi0paT rpaMaTUyHI

Ta JIEKCUYHI CTPYKTYPH BIAMOBITHO JO KOHTEKCTA.
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[lin yac HaBYaHHA CIOJIYYyBaHOCTI CJIIB 1HO3€EMHOI MOBHM Ba)XJINBO YHUKATH
TaKHX 3aBJaHb, Kl JEMOHCTPYIOTh 3HAHHS UM HE3HAHHS MEBHOTO CIOBOCIOJIYYEHHS;
COpPSIMOBAHICTh 3aBJaHb Ma€ OyTH Opi€EHTOBaHa Ha 3aCBOEHHS 3HAHb PO
3aKOHOMIPHOCTI MOEHAHHS CJIIB aHTJCcbKOT MOBH. CTyZI€HTH TOBMHHI OYTH 37aTHI
BU3HAYUTHU JOMYCTUMICTh CHOJYYyBAaHOCTI CIIIB Ta BIPABIATHCH Yy CKIIAJaHHI
AKHANOUIbIIE CIOBOCIONIYYEHD 3 KIIFOUOBUM CIIOBOM.
Mertononoriysi nepesaru JeKcuyHoro miaxoxy Maiikina Jlsroica Taki:
e paHHI{ aKIIEHT Ha PELENTUBHUX HAaBUUYKAX, OCOOJIMBO CIyXaHHI;
o JIGKOHTEKCTyaJi30BaHE BUBUYECHHS JICKCUKH € I[IJIKOM 3aKOHHOIO CTPATETI€l0;
o HEOOX1JIHEe BU3HAYAHHS POJIl TpaMaTUKU K PELENTUBHOI HABUYKHU;
e BHM3HAYEHHS BAXIMBOCTI KOHTPACTYBAaHHS JIEKCUKM Ta TpaMaTUKH B
YCBIJJOMJIEHHI MOBHU;

e BHUKOPHMCTAHHS PO3UIUPEHOI, 3p03yMIJI01 MOBH JIJISi CIPUUHSTTS;

e HeNHIAHI ¢opMaTu 3amucy (HampHKIad, 1HTEJNEKTyajdbHI KapTH, JepeBa
CJIIB) € HEB1/I'€eMHOI0 YaCTUHOIO JIEKCUYHOI'O MIIXOMY;

o BUKOPHUCTAaHHS BUHUTENEM IepedOopMyIIIOBaHHs 3alUTAHHA SIK HMPUPOJIHOL

peaxiii Ha IOMUIKY CTYJEHTa;

e PEAaKIliS BUYMTENS caMe Ha 3MICT MOBH CTYJIeHTa [4].

Xo4a JeKCUIHHH IT1]1X17] 0a3y€ThCsl HA BUKOPUCTaHHI TOTOBUX CJIOBOCITOTYYEHb,
10 3HAYHO TMOJIETHIYE MPOLEC IX BUBYEHHSA, BIH HPU3BOJUTH J0 MEXaHIYHOTO
BIJITBOPEHHS, 1110 MOKE HETaTUBHO BILIMBATH Ha PO3BUTOK TBOPYOCTI YUHIB.

TakuM 4yuHOM, JIEKCHMYHUM miaxig Maiikna JIbroica Mae sSIK HO3UTHBHI, Tak 1
HEraTUBHI PHUCH, OJHAK €(QEKTUBHO BHKOHYE CBO€ OCHOBHE NPU3HAUYEHHS —

(bopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMIIETCHTHOCTI YYHIB.

JIITEPATYPA
1. Meronuka BHUKIAAaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CEpeIHIX HaBYAIBHHUX
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2. ®pomnoga 1. €., Omenuuceka O. B. Cnenudika Xy10KHOTO AUCKYPCY Ta
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Bikmopisa Jleeuyk
Haykoeuii kepignuk — euxi. Apema O.11.
(K3 JIOP «bpooisecvkuii ghaxosuii nedazoziuHuil Koaeoxyc
imeni Mapkiana Illawkesuuay)
HABYAJIBHI ITPA HA YPOKAX AHTJIIMCHKOI MOBH
HA ITIOYATKOBOMY ETAIIl HY I

Ha croromHimmHii JeHb 3aJUIIAETHCS aKTyaJdbHUM IOIIYK NIJIAXIB HaBYAHHS,
PO3BHUTKY Ti3HaBaJIbHUX IHTEPECIB Ta BUXOBAaHHSI B KOXXHOIO 3700yBaya OCBITH
CBIJJOMOT'O CTaBJICHHS JIO BHBYCHHS aHIIINCHKOI MOBH. E(QEKTHBHICT, HaBYaHHS
aHTJINACHKOT MOBHM 3aJIeKUTh BIJ UYITKOI IMOAadl MmaTepialy Ha ypoKax, BIJ
1HIUB1IyaJTbHUX OCOOIMBOCTEH IIKOJISIPIB Ta BiJl BMiHb BUMTEIIS BpaXxOBYBATH peaslbHI
MOKJIMBOCTI 3/T00yBaYiB OCBITH B 3aCBOEHH1 HUMU Marepiaiy.

[HO3eMHa MOBa — IIe MpEAMET, SIKUM PO3KpPUBA€E 1HAMBIIYyaIbHI OCOOJMBOCTI
KOKHOI AUTHHH. 3aBJaHHS BUYUTEIIS TOYATKOBUX KJIACiB — POPMYBATH KOMYHIKaTUBHY
KyJbTYPY B ITPOIIECi BUBUEHHS aHTJI1CHKOI MOBH, BIIPOBA/I>)KYyBaTH B MPOIIEC BUBYCHHSI
1HO3€MHHX MOB TO3UTHBHE PO3YyMIHHA CBITY AUTHHCTBA. HaBuaHHS Ta BHBYEHHS
aHTIIMCHKOI MOBHM TapMOHIMHO Ta BJAJO MOETHYIOTHCS 3a JomoMororo irop. I'pa €
OCHOBOIO peaJtizallii HAB4aJIbHO-BUXOBHOTO MPOIIECY, JOMOMArae BUUTEIIO BUKIHKATH
y JiTeH iHTepec 1 MO3UTUBHE CIIPUIHATTS MOBHOTO MaTepiaiy.

BuBueHHs Ta 3acBOEHHS aHTIIIHCBKOI MOBH 3a JOIIOMOIOIO IirOop CIpHSE
PO3BUTKY Ta HaBYAHHIO MaJICHBKUX IKOJApiB. Sk BBaxkaB I. Hocauenko, «mporec
BUBUYCHHS Ta 3aCBOECHHS AaHTJINACHKOI MOBH MOJXXHAa BBa)KaTW 3aCO00M BHUXOBAHHS
JTUTAHA B COIiyMi, IO JOIOMAara€ po3KpUTH ii ocoOucTicTh. HaBuaHHS IMIKOISAPiB
aHTIIMCHKOI MOBH 3a0e3I1euye 3aralbHUN PO3BUTOK JUTHHH, JTorToMarae (GopMyBaHHIO

il 0COOMCTOCTI, peasizarlii OCBITHIX Ta MPaKTUYHUX Il [1].
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Ha ypokax noTpiOHO BUKOPUCTOBYBATH HE 3BHYaliHI IFPH, & HABYAJIBHI ITpH, SKI
CTOCYIOTBCSI TEMH, TaKl ITPH TyXKe BIAPI3HAIOTHCA Bl PO3BaXKAJIbHUX 1rOp, HABYAIbHI
irpu MaroTh mepea co00k0 MEBHY METY, Ky BUYMTENb TOBUHEH B MPOLIEC] 11 BUKOHAHHS
J0CSrTA. BunTens MOBUHEH CMISITUCH 1 PaJiTH pa3oM 3 AITbMH, OKA3yKOYH, 1110 oMy
TaK0X M0100a€ThCs Tak HaBuaTUCh. Konn BunTenb 0e3 eMoliil po3kauye mpaBuia Ipy,
a TaKoXX PO3Ka3ye JIiTSIM METY Li€i TpU — TO Taka rpa NepeTBOPIOETHCS HA 3BUYANHY
BIpaBy. J[71s1 giTei rpa Mae 3aMIIaTUCh TPOTO, a BXKE TSI BAMTENS KOXKHA Tpa Ma€ OyTH
HEPII 32 BCE BIPABOIO.

Bupnatauit ncuxonor JI. Burorchkuii 3a3HauaB: «I'pa — yHIKajdbHE SBUIIE
JIOJICHKOT KYJbTYpH B3araii, ii jpkepesio 1 BepuinHay. HixTo B iHIIN TISJIBHOCTI HE
BUSIBJISIB TAKOTO €aMo03a0yTTsi, K y Tpl, PO3KPUBAIOUM CBOi MCUXO(i310JIOTI4HI Ta
IHTEJICKTyaJIbHi 310HOCTI. ['pa € peryssiTopom ycix mo3 )KHUTTs AUTUHH [2].

['pa BBaxkaeTbCs JOOPUM CTUMYJIOM JIO OBOJIOAIHHS MOBOIO. HaBuanbHa rpa, siK
¢dopMa opranizallii ypoKy BUKOHY€E Takl 3aBIaHHS:

— TIIIITOBXYE 37100yBaviB 10 BUOOPY HEOOX1THOTO MOBHOTO KJIIIIIE;

— Jomomarae 6araTopazoBOMYy IMOBTOPEHHIO MOBHUX OJWHUIIb;

— PpO3BHBAE MCUXOJIOTTYHY TOTOBHICTh JI0 PEATbHOTO MOBJIICHHEBOTO CIUIKYBaHHS.

IrpoBa isIbHICTB Y Mpolieci HaBYaHHS BUKOHYE Taki (QyHKIIII:

— HaBYajJbHA (PYHKIIIS — PO3BUTOK MaM'sITi, yBaru, CIpUHHATTS 1HPOpMAILii;

— BUXOBHA (DYHKIlISI — BUXOBAHHS TaKOi SKOCTI K yBaKHE, TYMaHHE CTAaBJICHHS 0
napTHepy 3 Tpu;

— po3BaxanbHa (QYHKIIS — CTBOPEHHS CHPHUITIMBOI aTtMochepu Ha ypoIl,
IEPETBOPEHHS YPOKY Ha 3aXOILTIOI0YY MPUTOTY.

— KOMYHIKaTUBHA (DYHKIIiSI — CTBOPEHHsS aTMOC(EpH IHIIOMOBHOTO CIIJIKYyBaHHS,
BCTAHOBJICHHS HOBHUX €MOI[ITHO-KOMYHIKQTUBHUX BIJTHOCHH, 3aCHOBAaHUX Ha
B3a€MO/11i 1IHO3EMHOIO MOBOIO.

3aneHo BiJ ITiJIeH Ta 3aBlIaHb YPOKY BUKOPHUCTOBYIOTHCS PI3HI irpU. YMOBHO

irpy MO>KHA TTOJITUTH HA JIEKIIbKA TPYTI.
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1. Irpu Ha PO3BUTOK 3BYKOBOTO Ta JITEPHOrO aHAII3y CJiB, (DOHEMATUYHOTO
CIIyXy, YMiHHS KOHIEHTpyBatucs: «Ckiaaam ciaoBo», «3'emHall 3ByKH Ta ITEpU»,
«3Haiau napy», «Mimok Canra Kiaycay tomo.

2. Irpu Ha poO3BUTOK maMm'sATi Ta yBaru: «3aryOieni uudpu», «Ha3su uucnay,
«Onumu npeamer», «OcTaHHs JiTepa — Mepuia JiTepa HACTYNHOTO cloBay, «/[Hi
TUXKHS», «Bragai KoJip» ToIo.

3. Irpu Ha PO3BUTOK MUCJEHHS, BMIHHA KJIaCU(IKyBaTH, 31CTaBIATU: «3HalIn
irpatky», «3Haiu 3aiiBe ci10Bo», «ClIlyXxaemMo Ta MaJeMO», «Y 300MapKy» TOUIO.

4. Komanpni irpu: «Cxmagu npuchii's», «[loBTopu ckopomMoBKy», «Omwmiiu
apyra», «CHiroa KyJjs» toiro [3].

Icnye me Gesnmiy irop, siki MOKHa BHUKOPHUCTOBYBATH IIiJ] 4ac YpOKiB, BCE
nepepaxyBaTH HEMOXKITUBO.

X0UeThCsl HaroJIOCUTH, IO BCi BIIPaBU Ta irpu CTBOPIOIOTH CIIPUSTIMBI YMOBH
JUTSL IMITaIlli 1HITIOMOBHOTO MOBHOT'O CEpPEIOBHUIIA, JIONIOMAaramTh 3J100yBayaM OCBITH
MPOXKUBATH» YSABHI CUTYyallli, COPHUSIIOTh IHTEHCUBHOMY 3aCTOCYBAHHIO JIEKCHUKH,
PO3BUBAIOTH TOYYTTS MOBH, YMIHHSI pOOOTHU 3 TEKCTOM.

HaiironosHire — He Tpeba CTpUMYBATH 1HIITIATHBH MIKOJIAPIB Ta POOUTH 32 HUX
T€, 1110 BOHU MOXYTh 3pOOUTH CaMOCTIIHO.

Buurento npu BuOOpi irop s ypokKa 3 aHTJIWCBKOI MOBH TOTPIOHO
BpPaxOBYBAaTH TEMII 1 €(DEKTUBHICTh 3aCBOEHHS 3MICTy HaBYaHHS KOKHHUM KOHKPETHUM
y9HEM KJacy, abu moOyayBaTH ypOK MaKCUMajdbHO €()EKTHBHO 3aBASKH
BUKOpUCTaHHIO irop. IlpoBemenHs irop moTpedye MIATOTOBKM Ta BEITUKOI
MaicTepHocTi. Bumtento morpiOHO miaroryBatu s cede 4YiTKy Ta 3pO3yMilry
CTpATeTiio sl KEPIBHUIITBA YPOKOM-TPOIO.

Jlist xpamioro cupuiiMaHHs MaTepialy BUHTENIO MOTPIOHO mpuaymMaTH obpas,
AKUM Oyne IIKaBHUid IS NiTe Ta BOHU OyIyTh YBaXKHO HOTO CITyXaTH, TAKOXK OyayTh
oMy JOBipsATH 1 BpemTi pemT moao0iaTe. 1Ilo6 Buragatu takuii oOpas, BUUTEIIO
noTpiOHa xoporia ysBa. E(eKTUBHO Ta I[iIKaBO BUKOPHUCTOBYBATH JISUTBOK YU M’SIKi
irpamku, sSKi BUKIUYYTh y JITeH IHTEpPEC Ta MO3WTHUBHI €MOIlli — 3UBYBaHHS,

3axorieHHa. BoaHouac irpoBa AISTIBHICTH SIK 3aci0 OopMyBaHHS Ta yJAOCKOHAJIEHHS
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3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK y MPOIIEC] HaBUAHHS 1HO3€MHOI MOBH Ma€e OyTH CIpPSIMOBaHa
Ha (GOpMYyBaHHS Ta YJOCKOHAJICHHS HE TUIbKU acClEeKTIB MOBH, a ¥ MOBJICHHEBUX
MeXxaH13MiB (YMIHHSI TOBOPIHHSI, ay{IFOBaHHS, YUTAHHS Ta MUCbMA).

Irpu Ha ypokax aHrIiiCbKOI MOBH CIIPUSIOTH Mepeaadl HaKOMUYEHOro TOCBIY,
3aCBOEHHIO HOBUX 3HaHb, MPaBUJIbHIHN OLIHII PyXiB, PO3BUTKY HABUUOK 1HIIOMOBHOI'O
CIUIKYBaHHS, CHOPUMHATTSA, TMaM'sTi, MHUCJEHHS, YsIBU, €MOI[il, BHUXOBHOIO
KOJIEKTUBI3MY, AKTUBHOCTI, JUCIUILIIHOBAHOCTI, COCTEPEKIUBOCTI, 30CEPEAKEHOCTI
tomo. KpiM TOro, irpu MaroTh BEJIMYE3HY METOJUWYHY LIHHICTh 1 TNPUHOCHTH
3aJI0BOJICHHSI, SIK JUIsl BUMTENIB, Tak 1 JUIs 3400yBayiB OCBITU. Irpu crpusiorh
e(eKTUBHOMY 3aCBOEHHIO 1HIIOMOBHOT'O MaTepiajy, MOKPaIlyIOTh 3arallbHUi HACTPid
KJacy, JOJAalTh TMCHUXOJOriyHI Oap’epy y kiaci. ToMmy irpu MiIBUIIYIOTh
KOMYHIKaTUBHY CHPSIMOBaHICTh HABYAIBHOTO CIIJIKYBAaHHS, MOCUIIOIOTH 3aXOIJICHHS

BUBYECHHS 1HO3EMHHX MOB, 3HAYHO ITOKPAIIYIOTh SIKICTh 3aCBOCHHS 3HAHbD.
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USING GADGETS AS A MEANS OF ENHANCING INTRINSIC
MOTIVATION
The study of motivational processes has always taken the center stage and was

the research focus of such scientists as Abraham Maslow, Frederick Herzberg, David
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McClelland, Douglas McGregor, William McDougal, William James and Sigmund
Freud. From Latin, the term “motivation” means ‘to move, to drive, to advance’. For
the first time, the term “motivation” was used by A. Schopenhauer in one of his articles
[3]. Today this term has acquired many new meanings, therefore, its interpretation may
vary from scholar to scholar.

Numerous studies of this phenomenon report that motivation begins with a need.
A. Maslow arranged basic needs in hierarchical order: physiological needs, safety
needs, love and belonging needs, esteem and self-actualization [7]. F. Herzberg further
developed A. Maslow’s theory. The psychologist discovered that satisfaction is mainly
related to the interest of a person in the content and an opportunity for self-expression.
At the same time, the factors that cause aversion are related to the difficulty of work
and inappropriate conditions [5].

Maintaining students’ constant interest in educational activities and the dynamic
development of technologies are the subject of numerous scientific discussions in our
time.

Understanding the essence of motivation during the lesson is best illustrated by
the definition of L. Dzyubko and L. Hrytsenyuk who define motivation as a process of
encouraging activity and communication to achieve certain goals. Researchers single
out two aspects of motivation: goal and need. A person’s need is revealed from his
internal outlook, while the goal consists of extrinsic factors of motivation, such as
interests, goals, aspirations, values, ideals, etc. [1, p. 35-37]. In addition, it should be
mentioned that the student’s enthusiasm concerning the learning discipline is directly
influenced by the relevance of the learning material and activities to the student’s
Interests and needs, the ways of presenting them.

Generally, scientists distinguish two types of motivation: intrinsic and extrinsic.
Intrinsic or procedural motivation is a desire that comes from the inside, that is, there
Is a desire to perform a certain activity for the sake of the activity process itself, which
causes a feeling of satisfaction and pleasure. A high result will be achieved because the
student enjoys individual quality work and tries to complete the work faster to see the

result of his effort. A 2019 study of biology students found that intrinsic motivation for
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reading activities improves the students’ accomplishment. Although there was no such
association with extrinsic motivation [6]. A key point in intrinsic motivation is a sense
of freedom of choice.

Intrinsic motivation includes:

— freedom;

- self-affirmation;

- interest;

— passion [4].

Intrinsic motivation is besides divided into achievement motivation and
cognition motivation. In the first type, a person becomes motivated when s/he sets even
small goals and achieves them. For students, motivation to achieve success works when
they discuss their achievements and failures only in the context of the work and do not
compare their performance with the product of their classmates. The student compares
previous knowledge with the one s/he has at the moment. As for cognition motivation,
it is the highest level of motivation because the process itself prompts a person to act.
The learner is passionate about the task he is working on [2]. A great option on the
teacher's part is to encourage them to find information that is interesting for their age,
interests, values, etc.

Nowadays, realities stimulate teachers to be creative in teaching methods, to
search for the forms of conducting classes that will appeal to students, promote better
learning, development of talents and the desire to enhance their skills and knowledge.
It is important to know that modern technologies and gadgets have an impact on
learning and increase the intrinsic motivation of students as well. The traditional
education system is inferior to new educational technologies for teaching, in particular,
mastering a foreign language, so it is worth supplementing the educational process with
technologies that are attractive and effective during ESL classes.

Electronic learning is based on the idea of making technical means an integral
part of the educational process. Education based on using technologies helps to develop
different skills, especially listening, one of the most challenging ones, while watching

video and audio recordings with native speakers at a time and pace convenient for
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students to master it thoroughly. Students are transformed from passive listeners to
active participants of the learning process using a variety of comprehensive programs.
In their free time, learners have the opportunity to read authentic texts, listen and watch
modern times and films mastering a wide range of knowledge and skills. Using gadgets
in learning a foreign language provides an increase in contacts and an occasion to
exchange socio-cultural values, overcome the communication barrier and develop
creative potential [8].

In conclusion, intrinsic motivation has an important impact on the student’s
accomplishment. The usage of gadgets in the learning process can diversify the
students’ language acquisition, increase vocabulary and grammar, develop students’
sustainability and intrinsic motivation to learn English and expand horizons. In
addition, it significantly improves the quality of education, making it more effective,

interesting and student-oriented.
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®OPMYBAHHS AHT'JIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMINETEHTHOCTI
YYHIB 3ACOBAMU OHJIAMH-PECYPCIB B YMOBAX
JIMCTAHIIMHOT O HABUAHHS

B cywacHux peanisix TocTpo MOCTaJIO NUTAaHHS HABYaHHS YYHIB 3aKJaJiB

3aranpHOi cepeaboi ocBith (33CO) anrmiiicbkkoi MoBU (AM) sIK MOBH MIKHAPOIHOTO

ciniikyBanHsa. OnHi€ro 3 1iie HaBuaHHa AM € popMyBaHHS 1HIIOMOBHO1 JIEKCUYHOT

KOMIICTEHTHOCTI, 10 € BaXJIMBOIO TIEPEAYMOBOIO OBOJIOJIHHS 1HIIOMOBHOIO

KOMYHIKaTUBHOIO KOMNETEHTHICTIO [3, C. 16]. JlekcuuHa KOMIIETEHTHICTh — II€

3/IaTHICTh JIFOJWHHU JIO0 KOPEKTHOTO O(OPMIICHHS CBOiX BHCJIOBIIOBaHB 1 PO3YMIHHS

MOBJICHHS 1HIUX, SKa 0a3y€ThCsA HA CKIATHINA 1 JMHAMIYHIA B3a€MOJIIi BiAIOBITHUX

HABUYOK, 3HAHB 1 JIEKCUYHOI yCBIJOMJICHOCTI. Y CHINIHICTh ()OPMYBAHHS JEKCHUYHOT

KOMIIETEHTHOCT] 3aJIe)KHUTh Bijl PiBHSI C(OPMOBAHOCTI JEKCUYHUX HABUYOK, 00CITY

OTPUMAHUX 1 3aCBOEHHMX 3HAHb MPO JIEKCUYHY CTOPOHY MOBJICHHS 1 JMHAMIYHOT

B3a€EMOJIT ITUX CKJIAJOBUX HA OCHOBI 3arajbHOI MOBHOI 1 JICKCHYHOI yCBIJIOMJIEHOCTI
[1, c. 215].

VY npoiieci 0BOJIOAIHHS 1HIIIOMOBHOI JIEKCUYHOIO KOMIETEHTHICTIO BUIIISIOTH

TaKi eTanu: eTan 03HAaHOMIICHHS, €Tall aBTOMAaTH3allii, eTan 3acrocyBanHs [1, €. 223].
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BukopucTtaHHd OHJalH-peCypCiB Ha KOXXHOMY 13 3a3HAUEHUX €TaliB CIpUsE
MIJBULIEHHIO €()EKTUBHOCTI OpraHi3allii mpouecy K IUCTaHUIMHOIO TaK 1 3MIIIaHOTO
HaB4YaHHA AM.

Ha erarmi o3HaiioMiieHHsI B1I0YBa€ThCS IPE3EHTAIlS] HOBUX JIEKCUYHUX OJTMHUIb
nepekyiafHuMu  abo OesnepexnagHuMu  crocobamu. besnepeknaaHi  criocoOu
PO3KpPUBAIOTh HOBI JIEKCUYHI OJIMHHUILII HUISIXOM AEMOHCTpalii IpeIMETIiB, MAJIOHKIB,
KECTIB, pyxiB Towo. [ns peamizamii mporo cmnoco0y B YMOBax AMCTAHIIITHOTO
HaBYaHHsA BuuTelsIMH AM 3acTOCOBYeThCS OHIIaMH-pecypc «Languageguide» [6],
SKUW TIPEACTaBIIIE COOOI0 3BYKOBHUH IHTETPOBAHHWI OHJIAWH-TIOCIOHUK JICKCUKU
aHTIichkoi MOBHU. JIekCHYHI OJMHMIN PO3IIIEHI 3a TEMaMH BIJMOBIAHO 10
HaB4YaIbHOI mporpamu st 5-9 kinacie 33CO [2]. Ha onnaitn-ruiarpopmi Hemae
NepeKiIaay JIGKCHYHMX OJIMHMIIb IHIIMMH MOBaMH, CJIOBa  IPEACTaBIICHI
imrocTpamismMu. Hatrckaroun Ha MaJTFOHKH, YYHI MOXKYTh MIOYYTH TTPaBUIBHY BUMOBY
Ta MOOAYUTH HANMKMCAHHS CJIoBa. TaKOX OHJIAWH-TIOCIOHMK MICTHTh 3aBJIaHHS 0
KOKHOI TEeMHU IJisi pO3BUTKY BMiHb TOBODIHHS Ta ayjitoBaHHA. [lepeBaroro cailty
MOXHa BBa)kKaTu Horo 3pydHe odopmiieHHS 1 mupokuid (yHkiioHand. OnHi€O 3
TPYJHOIIIB TIiJlT Yac TMPOBEIACHHS OHJIANH-YPOKIB € CIIOCOOW mepenadi MpaBUIIbLHOI
BUMOBHU cJioBa BunteneM AM. BinoBigHo, B yMOBax JUCTaHIIHHOTO HABYaHHS JAaHUHN
OHJIAMH-pECypC 3pyYHO BUKOPUCTOBYBATH SIK ITiJl 9aC YPOKY, TaK 1 I CAMOCTIHHOTO
OTIpAIOBaHHS JIEKCUKH Ta BUKOHAHHS JOMAIIIHIX 3aB/IaHb.

Ha erami aBroMarmzariiii yuyeHb OBOJIOAIBa€ (POPMOIO, 3HAUCHHSIM, (DYHKIIIEIO
HOBUX JICKCUYHUX OJWHUIH 3aBISKH BUKOHAHHIO HEKOMYHIKATHBHUX Ta YMOBHO-
KOMYHIKaTHBHUX BIpaB [1, C. 227]. Ha mpoMy erari JOpPEeYHO BHKOPHUCTOBYBATH
pedUeHHsI Ta TeKCTH 3 HoBuMH ciioBamu. OCBiTHIM ommaiiH-pecypc «Readlang» [8]
CIpHsIE€ TIPOTIECY aBTOMATHU3AIII] JICKCHYHUX HABUUYOK IUITXOM BUKOPUCTAHHS TEKCTIB.
@DyHKITIOHAJT CaliTy T03BOJISIE€ 3aBaHTAXKYBATH BIIACHI TEKCTH, a TAKOXK Ma€ 010110TeKy
TEKCTIB pi3HOi TeMaTuKH. I1i7] yac YnTaHHS TEKCTIB 3 BUKOPUCTAHHIM OHJIAH-pECypCy
«Readlang» y4Hi MOXyTh TapajeIbHO OTPUMYBATH IEepeKiIa] He3HAHOMHX CIIiB, SKi

ABTOMATHUYHO 3alIlMCYIOTBCA B CJIOBHHK. Ha ocHOBI cioBHUKaA CTBOPIOIOTBCA (bnem-
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KapTKH, SIKI MOXXHA BHUKOPWUCTATH JUIsl 3ay4yBaHHS Ta TIOBTOPEHHS HOBUX CIIB
NepeKIaHUuM CIIOCOOOM.

binbui Toro, Ha etani aBToMaTH3allli, METOIO SIKOTO € TPEHYBaHHA 3 (POPMYBaHHS
Ta YJOCKOHAQJIEHHS JICKCMYHUX HaBUYOK [1, C. 227], MOXHa BHUKOPUCTATH OHJIANH-
pecypc s BuBdeHHsT AM «Esolhelpy [5]. Caiit Mmae Garate HalmOBHEHHsI, a CaMe:
BEJIMKa KUIBKICTh Mi3HABAJILHUX IHTEPAKTUBHUX ITOp, OHJIAWH-TECTHU, KAPTKH, SIKI
BI3yasi3yl0Th JIEKCUYHI OJMHUIII Ta 3BYKH, a TaKOXX poOOUl apKylll JJs JPYKy 3a
pizaumu Temamu Ilporpamu [2] (wanpuknan «lloxynkuy, «I[lomopoxin, «Jlii»,
«lHCTpYMEHTH» Ta 1HII).

Ha ertam 3acTocyBaHHS BaKIMBHUM € MOBJICHHA VY4YHSA, HOTO BMIHHS
BUKOPUCTOBYBATH JIEKCUUH1 OJIMHHUIII B YCIX BHaX MOBJICHHEBOI JisiIbHOCTI. Bunrtens
MOJKe 3aIPOIIOHYBATH JITAM CTBOPUTH BJIacHHMI OJtor Ha caiiti «Bloggery [4]. Blogger
— CepBiC JJIsl BeACHHs OJIOTiB, 32 JIOTIOMOT'OI0 SIKOTO OyAb-SKHUN KOPUCTYyBau MOXKE
CTBOPUTH CBiii OJOT, HE BIAIOYKWCHh [0 MPOTpaMmyBaHHS i He TypOyHYHCH IPO
BCTAQHOBJICHHS Ta HaJAIITYBaHHS NPOrPaMHOro 3abe3nedyeHHs. YUHI 3MOXKYTb
nmyOJIiKyBaTH B CBiil OJIOT BJIACHO CTBOPEHI TEKCTH Ta BIJ€0 MOHOJIOTIB 1 J1aJIOTiB,
BECTH BJACHUH IOACHHUK, PO3MOBLAATH MPO CBOi BpaxkeHHsa Tomo. Lleit pecypc
MO>KHa BUKOPUCTOBYBATH MPOTATOM YChOT'O HABUAHHS.

OTxe, B yMmoOBax JUCTAHI[IHHOTO HAaBYaHHS BAXKO VYSIBUTU YpOK 0e3
BUKOPHUCTAHHS OHJIAMH-PECYpCIB, MpE3CHTAllld, eJEKTPOHHUX IHIAKTUYHUX Irop
Torro. KokeH y4uTenb MOBUHEH MparHyTH OpPTraHi3yBaTH MPOIEC CAMOOCBITH JITEH 3
oBoJIOAIHHS AM. AJKe Bce yacTille BUUTEIISIM JT0BOIUTHCS IIEPEPUBATH YPOKU Yepes
MOBITPSIHI TPUBOTH, BIJCYTHICTh €JEKTpoeHeprii abo iHmI (akTopu, CIIPOBOKOBaHI
TSOKKUMH peanisimu. Came 3apa3 HEBII'€MHOIO YAaCTHHOIO OCBITHBOTO IPOLECY €
OHJIAWH-PECYpCH, SKI TMOKJIUKaHI JOTOMaraTi YKpaiHChbKUM YYHTEINSIM Ta YUHSIM T

Yyac BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH.
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Onexciin Manuwiko
Haykoeuil kepienuk — Kano. neo. Hayx, ooy. Kocmuxk €.B.
(Yuieepcumem I'puzopia Ckoeopoou ¢ Ilepesacnasi)
®OPMYBAHHS AHTI'JIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3ACOBAMMU IHTEPHET-PECYPCIB

BukopucranHs ayzaioBi3yaJlbHMX 3acO0IB HaBYaHHS Ha YpOIll aHTIIHCHKOL
MOBH — HAJ3BHYAaiHO aKTyaJbHE MHUTAHHS, AK€ aHTJIMChbKa MOBa CHOTOJIHI CTa€
HE3aMIHHOIO B 06aratbox cdepax IisIIbHOCTI JIOIUHH, TI€BUM (DAKTOPOM COIlIaIbHO-
€KOHOMIYHOT'0, HAayKOBO-TEXHIYHOT'O Ta KYJBTYPHOTO TIPOTPECy CYCHUILCTBA.
3Bakaroud Ha IIe, COIliaJlbHE 3aMOBJICHHS Tepeadadae He TUTbKHM (OPMYBaHHS B
IIKOJISIPIB  HEOOXITHUX HABHUYOK Ta BMiHb, a ¥ O3HAMOMIICHHS 3 KYJbTYPOIO,
TPaAUITISIMH, ICTOPIEIO Ta CYYaCHICTIO KpaiHU, MOBA SIKOT BUBUAETHCS 32 JIOMTOMOTOIO
ayTioBi3yaJbHHUX 3ac00iB HaB4aHA. Jlo HUX MOKHA BITHECTH HE JIMIIEC HOBI TEXHIUHI

3acobu, hopMH 1 METOIM BUKJIQJIaHHS, a i CydacH1 MiAXOIH 0 Mpoliecy HaBYaHHS.
OCKIUTbKH OCHOBHOIO METOIO BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH B IIKOJI1 € (POpMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI KOMTIETEHIlIi y4YHS, HOTO I1HTEPAKTUBHOCTI Ta aBTEHTHYHOCTI
CIIKyBaHHS, BUBYEHHS MOBH B KYJbTYPHOMY KOHTEKCTi, BHUKOPHCTAHHS
ayioBi3yallbHUX 3aC001B HAaBYaHHS HAa YPOKaX 1HO3EMHOI MOBH J]a€ BUHTEIIO 3MOTY
CTBOPUTH MAaKCHUMAJIbHO CHPHUSATIMBI YMOBH JUisi (OPMYBaHHS BHCOKOTO PiBHS

KOMYHIKaTUBHOI KOMIETeHI1i yuHiB. Hanpuknaa, BAKOPUCTaHHS HAa YPOKaX 1HO3EMHO1
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MOBH BIJI€O J1a€ BUMTEIIIO MOMKIIMBICTh MTOETHATH 30POB1 Ta 3ByKOBI 00pa3H B TUIIOBUX
oOcTaBHHAX, 3aNpOINOHYBAaTH YYHSM MOBJICHHEBY CHUTYaIlil0, 3aBISKH SIKiH BOHU
CTalOTh AKTMBHUMHU y4YaCHMKaMU KOMyHIKalii. E(eKTUBHOCTI 03HayeHOro 3acoly
HaBYaHHS CIIPUSIOTh TAKOXK TEXHIUHI MOKJIMBOCTI BIJI€0, IO JIa€ 3MOTY 3a MOTpeOu
3YIUHATH Ta OBTOPIOBATH Jit0 [2, ¢. 43]. He ciia, onHak, 3a0yBaTH, 110 Y4HI 3BHKJIH
70 TACMBHOTO TMEpErfisiAy TenenporpaMm. ToMy MpH BCiX MOXKIMBOCTSIX BiZeo
IIEHTPAIBHOIO (Irypor0 Ha 3aHATTI, 3BUYAHHO, 3aJIUIIIAETHCS] BUNTEIh, IKH TOBUHEH
OpraHizyBaTu aKTMBHE CIPUUHATTSA (QUIbMY Ta HACTYNHY KOMYHIKaTUBHY JISUIBHICTh
IIKOJISIPIB.

[3 MeTOI0 HaBYAHHS y4YHIB Pi3HUM BHJIaM MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI, KOXHOMY
HIKOJIAPEB] HEOOX1AHO HA/IaTH MPAKTUKY B TOMY BHJIl MOBJIEHHEBOI TISIIBHOCTI, KU
BiH Y JIJAHWH MOMEHT ONaHOBY€. Takok BapTO 3ayBakKUTH, 1[0 HAaBYATH MOBJICHHEBOI
JUSIIBHOCTI MOXHA JIMIIE B KUBOMY CIIIJIKYBaHHI, a JJI1 IOTO MOTPIOEH MapTHED.
KoMIT'toTepHi TporpamMu MOXyTh 3a0€3IECYHTH JIMIIE CIIJIKYBaHHS 3 MAlTUHO, a HE
13 KHUBOIO JIIOAMHOK. BUKITIOUEHHS CKIaAal0Th KOMIT'IOTEPHI TEIEKOMYHIKallii, KOIH
y4Y€Hb BCTYIIA€ B KUBUHU J1aJIOT 13 pealbHUM MapTHEPOM — HOCIEM MOBH.

Cuctema HaBYaHHS 1HO3€MHIM MOBI MOBMHHA OyTH OOy J0BaHA TAaKUM YHHOM,
o6 y4yHeBi Oylia HaJjJaHa MOKJIMBICTh 3HAMOMCTBA 3 KYJBTYPOIO KpaiHU, MOBY SIKOT
BiH BuBuYae [3, C. 20]. ¥V 3B'I3Ky 3 PO3BHUTKOM Ta 3MIiHOIO OCBITHBOI CHCTEMH,
PO3pOOKOI0 HOBUX METOIMK, 0araTo BUYUTENIB MO-HOBOMY IIIXOIATh 10 HaBYaHHS. Y
qoMy K BOHO noJjsirae? Hacammepen, y 3HauH1l yBasi 10 AiTel, TparHeHH1 pO3BUHYTH
B HUX MOTHBAIIi10, IHTEpEC A0 OBOJIOAIHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, CITpo0ax nepedbopoTu
¢dbopmari3M B oprasizaiiii HaB4aJIbHO-BUXOBHOTO MPOIIECY 1 OLIHII IisUIBHOCTI YYHIB,
Mepexoi BiJi aBTOPUTAPHOTO CTUIIIO CIUIKYBAHHS 31 MIKOJISIPAMHU JI0 KHUBOTO J1aJIOTYy.
Takoxx BHHHKae moTpeda B YIOCKOHAJICHHI Ta IMepeOyaoBi CTPYKTYPHU CY4acCHOTO
YPOKY.

YIpoaoBxK OCTaHHBOTO 4acy, abW HaBuaHHsA Oyyo OUTBII iH(POPMATUBHUM,
3MICTOBHHM, a TAKOX 13 METOIO PO3BUTKY HE TUTLKH CBITOTJISIY YUHS, a TAKOX HOTO
CBITOCHIPUUHSTTS, OOOB’SI3KOBUMHU €IIEMEHTaMH YPOKY CTalOTh ITiCHI, Bipiii,

TeaTpaibHi MocTaHoBKH [2, €. 39]. Ham3BuuaiiHO NIEpCIIEKTUBHUMH € i1e1 CTBOPEHHS
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HaBYAJIBHUX IPOrPaM 13 BUKOPUCTAHHSAM KOMII IOTEPIB 1 BIJI€03aIUCIB, yIPOBAKEHHS
iX y npaktuky mwkoiau. Cy4yacHi TEeHAEHIIT BUMararoTb MoAHQiKallii ypoKy aHII1HChKO1
MOBH, TOOTO TEpPETBOPEHHS WOTO B YPOK-EKCKYPCilO, YpOK-KOH(EpeHIlio, ypoK-
TEJNEeMICT. Y CydacHii METO/IMIII HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB IPUHHATO PO3MEKOBYBATH
aya10Bi3yalbHi 3acO0M HaBYaHHS (TTOCIOHUKH JJIsI 3aHATh) 1 TEXHIYH1 3aCO0M HaBUaHHS
(TexHIYHI MPUCTOCYBAHHS IS IeMOHCTpaIlii nocionukis) [1, ¢. 19].

ITix yac pobotu 3 BimeoduibMamu, npucBsueHumu llloTnanaii, yuHi MOXyTb
O3HAHOMHTHCS 3 KpaeBUJAAMHU KpaiHW, MOYYTH PO3IOBIII MPO CBATA Ta MOMYJISPHI
CTpaBH, BII3BHAYUTH OCOOIMBOCTI CIJILCHKOTO TOCIIOAPCTBA, KJIIMATy Ta POCIUHHOCTI.
baxxano, uo0 BigeogparmMeHTy Oy HEBETUKUMH 3a po3mipoMm (1o 5-7 xB). Ilicns
NEPIIOTO TEperisly YYHSIM BapTO 3alpOIOHYBAaTH BIAMOBICTH Ha 3alUTaHHS,
migiopaTi MajIlOHKH 13 Ha3BaMmH, 3HAWUTH y TEKCTI (QUIBMY HOBI CJOBa 3 METOIO iX
MOJIAJIBIIION0  BUKOPUCTaHHSA. Ilepem  MOBTOPHMM  TEPErJISAOM  IIKOJspam
PEKOMEHIYEThCS PO3JIaTH TTIATOTOBJICH] TaOJIUIII 3 TEKCTOM (BiAMOBIIHO 10 MaTepiaty
BiJIcO) Ta TEKCTOBI pPSAAU («IIPaBUIBLHO-HENPABWIIBHO»), a TaKOX TaONMWIll s
CKCIIEPTIB, SIKI 3alIOBHIOBATUMYTHCS JITBMH IIij1 yac abo micis neperisiay Giasmy [2,
C. 46]. Baxx1iBO 3BepHYTH yBary aiTeid Ha JAeTalli, [0 MalOTh J0aTKOBY iH(MOpMAIIifO:
My3U4HE OPOPMIICHHS, OJAT Ta 3a4iCKH JIFOIeH, mocy, MeOsIi Toro. Jlerani, miamMiueHi
y BiJieoMarepiaji, mi3Hile MOKYTh CTaTH TEMaMH JIUIS TIOIAJIBIITNX JUCKYCIMH.

HaOyTi 3HaHHS, BMiHHS Ta HABUYKH TOTYIOTh JITEH /10 TOJAIBIIOTO YCIIIITHOTO
HaBYaHHS, MpodeciitHol AISIBLHOCTI, IO BIANOBIJa€ BUMOTaM CY4YacHOTO KHUTTS Ta
CIIyTY€ COIliasibHIN ananTaiii yuHiB. JJocBi poOOTH 11010 ompaltoBaHHs iHGopMariii,
KpUTUYHE Ti OCMHCIICHHS, BMIHHS KOPHCTYBATHCS PO3pOOKaMHU, 3aCTOCOBYBATH
cydacHi iHpopMalIliifHi TEXHOJOTIi 3 MeTor0 (hikcarli iHpopMallii TOMOMOXKE YIHIM Y
MaiOyTHHOMY peasli30ByBaTH CBO1 TBOpPYI 3AI0HOCTI, JOMYyYalOUHCh 10 BUKOHAHHS
PI3HOMaHITHHUX TIPOEKTIB — SIK B YKPATHChKUX, TaK 1 MDXKHAPOJIHHUX MTPOrpamax.

[Ipe3enTariii mpoeKkTy mepeaye momepeaHs podoTa BUMTENS 3 KJIACOM, y XOi
KO TOTYETHCS HE TUIBKHM MPE3CHTAIIMHUN MaTepiall, a W TUTAHY€EThCS caM TPOIeC
npe3eHTarlii. MeTa Ta 3aBIaHHS 3aX0/ly BU3HAYAIOTHCS HA MMOYATKY MPOEKTY, TOMY TIiJ

4yac MOro BUKOHAHHS BUYUTEIb PA30M 3 YUHSIMU pO3po0Iisie CTpYKTypy npe3entaitii. [1ia
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yac Mpe3eHTalli OJHI€T 3 Py MOXHA IPOJIOBKUTHU POJIbOB1 000B’ 13K MPECTABHUKIB
IHIIOI Tpynu 4epe3 Cepilo 3aBAaHb, OAHMM 3 SIKUX MOXE€ OyTH eKclepTh3a Ta
OOroBOpPEHHs MPOeKTy. s 1[pOro momnepesHb0 Po3pOOISETHCS aHKETa OIIHIOBAHHS
npe3eHTalii ekcrepramu [2, €. 52]. ¥V mporieci BUKOHAHHS MPOEKTY JIiTH HE TUTbKU
3HAMOMJISITBCS 3 KpaiHOIO, a U 3700yBalOTh NMEBHI COIiaibHI BMIHHS, HANpUKIA/,
3HAUTH 1H(QOpPMALiI0 MPO TPAHCHOPT Ta 3aMOBUTH KBHUTKH; 3BEPHYTUCSA JO
TYpPUCTUYHOI areHuli 13 3amUTOM MPO MOXJIHMBY MOAOPOXK 1 KPUTUYHO OLIHUTH
MapIIpyT; 3aMOBUTH 00iJ], CKOPUCTABIINCH TMPHU I[bOMY MEHIO;, 3apEECTPyBaTUCS B
rOTeNi, BUKOPUCTOBYIOUM I CIUIKYBaHHS €JIEKTPOHHY MOIITy. BmpomoBx yciel
poOOTH HaJl peanizaili€lo MPOEKTY BUMUTENb MOBUHEH 3a0€3MEeUUTU KOKHOTO YJieHa
IPYIU BIAMOBITHUMH BUJAMH JISUTBHOCTI, a0M KIHIIEBHN MOBJICHHEBO-TIPEIMETHHM
IPOJYKT XapaKTepHU3yBaBCs BIJIMOBITHUM BHECKOM KOXKHOTO yYacHHKa. Tako BapTo
nam’sTaTd, 10 AHTJIHChKY MOBY HEMOXIIMBO «3a3yOpHTH», a caM IPOEKT HE €
camoniyuTio. Mera 3acTOCYBaHHS JaHOI METOIWKH - CHPSIMOBAHICTh Ha COIIaJIbHY
aJanTallif0 MOJIO/di, PO3BHTOK ii TBOPYUX 3HIOHOCTEH, CaMOCTIMHOCTI MHCJICHHS,
BMIHHSl aHaJli3yBaTH Ta KPUTUYHO OIIHIOBAaTH iH(opMaliio uepe3 HaBUYaJbHO-
PAKTUYHY JiSTIBbHICTh Ta IHTEPAKTUBHE CITIIKYBaHHSI.

Buxoasun 3 BHIlle BUKIAIAEHOTO, BAapTO 3ayBaXKUTH, IO KIHIIEBOIO METOIO
HAaBUaHHs AHIJINCHKOI € HaBYaHHS CHUIKYBaHHIO — BIIBHOMY OPIEHTYBAaHHIO B
THIITOMOBHOMY CEpEJIOBHUIII M YMIHHIO YUHS aICKBaTHO pearyBaTH y Pi3HUX CUTYaIlisX.
[3 MeTOI0 TOCATHEHHS TaKUX Pe3yJIbTaTiB HEOOX1THOK YMOBOIO Ha YPOIli € CTBOPCHHS
peaNbHOI KUTTEBOI CUTYAIlIl, IKa CTUMYJIIOE BUBYCHHS MaTepially Ta JO3BOJISE YUHSIM
3aHYPHUTHCS y CBIT IHIIIOMOBHOTO cepeioBuIa. MO>KIIMBOCTI ayA10BI3yalbHUX 3aC001B
HABYaHHS € BEJIWYE3HUMH, OCKIIBKH JO3BOJISIIOTh BUPIIMIUTH Psij  3aBIaHb,
ypi3HOMaHITHUTH (GOpMHU POOOTH HA ypoIll. 30KpeMa, IIKOJIAPI MOKYTh MAaKCUMAJIbHO
BUKOPHUCTATH CBOI 3HAHHS 3 MPEAMETA i 9ac OOTOBOPEHHSI, 10 HAJIa€ BIECBHEHOCTI
Ta MOTUBYE iX JI0 MOJAJIBIIOTO BUBYCHHS MOBH. 3aIUTAHOBAHHM Pe3yJIbTaT HAaBYaHHS
MOKe OyTH JOCATHYTHI JIUIIE 32 YMOBH IMOJIMIICHAS YMOB, a TAKOX SKIIO MIKOJSP1

BiTYyBaTUMYTh peabHy MOTPeOy B MPAKTUYHOMY OBOJIOAIHHI iHO3EMHOIO MOBOIO.
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(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiunuil
yhieepcumem imeni A.C. Makapenka)
MODERN METHODS OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES AND
CULTURES AT COMPREHENSIVE EDUCATIONAL INSTITUTION
According to the «Concept of teaching foreign languages in secondary
comprehensive schools», a foreign language is considered not only as a means of
intercultural communication, but also as a kind of tool for learning about another
culture and promoting one’s own, which contributes to mutual spiritual enrichment and
raises the level of humanitarian education. The concept is a set of generalized
methodological provisions regarding the rational organization of the educational
process of a foreign language in the conditions set by the social order and approved by
the relevant state education authorities in various types of educational institutions. It
should correspond to the final and intermediate goals, taking into account the network
of hours provided by the curriculum. It relies on the fundamental achievements of
modern pedagogical, psychological and methodical sciences, takes into account the
fact that different points of view function on the basis of complementarity and gain
maximum effectiveness in certain conditions of the organization of the educational
process.
The main goal of learning a foreign language is the formation of students’
foreign language communicative competence, which means mastering the language as

a means of intercultural communication, developing the ability to use a foreign
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language as a tool in the dialogue between cultures and civilizations of the modern
world.

This goal means the achievement by schoolchildren of such a level of foreign
language communicative competence that would be sufficient for communication in
oral (speaking, listening) and written (reading, writing) forms within the defined
communicative spheres, the situational speech as well as the studied language and
speech material. Foreign language communicative competence is formed on the basis
of interconnected speech, socio-cultural and linguistic development of students in
accordance with their age characteristics and interests at each stage of learning a
foreign language. The basis of foreign language communicative competence is
communicative skills, the development of which is impossible without mastering oral
or written language. However, knowledge of lexical and grammatical material does not
ensure the development of communicative skills. Skills in handling this material are
necessary, as well as using it to generate and recognize information in certain areas of
communication. It is also impossible to develop communicative competence without
appropriate sociocultural and sociolinguistic knowledge, skills and abilities that ensure
the entry of an individual into another society and contribute to his socialization in a
new society for him.

The current level of development of international relations serves as a
prerequisite for the activation of knowledge about the cultural characteristics of the
countries and peoples whose language is studied. This is facilitated by an intercultural
approach to foreign language learning. Its necessity is determined by the current state
of interstate and international relations.

Modern high school is characterized by several types of educational institutions
in which a foreign language and culture are taught according to different plans and
programs. In all types of secondary educational institutions, a single goal of language
mastery is defined, and the level of its acquisition by students differs in quantitative
and qualitative indicators determined by the curriculum and program.

An important priority of the modern system of teaching a foreign language in

secondary school is its multilingualism, which consists in the diversity of languages
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studied and the equality of each individual language. In this regard, a course was taken
to intensify the study of various foreign languages and cultures in Ukraine. The
younger generation should be brought up on the best traditions and achievements of
many countries, and this is facilitated by the study of various foreign languages and
cultures. It is considered traditional to teach English as the most used language in the
world and the second foreign language (it is often studied from the 5th grade). The
purpose and content of learning a second foreign language and culture are determined
taking into account the experience of students in mastering their native language and
the first foreign language, as well as the number of hours allocated to its study. The
Concept also formulated recommendations for determining the content of foreign
language learning in primary school (grades 1-4), middle school (grades 5-9) and high
school (grades 10-11); the basic principles of foreign language learning are formulated,;
modern means of teaching a foreign language are characterized. At the Forum of
Ministers of Education of European Countries «School of the 21st Century: Kyiv
Initiatives» (September, 2011), an official document entitled «Language Education
Policy of Ukraine» was considered, in which it is stated that there is a system of
continuous language education in Ukraine, which is supported by a balanced language
policy of the state, aimed at the mandatory mastery of the state Ukrainian language by
all citizens and perfect mastery of the native language by every native speaker, as well

as knowledge of foreign languages.
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Mapuna Miwko
Haykoeuii kepignuk — euxin. Apema O.11.
(K3 JIOP «bpodiecvKkuii ghaxoguii nedazociuHuil Koneoie
imeni Mapkiana Illawkesuuay)
IIIKABA TA EOFEKTUBHA AHI'JIIMCHKA MOBA B HYIII

Crapa mkinmpHa cucTemMa Oylia BHKIIOYHO TEOPETUYHOK. [3 moyaTkoM
icnyBanHs HVYII, mepen BuMTensMu IMOCTajdo 3aBJaHHS MIATOTYBaTH MITeH B
pealbHOMY CBIiTi, PO3BHHYTH B HUX rHyuKi HaBuuku (SOft skills). 3HanHs aHTIIHCHKOT
MOBH B HaIIl 4aC — 1€ MOXJIMBICTh JIJIS IOCSTHEHHS BAXJIMBUX I[1JIEH B OCBITI, Kap’ epi.
Panime mkona BumMia miTeld YMTaTH, MHCATH Ta paxysath — i Bce. HYII oxoruttoe
PO3BUTOK KPHTHYHOTO MHCIICHHS, KOOIepallii, KOMyHiKarlii, KpeaTUBHOCTI, a TaKOX
YUTAHHS, MTUChbMA, paxyBaHHs [2].

OxkpiM  IIbOTO, HAroOJIOIIYETHCS HA  PO3BUTKY HABUYOK  JIIEPCTBA,
MeJ1arpaMOTHOCTI Ta MEPCOHANIBHOI BIANOBIIANBHOCTI. ['pamoTHO miniOpasiu Gopmy
HaBYaHHS, METOAM Ta NPUHOMM BCl 1II HABUYKH MOXIJIMBO PO3BHUBATH HAa YpOKax
aHTJIACHKOT MOBH MOYaTKOBUX KJIACIB.

3n00yBayi OCBITH MOJIOJIIOI IIKOJM MAalOTh JIBI TOJAWHU HAa TWXACHb IS
BUBUEHHSI AHTJIINCHKOI MOBM Yy MEpPUIOMY KJaci Ta MO TPU TOJMHU HA THXKIEHb Y
HACTYyImHUX Kjacax 3aBasgku pedopmi Hosoi ykpaincbkoi mkomu. Ile 70 romgun
AHTIMCHKOI MOBHM MPOTATOM HaBYAJIBHOTO POKY MEpIIWi pik HaBYaHHSA Ta 1mo 105
TpETili — YeTBepTUH POKHU BiANOBIAHO. e, HacaMmepe, T103BOJISIE BUMTENISAM O1JIbIIe
OPUAUIATA Yacy HAa ypOKaxX PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTSIM, 30KpemMa — 0a30BUM
KUTTEBUM HaBUYKaM, SIKi KOPHCTYIOTBCS TIOIUTOM B Cy9acHOMY cBiTi [1].

VY 2022 poui KpeaTWBHICTh TOCi/Ia€ TEpIIEe MICIIE CepeJ HaBHUOK, SIKI €
BOKIMBUMU TSt Kap’ epu. Jst mopiBHsHHS: y 2020 BoHa Oy7a Ha TPETHOMY MICIIi, a Y
2015 3zaiimana nmecste micuie. PoGoTta megarora — ogHa 3 TUX, A€ MOTPIOHO OyTH
TBOPYMM Ta I[IKaBUM. 1OMYy B TMEpIIy 4Yepry HaBYaHHSI B MOJOMIIUX Kiacax
MOYNHAETHCA 3 TPU Ta KOMAHIHHUX TMPOEKTIB. Y TPEThOMY Ta YETBEPTOMY Kilacax

rearoryd OUIbI IPYHTOBHO MiAXOASTh /10 YATAHHS Ta MUChMA.
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[lig yac ypoky BaXKJIMBO MaKCHMAaJbHO IMEPCOHATI3yBaTH BUBUEHHS MOBH Ta
JaTH AITSM IKOMOTa O1/1b1lIe TOBOPUTH MPO cede, CBOIX PIIHUX, CBOI BlloA0OaHHs. /it
HE MOMIYal0Th, 1110 HAYAIOThCS, 3aXOMUBIINCH MOXKIIUBICTIO PO3Ka3aTu Mpo cede, mpo
I0Ch 3HAMOME Ta BAXJIMBE, 3aKPIILTIOIOTh Ta BUBYAIOTh HOBI MOBHI TEMH.

VYPOK aHrIiChKOI MOBU — 1€ MOKJIMBICTD J13HATUCA MPO PI3HOMAHITTS CBITY.
OOpaBiu AeKiIbKa KpaiH, MOIIYKABIIM iX KyJbTYpHI, HaI[lOHaJIbHI OCOOJIMBOCTI Ta
pazoM 3 3100yBayaMu 3HaHb 1€ BCE MOKHA BUBYATH aHrIiHchkoio. B kHU31 «Smart
Junior» MoxHa 3HAWTH TOTOBI UIFOCTpamii Ta aymio, A€ IITH 3 pPI3HUX KpaiH
pO3MOBial0Th PO HUX. TOX Ha ypokax iHO3eMHOi MOBH 37100yBaui 3HAHb HE JIUIIIE
BUBYAIOTh MOBY, @ i BUaThCS OYTH KyJbTYpPHO OOI3HAHUMHU Ta TOJCPAHTHUMH IO
9Y)KUX KYJIBTYP.

BukopucranHs pi3HOMaHITHUX CIOKETHUX 1CTOPiM, KOMIKCIB JJa€ MOXKJIUBICTb
3M100yTH HaJEKHUW PEHEeNTUBHUN JOCBIJ CHUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO. 3a
JIOTIOMOTOI0  CKJIQJIaHHS. PO3MOBIJIEH IIKOISIpI  «3aHYPIOIOTHCS» B 1HIIOMOBHY
atMocdepy 1 Kpalle 03HaHOMITIOIOTHCS 31 CBITOM.

ITix gac Takoi poOOTH ITH B TOYATKOBIH IIIKOTI:

— (GOpMYIOTh BMIHHS CIIyXaTH;
— PpO3BHMBAIOTh YMIHHS YUTATH;
— 3aKJIAJAI0ThCS OCHOBH IS MPOBEACHHS MOJANBIINX 3aHATH HAa BUIUX PIBHSIX

BUBUYCHHS 1HO3€MHOI MOBH.

Jlnst kpamioro 3amam’sTOBYBaHHS Marepiaiy, MPOCIyXaHHl CIOKET MOXKHA:
HaMaJTFOBaTH, 300pa3uTH HAa MAKETi, BATOTOBUTH 3 Iarepy, INIACTHIIIHY, KOHCTPYKTOpa
a00 I1HIIIOTO MaTepially Yd PO3irpaT 3a JOTIOMOTOI0 TPH B JISIIBKOBHI Teatp.

He Bapro irHopyBaTd MOIYJSPHI CydacHI TEMH, AKIIO Y HAHOMMXKYMA dac
B1IOYZIEThCSA SIKECh CBATO, A00 BU3HAYHA ITO/is1 — BKIIFOUITh 11€ B TEMY YPOKiB. BaxkinBo
o6 Ha yporli OyiI0 mock, IO BiOYBa€ThCs JTOBKOJA HAC, IIOCH BiJIOME Ta IlIKaBe
IUTSAM.

PutMmiko-miceHHMI Matepian CHpusie PO3BUTKY EMOIIMHOCTI 1 BHPA3HOCTI
MOBJICHHS 37100yBauiB 3HaHb. BUKOPUCTaHHS PUTMIKO-TIICEHHOTO MaTepiaty BUKOHYE

Takil QyHKIII:
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® PO3BUTOK IHTOHAI[IMHUX Ta OHEMATUYHUX THIIOMOBHUX HABUYOK;

e (opmyBaHHS HAaBUYOK YTPUMYBAHHS B IaM’sITi CJIIB, CIOBOCIIOIYYEHb;
® DPO3BHUTOK IMIBUAKOCTI 3araM’ ITOBYBaHHS;

® PO3BUTOK IaM ATi.

CniB — oaMH 3 METOJIB BUBUCHHS aHTJIIMCHKOI MOBH. MOJIOAII MIKOJSPI
JOOJIATH CIBaTH Ta 6araTto pyxatucs. Ypok 3 MICHAMHU Ta (Pi3KyIbTXBUJIMHKAMU — 1€
paaicTh Ta BIAKPUTTSA [3].

B nouaTkoBux Kiacax rpa i € ¢opMoro opraizaiii ypoky. Yepes rpy naitu
3100yBalOTh €J€MEHTAPHUM 1HIIOMOBHUN KOMYHIKaTUBHUN nocBif. s mporo Tpeda
BUKOPUCTOBYBATH HACTYIIHI IFPOB1 3aBJJaHHS:

e 3MarajibHi;

® CUTYyaTHBHI;

® MYy3UYHO-PUTMIYHI;
® XYJIOXHI.

Buurens mig yac rpu MOBMHEH 33 MOXUJIMBOCTI NMPUAMATH y4acTh 1 pa3oM 3
HIKOJIApAMU TpaTH, apKe IMiJl HarJIsiIOM criocTepiradya BoHa O0yJie pyiHyBaTHCh.

Otxe, 11 eheKTUBHOT'O BUBYEHHS 1HO3eMHOT MOBH 37100yBauamu ocBiti HY 11
HEOOX1THO BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI METOJIM Ta NPUHOMH, SKI BIIITParOTh
BXJIMBY POJIb Y CHPUUHATTI MaTepiany. BoHU cHpHsitOTh KpalioMy 3acCBOEHHIO Ta
MOTHBAIII MIKOJsApiB ToyaTKkoBoi mkosu HYIL. 3aBnanHs BUMTENIB MOJISITAE B TOMY,
100, HacaMIiepe ], HABYUTH IUTHHY PO3BUBATUCH, IK OCOOMCTICTh, BUXOBYBAaTH B CO01
MIeBHI JIJIEpChKI HAaBUYKH, 37aTHICTh JOJIATH XUTTEBI TpynaHomli. Came 3aBIsSKd
MpaBUJIBHO MMiAi0paHii opraHizailii HaBYaIBLHOTO MPOIECY MOXKHA JOCATTH ITUX BCIX
3aB/IaHb 1 30UTBIIUTH 1HTEpeC 3100yBayviB 3HAHB JI0 BUBUYCHHS aHTNIMCHKOT MOBH, SK

pa3oM 3 BUMTEJIEM, TaK 1 CAaMOCTIHHO.
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Banepia Mompyniu
Haykoeuil kepigHukK - Kano. neo. Hayx, oou. I'nazynoea T.B.
(BinnuuybKuil 0epicagHuii neoazoiuHuil
yHieepcumem imeni Muxaiina Koyoouncoxkozo)
OCOBJINBOCTI BACTOCYBAHHS AKTUBHUX ®OPM POBOTH Y XOAI
PEAJIIBALIIT 3MICTOBOI JITHIT «310POB’S 1 BE3IIEKA» HA
YPOKAX AHI'JIIACBKOI MOBH

Y BIK HOBUX TEXHOJIOTM 30epexeHHs 300poB’S MAiTel Ta NIITKIB €
aKTyaJbHOI TPOOJIEMOI0 Ta MPEAMETOM NepIIoYeproBoi BaxMBOCTi. ChOTOAHI
IMIKIJTbHA OCBITa XapaKTepU3y€e€ThbCS HEBIAMOBIIHICTIO HABAaHTAKEHb 1HIUBITYAIbHUM
MOJIMBOCTSIM YYHIB 1, IK HACIOK, 3HM)KCHHSIM aKTUBHOCTI IIKOJISIPIB Y HABYAIbHIN
JISTBHOCTI, YHOBUIBHEHHSM 1X (PI3MYHOTO Ta MCUXIYHOTO PO3BUTKY, MOTIPIICHHSIM
310pOB’4.

Ypok sk OcHOBHa (opmMa HaBUYAJIBHOTO TPOLECY XapaKTePU3YETHCA
HaJMIPHUMH PO3yMOBHMH HaBAHTAKEHHSIMH, BHCOKOIO IHTEHCHBHICTIO, HEPBOBO-
IICUXIYHOIO Ta CTAaTUYHOIO HANpyrow Vy4YHIB. BuHHMKae HaragbHa T1O0TpeOa
IIPOTUCTABUTHU ITUM HETAaTUBHHUM (paKTOpaM TaKi METOJMKH Ta MearoriuHi TEXHOJIOT i,
K1 O BIIMOBIAaJIM BIKOBUM Ta (DYHKITIOHAJTLHUM OCOOJIMBOCTSIM IIKOJISPIB Ta CIIPHSIIN
iX mpame3gaTHOCTI, 3arajbHI  BUTPHUBAJIOCTI  OpPraHi3aMy Ta  3HIDKCHHIO
3axXBOproBaHOCTI [1, ¢. 2].

YacTkoBO BHUPIMHATH MPOOJIEMy TMOTIPIIEHHS 3J0POB'St y4YHIB MOXKE
3aCTOCYBaHHS JAeSKUX (POPM aKTUBHUX METOJIIB HABYAHHS.

Y po0oTi 3 y4HSIMH MOXHA BHUKOPHUCTOBYBATH ITPOBI METOAM AaKTHBHOTO
HABYaHHS, TaKl SK: JUAAKTUYHI HABYAIIbHI ITPH, IrPOBI CHUTYaIllli, iIrpOBI MPUHOMH Ta
MpOLIeTypH, TiIOBI irpH, imiTariiHi irpu. [Ipu Bubopi nmpuitoMiB pobOTH Ciia BiaaaTu

nepeBary TUM 3 HUX, SIKi mepeoadaroTh (Pi3MUHO aKTUBHI i yUHIB, SKi TOMTOMararTh
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MOKpPAIIUTH CAMOIIOYYTTS, HACTPIM YUHIB Ta MIABUILIUTU IXHIO HABYAJIbHY aKTUBHICTh
[2, c. 25].

AKTHBHI npuiioMu poOOTH NOLIIBHO BUKOPHUCTOBYBAaTH Y pPa3l BUHUKHEHHS
30BHINIHIX O3HAaK BTOMHU YYHIB: 4YacTOi 3MIHM 1103, MOTATYBaHb, TMO31XaHHS,
MIJIUPAHHS TOJI0BH, HEMOTPIOHOTO MEPEKIaaHHs IPEIMETIB, 30UIbIIEHHS KIJTBKOCTI
MOMMWJIOK Y BIAMOBIJSAX, 3aTPUMKH 3 BIAMOBIAJII0, PO3MOB 13 CYCIJIOM TOLIO.

HwuxuenaBeneHi akTUBHI NpUOMU pOOOTH BUKOPUCTOBYIOTHCS Y pa3l BTOMHU
YUYHIB Y CE€pPEIMHI YPOKY UM HOro KIHIII.

Password («ITapomby).

Mema: BIOCKOHAJIGHHS JICKCHYHUX HABUYOK MOBIICHHSI.

Buutenp Ta y4Hi rpynu JOMOBISIIOTECS MPO T, SKE CIOBO Oyje mapojieM Ha
HacTynHoMy yporti. [Ipumyctumo, e O6yzae cimoBo « a shower ». 3a ymMOBOIO TpH,
MOYYBIIY II€ CJIOBO HA HACTYITHOMY YpOIli, Y4HI ITOBUHHI pearyBaT Ha HbOI'O MOBYKH
YMOBHHUM JK€CTOM YH Ji€r0. Hampukian, MOBUKH BCTaTH a00 MIBUAKO 300pa3uTH, SIK
BOHH MHUIOThCS B Iyl ab0 BUKOPUCTOBYBATH OYyIb-SKHH IHIIMK »ECT YU IO,
3aMpONOHOBAHY YUHSIMU. XOPOIIY OIIHKY OTPUMY€E TOU Y4YeHb, SIKUW HE MPOIYCTUTh
CJIOBO-TIAPOJIb MPOTITOM YPOKy [3, C. 4].

A writer and a runner («ITucbMeHHHUK Ta OIryH»).

Mema: BAOCKOHANIEHHSA YMiHb MMCEMHOIO0 MOBJICHHS Ta YUTAHHS 3 JCTAILHUM
PO3YMIHHSIM.

VY4H1 mpallooTh B Mapax, OJIMH 3 HUX «OIryH», IHIINHA — «MUCbMEHHHUK. "biryH"
YUTa€E PEUYEHHS, PO3MIIICHI Ha CTiHI KiIacy abo KOpUIOpY 1, MOBEPTAIOYUCH MO
"mucbMeHHUKA", TUKTye nocianHs. (Le Moke OyTH MIKPOTEKCT Ha TeMY a00 JUTSUHI
Bipm) [4, c. 7].

Month clapping game (I'pa «Micsiby).

Mema: B1OCKOHaJIEHHS IEKCUYHUX HAaBUYOK MOBJICHHS.

Iz Tpa mMoxxe OyTu mapHOIO a0 TPYMOBOK. YYAaCHUKH CiAaOTh Yy KOJIi, TIPH
IbOMY KOXKEH KJaJe JOJIOHI Ha JIOJIOHI CycifiB. I'pa mouyMHAEeTHCS, KOMU MEPIINi
YYaCHUK, Ha3BaBIIHU MICALb aHTJIINCBHKOIO («January»), TuiecKae Mo JAOJOHI cycila

cripaBa. Toll Ha3uWBae HACTYIHHMM MICAIL 1 TEX IUIECKA€E IO JIOJOHI CBOrO cyciga
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npaBopy4. ['pa TpuBae noku He OynyTh Ha3BaHl yci Micsaul poky. Lo rpy MoxHa
BUKOPUCTOBYBaTH JUIsl TPEHYBaHHA JIGKCMKM 3 IHIIMX TEM, Ji€ MOTpiOHO
JOTPUMYBATHUCS MOCIIJOBHOCTI Ta MOPSAKY: JITEpH andasiTy, IHI THXKHS, PaXyHOK 1
T.1. [5, C. 34].

A sticky situation («JIunka» curyarris).

Mema: BIOCKOHAJIEHHSI HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS.

Jlist Tpy HEOOX1IHO PO3AATH MO KIJIbKA CTIKEPIB KOKHOMY YUHIO. Y YHI XOJSATh
KJIACOM 1 MPUKPITUIIOIOTH CTIKEPH HA CIIMHY CBOIM OJHOKJIacHuKaMm. Ilicis mporo Bei
C1Jal0Th Ha CBOT MiCLIS Ta MIAPaxX0BYIOTh KUIbKICTh CTIKEPIB HA CIIMHI CBOTO Cyciza abo
TOT0, XTO CUJIUTh HABMPOTH. 3aBJIaHHS YUHS — CKa3aTH CTUIBKH PEYCHB PO CBOT JiTHI
KaHIKyH (1po cede, ado 1Mo TeMi, 10 BUBYAETHCS ), CKIJIbKU CTIKEPIB Y HHOTO Ha CTIMHI
[1, c. 33].

Hot and cold («I"apsiue 1 xomoxHOY).

Mema: BIOCKOHAIICHHS JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX HABUYOK MOBJICHHSI.

Jl1st Tpu HEOOXI1THO MIArOTYBATH KiIbKa MPEAMETIB (3aI€KHO B1J] JEKCUKH, 1110
BIJINIPAllbOBY€EThCsI), sIKI OymyTh cxoBaHi. lle Moxe OyTH, HampukiIaa, MIKiTbHE
npuiagas: pydka, oJliBellb, T'yMKa ToIo. BunTens ni4nikoro BUOMpae Beydoro, iomy
3aB'S3yIOTh OUl YK BiH BUXOIUTH 13 Kiacy. J[iTh X0BarOTh npeamMeT y kiaci. Bexyuunit
3aXOJUTh Ha3aj J0 KJIacy 1 HaMaraeTbCsl 3HAWTH MPUXOBAHUM MPEIMET, a 1HIIN Y4HI
Jal0Th MOMY MIJAKa3KH, BHUKOPHUCTOBYIOUM CJIOBA, IO TO3HAYaIOTh TEMIIEpATypy.
Hanpuknan, konu Beayunii HAOIUKAETHCS 10 3aXOBAHOTO MPEAMETY, JIITH HArayI0Th:
warm, warmer, hot, hotter, boiling. SIkio Bexyuuii BignansieTbcs BiJ MpeaMeTa, IiTH
KaxxyTh: C00l, cooler, cold, colder, freezing. Konu Beayunii 3HaX0IUTh IPEIMET, BiH
MMOBUHEH cKa3aTh (abo 3ammcaTu), jAe¢ Horo 3HaWmoB (y pasi, SKII0 Ha ypoI
BiJINIPAIbOBY€ETHCS BXKUBaHHS NMPUAMEHHHKIB Micisl). Hanpukian, It was under the
chair, next to Tom's bag. | found the pen on the bookcase. ¥V 1o rpy moxxna rpatu
napaMu 9¥ IUTUM Ki1acoMm [6, C. 12].

Drawing race («I"'oHKa XyI0KHHKIBY).

Mema: po3BUTOK yMIHb ayliFOBaHHS JIETaJTbHUM PO3YMIHHSM, BIIOCKOHAJICHHS

JICKCUKO-TpaMaTHYHHUX HABUYO0K MOBJICHHA.



60

1. YuHi OiaThCcs HA JBI KOMAHIW Ta BHUIIMKOBYIOTHCS y JIBI KOJIOHU TEpe
JOLIKOIO.

2. Buurens a00 yuyeHb-BEIyuHWil I'pU HA3MBA€E PEUYEHHS AHIJIINCHKOIO MOBOIO.
Hanpuknan, “There is a table and five chairs in the room”.

3. YyacHUKM KOMaHJ MOBUHHI MO OJHOMY MNiA0Iratu 0 JOIIKK Ta MaJllOBaTH
KapTHHKY BiJIMTOBIHO 10 MOYYTOro peueHHs. [lepemarae Ta komaH/a, siKa MIBUJIIIE Ta
MpaBUWIbHIIIE HAMAIIOE KIMHATY, CTUI Ta I'STh CTUIBLIB. KOXXHOMY yYaCHUKY KOMaHIU
JI03BOJIIETHCSI HAMAJIIOBATH JIMILE OJUH MpeAameT. BaxiauBo, mo0 4uciao ciiB y
pEYEHHI BIAMOBIAANIO KIJIBKOCTI YYaCHUKIB y KOMaH/i. [4, c. 57].

True False Target Practice (CtpinsauHa 3a mimeHsmu «BipHoy, «HeBipHO®).

Mema: pO3BUTOK YMiHb ay1lOBaHHS.

VY4HI yBa)XHO CIIyXarOTh PEUYEHHS AHTJIIMCHKOIO MOBOIO Ha TEMY YPOKY 1
KUJAI0Th M'sSiY 200 1I0Ch 1HIIE (HAmpUKIaa, 3IM'ATUNA Mamipelb, JITa40K) y MIIIeHi,
no3HaveHi Ha ol K «Truey 1 «Falsey. Ilepemarae Toit yueHb, XTO MEPIIMM BPa3HUTh
OisTbIIIe «IIPAaBHIBHUXY» MillieHew [5, ¢. 16].

BukopucraHHS TakWX aKTHBHHX TIPUHAOMIB pOOOTH Ha YpoIi J03BOJISIE
3a0e3MeYNTH IMO3UTHBHY MOTHBAIII0 HABYaHHS, IPOBECTH YPOK HA BHCOKOMY
E€MOIIIHHOMY PiBHI, palliOHAJbHO OpraHi3yBaTH HaBYAIBHUN TIPOIIEC, MiABUIIUTH
e(eKTUBHICTh YPOKY Ta MOJIMIIUTH HACTPIN 1 CaMOIMOYYTTA Y4HIB. 3aCTOCYBaHHS
AKTUBHUX TPUHOMIB poOOTH cripusie GOpMyBaHHIO KYJBTYPH 3I0POB'S Ta peanizamii
1iJIel HaBYaHHS, PO3BUTKY Ta BUXOBAHHIO 3JI0POBOI OCOOMCTOCTI.
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Temana Hazacecoka
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(BinnuuybKuii 0epicagnuii neoazoiunuil
yuieepcumem im. Muxaina Kouroouncokozo)
THE USE OF VISUAL AIDS IN TEACHING VOCABULARY IN LOWER
SECONDARY SCHOOL

There is a good Chinese proverb that definitely reveals the importance of visual
aids — “if I hear, I forget, if I do, I know, if I see, I remember” [1]. According to several
discoveries, the brain processes 75% of all information in visual representations [2].
That’s why school learners’ brains better map visual information. This means that any
visual aids can benefit language acquisition if they are utilized appropriately and at the
appropriate times.

The perception of visual aids by students in lower secondary school will be
pretty effective since at this age the brain develops the capacity for thinking, learning,
reasoning, and remembering. Even though students generally concentrate on the
present, they are beginning to understand that what they are doing now can have long-
term effects. They are also becoming aware that the issues are not only clear and that
information can also be interpreted in different ways. Moreover, children of this age
can sometimes behave in a nasty and clumsy way due to the changes in their brain and
body, that’s why visual aids will attract students’ attention and make them behave
properly. So, the teacher should take into consideration the peculiarities of this age in
order to teach pupils effectively.

The materials get more “user-friendly” through the use of visual aids [3].

Therefore, teachers' visualised presentations are more beneficial in terms of drawing
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learners’ attention to the material being taught. They can increase students'
comprehension of the subject being covered, and help teachers make their arguments
more understandable. Additionally, by switching the audience from one action to
another, like from listening to seeing, visual aids can engage the audience. Thus, the
presentation's impact and the interest it arouses are considerably increased by visual
aids. They can create excitement and offer an engaging way to explore a subject and
create an engaging first impression via creating the scene. Visual aids make learning
enjoyable, save time when studying, and improve the capacity to retain information.
With the finest alternative for experience, visual aids encourage students' initiative in
creating materials to foster their creativity and make it simpler for them to comprehend
abstract ideas.

Even though there are a huge number of benefits, visual aids have come with
disadvantages as well. The first one is the technical problem, which teachers can face
during showing projected visual aids (PowerPoint presentation, slides). The second is
students’ distraction. The usage of visual aids throughout the whole presentation as
opposed to just critical sections causes additional distraction. The speaker could be
overshadowed by special effects and projector light. The leaners may be trying to read
or take notes right, while the speaker has moved on to the next subject. Having too
much material can also be distracting. Additionally, there can be too many slides for
the learners to process or the audio and visual content might be out of sync. The third
is a waste of time. It might take a long time to develop a visual presentation. Making
your film or slides takes time, and posters could need a lot of planning. It takes time to
create a PowerPoint presentation.

So, teachers may significantly alter both the classroom atmosphere and the way
they teach lower secondary students by using visual aids. Teachers can explain a topic
in a class by employing visual aids, which is highly beneficial for leaners’ attention
throughout the lesson. They can relate verbal and non-verbal communication, as well
as abstract and concrete problems. Language has many complex concepts that are hard
to verbally convey, that’s why learners may find the material unclear and find it

difficult to understand what the teacher is trying to explain to them. However, teachers
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may improve their learners’ understanding by utilizing a variety of visual aids. It means
that the material may be rapidly understood by learners if the verbal and visual
components are provided simultaneously. Therefore, using visual aids is crucial in
language learning as it can support learners in reinforcing information that they have
learned, and the fact that they provide children with an additional sensory perception

make them a really powerful learning tool.
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MNCUXOJOTI'TYHI XAPAKTEPUCTUKHU IHHIOMOBHOI'O
JATAJTOT'TYHHOI'O MOBJIEHHSA

Pedopma mikinbHOT OCBITH, siKa BiiOyBaeThCs B YKpaiHi, aKIIEHTYE BaXKJIUBICTh
3a0e3MeveHHs] KOMIIETEHTHICTHOT CKJIaJIOBOI Yy MIATOTOBIN Y4YHIB, PO3BUTKY Yy HHX
3IaTHOCTI JI0 TOCTIMHOTO CAMOPO3BUTKY Ta )KUTTEBO HEOOX1MHUX yMiHb X X| CTOMITTS.
Jlo ocTaHHIX, 30KpeMa, HAJEXKUTh YMIHHS CIIUJIKYBAaTUCA aHTIINCHKOIO MOBOIO.
JlianoriyHe MOBIIGHHS € HaWOUIbII yXKHUBAaHOIO (OPMOIO CHIIKYBaHHA B OyAb-sKId
cdepl KUTTEMISIIBHOCTI. Pi3HI acmekTu WOro po3BUTKY 3HAWIILUIM BiJOOpakKeHHS y

po6otax C. Hikomaeoi, B. Uepnu, 1. bpenibko, T. KpaBuenko, M. IllepOunu Ta iH.
JlocnmiqHUKA BW3HAYAIOTH JIajOr SIK JIAHITIOT PEIUTIK, SIKI MOPOKYIOTHCS Y
MPOIIEeCi CIIJIKYBaHHS NIBOX YW KUIBKOX 0Ci0, y miaJoTiuHid MOBH HaMsCKpaBilie

MpOSIBISEThbCS (PYHKIIST MOBU SIK 3acoOy croinkyBaHHsi [4]. Jliamor Mae sicKpaBo
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BUPAXEHUI JIBOCTOPOHHIA XapakTep: OJUH TOBOPUTb, IHIIUN CIyXa€, MPUTOMY TOM,
XTO TOBOPHTH 1 CIIyXa€, 4aCTO 3MIHIOIOTHCS POJISIMHU, IEPEMHUKAIOYHCH 3 OJHOTO BUIY
MOBHOI JISUIbHOCTI Ha 1HIIMHK. I y4yacTi y niano3i nmoTpiOHe BMIHHA TOBOPHUTH Ta
pO3yMITH MOBY Ha ciyX. Perutiku miasiory motpeOyroTh mBHUAKOI peakiii [4]. Bix
IIBUAKOCTI peakuli peruiiki 3aleXuTh €(PEeKTUBHICTh po3moBH. Jliamor morpedye
aBTOMAaTHU30BaHWX MOBJICHHEBHX HAaBUYOK.

VY mpomeci AiaJIOTiYHOTO MOBJIEHHS MOBELb BUYUTbCA (OopMmysroBaTH 1
BUCJIOBJIIOBATH BJIACHI IYMKH, CIIyXaTH CIIiIBpPO3MOBHHKA Ta MPABUIBHO pearyBaTH Ha
pi3H1 KOMYHIKaTUBHI CUTYaIlii.

Y  [ianoriyHOMy  MOBJIEHHI  IIMPOKO  BUKOPUCTOBYIOTHCSI ~ HEMOBHI,
napajiHTBICTUYHI 3aCOOM: MIMIKa, )KECTH, IHTOHAIT1, TpeAMeTH 0OCTAaHOBKH Ta 1HII —
SIK1 JIO3BOJISIFOTH BX)KMBATH HETIOBHI Ta HE3aKIHYCH] peUeHHs, BKa31BHI CJIOBA, pearyBaTH
Ha PEIUTIKH KEeCTOM, MIMIKOI0. BUKOpHCTaHHS MapaliHrBICTUYHHUX €JIEMEHTIB POOIAThH
JlaJ0r1YHe MOBJIEHHS JIAKOHIYHOIO, OIIA JINBOIO.

J1Jist 11aioriyHOTO MOBJICHHS XapaKTEPHO BXXMBAHHS TOTOBUX MOBHHX IITaMIIIB
— MOBHUX KJIIIIE, IO € CTAIMMU BUCJIOBIIOBAHHIMU Ta MEXAHIYHO BIJTBOPIOIOTHCA B
TUNIOBUX MOBHHMX CHUTyalllsiX 1 BUKOHYIOTh (PYHKI[IIO KOHTaKTy, SKUMHU yYaCHUKHU
J1aJIoTy KOPUCTYIOTHCS B SIKOCTI (DOPMYJI 3BEpHEHHS, BITaHHS, MOJISKH, BBIWINBOCTI,
BHOaYeHHs 1 T. 1.

JIOCHITHUKYA BHUOKPEMJIIOIOTh TaKi IICHXOJIOT1YHI O3HAKH J1aJOT14HOTO
MOBJICHHS:

- MotuBoBaHnicTs. JItoguna (quTiHa a00 J0pOCia), sSKa MOYHHAE J1aJI0T, 3aBXKI1
Ma€ MPUIHHM, 1100 3aroBoput. [Ipu oMy Aiaior MOKIIUBHIA JIWIIIE Y TOMY BHITAJIKY,
SKIIO JpyTra CTOPOHA (CMIBPO3MOBHHUK) TaKOXK Oy/ie 3aIlikaBIeHUH y il PO3MOBI.

- AnpecHictb. lle ocHOBHA BiJIMIHHICTH BiJi MOHOJIOTY. TOMH, XTO TOBOPHTH,
3aBK/IM 3BEPTAETHCA 10 KOHKPETHOT'O CITIBPO3MOBHHKA, PO3MOBIIAI0YH caMe oMy ITpo
Te, 10 OATHKU KYIWJIM HOMY HOBY IrpalliKy, y BUX1HI BOHH MOIAyTh HA Jady 1 T. iH.

- Emomiiina 3abapsrnenicts. Ilim wac miasory CHiBpO3MOBHHUKH aKTHBHO

KECTUKYJIOIOTh, PO3MOBA TIOCUITIOETHCS IHTOHAITIE0, MIMIKOTO.
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- CuryarusHicTb. llepma ¢pasza 3 gianory He BHHMKAae 3 Hi3BiOku. Came
MOTOYHI 0OOCTaBUHU Ta 00CTAHOBKA CIIOHYKAIOTh JIFO/ICH J0 MOYaTKy PO3MOBH.

- PeaktuBHicTh. Y 1miano3i Oepe ydacTh HIoHalMeHIle 2 0coOu, MPU ILOMY
peakKIlisi CriBpO3MOBHHMKA MOKE IEPEBECTH PO3MOBY B iHIIE pyciio. Hanpukan, xonu
JIITA OOTOBOPIOIOTH CBOIX JOMAIIHIX BHUXOBAHIIB, 1 OJWH 3 HHUX I[OYUHAE
PO3MIpKOBYBATHU PO T€, SIKA JTOMAIIIHS TBApUHA Kpallla, sSIK BOHU Pa30M IpaloTh 3 HEIO
iT. iH. [1].

OxpiM TOro, BUIUISAIOTH TaKl ICHXOJIOTTYHI XapaKTEPUCTHKHU J1aJIOTTYHOTO
MOBJICHHS:

- CrioHTaHHICTh (HEOUiKyBaHICTh). MOBJIEHHEBA TTOBE/[IHKA KOKHOT'O YYaCHHUKA
J1aJIoTy 3HAYHOIO MIpPOI0 3yMOBITIOETHCSI MOBJICHHEBOIO TIOBEIHKOIO TTAPTHEPA, TOMY
J11aJIOT1YHE MOBJICHHSI HEMOYJIMBO CILJIAHYBATH 3a3/1aJICT1/Ib.

- JIBocTOpOHHIM xapakTep. MoBellb BUCTYIa€e TO B POJII MOBIIS, TO CiIyxadya;
JllaJIoT1uHe MOBJICHHS Tiepea0adae BOJIOAIHHS TOBOPIHHAM Ta ayiFOBaHHSAM 1 BUMarae
BiJl YYaCHHKIB CIIJIKYBaHHS JBOCTOPOHHBOT MOBIICHHEBOT aKTUBHOCTI [3].

OTxe, niajoriyHe MOBJIEHHS € TMPOJYKTUBHOI (OPMOIO MOBIIEHHEBOI
TISJIBHOCTI. Y Tmpolleci JiajJory MOBEIb BHCIOBIIOE BJIACHI JTyMKH, CIyXae
CIIBPO3MOBHHUKA Ta pearye Ha Moro BUCIOBIOBaHHS. [IcuX0I0TiuH1 XapaKTepUCTUKU
J1aJIOTIYHOTO0 MOBJICHHSI IIOBUHHI OyTH ypaXoBaHi ITi/1 YaC OBOJIOJIHHS YUHIMU ITI€I0

¢bopMOrO TOBOPIHHS HAa OCHOBI IMTPOOJIEMHUX KOMYHIKATUBHUX CUTYAIlIH.
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Haykoeuii kepignuk — Kauo. neo. Haykx, ooy. Yuxanoea M. M.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiuHuil
yHieepcumem imeni A.C. Makapenka)
AKTYAJBHICTh ®OPMYBAHHS ITPO®ECIHHOI JITHIBICTUYHOI
KOMIIEHTEHIII HA 3AHSITTSIX 3 IHO3EMHOI MOBH

[Ipobnema crioco6iB popmyBaHHs nMpodeciiiHOl JTIHTBICTUYHOT KOMIETEHIIIT Ha
3aHATTSIX 3 1HO3EMHOI MOBH YK€ aKTyaJlbHa B YMOBax BBCJICHHS Yy 3arajibHe
BXKMBAaHHSA BEIUYE3HO! KIJIBKOCTI HAYKOBUX TEpMiHIB. BOJOMIHHS KOMIETEHIIIE0
npodeciiHOro TepeKIaay I1HIIOMOBHUX TEKCTIB JOCHTh TIOJIETIIyE POOOTYy B
Cy4aCHOMY €KOHOMIYHOMY MPOCTOPI.

HaBuuku npodeciitHoro nepekyiaay — OJWH 13 BUAIB JIHIBICTUYHUX 3HAaHb Ta
HABUYOK, 1110 JO3BOJISIOTH MIPAIFOBATH 3 IHIIIOMOBHUMHU TEKCTAMH, CIIPUSIOTH YMIHHIO
pPO3YMITH Ta OTpUMYBaTH I1HQOpMAIII0 B paMKax TOTO YW IHIIOTO HAaNpsIMy
npodeciiHOi MATOTOBKY CTyAeHTa. MaillOyTHS creliadbHICTh BUMArae Bijl CTyJeHTa
omaHyBaHHS NPo(ecCiiHUM CIOBHUKOBHUM 3aIlacoM, SIKUHM 3pO3yMIJI0 Bapilo€ThCs Bijl
npodinro mpodeciitHol  AISIBHOCTI BUIMYCKHUKA. SK TpaBUiIo, TEpMIHH, IO
CTOCYIOTBbCS HAayKH 1 TEXHIKH, a TAaKOX BHKOPHUCTOBYIOTHCSI B HaYKOBUX TEKCTaX, €
IHTEepHAIlIOHAIbHUMU (MAlOTh 1IEHTUYHY BUMOBY, a 1HOJII HanucaHHs). [Ipukinanamu
TaKUX MDKHAPOIHUX TEPMIHIB €: management (ympapiiHHS) — MEHeIKMEHT, bonus
(mpemist, O€3KOMITOBHMI 101aTOK) — OoHyc, defiCit (30uTKH, MepeBHIIEHHS BUTPATH
HaJ puOyTKOM) — nedinut. MoxHa MOMITHTH, 110 caMi 0 c001 aHTIIIICHKI TePMiHU
MaloTh JOCTIBHUN MEPEKIIa/l, ajie TUM HE MEHII, 3BUYHUM CTaJI0 BUKOPHUCTAHHS camMe
aHTJIICHKOTO BapiaHTy, MEPEKIIA]] SKOTO 3AIMCHIOETHCS IUIIXOM TpaHciiTepartii [1, C.
68].

OOcTaBuHOIO, M0 YCKIQAHIOE poOOTYy 3 (GOpMyBaHHS IHIIOMOBHHX
KOMIICTEHIII, € HaBYaHHSI y HEMOBHOMY BuIlli. B maHoMmy Bumaaxy HEOOXiTHICTH
ITIIBUIIICHHS PIBHS aKTHBHOCTI CTYJICHTIB IIPM BHBYCHHI 1HO36MHOT MOBHM BHKJIMKaHA

3QIYYEHHSM CTYJSHTIB JI0 HAyKOBO-IOCIITHOI MIsUTBHOCTI, a OT)KE, HEOOXiTHICTIO
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nepeKsiIaay aHoTallli, KJIIOYOBUX CIIB AHIIIMCHKOIO MOBOIO, a 1HOAI M y4yacTio y
MIKHAPOJHUX HAYKOBO-NPAKTUYHUX KOH(PEPEHIIAX.

OnHier0 3 TEXHOJOTIH, 1m0 3a0e3nedyye 1HTepAaKTUBHE HABUaHHS, € Memoo
npoexkmis, MO BKIIOYAE IUTLOBY CIPSMOBAHICTh, HAyKOBI 171€i, Ha SIKI CIIUPAETHCS
cucTemMa il BHUKJIajaya 1 CTyJEHTa, KpUTepli OIIHKU. [Ipoexm — e cneuiaibHO
OpraHi30oBaHUW BHKJIAaJauyeM 1 CAMOCTINHO BUKOHYBAaHUW YUYHSIMHU KOMIUIEKC JIH, K1
3aBEPIIYIOTHCS CTBOPEHHSM TBOPYOTo MpoaykTy. OCHOBHUM i3 3aB/aHb, SIKi CTOSITh
mepel BHKIAgadyeM T Yac BHUKOPUCTAHHS JaHOi METOAWKH, € KOHTPOIb
BUKOPUCTaHHS OPUTIHAJIBHUX JiKepes iH(opmanii. BukopucroByroun mnepekiaiad,
CTYJCHTH CTaBIIATH Tepe]] cOO00K0 3aBIaHHS IIBUIKO, ale SKICHO BHKOHATH MOJaHi
nepe]] HUM 3ajadi, OJJTHaK y TAKOMY pa3i HisIKoi KOPHUCTI B HABUAHHS JJaHA METOJINKA HE
NpUHECe, a HABMAKU, MAaTUME HETraTUBHI HacIiaku [2].

TakumM 4YMHOM, HABUYKH BOJIOMIHHS NPOQECIHHUM CIOBHHKOBHM 3aMacoM
(GOpMYIOThCSI TIPH BHBUYEHHI JIGKCHYHOT'O MaTepiainy, TpPEeCTaBICHOTO Y BHIJISIII
TeKCTOBOi 1H(popMalii npodeciiiHoi CIpsSIMOBAaHOCTI 3 JACKUIBKOMAa JEKCUYHUMU
BIIpaBaMU: BIJTIOB1/II HA 3alMTaHHS, BIPaBU Ha JeQiHINII0, JOTOBHEHHS MPOMO3UITIN
BIJMOBITHUM 3a 3MICTOM CIIOBOM 1 CJIOBOCHOJYYEHHSIM, BIpaBa Ha 31CTaBJICHHS.
3acTocyBaHHSI METOAY MPOEKTIB Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBU HE TUIBKH PO3BHBAE
TBOPYHH IMOTEHINAT CTYyACHTIB, (DOPMY€E 3HAHHS Ta BMIHHS 3 TUCIUILTIHY, a H CIIYKUTh
dbopMyBaHHIO KOMIIETEHITIM, HEOOXITHUX Yy TOMAbIIINA HaBYAIbHIA Ta TIpodeciiHii

JISIBHOCTI.
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Anna Onekcanopa Ilepesa
Haykoeuii kepienuk — Kano. neo. nayk, oou. /floezanwk T. A.
(BinnuuybKuii 0epicagnuii nedazoiuHuil
yuieepcumem imeni Muxaiina Koytoouncvkozo)
GAMIFICATION AS A MEANS OF INTEGRATED SKILLS
DEVELOPMENT

It is believed that while teaching languages it is best to teach all the four language
skills together, that is integratively. Within this approach, learners are expected to
develop a thorough knowledge of the target language systems (grammar, vocabulary,
phonetics) and language skills such as reading, writing, listening and speaking,
including the ability to speak it fluently and naturally in all situations. The world has
entered a new technological era and the educational system too desires not to
be strongly entrenched in the past. At the present time situation demands studying
nearly entirely online. Therefore, some up-to-date means are required to maintain the
education process.

There are many excellent suggestions for teaching English. The one that students
accept the most readily among these is the use of games in English classes, which is
also a highly beneficial component of the communicative technique [1]. Everyone is
aware that a game is an activity that provides enjoyment or amusement. Students may
get calm and enjoy utilizing the language by playing games in English class. It may be
claimed that school students, unlike toddlers, are adults who do not require games to
unwind [4]. Games may successfully fulfil the central idea of the communicative
language teaching approach since they are highly interactive.

There is a claim that games can help students learn. A game's ability to provide
participants with a competitive environment in which to fully engage in the activity is
what makes it an effective method for encouraging understanding and learning. Games
are considered to be an excellent teaching technique since they may promote ideas and
knowledge in practice.

Progress is included in game design through stages or tasks. It is essential to

draw pupils' attention to specific points to avoid losing their interest. The points form
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what is known as an interest curve [3]. By focusing on the things that the lesson's
audience finds most interesting, it will contribute to learners’ involvement and active
participation.

It is wrongly assumed that there is no studying behind gamification, but just
playing. Giving students the material on a daily or weekly basis and trying to educate
them with game-like materials fosters long-term memory and knowledge integration.
Not only do students play games for the rewards, but also for skills development,
problem-solving, and social interaction. The most successful gamification initiatives
combine aspects of the story, challenge, ongoing feedback, as well as a high level of
involvement, in addition to scores and awards [1]. These are the most interesting
aspects of games and they may have a significant impact on students. Competitiveness
and cooperation might be seen as being especially crucial in this environment.

At the same time, some difficulties may as well occur with the usage of
gamification. For example, spending adequate time on demonstrating the rules and
playing the game is an issue teachers may run into when attempting to employ games
in the classroom. Besides, the activity itself may cause pupils to become distracted
from the lesson.

In conclusion, with the help of gamification, students may thoroughly practice
all of their language abilities and skills, especially speaking and listening. Playing
games helps students communicate more effectively because it is an interactive social
process where students strive to share their ideas, views and emotions based on their
personal experiences since they are thinking, feeling, and communicating, not just

collecting knowledge.
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HOnia Ilnyscnux

Haykoeuii kepigHuk — Kano. neo. Hayx, cm. euki. Kopoooea IO.B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiuHuil

yuieepcumem imeni A.C. Maxapenka)

BUKOPUCTAHHSA HU®POBUX IHCTPYMEHTIB HA YPOKAX

AHTJIIACBHKOI MOBH I YAC TUCTAHIIHHOI'O HABUAHHSI

YMOBHU CHOTOJICHHSI BUMAararoTh BiJl MeJarora MOOUIHHOCTI, YHIBEPCaJIbHOCTI,
KpEaTUBHOCTI, THYYKOCTI, Oa)kaHHS 3MiHIOBATUCS. JKUTTS KUJa€ HAM BUKIIUK 1 YeKae
BiJl HaC aJICKBAaTHOI peakiii Ha HhOro. CydaCHUH yYHTENIb MYCHTh IIOJHS BUHTHCS
HOBOMY, JIJIsl TOTO 1100 CTBOPUTH aTMOCGepy CIIBIpaIll Ta IHTEPAKTUBHOCTI Ha ypOll,
OyTH B TpeH/Ii, OyTH LIKaBUM YYHSM, BOJOJITH ITU(PPOBUMHU TEXHOJOTISIMU HE TIpIIe
CBOIX BUXOBAHIIIB 1 aKTUBHO 3aJIy4aTH iX O OBOJIOJIHHS aHTI1HCHhKOI0 MOBOIO (AM).
3 METOI0 MPOBEICHHS I[IKaBOT'0 OHJIAHH-YPOKY Ta 3aJy4eHHS 0 OCBITHBOTO MPOLIECY
BCIX YUYHIB Ha ypoii AM BUYMTENI0 HEOOX1THO BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI OCBITHI
OHJIAMH-TUIATGOPMH 1 CEPBICH.

B ymoBax aucTaHIIMHOrO HaBYaHHS IMATOTOBKA JO OHJAWH-ypoky AM
notpedye B pa3u OuIbIIe 4Yacy HIXK JO 3BUYAHHOTO 3aHATTS, OCKUIBKH IMOTPIOHO
BpaxoByBaTH pi3HI (GOpMH, METOJIU, OHJIAWH-IHCTPYMEHTH HaBYaHHA. 3 METOI0
ebektuBHOrO  (opMyBaHHS y  IIKOJSAPIB  IHIIOMOBHOT ~ KOMYHIKaTHBHOT
KOMITETEHTHOCT1 BUNTEh Ma€ MPOOYAUTH B HUX IHTEPEC 10 BUBYCHHS 1IHO3EMHOI MOBHU
Ta BUKJIMKATH Oa)KaHHS BUIBHO BOJIOMITH HE. 3aCTOCYBaHHS CydacHUX HU(PPOBUX
1HCTPYMEHTIB HaBYaHHS AM pomomararoTh 3aIiKaBUTH TEMOIO YPOKY, MPE3CHTYBATH
HOBUHM JIGKCMYHHM Ta TPaMAaTHYHUN MaTepiayl NUISIXOM BUKOPHCTaHHSIM ITPOBUX
TEXHOJIOT1H, OpraHi3yBaTH TPYMOBY pOOOTYy, MPOBECTH TMiJCYMKOBE OIlIHIOBaHHS
tomo. [lemaror 3mymieHWi TpamoOBaTH B TMPUHIMIIOBO HOBOMY ITU(POBOMY

CepelOBUIIl, IiJl BIUIMBOM SKOTO ICTOTHO 3MIHIOIOThCS cama Mpodeciss BUUTENS,
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CTPYKTypa, 3MICT 1 SKICTb BCi€l OCBITH, B3a€EMOMIS 3 YYHSIMHU, KOJIETaMU,
aaMmiHicTpalieto, Oatbkamu. HemoxnuBo BiguyBaTH cebe koMpOpTHO B mpodecii,
PO3YyMIIOYM CTpaxX BIACHOI HEKOMIIETEHTHOCTI B KIIOUOBUX MPO(DECIHHUX MUTAHHIX
[1].

Jlist epeKTUBHOI MIITOTOBKU Ta MPOBEJAEHHS JUCTAHUIMHUX YPOKIB MPOTATOM
OCTaHHIX TPHOX POKIB HAMH OYJIO alipOOOBAaHO Ta aKTUBHO BUKOPUCTAHO TaKi OCBITHI
onnaiin-cepsicu: Wordwall, Kahoot, Classtime, Google Jamboard, Lino, Padlet.
KopoTko oxapakTepusyemMo 3a3Hau€Hi OHJIAWH-PECYpCH IIOAO0 OCOOIHMBOCTEH ix
3aCTOCYBaHHS Ta €(QEKTUBHOCTI BUKOpPUCTaHHS BuutensiMu AM y mnpodeciitHiit
ISUTBHOCTI.

Wordwall — onnaitn-mnatdopma, 3a J0moMorow sikoi BuuTelb AM Moke
CTBOPHUTH BJIaCHY CTOPIHKY 3 HaBYAJBbHHUMH pECypcaMu, IO 3aydaloThCs Ha PI3HUX
eTarax ypoKy: BIKTOPHUHH, BIIPAaBH Ha 31CTaBJIICHHS, JICKCUYHI ITpH, KPOCBOPAH TOIIO.
Le 3pyuHuii cepBic sl CTBOPEHHSI MaTepialliB, sIKI MOXHA PO3JIPYKYBaTH 3 caliTy abo
3aBAHTAXUTH y BUradi daitmy PDF. IX Mo’Ha BUKOpPUCTOBYBAaTH SK JI0AATOK [0
IHTEpaKTHBHOI BIpaBHM ab0 SK OKpeMy BIpaBy. buIblIicTh 1MIa0JOHIB JOCTYITHI B
IHTepaKTUBHOMY BHUIJISI, a Takox y Bepcii mams apyky [3]. KoxxHomy BuuTemio
KOPUCHO MaTH BJIACHY CTOPIHKY Ha Ii# raTdopMi 13 TEKOK CTBOPEHUX BITPaB, JOCTYII
710 Oi0JIOTEeKHM CIUJIBHOTH, ITAOJOHM 10 1HTEPAKTHBHUX BIKTOPHH Ta MOXKIIHBICTH
PO3IPYKYBaTH AWAAKTUYHI Marepianud. OCTaHHS OMIlisA JOMOMarae IMiATPpUMyBaTH
JOCTYII IO HaBYAJIbHUX MaTepiajiB JJIs YYHIB 3a BICYTHOCTI CTaOUIBHOTO IHTEPHET-
3B’SI3KYy, OCKIJIBKH BJIOMa KOJKHA POJIMHA HAMAra€eThCsl CTBOPUTH JIJIS YUHS BiAIOBITHI
yMOBHM HaBuaHHs. [lin 9ac oHmalH-ypoKy Ta JUIsi CaMOCTIMHOI poOOTH 3 BUKOHAHHS
JOMalTHROTO 3aBJaHHA pekoMmeHayemo BukopuctoByBatu Wordwall 3 wmetoro
nmepeBipKku piBHSA CGHOPMOBAHOCTI TpaMaTHYHOI ab0 JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
mkossipa. CepBic Jonomarae BUMTENI0 36KOHOMUTHU 4Yac Ha MIATOTOBKY /10 YPOKY,
CTBOpUTH OI0MIOTEKY BIIACHMX HAalpalloBaHb, NPE3CHTYBaTH 1i KoJeram Ta
OpraHi3yBaTH 3BOPOTHUN 3B’SI30K 3 YYHSAMH, IIIO € HEOOXiTHUM KOMITOHCHTOM

JMUCTAHIIIHOTO HAaBYaHHS.
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JUist CTBOpEHHSI Ha ypoLl CUTyalll0 yCHIXy I KOXKHOIO Y4YHs Hamu OyJio
3aCTOCOBAHO OCBITHINM OHIalH-cepBic Kahoot, 32 JOMOMOTOIO SIKOTO BUYUTEIh MOXKE
MPE3EHTYBAaTH HaBYAJIbHUI MaTepial Ta NEPEeBIPUTH pIBEHb 3HAHb MUIIXOM
BUKOPHUCTAHHS CTBOPEHUX CJAi/IiB, IHTEPAKTUBHUX BIKTOPHH, OPraHi3yBaTH IPYIIOBY
poOOTY 3 BUKOHAHHS LIKABUX 3aBJIaHb 1 PO3rayBaHHs peOyCiB, y3arajJbHUTH BUBUEHE
3a JIOMOMOTr0I0 XMapUHOK CHIB 3 OyJb-SKOi JIEKCUYHOI TEMHU, MPOBECTH MIJCYMKOBE
TECTYBaHHS y (popMi oHJalH-BIKTOpUHU. [Ipy 1IbOMY BeCh MPOLIEC AEMOHCTPYETHCS Ha
eKpaHi rajpkera abo MyJbTUMEIINHOT JIOIIKY, 110 3a0e3neuye aTMocdepy 3MaraHHs -
Tpu.

TecToBi 3aBmaHHsS i1 MEpPeBIpKH  piBHA CHOPMOBAHOCTI  JIEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCT1 Y4YHSI Ta KOHTPOJbHI TEMaTU4YHI POOOTH Hamu OyJ0O CTBOPEHO Ha
onnaiH-miatgopmi Classtime. Ile imeanbHUN MOMIYHUK YYHTENsl Ha YpOIl, SKUAN
J0TIOMarae 3aJlyduTH KOXKHOTO YYHS Ta OTPUMATH MUTTEBY Bi3yali3allilo Mporpecy
Bchoro kiacy. KpiM Ttoro miardpopma Hamae MOXIUBICTH CTBOPUTH 3aBIAHHS Yy
BUTJISI TIA3JTy BIAMOBIAHO JI0 TEMU YPOKY, 3aiudpyBaTu B HbOMY peOycH i 3arajiku,
IPOBECTH LIKABUM KBECT Ha MOBTOPEHHsI BUBUEHOi TeMH. DyHKIIOHAN MIaTHOpMHU
IOCTIHHO OHOBJIOETHCS Ta MOKpAIlyeTbcsd. MU MaeMO MOXIJIMBICTb CKOPUCTATHCS
010,TI0TEKOr0 HaIpallfOBaHb 1HIIUX TeAaroriB, abo0 CTBOPUTHU BIACHY 1 MOJTUTHUCS 3
koneramu. CmimpHoTa Classtime mocTiiHO MiATPUMYy€e KOPUCTYBadiB y Tpymax
COITIaJIbHUX MEpPEXK, IPOBOJIUTH BeOiHApHW, KoH(epeHIlii, KypcHu 3 HaBYaHHS Ta
ITiIBUILICHHS KBaUTihiKaIlii.

be3nepeyHuM MOMIYHMKOM YYMTENs Ha ypoll € 3BUYaiiHA JOIIKAa, Ky Ha
OHJIAWH-YpOIll 3aMiHUTH BipTyanbHa. [lig yac muctaHIiitHOro HaBYaHHA Hamu OyIo
BUNIPOOYBAaHO [IEKUIbKA OHJIAMH-JOMIOK Ta MPOAHATI30BAaHO iX XapaKTEPUCTHKHU.
Google Jamboard — me Oe3komroBHMH, OaraToQyHKIIOHAIBHHUNA, IHTEPAKTUBHUN
inctpyment Big Google, noknIMKaHWKA JOMOMOITH IEepeAaTH BIACHI  ifei,
MPOJIEMOHCTPYBAaTH KIIOYOBY 1H(OpMAII0 Ha YpOIl, OpraHi3yBaTH TPyHOBE
BUKOHAHHS OyJb-sKO1 BIpaBH, MpalOBaTH HaJA I[IKABUM KPEATUBHHUM PILICHHIM
CHUIBHUMHU 3yCHJUISIMH. ba3yeTbcsi 1el cepBic Ha XMapHHUX TEXHOJOTISAX, TOX

KOPHUCTYBATHCSI HUM MO>KHA SIK 3 KOMIT I0Te€pa, TaK 13 CEHCOPHOTO Teae(oHy, 110 TyxKe
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3py4YHO B yMOBax JUCTaHIIMHOrO HaBuaHHs. Ha BiAMiHy Bija 3BMYaifHOI 017101 JOIIKA
TSl MaJTFOBaHHS Mapkepamu, Jamboard He mae oOMesxeHb 3a 00csToM iHpopMallii, SKy
MO>KHA 30€perTy, 1 KUIbKICTIO YYaCHHUKIB, SIKI MOXKYTb 3 HEIO OJIHOYACHO MPALIOBATH.
Jlo Toro X yce, 10 HANPallbOBAaHO Ha OHJIAWH-IOIILI, MOXHA niepeHecTn Ha Google
Drive: martepianu, 3anucani Ha Google Jamboard, Hiky iy He 3HUKHYTH 13 yacoM [2].

Takox Hamu OyJI0 OTPUMAHO JTOCBiJl BAKOPUCTAHHS 1HTEpHET-pecypciB Lino i
Padlet. Lino - BipTyanbpHa JomIKa JIJIsl HABYAILHUX MaTepialiiB Ta 3BOPOTHOTO 3B'S3KY,
st poOOTH 3 HOTAaTKaMH, CTikepamH, (OTO, BiJIe0, OPraHi30BAaHUMHU B OJUH
BipTyanpHUi cTit. Ha momii LiNO BYMTENO 3pYyYHO CTBOPIOBATH TEMATHYHI OJIOKH
TUIaKTHYHUX MaTepiajiB, mo ekoHoMHuTh Miciie Ha Google Drive. Buutens mMoxke
CKOpUCTATHCSI CTBOPCHHMMH HapoOKamMHu 3a TeMaMH, 3allIOBIIM Ha TOTPiOHY
maTdopmy 31 CBOro oOJIIKOBOTO 3amucy. HajaBuiy CiIbHUEM TOCTYI 1 MOXKJIUBICTh
NpalfoBaTi Ha OJHOMY TIOJIOTHI, BU MOXETE OpraHi3yBaTH poOOTy B Ipymax, a MmoTiMm
MPE3CHTYBATH PE3yJbTaT CHUTBHOT poOOTH Tij yac Bifeo3ycTpidi. OHIaWH-OIKY
Padlet namu Oyyi0 BUKOPUCTAHO IS OpraHi3ailii 3BOPOTHOTO 3B 3Ky 3 yYHSIMH Ha
etari pedekcii, a caMme: I Bizyaiizaiii BpaxeHb Y4YHIB BiJl YpOKY, BIAMOBIACH Ha
NUTaHHS OJIMH OJHOTO, OI[IHIOBAHHS BJIACHOI pOOOTH Yy IpyIax.

OTxe, cyd4acHM Tearor MOBUHEH ITH B HOTY 3 HU(DPOBUMH TEXHOJOTISIMH,
MOCTIHHO BUMUTHCS Ta PO3BUBATH CBOIO MpOdeCciiiHO-TeaaroridyHy KOMIETECHTHICTh 3
METOI0 OPTaHIYHOTO BUKOPHUCTAHHS HOBHX HAYKOBHMX JIOCSATHEHBb y CBOIW IOJCHHIM
OCBITHIM HisyibHOCTI. Cepea BENIMKOI KUIBKOCTI 3alpOINIOHOBAHMX OCBITHIX OHJIAWH-
pECypcCiB, SIKi IOMOMOXYTh YUYHTENIO CTBOPHUTH IIKABUU YPOK, KOKEH 13 HAC MOXKE
oOpat s cebe JAEKiabKa, OBOJOMITM HUMU MAWCTEPHO 1 3aIlpONOHYBATH
croiBrpaioBata aitaMm. Came 1e i 3a0e3nednTh IIKaBy Ta IUTIAHY POOOTY i Yac

MUCTAHIIHOTO HABYaHHS.
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®OPMYBAHHS HABUYOK I'OBOPIHHS 3ABASIKA
BUKOPUCTAHHIO ABTEHTUYHUX BIIEOMATEPIAJIIB

Ha cydacHomy eTani HaB4aHHSI 1HO3€MHOT MOBH B CEPEJIHINA IIKOJI MPUILISIOTH
BEJIMKY YyBary BUKOPHUCTAHHIO BijecoMaTepiaiiB MpU HaBYaHHI aHTJIIMCHKOI MOBH.
Crorojsi y BieomMarepiagax BUCBITIIOEThCS Pi3HA TEMATHUKA: CYyCHUIBHO-TIOITHYHA,
XYJ0KHbO-TTyONIIUCTUYHA, 1H(OpMAaIliiiHa, aHAIITUYHA.

Ax Oyno 3a3zHadeno Buie, nepen yuureineM 33CO CTOiTh ChOTOJHI HEJIETKE
3aBJaHHS TOIIYKY HOBHUX 3ac001B MIiJBHIIEHHS MOTHUBAIli 10 BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MoBU. HeoOxigHO Big3HauuTH, 10 poOOTa, 37aBajocs O, 3 aABTCHTUYHHMHU
BiJleoMarTepialaMi MOXE JIaTU TIO3UTHBHHI pe3yjbTaT 3a I[IKaBOi opraHizarii
HaBYAJIHHOTO MPOIIECY.

AHai3 BITYU3HAHUX Ta 3apyOiKHHUX TOCHiKeHb [1, c. 65] mo3Boise 3poduTn
BHCHOBOK TIPO T€, 110 TP BiOOpI aBTEHTUYHUX BieoMaTepiajiB CliiJi BpaXOByBaTH
TakKi KpuTepii, sK:

— BIJIMOBIIHICTE MOBHOTO 3MICTYy BiJI€O3alMCiB PIBHIO MOBHOI ITiATOTOBKH
YUHiB;

— aKTyaJbHICTh TEMATHUKH BiJICO3AINCIB;

— SIKICTh 3ByKOBOTO Ta XYJ0KHbOTO 0()OPMJICHHS,

— BIIMOBIAHICTH KaHPOBHUX OCOOJIMBOCTEH 3MICTy BiJICO3alUCIiB HaBYAITHLHUM
IIJISIM Ta 3aBJIaHHSAM, IHTEpecaM Y4HiB;

— Jiarma30H COIIOKYJIBTYPHOI Ta COIIOMIHTBICTUYHOT iH(pOpMAIIii, IO MiCTUTHCS
y ¢inpMi, IO BimoOpaxae pi3Hi chepu CIiIKyBaHHS Ta KOMYHIKaTUBHI CUTYaIlii,

— 1H(opMalIiiiHa Ta XY0KHS IIIHHICTB;
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— HOMYJISIPHICTD Y TJIAIaLbKOI ayJUTOpIi;

— ’)KaHPOBO-KOMIIO3UIIl{HA PI3HOMAHITHICTS [ 1, c. 65].

['oBOpsiuM mpo BiIOIp TEKCTOBOrO MaTepiayly Uisl YYHIB, BUIUISAIOTH KPUTEPI,
AK1 MOKHa 3aCTOCYBAaTH IpH B1A0OOP1 aBTEHTUYHUX BigeoMmarepianiB. Lle, nepemycim,
KyJbTYpOJIOT1YHAa aBTEHTUYHICTh, TOOTO. BUKOPUCTAHHS MaTepiajiB, 10 (HOpMYIOTh
YSIBJICHHS Y4YHIB PO CHenudiky KyJIbTypH KpaiHM MOBH, IO BHUBYAETHCA, MPO
0COOJMBOCTI MOOYTY, 3BUYKH JKUTEIIB II€T KpaTHU.

[HmUM KpuTepieM € 1HPOPMATUBHICTH, TOOTO. BUKOPUCTAHHS MarepiaiiB, 110
MICTATh 3HaYUMYy JJis y4HIB iHpopMmaito. Kpim Toro, iHpopMmalis y Bieomarepiaii
Mae€ BIJIMOBIIaTH BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM Ta 1HTEpecaM y4HIB.

bescymHiBHO, miJl 4Yac BIZOOpY AaBTEHTHMYHUX BlJeoMarepiaiiB HEoOXiTHO
BpaxOByBaTH pIBEHb MOBHOI MIJATOTOBKH, 1 HaBITh 1HIUBIAYaJbHI MOXJIUBOCTI
koxxHOro yuHs. [Ipu BigOopi BileomaTepiaiiB BayKIMBO BpaxoByBaTH ix oOcsr. [1ig yac
YPOKiB MOKHa BUKOPUCTOBYBAaTH HEBEJIUKI 32 00CATOM aBTCHTHYHI BifilcoMaTepiaiu.

[lepen BUKOpHCTaHHSIM aBTEHTUYHOTO BiJleOMaTepiaity OIIHIOEThCS HOro 3MiCT
3 TIOTJISATY 3PO3YMIIOCTI, JOCTYITHOCTI, aKTyaJbHOCTI TEMH, 1 HaBITh BITOOPaXKCHHS Y
HbOMY KOMYHIKQTHBHHMX CHUTYalliil TOBCSAKCHHI.

Y Tux Marepianax, jae 3ycTpiuaeTbcs (POHOBa JIEKCHKA, KYJIBTYpHI pealii,
PO3MOBHI BHCJIOBJIIOBAHHS Ta 1HIIII MOBHI OCOOJIMBOCTI, 1110 YCKJIQTHIOIOTh PO3YMIHHS
TEKCTY HE HOCIiB MOBH, TOPEYHO Oy/1e BBECTH KOMEHTap. MeToro BBEICHHSI KOMEHTaps
€ 3HATTS TPYIHOIIIB, III0 BUHUKAIOTh MPHU 3HAWOMCTBI 3 TUM UM 1HIIUM JIEKCUYHUM
MarepiasioM, JOCATHEHHS WOro MOBHIMIONO PO3YMIHHS MUISIXOM TOBIIOMJICHHS
KpaiHO3HABUYOI Ta KyJbTYypOJOTidyHOI iH(pOpMaIlli, icTopudyHUX (aKTIB, 3aTIOBHEHHS
(hOHOBUX 3HAHB.

besnepeuno, mnpu BiAOOpPI ABTEHTUYHUX BigeomaTepialliB  HEOOXiTHO
BPaxOBYBaTH BiKOBI 0cOOMHMBOCTI yuHiB. OCKUTBKHM HAIE JOCITIHKCHHS MPUCBIYCHE
CTapIIOMY €Taly HaBYaHHS, JOKJIAJHIIIE 3yITMHUMOCS Ha 0COOJIMBOCTSIX I[bOTO €TaIly.
Crapmmii eranm HaBuanHs — 10-11 kiacu 3araabHOOCBITHBOI HIKOJH. 3 TOTIISATY

PO3BUTKY CaMOCBiJIOMOCTi, (popMyBaHHS iHTepecy cebe, camoorinku y4nai 10 1 11
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KJIAC1B 3HAYHO pi3HAThCA. JlokiaaHie 3ynuauMocs Ha Bii 15—-17 pokis, 10—-11 knacu
CEepEAHbOI IIKOJIU.

VY 1upoMy Billl IHTEPEC 10 CBOI'O BHYTPIUIHBOTO CBITY HNOCHIIIOETHCA. B yuHIB
dbopMyeThCcsi BMIHHA JyMmMaTH Ta TOBOPUTHU MPO cebe, PO3BUBAETHCS OCOOMCTICHA
pednekcis. e Bik HaOUIBIIMX MPOTUPIY T4 BHYTPIIIHIX NEPEKUBAHb JJIS MIJJTITKA
[3, c. 37].

VY upoMy Bill BiOYyBa€ThCA PO3BUTOK 1HTEpeciB. OJIHAK BOHU IIle HECTINWKI Ta
PI3HOIUTAHOBI. Y4HI MparHyTh HOBU3HU. Y HUX PO3BUBAETHCA MOTpeda y OTpUMaHHI
HOBUX BITUyTTiB [3, c. 38].

Buxonsun 3 BUIIEBUKIAIEHOTO OYEBHUJIHO, IO MPHU MepersiAl BieodinbmiB
IIKaBUMHU JJII Y4YHIB J@HOTO BIKY OYyJIyTh TEeMH, IO BiAOOpakarTh CIOCOOU
CAaMOBUPQ)KEHHA Ta TPOSBH IHAWBIAYaldbHOCTI MIJUIITKIB, a TakKOoX TEMH, IO
CTOCYIOTBCSI B3A€MUH 13 OJTHOJIITKAMH Ta IOPOCTHMH.

VY4YHsIM 1BOr0 BIKY JOPEYHO 3alpornoHyBaTh (UIBMHU CYCHUIBHO-TIONITUYHOT
TeMaTukd. JlaHi maTepialid JOCTYMHI JUIsi LbOTO BIKY, JOIMOMAaraloTh iM 3HaWTH
JOJIATKOBY IIKaBy iH(OpMAIIito PO CYyCHiJbHE KUTTS aHTJIOMOBHHMX KpaiH Ta pigHOI
KpaiHu.

[Tiu1iTKY TaKOK BUSIBIISIIOTH IHTEPEC 710 TEKCTIB 3 HAYKOBOIO TEMATUKOIO, B AKUX
HIeThCs MPO HOBITHI CBITOBI BUHAXOJM Ta CYYacHI KOMIT IOT€PHI TEXHOJIOTI.

UuMmaio 1iKaBOIO TEMOIO UIS MHIMITKIB € TeMa «MHCTELTBOY, 10 BKIIOYAE
ninremu «Kino», «My3uka» Ta « ) KuBomuc.

Cnin 3a3Ha4UTH, IO 1001p aBTEHTUYHUX MaTepiajiB JIJIsl CTAPIIOKIACHHUKIB CJIi]T
3MIICHIOBATH 3 MOTO CIiBBIIHECEHOCTI 3 TEMAaTUKOIO MporpaMHuX BUMOT. HaBuanbHi
IpOrpamMu 3 1HO3€MHUX MOB MPOMOHYIOTh TaKi TEMH JJIsl BABUECHHS:

— Bupgartsi oco6ucTocTi.

— byap camum co6oro.

— I'moGanbH1 TpoOIeMu JIFIOICTBA.

— KynbrypHi 0OMiHH.

— Ocgira.

— Jlo3Bims.
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[HpopMamiiftHuil 3MICT BigeoMarepialy Mae€ TaKOX BIANOBIIATH MOTpedaM
yuHiB. [lomepeane cnoctepekeHHs 3a YYHSMHU J03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBKH TIPO TE,
dKa caMe TeMaTHKa BijieomaTepiaiiB Oyae AJid HUX HAaHIIKaBIlIOO.

VY pe3ynbpTaTi BUBUEHHS NMEAArorivHoi Ta METOJUYHOI JITepaTypH 3 nmpodieMu
JOCTIKEHHST MU T BUCHOBKY, 110 aBTEHTUYHUMU MaTepialaMi MOKHA Ha3BaTH
TaKi MaTepiajiy, sKi HOCli MOBU CTBOPIOIOTh HOCIiB MOBHU, TOOTO, OPUTIHAIBHI TEKCTH,
K1 CTBOPIOIOTHCS AJIsI pealbHUX YMOB.

binbuiicte aBTEHTHYHHUX BifeoMarepiaiaiB MpHU3HAYEH] ISl KUTENIB KpaiHu
MOBH, 1110 BUBYAETHCA, 1 HEMPUJATHI y CBOIM MOYaTKOBIM (Gopmi A HaBUAIBHUX
mield. 3aBHaHHS BUMTENS — MIATOTYBAaTH TUAAKTHYHUN MaTepian s poOoTH 3
BifieoctokeTaMu a00 OKpeMUMU pparMeHTaAMH Ha 3aHATTSIX 1HO3EMHOI MOBH.

B nanuii yac BUKOpHUCTaHHS BijeoMaTrepiaiiB y Mpolieci HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH Ha0yJI0 ITMPOKOTO MOMIMPEHHS. BieoMaTepiaan BHKOPUCTOBYIOTHCS BUUTEIIEM
Ha YpoIli i1HO3eMHOI MOBH TIPH TOSCHEHHI HOBOi TeMH ]ISl 3aKpIMJICHHS BHBUEHOTO
MaTepialy TpU  3AIMCHEHHI KOHTPOJIO [JIi TOBTOPEHHS, y3araJibHEHHS,
cUcTeMaTH3allii MOBHOT'O MaTepiaiy.

3acToCcyBaHHSI aBTCHTHMYHHX BiJleOMAaTepialliB y TMpolieci HaBYaHHS 1HO3EMHOT
MOBH 3a0€3Ieuy€e 3aHypEeHHS Y pealibHe CIUIKYBaHHS HOCI1iB MOBH, JEMOHCTPY€E BCIO
crienuiky [BOr0 CHIJIKYBaHHS, BKJIIOUAIOYM €MOIlIMHE 3a0apBieHHS, MPUPOTHUN
TEMIT MOBJICHHS, KOHHOTATUBHY JICKCHKY, peaiii, MIMiKy, XeCTH. 3a JIOMOMOTOI0
ABTCHTHYHHMX BiJleOMaTepialliB 3JIHMCHIOEThCS IOKa3 MOBHUX i y peajbHIN
00CTaHOBIIl 3 HASABHICTIO KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa MOBH, IO CIIPHUSE€ 3HAYHOMY
Mporpecy y MiIaHi HaBYaHHS MOBJICHHS.

Takum YMHOM, aBTCHTHYHI BiJlecOMaTepiajid MalOTh BEIMUYC3HUM TOTSHITIA JIs
(dbopMyBaHHS COIIOJIHIBICTUYHOT KOMIIETCHIII YUYHIB i 9ac HaBYaHHsS 1HO3EMHOT
MoOBH. [laHi MaTepiaan MiCTAThH BiJOMOCTI PO Pi3HI chepu KUTTS Ta cPepu AisUTBHOCTI
B KpaiHi MOBH, IO BHUBYAETHCSA, CTBOPIOIOTH 103110 MPUCYTHOCTI B HiMl 1 HECYTh

J0JTaTKOB1 BIZIOMOCTI TIPO ii KyJIBTYpY, pOOJIATH CIIUJIKYBaHHS aBTCHTHYHHM.
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THE USE OF VISUAL AIDS IN TEACHING GRAMMAR IN LOWER
SECONDARY SCHOOL

A lot of visuals or images have been used to aid in the teaching and learning of
languages. Students can learn specific grammatical rules or features more quickly by
using pictures when teaching grammar. Visuals specifically support communicative,
inductive, and consciousness-raising grammar teaching strategies.

Some people contend that grammar cannot be learnt by students just like they
can naturally pick up certain grammatical rules as their first language is learned [1]. In
other words, they don’t believe that students can pick up on grammar norms
subconsciously. contend that grammar instruction should take place since it gives
students the means to communicate their ideas in both spoken and written form.
Whatever the right answer is, learners should eventually gain an adequate
understanding of grammar through inductive or deductive instruction. Grammar
instruction needs to be delivered in a variety of ways in the post-method era of language
learning to assist students understand how crucial it is to learn grammar. What matters
Is how teachers can employ visual aids, which are readily available resources for

language learners, to teach grammar. One of the ways to meet this task is to employ
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visual aids, which are readily available resources for language teachers to teach
grammar.

Lack of grammar training may cause students to perform English skills with
making frequent grammatical errors and it can show a lack of student’s understanding
of how language is acquired or sentences are put together. In other words, grammar
training aids in language learning by increasing learners' comprehension and awareness
of how parts of sentences is put together. Teachers should create pleasurable and
anxiety-free grammar learning assignments for helping students to learn, to retain
grammatical rules and to motivate them to be involved in the entire teaching and
learning process [2, p. 250]. As a result, there is still a need for an alternative method
of teaching grammar for students; one such method is for language teachers to
incorporate the use of visuals aids or illustrations that are contextual and readily
available locally (such as facts, cultures, buildings, and scenery, etc.) into their
grammar lessons. The term “visual-based grammar teaching” refers to this concept.

Visuals can generally be used to draw and keep learners' attention when they are
studying grammar, make it simple for them to understand certain grammatical rules,
and help them retain new information. Given these advantages, pictures aid lower
secondary students in conceptualizing what is being taught to them, encourage better
understanding, and produce realistic and engaging contexts for grammar learning that
enable students to relate the information being taught to their own experiences [4, p.
5]. The versatility of employing visuals might enable teachers to select a variety of
images, which can be helpful in grammar learning. Visually oriented grammar
education may typically be thought useful for lower secondary students. For instance,
visual aids like cartoons, pictures, photos, sketches, and stick figures can be utilized to
teach young students certain grammatical patterns [3, p. 120]. On the other hand, the
use of additional visuals such as photos, illustrations, graphs, charts, or texts through
specific media such as presentation slides, workbooks, and handouts may draw
learners' attention and encourage them to participate actively in class activities, which
will subsequently help them understand specific grammatical rules taught using

various teaching methods, such as deductive or inductive methods. Other fascinating
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examples of real models or realias that can be used to teach language include buildings,
zoos, forests, rivers, bookstores, labs, and museums. In conclusion, a range of visuals
can be employed to teach grammar to learners at various levels, depending on their
requirements and learning objectives. This calls for the inventive use of illustrations

by the teacher, which best aids in grammar acquisition.
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Banepia Cannixosa
Hayxkoeuil kepienuk — euxn. H.O. Illesyosa
(Cymcokuii oepicasnuit nedazoziunui
yHigepcumem imeni A.C. Makapenka)
METOJAUKA HABUAHHS HIMELHBKOMOBHOI'O TOBOPIHHSA
YYHIB 33CO HA OCHOBI TEXHOJIOI'Il THINK-PAIR-SHARE I3
BUKOPUCTAHHSAM JIATPAMU BEHHA
[lompu BUKIHMKHM, AKI TMOCTAIM TEpea OCBITOI dYepe3 IIMpOKOMacHITabHe
BTOprHeHHsA Pocii, YkpaiHa BINEBHEHO MPOJOBXKYE IHTETPAIil0 O €BPOIEHCHKOTO
OCBITHBOTO TIPOCTOPY, Y 3B’SI3KY 3 UUM MUTAHHS BIOCKOHAJICHHS METOJIUKN HABYaAHHS
roBOpiHHS 1HO3eMHOI0 MOBOIO (IM) B 3akimanax 3aranbHOi cepennuboi ocBiTH (33CO)
cTae Bce OUThIN akTyanbHUM. [IepCTIEeKTHBHIM BBa)KAa€ThCS 3a]Ty9CHHS KOOTIEPATUBHHIX
TEXHOJIOT1/ HaBYaHHS TOBOPIHHS HiMEIbKO10 MOBOtO (HM) y4HIB cTapmmx Kiacis, sKi
nependavaroTh poOOTY B mapax abo Trpymax, CTBOPIOIOYN MOXKIIUBICTH OOTOBOPEHHS
nmpo0rieM, JoBeleHHs (aKTiB, apryMEHTYBAaHHs BJIACHUX TMOTJISIIB. 3aCTOCYyBaHHS

koorepatiBHOi TexHousiorii Think-Pair-Share (TPS) i3 BukopucTaHHSIM aiarpamu
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Benna y mnponeci HaBYaHHA HIMEIbKOMOBHOTO roBopiHHS YuHIB 3CO Hanacte
MOJKJIMBICTh PO3BUHYTH MUCJICHHS Ta MOBJICHHS THX, XTO HaBUYAETHCS, MOAOJIATH
MOBHUH 0ap’ep, a TaKOX JO3BOJMUTH iM IMPOSBUTH CBOIO OCOOUCTICTh, BUCIOBIIOIOUN
BJIACHI TyMKH.

[IpoGnema BHKOPHUCTAHHA KOOMNEPATUBHUX TEXHOJIOrlT y HaBuaHHi [M
MpUBEPTAE yBary YMCICHHUX JAociiaHuKiB. Han mnpoGnemoro KoomepaTUBHOTO
HaBYaHHS y 3arajibHOTeopeTHyHOMY actiekTi npamtoBanu . bopu, I1. Hikogemyc, A.
A. Xybep, JI. Xaar Tta 1H. OpHi€el0 3 HaWOUIbII TMOMYJISPHUX TEXHOJOTIN
kooneparuBHoro HaBdanHg y 33CO IM moykHa BBakaTH TprQaszHy MOJIENIb Ha COHOBI
BukopuctanHs texHosorii TPS. O. I. PaxmasaTi po3risanas TexHosorito TPS sk criocio
nokpanieHHs HaBuuok nucbma [15]. P. Caxapain, K. C. Xanym Ta C. A. T'ani
BUKOPUCTOBYBAJIH 1i JIJI1 HAaBYaHHS HaIMKMCAaHHS onucoBux TekctiB [16]. X. Ilytpi, .
daxpiani pazom 3 k. Hacibyanin — ans GpopmyBaHHS HaBHYOK YCHOTO MOBJICHHS
[14]. M. Mardipa, ®. Myin, A. Pizki, P. ®animna ta E. I1. Eniani mocmimkysanu
MOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TexHoJorii TPS y HaB4aHHI pO3yMIHHS MPOYUTAHOTO
TekcTy [8; 12]. M. Ixcan 3acTocyBaB TEXHOJIOTiIO i1 BUBUECHHI HOBUX ciiB [7]. JI.
MioHienp3ee BUBYAB BIUTMB KoJlabopallli THX, XTO HaBYA€ThCS, B MeKax Mozeni [ PS
Ha 3aJydeHIicTh YuHIB 10 pobotu y kimaci [13]. H. O. llleBmoBa po3risiHyia
MO>KJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS KOOIIEPATUBHUX TEXHOJIOT1H HaBYaHHS HIMEIIbKOMOBHOI'O
YUTaHHS Ha OCHOBI TpudaszHOi MoJemi: caMOCTIMHO/IHAWBIAyalbHO, y mapi, y
rpymi/konexktuBi  [19]. BBaxaemMo, 1o OuUIbmIOi €(PEKTUBHOCTI BHKOPHUCTAHHS
texHosorii TPS mokHa nmocsirTu i3 3acToCyBaHHSM JiarpamMu BeHHa, METOAMYHUIN
noTeHmia ssikoi BigMituiu JI. Bproninr [1, ¢. 32], H. I'pia i I'. I'. ditmiuge [3, ¢. 127],
B. Martec [11, c. 60]. Hdiarpama BenHa 3a cBo€r CyTTIO € TpadiyHUM CITOCOOOM
MpeacTaBleHHs 1H(pOopMaIllii, KUl T03BOJISIE TIOPIBHIOBATH SKOCTI 1 XapaKTEPUCTHKHU
MPEAMETIB, MiCIb, 00'€KTIB, TIOJIH, JIFOACH TOIIO, a TAKOXK 3HAXOJUTH MOAIOHOCTI Ta
BIIMIHHOCTI MK HUMHU. Tak 3BaHl «kojia BeHHa» qomoMararoTh BUSIBUTH 3arajbHE B
IBOX a00 JEKUTbKOX SIBUIIAX, MIJKPECIUTH BIIMIHHOCTI 1 y3araJIbHUTH 3HAHHS 3
neBHoi Temu [20, ¢. 76]. C. Yenmen, C. I'aprerr, C. Il. Ximmap, A. JIxepsic, H.

XanHam pazoM 3 M. BigeamMc posrispmanu  giarpamy Benna sk cnocid



82

YPI3HOMaHITHUTH PYTUHHU ayAUTOPHOI pOOOTH Ta MIABUIIUTH €(PEKTUBHICTh HABUAHHS
[5; 18; 17]. T. C. Ennep ta E. C. Ennep npoBenu BuUnpoOyBaHHS BHUKOPUCTaHHS
niarpamMu BeHHa y ocBiTHbOMY KOHTEKCTI [6]. JI. BimkeciHrxe ta iH.. AOCTIAWIN
aBTOMAaTHYHE OIIHIOBaHHS BIJNOBIAEH y4HIB, MpeACTaBICHUX AlarpamaMu Benna ta
Eitnepa [18]. M. JI. Cadiit Ta M. 3. MidTtax BUBUWIM CTPATETiI0 BUKOPUCTAHHS
niarpamMu BeHHa y HaBYaHHI aHTJIACHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI MJI TOKpaIIEHHS
HAaBUYOK MuchbMa Ta MoTuBalii yuHiB [17]. V wnaBuanni HM P. B. Menen
3alpoINOHYBaB BUKOPHUCTaHHS Jiarpam BenHa s rpadiyHOro mpeacTaBIeHHS
3HAUCHHS HIMCIBKAX Ta AHIIIHCHKUX JIEKCHUYHUX OauHuIb [11]. MoxauBocTi
3actocyBaHHs TexHoyorii TPS 1 HaBuaHHS HIMEIIbKOMOBHOTO TOBOPIHHS 13
BUKOPUCTaHHSAM Jiarpamu Benna y mapHux Qopmax oprasizaiii HaByYajIbHOI
nisibHOCTI Ha ypokax HM y 33CO 3anumaroTeCsi HE A0 KiHIS BHUBUYCHHUMH, YUM
3YMOBITIOE€THCS aKTyaJIbHICTh HAIIIOTO JOCITIJKEHHS.

Crnigom 3a M. BopoH po3ymieMO KoolepaTHBHE HaBUaHHS SK TEXHOJIOTiIO
HaBYaHHS B HEBEJIUKUX IPyIaX, KOJIU CTBOPIOETHCA MOXKIIMBICTH OOTOBOPEHHS KOXKHOT
npoOjeMu, JOBEICHHS, apryMeHTyBaHHA BiacHoro mnormigy [19]. CytHicTio
TEXHOJIOT1i € PO3IOAiT WICHIB BEJIUKOI ITPYIH Ha JIeKiIbKa MajuX TpyT, IO JIIOTh 3a
THCTPYKIIi€r0, po3pobiieHo BuKiIagadeM. M. BopoH BinMidae, 1m0 ISl TEXHOJIOTis
CIIpUsi€e HE JIMIIE TIMOIIOMY PO3YMIHHIO HAaBYAJIBHOTO Marepially, a W PO3BHUTKY
MuciieHHs Ta MoBJIeHHS [19]. 1l{ikaBuM € Toi (axT, 1110 OCHOBHA I[IHHICTh TEXHOJIOTIi
TPS 3 Touku 30py HAyKOBIIIB MOJIATAE€ CaM€ B TOMY, III0 BOHA JO3BOJISIE CTYJEHTaM
OIIIHUTH HOBI i€l 1, AKIIO HEOOXiMHO, YTOUHUTH ab0 mepeOyayBaTu iX, Mepil Hix
MOJIaTH 1X BeMKid rpymi [19].

Pozristnemo ocoGnmBocTi TexHomorii TPS i3 BukopucTaHHAM Jiarpamu Benna
y HaByanHi HM. 3a knacudnoro cxemoro Ha etari «Thinky y4deHb/ydeHHIs Tpaioe
HaJ| 3aBIaHHIM CaMOCTIHHO. [pyHTYIOUHCh Ha HAOyTHUX 3HAHHIX, BiH HAMara€ThCs
YTBOPHUTH JIOT14HI 3B'SI3KH MK BITOMOIO Ta HOBOO 1H(OPMAIII€IO 13 3aB/IaHHS Ta TOTYE
BiamoBiAs. Ha mpomy ertami poOOTH JONUIBHO OyJae pO3MoYaTH BUKOPHUCTAHHS
niarpamu Bena. Koken yueHb 3amoBHIOE BiiacHe «kojio Benna». Ilotim BiH/BOHa

iH(opMye 1HIIOro yuns Ha etani «Pair». Ha 1ipomy etani 3HOBY CTBOPIOIOTHCSI HOBI
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CTPYKTYpU 3HAHb, OCKUIBKA MK JABOMa PI3HUMH 1JI€SIMU BCTAHOBIIOIOTHCS 3B'S3KH.
VY4HI Npe3eHTYI0Th OANMH OJHOMY 1JI€1, 3allMCaHl y BJACHOMY KOJi, OOrOBOPIOIOTH iX
Ta 3aMUCYIOTh CIUIBHI 1/1€1 y MoJi epeTuHy ABOX Kii. Ha 3akmounomy etami «Share»
y IJIEHapH1H poOoTi Kjacy abo TpyInu BCl pe3yJbTaTh POOOTH Y Mapl OroJIONIyrThCs,
MOPIBHIOIOTHCS OAWH 3 OJHHMM, OILIIHIOIOTHCS HaJaHl BIJAIMOBIJI Ta CHUIBHUIA Ipolec
CIIIBHpAIIi.

[Ipoimtoctpyemo peanizainito TexHosorii TPS 13 BukopucTaHHAM giarpamu
Benna na mpukiagi 3aBHaHHS IS PO3BUTKY YMiHb HIMEIIBKOMOBHOT'O TOBOPIHHS
yuniB 9 kmacy 33CO 3 temu “Reisen”. PoOOTy opranizoByeMo 3a KIJIACHYHOIO
TPUKPOKOBOIO Mojesutto. [lepen modaTtkoM poOOTH, BHUKIAAa4 OPIEHTYE YUHIB B
yMOBax AISUTbHOCTI Ta 03HAWOMITIOE YUHIB 13 3aBAaHHSM, 1110 MICTUTBCS Y MIIPYYHUKY
Sortiere das Wortmaterial und erzihle. Was macht man vor der Reise, was macht man
auf der Reise, was macht man nach der Reise? [21].

Ha erami «Think» yuens npairoe Haj 3aBAaHHAM caMOCTIHHO. BunTens po3nae
JTPYKOBAaHUM MaTtepiall, Ha IKOMY 300paxkeH1 Kuibllsi BeHHa. Y4HI 3aHOTOBYIOTH CBO1
TYMKHM Ha apKylii 3 aiarpamoro BeHHa — KoxeH y BlacHOMY KoJjii. Bukmanau takox
iHhopMye yuHIB MpO Yac, BiABeaeHUH Ha a3y camocTiitHoi pobortu: Sie haben 5
Minuten Zeit, dariiber nachzudenken und Ihre Ideen aufzuschreiben.

Ha erani «Pair» yueHbp npe3eHTye CBO€E pillieHHS NMapTHEPY y HapHiid poOoTi.
Inctpykuist 10 ¢asu mapuoi podoru: Besprechen Sie lhre Ideen mit Ihrem Partner.
Entscheiden Sie, was muss man vor der Reise, auf der Reise und nach der Reise
machen. Tragen Sie lhre geneinsamen ldeen in das Kontaktfeld der Ringe in die Mitte
des Diagramms ein und informieren Sie uns im Plenum dariiber, was Sie gemeinsam
entschieden haben. Bukmanad takox iHdopMye ydHIB TIpO 4Yac, BiBeIeHUIN Ha ¢azy
napHoi pobotu: Sie haben 5 Minuten Zeit.

Ha 3akmounomy etami «Share» y nineHapHiii poOoTi Bei i71e1 00TOBOpEHHS y Tapi
MPE3EHTYIOTHCA KI1acy abo0 TPy, MOPIBHIOIOTHCS OJIWH 3 OMHUM. [HCTpyKIIis 10 ¢a3u
pobotu y miuenymi: Informieren Sie uns dariiber, was Sie entschieden haben! Ha
3aBepIaIbHOMY €Talll y4HI PO3MOBIMAIOTH MPO XiJ OOTOBOPEHHS Ta CHUTBHI 17€i,

BHUCIIYXOBYIOTh Pi3HI IYMKHU Ta MOIJISAU, CIyXalOTh apryMEHTOBaHI MMOBHI BIMOBIIIL,
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CTaBJISITh OAWH OJHOMY TOJATKOBI 3amuTaHHSA. BuuTenb Hajae y4dHSIM 3BOPOTHHI
3B'SI30K Y BUTJISi/II BEpOAIbHOIO BUCIOBIIOBAHHS 010 3MICTY HaIaHUX BIAMOBIEH Ta
ocoO0nuBOCTEN Tepediry mpollecy CHiBIpali. Y4YHI TaKoXX OTPUMYIOTh MOKIIMBICTh
HagaTH Gpia0eK CBOIM MapTHEpaM Ta OJTHOIPYITHUKAM.

3aBnanHs Ha ocHoOBi TexHoJjorii Think-Pair-Share moBuHHO OyTH sICKpaBO
Mpe/ICTaBIICHE, 110 JO3BOJIUTh MPUBEPHYTH yBary y4YHiB Ta SKHAWIIBHIIE 3aTy4UTH
ix mo pob6otu. SIckpaBa Bi3yamizailii MOCTaBJICHOTO 3aBAaHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM
30uTBIIEHOTO IPU(PTY, rpadikiB, CXeM MO3UTUBHO BIUIMBAE HA X1/ JYMOK Ta MOJIETIIY€E
3aBJaHHA, 110 1 € OJHIEKD 3 TepeBar BUKOpUCTaHHsA miarpamMu Benna. Ha ocHoBi
peduiekcii BIIACHUX CIIOCTEPE)KEHb OCOOIHMBOCTEH HaBUaHHS HIMEIIbKOMOBHOTO
rOBOPIHHS Ha OCHOBI TexHoJorii TPS 13 BuKopuctanusm niarpamu BeHHa, BUSBIIIEMO
1HIII TIepeBark: KOXEH YYCHb 3aJIy4aeThCs 0 OOTOBOPEHHS IMUTAHHS, TOKPAIIY€EThCS
MOTHBAIIiS 32 paXyHOK BUKOPUCTAHHS MPUBAOJIMBOI JIJIs YUHIB POOOTH B TIapax; YUHIM
0100a€ThCS NUTUTUCS TyMKaMU 1 BITYyBaTH CBOIO 1JICF0 BAXKJIMBOIO MPU 0OTOBOPEHHI
y IUieHymi; aiarpama BeHHa 103BOJIsIE YITKO CTPYKTYpYBaTH IyMKH, Bi3yajabHO
o OpMITIOBATH X, CIYT'YE€ OCHOBOIO JJisi JOPMYBaHHSI CTPYKTYPOBAHHX PEUYEHBb INPHU
MOBJICHHI; YYHSIM MOJ00A€ETHCS MPALIOBATH Yy BIACHOMY TEeMIIi, AISITH 3rypTOBAHO, a
OTXKE€, BOHU CTalOTh OUIBII BMOTMBOBAHMMH 3pOOMTH BIIACHUMA BKJIAJ Yy CHUIbHY
poboty. He3Bakaroum Ha OYEBHAHI IUTIOCH BHKOpUCTaHHS TexHomorii TPS Ta
niarpamu BeHa y HaB4aHHI HIMEIIBKOMOBHOT'O TOBOPIHHSI, MOXYTh TPAIUISITUCS TIEBHI
TPYJIHOII, 3yMOBJICHI CKJIAIHICTIO TEeMHU JJii OOTrOBOPEHHS, HEMOPO3YMIHHSAM MiX
YYaCHUKaMU JUCKYCIi, MpoOeMu MOB’sA3aH1 3 HU3bKOIO KyJIbTYPOIO CIIIKyBaHHS IM,
a TaKOX HEJIOCTATHHO PO3BUHYTUMHU HAaBUUKAMU KOOTIEpaIlii.

Omxe, 3aBgaHHs Ha OCHOBI TexHodjorii TPS 13 3amydyennsm pgiarpamu Benna
e(DEeKTUBHO TOEAHYE COIliaabHI (HOPMU HABUAIBHOI JiSIIBHOCTI, IO MPU3BOJMTH JIO
30UTBIIICHHST BIJCOTKY 3allyde€HHS BCIX YYacCHHUKIB 1O OOTOBOPEHHS, IO3UTHUBHO
BIUIMBa€E Ha (POpPMYBaHHS B YYHIB HAaBMYOK KOOIEpallii, MIJBUILYE 4YaC HA YCHY
KOMYHIKaIlif0 KOXHOTO y4yHs Ha yporii HM i mokimkaHo MO3WTHBHO BIUTMBATH HA

PO3BHTOK YMiHb HIMEIIbKOMOBHOTO TOBOPIHHS.
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HOI[aJIBI_HI/IM 3aBJaHHAM BBaXa€EMO BHBUYCHHA 0COOJIMBOCTEH OI_[iHIOBaHHH

pob6otu yuHiB Ha ypoili HM 13 Bukopuctanusim texnomorii TPS.
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Anzenina Caniza
Haykoeuil kepignuk — Kano. neo. nayk, ooy. bopucoea H.B.
(Yuieepcumem I'puzopia Ckoeopoou ¢ Ilepesacnasi)

BUKOPUCTAHHSA METOJ1Y ITPOEKTIB HA YPOKAX AHIJIIMCBKOI

MOBMU B CTAPIIIH IIKOJII

OmgauM 13 SICKpaBUX TMPUKIAIIB 3aCTOCYBaHHS TIPOOJIEMHOTO0 HaBUYaHHS
1HO3eMHOI MOBH € MeTo]1 TiTobanpHoro HaciayBanHs (les simulations globales), sikuit
HaOyB mupokoro nomupenas y ®paniii y 70-x pokax. OauH i3 TBOPIIB METOIUKH,
®. JleOizep mmcaB: «lle HacmigmyBanmpbHEe, BUTAQJaHE Ta pO3IrpaHe BTUICHHS
MDKOCOOMCTICHUX KOHTAKTIB, OpraHI30BaHMX HABKOJIO MPOOJIEMHOI CHTYyaIli,

BUPIIIECHHS OYIb-9KO1 TPOOJIEeMHU, MPUUHSATTS pilieHHs...» [1, c. 167].



87

Jlo mpoOJeMHOTr0 HAaBYAHHS BIAHOCATH METOJ TPOEKTIB, SKHA HIUPOKO
BUKOPUCTOBYETHCS 32 KOPIOHOM. METOT MPOEKTIB — KOMIUIEKCHUN METOJ HaBYaHHS,
110 J103BOJISIE MOOYIyBaTH HaBYAJIBHUI Mpolec 3 1HTepeciB yuHiB. BiH gae y4HsIm
MO>KJIUBICTh MPOSIBUTH CAMOCTIMHICTh Y CTBOPEHHI, TUIAHYBaHHI Ta KOHTPOJI CBOET
HaBYaJIbHO-MI3HABAJIBHOT AisUIbHOCTI. Pe3ynbTaT 1i€i MIAIBHOCTI — CTBOPEHHS
«BIAYYTHOTO» MPOIYKTY, IPEIMETa UM SIBUIIIA.

Merton OpieHTOBaHMI Ha CAaMOCTIMHY JiSJIBHICTh YUHIB (1HAUBIAYaJlbHY, TApHY
YM TPYIIOBY ), BAKOHYBaHY MPOTITOM MEBHOTO MPOMIKKY 4acy.

Po3pi3HAIOTE CiM OCHOBHHUX €TaIiB pOOOTH HA/l MPOEKTOM:

— OpraHi3aliiHuM eTar;

— eTan BUOOPY Ta 0OTOBOPEHHS iJ1ei, ITiJICH Ta 3aBJaHb IPOEKTY;

— eTan 0OroBOpPEeHHsI METOJIMYHUX ACTIEKTIB Ta OpraHizallii poOoTH y4HiB;

— eTam CTPYKTypyBaHHs. BuuiieHHs mija3agad Jyis Tpyn Yy4YHIB, Mmiadip
Marepiany;

— eTan 0e3nocepeIHb01 poOOTH HAJ MPOEKTOM;

— eTarl MiA0UTTS MiICYMKiB Ta 0()OPMJICHHS pe3yJIbTATIB;

— Ipe3eHTAIlisl TPOEKTY.

[IpoexTHe HaBYAaHHS HE TIIBKHU JO3BOJISIE MIABUIIUTH MOTHBAIIIO YYHIB, ajie
pa3oM 13 COIIIOJIIHTBICTUYHUM ITiIXOJOM 10 HABUYaHHS 1HO3EMHHUX MOB JIO3BOJISIE
dbopMyBaTH KOMYHIKaTHUBHY, JIIHTBOKPAaiHO3HABYY Ta METOAUYHY KOMIICTCHIII] YUHIB.
Buwureni aHrmiiicbkoi MOBH 13 3aJJ0BOJICHHSIM BHKOPHCTOBYIOTH 1€l METOJ, OCKUIBKH
BiH HE TUJIBKH BiJKpHBa€e CBOOOMY IS IISJIBHOCTI BHKJIajada, ajle ¥ 3a MUIIMH Ta
3aBJAaHHSMH BiH TICHO TOB’SI3aHUH 13 KOMYHIKATHBHUM ITIJIXOJIOM, Y SIKOMY TOHSTTS
«IISUTBHICTB» Ta «aKTUBHICTH» € OCHOBHUMHU. TOOTO TOBOPHUTH MPO MPOEKT MOKHA
JUIIIE TOJIi, KOJM y4YHI TIEPEUITN BiJl TACUBHOTO PIBHS JIO0 PIBHS TBOPEHHS BIACHOTO
HaBYaHHSI.

dopmu  opranizaimii CcaMOCTIHOI iSUTBHOCTI y4YHIB BU3HAYAIOTHCH 3
0COOJMBOCTEH TEMATHKH, IUJICH CHIIBHOI MisuTbHOCTI. BackimBo, mo0 iges mpoekTy
BIJIMTOBiIajIa IHTEpPECaM yCiX YYaCHHUKIB, aJ[)Ke yCHiX MPOEKTHOT JiSITLHOCTI 3aJIEKUTh

B1Jl Oprasi3aiiii poOOTH BCEpEeIMHI TPYNH Ta YITKOTO PO3MOALTY 000B’sI3KIB [2, ¢. 24].
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[Ipo HaBuYandbHI MOKJIMBOCTI HECTAHAAPTHUX YPOKIB B1IOMO JaBHO. barato
BUCHUX, IO 3alMAIOThCS METOJMKOI0 HABUaHHS I1HO3EMHHX MOB, CIIPaBEIJIUBO
3BEpTajd yBary Ha Te, L0 HECTAaHJAPTHI YPOKH AaHIJIHACHhKOI MOBHM HE TUIBKU
OpPraHi30BYIOTh MPOIIEC CIUIKYBaHHS I[I€I0 MOBOIO, a W MIABUIIYIOTH Mi3HaBaJbHY
aKTUBHICTh JITEH, SIKI HABYAIOThCS, PO3BUBAIOTH PO3YMOBY 1 BOJIbOBY aKTUBHICTb.
HecrangaptHi MeTonM 3axOIUTIOIOTh HABITh HaWOUIBII MAacMBHMX 1 ciabo
MIJITOTOBJICHUX YYHIB, 1110 TTIO3UTUBHO MO3HAYAETHCS HA IXHIN YCHIITHOCTI.

J10 HaWMOMIMPEHIINX HETPATUIIMHUX METO/I1B MOKHA BIJTHECTH:

— 3aXUCT YYHSMH BJIACHUX TIPOEKTIB Ta 1JICH;

— MOCTAHOBKY Ka3KH, TPOBEJICHHS TPH 32 TEMOIO YPOKY;

— EKCKYPCIiO 32 BKa3aHOIO TEMOIO;

— poOOTYy B rpymnax;

— BUKOPHUCTAHHS CyYaCHUX TEXHOJIOTIH IiJ] 4ac yPOKY.

VY mporeci BUKOPUCTaHHS ITUX METOJIB 3aBJaHHSAM BUWTENS €, HacaMIIepes,
opraHizailis Mi3HaBaJbHOI IISVIBHOCTI YYHIB, MiJ 9ac $KOi pO3BUBAIMUCST O iXHi
3110HOCTI.

VYci nepepaxoBaHi BuIle (QYHKIT HETPaAUIIHHOTO YPOKY IOTOMAararoTh HE
JUIE B HAaBYaHHI 1HO3EMHOI MOBH, a W TaK0X pPO3BHBAIOTh OCOOMCTICHI SIKOCTI
HIKOJISAPA.

BpaxoByroun 3a3HaueHe BUINE, BUKOPUCTaHHS HETPAJAMIINHUX YPOKIB
AHTIIMCHKOI MOBH MOXKJIMBE B PI3HUX CUTYAIlISX Ta PI3HUX HaBYAJIIBHUX 3aKJIa/1ax.

YPOK-TIPOEKT € HETPAULIIIMHOI (HOPMOIO YPOKY aHTIiHChK01 MOBHU. [IpoekTHa
METO/IMKA BIAPI3HAETHCSA TPYMOBUM XapaKTepOM BHUKOHAHHS BKa3aHUX 3aBAaHb. [Ipu
IIOMY 3IIHCHIOETHCS TISIBHICTD, sIKa € KPEaTUBHOIO Ta OPIEHTOBAHA HA OCOOUCTICTh
yuHS 1 Tmependavae BUCOKMH piBeHb B IHAWBIAYalbHIA Ta KOJICKTHUBHIN
BIJIMOBIAANBPHOCTI 3a BUKOHAHHS 3araJaHoro i po3poOku. I'ojloBHA 0COOIHMBICTH
TaKOT'0 3aHATTS € JTOCTYITHICTh TEMHU Ta MOXJIMBICTD 11 3MIHUTH.

BukoHanuii mpo€eKT MpeaCTaBIsSEThCA B PI3HUX (opmax, 30KpeMa, Ie MOXKE
Oytu y dopmi cTarTi, peKOMEHAIli|, anb0oMy, KOJaxy, Mpe3eHTalliid, BeO-KBECTY

TOIIO. YPI3HOMaHITHUTH MOXXHa U (opMu mpe3eHTyBaHHS Mpoekty. lle moxke
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MPOXOAUTH Y (popMi TOTIOBII1, KOHPEPEHIIIT, KOHKYPCY, CBATA, CIIEKTAKIIIO. | 0J0BHUMN
pe3yapTaT 'y poOOTI 3a HETPAAUIIHOI0 (OPMOIO YpOKY HaJl MPOEKTOM — II€
aKTyali3alis ICHYIOUHX 1 3100yTTS HOBUX 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb Ta iX KpeaTHBHE
3aCTOCYBaHHS MO-HOBOMY. [Ipu poOOTI HaJ MPOEKTOM y KiJIbKa €TaliB MPaIlooTh 1 B
Mo3aHaBYaIbHUN yac: oOHMpalTh TeMy abo mpoOieMy HpOeKTY; (HOPMYIOTH IpyIy
BUKOHABI[IB; pO3pOOJISAIOTh IJIaH POOOTH HAJ OOpaHUM IPOEKTOM, BHU3HAYAIOTh
TEPMIHU; PO3NOAUISIOTH 3aBAaHHs CEpeJl YUHIB; BUKOHYIOTh 3aBIaHHs, 00rOBOPIOIOThH
B TpYyIi pe3yibTaTd BUKOHAHHS KOXXHOTO 3aBlIaHHS; O(OPMIIOIOTH CHiUTHHHIA
pe3ybTaT; 3BITYIOTh 32 IPOEKTOM; OI[iHIOIOTH BUKOHAHHS TIPOEKTY.

JIOCUTh YacTo Ha ypOKax aHTIHCHKOI MOBH 3aCTOCOBYETHCSI METOJ TMPOCKTIB,
SIKUH JOTTOMarae po3BUBaTH aKTHBHE CAMOCTITHE MUCJICHHS YYHIB, BUUTH ii HE TIPOCTO
3araM’sITOBYBaTH Ta BiJATBOPIOBATH 3HAHHSA, SIKi Jla€ iM IIIKOJa, a i 3aCTOCOBYBATH iX
Ha TpakTUlli. B OCHOBI METOIly TPOEKTIB JICKHUTHh PO3BUTOK IMi3HABATHHUX HABUYOK
Y4YHIB, YMIHHS CaMOCTIMHO KOHCTPYIOBaTH CBOi 3HAHHS, OpIEHTYBaTUCA B
iH(opMariitHoMy pocTopi [46, c. 56].

Tak, y crapmmx kimacax B Mmexax Temu «UKkraine and English speaking
countrieS» MO)XKHa BHKOPHUCTOBYBAaTH METOJ TPOEKTIB. YUHI IUIATBCA Ha TPYIIH,
PUYOMY y KOXKHIN TPyl € CHIBHUHN, CepeHIN 1 cTaOKuil yuHi, 1aji po3MOAUISIOTHCS
poJIi: KoopauHATOp (OpraHi3oBye poOOTy y TpyIi), cekperap (3ammcye pe3yabTaTu
pobotu), opatop (TmpeacTaBisie poOOTY), XpaHHUTENIb Yacy (CTeXUTh MPOTIATOM
BUKOHAHHS 3aBJaHHA), XYJIOXHUK (Mamtoe, ohopMiroe poOOTy), KPUTHUK (ITyKae
cimalbki cTOpoHH, KpuTHKYe). Ha HacTymHOMY ypoIli o/iHa Tpyma MpeICTaBIsA€ MPOEKT
mpo reorpadiyHe MOJ0KEHHS YKpaiHH, Ipyra — Ipo HaIllOHAIbHI CUMBOJIH, & TPETS —
BU3HA4HI Miclis. [IpoTsarom ypoky MO’KHA JOTOBHHUTH IIi TPOEKTH 1H(OpMAIIIEO
MPUPOAHI 3aMOBITHUKU. YUHI BUTATYIOTh KapTHHKH mpo Ackaniro HoBy Ta 03epo
CBUTSI3b 1 TAKUM YHHOM JIISTHCS HA TPYIHU 3 PO3MOJIIOM Y HUX pojieil. B pe3ynbrari
CKJIAJA€ThCs MaM’sATKa IS TYPHUCTIB aHriikchkoro mMoBoro «Welcome to Ukrainey.
['onoBHUM pe3ynbTaToOM POOOTH HANl MPOEKTOM € aKTHUBi3aIlisl HAsSBHUX, HAOYTTS
HOBUX 3HAaHb, YMIHb Ta HAaBHYOK Ta iX TBOpYE 3aCTOCYBaHHS Ha TPAKTHII, KOJHU

B110yBa€ThCSI PO3BUTOK BCIX BUJIIB MOBJIEHHEBOI JIISUIBHOCTI.
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[IpuknaaoM rpynoBOro MpoeKTy MOke OyTH poOOTa HajJ CTBOPEHHSM BIJEO-
JUCTa JUIsl 3aKOPJOHHUX IIKOJsApiB. Ilepmuii eTan — MO3KOBUM LITYypM, BUCYBaHHS
ieid, mpo mo BapTo po3nosictu. Recorder (cekperap) 3amucye inei, MOTIM MUITXOM
IpynoBOro OOroBOpPEHHS BIIOMpPAOThCA 3 OCHOBHI TeMH. Jlami KOXEH YYacHHK
NPOEKTY MPOAYMYE, IO BiH XOTiB OM CKa3aTu y Mexkax oOpaHux Tem. |ime-keeper
(OXOpoOHeIb Yacy) CTeKUTh 32 YacOM 1 MOBIIOMJISE, CKITbKM XBWJIMH BUTPAUYEHO 1
CKiIbKH 3anumaeThbes. Facilitator (koopauHaTtop) opranisye Bific03HOMKY, BU3HAUAE,
y AKId  4YeproBOCTI  BHUCIOBIIOBATUMYThCA  ydacHUKH. Omnepatop 3HIMae
BUCJIOBJIIOBAaHHSI YYaCHUKIB, 1 MO0 3aBJaHHs — pefaryBatu Bifeo. Lleit mpoext moxe
3alHATH KUJIbKa YpOKiB, a00 MoOxe OyTH BHUKOPUCTAaHUU SIK Mo3akjacHa pobOoTa 3
nperMeTa.

OTxe, OCHOBHOIO 17I€€10 METO/Y IPOEKTIB K OAHOTO 3 BHJIIB HETPAIUIIIHHOT
dbopMH ypOKY € TIEpEHECEHHsI aKLEHTY 3 PI3HUX BUIB BIPaB Ha aKTUBHY PO3YMOBY
JISUTBHICTH YUYHIB MiJ] Yac 3arajibHOi TBOPYOI AISUTBHOCTI Y4HIB. Takuil ypoK-TIPOEKT

cripusie HOpPMyBaHHIO BMiHHSI BUKOHAHHSI CAMOCTIHHOT pOOOTH.
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LESSONS
To date, it is known about a sufficient number of different approaches and

methods of conducting and planning foreign language lessons. One of such approach
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to teaching lessons is TTT. This paper reveals the peculiarities of using TTT in the
lesson and its difference from the traditional PPP approach.

TTT is a teaching approach with the help of which students first perform the task
without the help of the teacher, and only then, based on the problems seen in the task,
the teacher plans and presents the necessary language material (words, reading rules,
grammar).

Testing is a process of measuring the abilities and knowledge of participants in
a defined area by testing this knowledge is intended, in particular, to motivate
participants to improve their performance. In this context, professor of applied
linguistics Pete Corder notes that language tests are research tools applied primarily to
learners, not teaching materials or teachers. He explains that the results of the tests do
not speak directly about the teacher's application of the material or his use of the
materials in the educational process but are intended, first of all, to measure the
knowledge of the participants and their language competencies at a particular stage of
education [3]. The student's knowledge can be compared with the knowledge of other
students.

The world-famous methodologist Penny Ur [4] cites the following advantages
of testing as a method of testing knowledge:

- the teacher receives information about what level the students are at the
moment and then makes a decision about the task for the future: whether to continue
teaching without making changes to the process or to review (change) your teaching
methods;

- schoolchildren also receive information about what and to what extent they
have learned, whether they need to move forward or should repeat the material they
have learned,

- according to the results of the test, the student can be assigned to one or another
subgroup (for example, continuing or beginning) for further language learning;

- the teacher learns how successful his methods are.

Testing is applied to obtain information about the peculiarities of the teacher's

work and education of schoolchildren, which arise in various aspects of learning a
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foreign language. It helps stakeholders judge how effective the training process is, and
based on the information obtained from the testing, and some steps can be taken to
improve the training process [1].

Testing as a test of knowledge is part of the educational process. Schoolchildren
have a whole system of knowledge assessments and ratings [2]. Testing cannot be
separated from learning, and vice versa. The teacher's task in the learning process is
not only to convey the material well but also to check how well the children have
mastered the material and how effective the materials and methods used by the teacher
are. Thus, for many years, Ukrainian schools have tested senior schoolchildren to
identify their knowledge of English grammar at the beginning of the school year. And
In recent years, comprehensive testing has been conducted, covering not only the
grammatical aspect but also reading comprehension and listening comprehension of
the English language.

The Test-Teach-Test approach of organizing lessons is one of the ways to check
the current level of knowledge of those who are studying, identify problems and take
appropriate actions that contribute to better learning of the material. This approach
assumes that students, before studying new language material in detail, first perform
tasks without any support from the teacher and go through the so-called preliminary
testing. The teacher conducts a preliminary test on a specific topic and then, based on
the results of the test, plans a lesson on introducing new language material. This
approach allows teachers to use their busy time rationally, concentrate on the most
significant aspects, and, if necessary, use an individual approach when submitting
material. This is especially relevant in groups of different levels of language training,
in which schoolchildren study, having the appropriate base obtained within the
framework of secondary school. Thus, after preliminary testing, schoolchildren
participate in a process aimed at mastering new knowledge. In the end, the teacher
checks the student's success once again and also, in turn, completes another task to
practice new language material.

As aresult, TTT rises a collaborative atmosphere because it contains elements

of discovery and problem solving. This approach of organizing lessons gives learners



93

the opportunity to take responsibility for their own learning which is beneficial. But

TTT approach could be applied if the pupils have some language background.
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AKTYAJIBHICTh BUBUEHHS AHTJIIMCBKOI MOBH JITHbMHU

JOWKIJIBHOI'O BIKY

[HO3eMHI MOBH € KJIIOUEM JI0 YCIIXYy B Cy4aCHOMY CBiTi, IHO3€MHI MOBH CTalOTh
BCE OUIBII BaXJIMBUMHU JIJIsI CIUIKYBaHHS Ta OOpPOOKH BEUKUX 0OCsTiB 1H(popMariii.
[HTEpEeC 10 BUBYCHHS MOB TPAAUIIHHO BEJIUKUI TOMY, 110 Tiepedpa3oBYOYH BigoMe
IPUCITIB’ S MOYKHA CMUIMBO CKa3aTH, IO TOW, XTO 3HA€ MOBY — BOJIOJIIE€ CBITOM.

JIromu, sKi po3yMiIOTH MOBY — CaMOJOCTAaTHI OCOOHMCTOCTi, MarTh OUIBIIY
3/IaTHICTh BUBYATH HOBE Ta BUIBHIIIE Ta BIIEBHEHIIIE CHIIKYIOTHCS 3 IHIIMMHU. BoHu
PO3YMIIOTh BaXJIMBICTh HaBYaHHS 1 HE PO3TIISANAIOTh HOro, sSK MOJHE X001, a
BPaxoOBYIOTh MEPEBaru, siki MPUHOCUTH 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH OY/Ib-AKii TPaMOTHIN
moauHi. BuBueHHs Oyab-sKOi 1HO3€MHOI MOBU BIJIKpHBA€ HOBI MOXJIMBOCTI Ta
30arauye Hall TyXOBHUU CBIT.

Awmepukancpkuii BueHuit ['en JlomaH, aBTop KHHUT «['apMOHIMHHI PO3BUTOK
TUTHHAY, «SIK JaTH Ballid TUTHHI €HIIUKJIOIEANYH] 3HAHHS» Ta 1HIINX, ITHIIE: « K10

sIKa-HeOyIb Iopociia JIIoAuHa 3a0aae MIBUIKO HAOYTH KOMILJIEKC HEIOBHOIIHHOCTI,
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TO BCE, 1110 JIJIs IBOTO Tpeda 3poOUTH — 1€ TT03MaraTUcs y BABYCHHI iIHO3EMHOT MOBH 3
MaJIOKOM, SIKOMY TiBTOpa pOKy». JlOCHiTHUK BBa)kae, IO AWTHHA CIPOMOXKHA
OTMaHyBaTH A0 TPHOX — YOTHPHOX MOB, SIKIII0O HUMH CHUIKYIOThCS B POJMHI, 1€ POCTE
MaJIoK, L0 MOYMHATH HABYaHHA MOTPIOHO Maibke 3 mepmux MicsliB. Y HOro
THCTUTYTI 32 MOro mporpamMor0 NpoMIUIM HaBYAHHS BXKE JNECATKH TUCAY JITeH, TOMY
0 paHHIN BIK € MEPI0JIOM, KOJIU POCTE MO30K, 1 MOKJIMBOCTI HABYAHHSI B LIeH Mepiojl
yHiKaJIbHi [3].

YcmimHe OBOJNIOAIHHS TIThbMU 1HO3EMHOIO MOBOIO MOYKIMBE TaKOX 3aBISKH
OUTBbII THYYKOMY 1 IMIBMJIKOMY 3araM’sSiTOByBaHHIO MOBHOTO MaTepialy y [iTeH,
0COOJIMBO JOUIKUIBHST, MPUPOJIHOCTI MOTHBALIIi CIIUJIKYBaHHS, BIICYTHOCTI MOBHOTO
0ap’epy, CTpaxy, MOPIBHAHO HEBEJTUKUN JTOCBIJ CHIJIKYBaHHS PIAHOI MOBOIO TOIIO.
Kpim toro, rpa, sika € OCHOBHUM BHJIOM JIsTTBHOCTI JOIIKIJILHUKIB, I03BOJISE 3pOOUTH
KOMYHIKaTHBHOIO MTPAKTHYHO OYAb-IKY OJHHHUIII0 MOBH.

OCHOBHUMU IIiJISIMU HABUAHHS 1HO3EMHUX MOB JIOIIKUIBHSAT €:

— PpO3BHMBATH HABUYKHU IHIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS JITEH;

— PpO3BHMBATH BMIHHS BHUKOPHCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY Uil JOCSTHEHHS CBOIX
IiJIe, BUCJIOBIIOBAaTH CBOi JIYMKH Ta TOYYTTS B peajJbHOMY CEpeIOBHIII
CIIJIKYBaHHS;

— 3a0e3nevyyBaTH MO3UTUBHY MOTHUBAIIIIO /10 MOJATBIIIOT0 BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB;

— TpoOyHKyBaTH IHTEPEC 0 KYJIbTYPH IHIIUX KpPaiH;

— CTBOPIOBATH MOXKJIMBOCTI Kpallle Mmi3HaTu cBiT [1].

[legarorn MOMIKITPHUX 3aKiIaAiB BUKOPHUCTOBYIOTH PI3HOMAHITHI METOIU
opraHizaiii HaBYaHHS [IT€d JOIIKIILHOTO BIKy 1HO3€MHOIO MOBOIO: ITPOBI,
pPO3BUBANIbHI, MPOOJIEMHO-OPIEHTOBaHI, MPOEKTHO-Opi€EHTOBaHI TommO. JlocBix
MOKa3ye, M0 BC1 3aHATTA BiIOYBAaIOTHCS B KOHTEKCTI I'PH, Ka3KH, TIOJIOPOKi, TPUIHOMY
rocred YW BiABiAyBaHHS JApy3iB. MoxkHa o00irpatn Oynb-iKy TeMmy, Kparie
BUKOPUCTOBYBAaTH OLIbIIIE HAOYHOTO Marepiany. IrpoBa TexHONIOTIS HANOUIBII
e(deKTHBHA JJIs1 JOMIKTBHST.

[To6ynosa 3ansaTTsa B 3/10O moBuHHA OyTH CIIpsSMOBaHA Ha CTBOPEHHS 0asw IS

MOJAJIBIIOTO BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH B ITOYATKOBIH IITKOJI, CJI1J1 3a3HAYUTH, IO II1I1
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Ta 3aBAaHHS MOBUMHHI (POPMYyBaTUCA Ha pPIBHI, AOCTYHHUM MJITSM JAHOTO BIKY,
BUXOJISTYM 3 iXHIX MOBHUX MOTpeO Ta MoxauBOCcTel. KoxHe 3aHATTS OymyeThCs K
YPOK CHUIKYBaHHS, MaKCHUMaJbHO HAOJIMKEHE 1O MNPUPOJHOTO CIIJIKYBaHHS.
OcoOnuBy yBary ciiJl 3BE€pHYTH Ha (DOHETHYHY CTOpPOHY MOBH: BHUMOBA 3BYKIB;
OBOJIOJ[IHHS OCHOBHUMH TUIIaMU 1HTOHAIIIT aHTIIACHKOT MOBU. 3aHSATTSI TOUMHAIOTHCS
13 (QOHETHYHOI 3apsAaKHU. 3arajku, IICEHbKH, KOPOTKI BIpIIl CHOpPSMOBaHI Ha
BJIOCKOHQJICHHS (OHETUYHMX HABUYOK, CTBOPCHHS CIPHUSATIMBOTO EMOIIHHOTO
HACTPOIO. Y CIiX HaBYAaHHS Ta CTaBJICHHS JITCH 0 MPEAMETY 0arato B YoMy 3aJIC)KUTh
BiJl TOrO, HACKUIBKH IIKaBHH, EMOIIMHUI Ta apTUCTUYHUN CaM BUUTENb, HACKIJIbKU
I[IKaBO BiH MPOBOAUTH 3aHATTS. 3BUYANWHO, y MPOIECI HABYAHHS JITEH JOMIKITEHOTO
BIKy 1HO3€MHOI MOBHW BEJIMKE 3HAYeHHS Mae€ Tpa. YWM JIOpeuHille BYHTEIb
BUKOPHUCTOBYE IrPOB1 MPUHOMHU, HAOYHICTh, TUM MILIHIIIE JUTHHA 3aCBOIOE MaTepiall.

Benvke 3HaYeHHS TaKOXXK MAalOTh TeaTpalbHI IMOCTAHOBKH Ka30K, JWTHHA
NOBUHHA CIIPUAMATH BUMTENS HE JIMIIE, K HOCIS 3HAaHb, a H SIK apTUCTa, 5K SICKPaBY,
I[iIKaBy OCOOMCTICTh, SIKa BMI€ BCTAHOBUTH Ta PO3BHUBATH JOOPO3UUIMBI CTOCYHKH 3
HEI0, 110 CIpHUsE TUTIAHIN Ta epeKkTUBHIN criBOpari. 3aBIsKd IbOMY PO3BUBAETHCS
TBOpYa OCOOMCTICTh TUTUHH; PO3BUBAETHCS eMolliiiHa cepa, GopMyeThbCsl cuMmaris,
CHIBYYTTS, MOpAJIbHE MOYYTTS, BUXOBYEThCS MPAarHEHHS MEPEBTLIIOBATHUCS B 1HIIIHX,
KUTH iX )KUTTSAM, BIIUYBATH TIXHIO PAJICTh 1 IEPEKUBAHHS.

OnHuM 13 3ac00i1B, 10 CIPHUSIOTH PO3BUTKY IHTEPECY BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH,
€ CIiB. BUKOPUCTOBYIOUM IUTAYI MICEHBKH Ha 3aHATTAX, MH BHPINIYEMO KiJIbKa
3aB/IaHb: CIIB CHpPUSE MOKPAIICHHIO 1HITOMOBHOI BUMOBH, PO3BHBAE TMaM'ATh, HECE
€CTEeTHYHMI Ta BUXOBHUH MOTEHITIAT; B1I0YyBAETHCS 3AIyYSHHS 10 My3UYHOI KyJIbTYPH
KpaiHu MOBH, 1110 BUBYAETHCS. KpiM TOTO, CIIIB BHOCUTH Y 3aHSTTS PI3HOMaHITHICTH Ta
3HIMae BTOMY [2].

3 METOI 3HWXKEHHS Y [ITeH CTOMIIIOBAaHOCTI Ta BTpPaTH IHTEpPECy JO
MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI Ha 3aHATTAX TaKOX MPOBOIATHCS pyxiuBi irpu. Cucrema
BUKOPUCTAaHHS PI3HOMAHITHUX XapakTEepHUX Irop 3abesmeuye (GopmyBaHHS

IHIITOMOBHOT KOMYHIKAQTHBHOI KOMIIETEHIIl MiTel IOImKUIbHOro BikKy. Jlo HHX
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BIJIHOCSITbCS. HaBYaJIbHI ITPH, AJbTEPHATUBHI ITPU-TIPAKTUKYMHU, AuepeHIiioBaH1
IrpU-TIPAKTUKYMH, KOHCTPYKTUBHI, CUTyaTUBHI ITPU-TIPAKTUKYMHU.

Otxe, ciiJl 3a3HAYUTH, [0 BUBUCHHS aHTJIIMCHKOT MOBH 3 JOIIKIJIBHOTO BIKY €
IOy’K€ aKTyaJbHUM 1 HEOOXiIHMM. /[l HaByaHHS 1HO3EMHHMX MOB BHXOBAaTelll
BUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMAHITHI METOAMKH, 1110 J103BOJISIOTH ONTUMI3yBaTH HaBYaHHS
TOMIKIIBHAT aHraiicbkol MoBu B 3/10 Ta Boma. [Ipoiiec BUBYEHHS aHTIACHKOT MOBHU

B JIOIIKUIBHOMY BILll MEHII TPABMATUYHUI 1 IPUPOJHIN IS AITEH.
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OCOBJIMBOCTI HABUAHHSA IHO3EMHOI MOBM JITEH

3 OCOBJIUBUMHU OCBITHIMU IIOTPEBAMU

B ymoBax pedopmyBaHHS HaIllOHAJIBLHOI CHCTEMHU OCBITH BXKJIMBOTO 3HAYCHHS
HaOyBae mpoOseMa iHKIIO3WBHOTO HAaBYaHHS SK HEBiA'€MHOI YaCTHMHH KOHIICTIIi
HVII. Iaxmto3uBHE HaBUaHHA Iepefdadae CTBOPEHHS y 3araibHOMY OCBITHBOMY
MPOCTOPI YMOB JUIS HAaBYAHHS JiT€Hd 3 OCOOJMBHUMHU OCBITHIMH TOTpeOaMH, aJKe
BiamoBigHOo Ao nmpuHIunie HY I, koxkxHa quTHHA, HE3alIeKHO Bij il MOKIMBOCTEH Ta

ncuxo(13MYHOTO PO3BUTKY, MA€ MIPABO Ha OCBITY Ta pealii3allilo CBOTrO MOTEHIIAIY.
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Hapuaroun piTelt 3 0COOJMBUMU OCBITHIMU MOTpeOaMu, BYUTEIb Mae
BpPaxOBYBAaTH CHJIbHI CTOPOHH, MOTPEOU 1 MOXKIIMBOCTI KOKHOI TUTUHU Ta JAOKJIAJaTH
MaKCUMyM 3yCWIb y BHOOpI MHiAXOAiB, GopM 1 MeToaiB HaByaHHsA. OcoOIMBOro
3Ha4YeHHS 11¢ Ha0yBa€ B Mpolleci HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH.

AHai3 Ta JOCHIIKEHHS HAayKOBO-METOJUYHOI JIITEpAaTypu 3acBIIUYE, IO
PI3HOMaHITHI aCIEKTH HaBYaHHS JiT€H 3 0COOJMBUMH OCBITHIMU NOTpeOaMu y CBOiX
npaisix BucBiToBanu O. Kazauinep, . Kamunin, H. Tyuuna, C. Unxk, K. [llanouka,
H. Illep6a Ta ixmi. [liqroToBKy BYMTEIB aHTIIACHKOT MOBU JO0 HAaBYaHHS JITeH 3
0COOJMBUMH OCBITHIMU noTpedamu nociimxkyBanu H. Imitpenko, O. Kazauinep, A.
Crenanenko, K. Illamouxka Ta 1H1mmi.

He3Bakatroum Ha yucieHH1 myOikailii BITYM3HSHUX Ta 3apyO1KHUX HAYKOBIIIB 1
METOJMCTIB, MpobOJieMa HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH JITEH 3 OCOOJIMBUMHU OCBITHIMU
npoOsieMamu 1 HaJall 3aJIMIIa€eThCs aKTYaIbHOIO Ta MOTPEOyeE MOAAIBIIOTO BUBYSHHS.

MeTor0 JaHOrO JOCTiKEHHSI € aHaii3 0cOOMMBOCTEH HAaBYAaHHS aHTIIHCHKOT
MOBH JIiITeH 3 OCOOJIMBUMHU OCBITHIMHU MOTpeOaMH Ta BUSBJICHHS CIEUpIKU pOOOTH
BUYUTEJISA 3 TAKUMU JITHMHU.

BuBueHHs iHO3eMHOT MOBH Ha PaHHIX €Tanax HaBYaHHS MO3UTHUBHO BILIMBAE HA
PO3BUTOK NMCUXIYHUX (QYHKIIA TUTUHU — 11 aM'ATi, yBard, MUCJICHHS, CIPUUHSTTA,
ySIBU, CTUMYJIIOE PO3BUTOK i 3araJlbHUX MOBHHUX 3I0HOCTEH, CIpHsE
IHTEJICKTYaJIbHOMY PO3BHUTKY Ta YCIIIIHIN cortianizaiii [4]. 3 orisiny Ha 11e BaKJIMBOTO
3Ha4YCHHS HaOyBae Hajie)KHA OpraHi3allisi HABYaJbHOTO MPOIECY 3 IHO3EMHOT MOBH.

VY cydacHiif METOIUYHIN JiTepaTypi BUPI3HAIOTh YOTUPH OCHOBHI MiJIXOIU IO
oprasizailii HaB4aJIbHO-BUXOBHOTO MPOIIECY 3 1HO3EMHOT MOBH:

1. BixeBIOpPUCTCHKMN MiAXiJ BHU3HAYAE OBOJIOJIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO SK
c(hOpMOBaHICTh peaKIliii Ha IHIIOMOBHI CTUMYJIH.

2. [nTyiTUBHO-CBiIOMUH TIAX1A Iepeoadae OBOIOAIHHS i1HO3EMHOIO MOBOIO Ha
OCHOBI MOJIeJIel B IHTEHCUBHOMY PEKHMI 3 HACTYITHUM yCBIJOMJICHHSIM 1X 3HaY€HHS 1

IIpaBHJI OIICPYBAHHA HUMU.
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3. CBigomMuil mi3HaBadbHUM MIAX1J COPSAMOBYE IISIBHICT TUTUHU MEPEAYCIM
Ha 3aCBOEHHS MIPABUII 3aCTOCYBAaHHS JIEKCUKO-TPAMAaTHYHUX MOJIEIICH, HA OCHOBI SKHX
3IIMCHIOETHCS CBIIOME KOHCTPYIOBaHHS BUCIIOBIIOBAHbD.

4. KomyHikaTUBHUN TiaXiA mnependayae OpraHiuHe MOEAHAHHS CBIIOMHX 1
M1JICBIIOMUX KOMIIOHEHTIB y MpPOIECl HaBUYAaHHSI 1HO3EMHOI MOBH, TOOTO 3aCBOEHHS
MpaBWJl OMNEPYBAaHHS IHIIOMOBHUMH MOJENSMHU  BIJIOYBa€TbCsl BOJHOYAC 3
OBOJIOJIIHHSIM TXHBOTO KOMYHIKaTHUBHO-MOBJICHHEBOO (DyHKITiEO [4].

[linkoM od4eBUAHUM € (akT, [0 BUBYEHHS AaHTJIIHCHKOI MOBH BHMAarae
YBaXKHOCTI, 30CEPEPKEHOCTI, HAMOJICTJIUBOCTI. Y MiTel 3 OCOOJMBUMH OCBITHIMH
norpedamMu el TpoIeC YCKIAIHIOETBCS Yepe3 MPo0IeMU 3 MOBOIO, 30POM, CITYXOM,
KOOpJMHAIIEI0 PYXIB TOIIO. Taki AiTH NMOTPeOyIOTh OUIBIIOT yBark Ta HECTAHJAPTHUX
MiTXOMIB /0 HaBYaHHS, OCKUIBKM CTaHJApTHI METOAM HaBYaHHS HE OyayTh
ebpektuBHUMU. He MeHIm BaxiMBe 4YITKE BHU3HAYEHHSA NCUXO()I310JI0TTUYHUX
MOJKJIUBOCTEH JUTHHM Ta TPYJIHOIIIB, III0 MOKYTh BUHHUKHYTH B TPOIIECI HaBYaHHS,
1110 JTO3BOJISIE CTBOPUTH €()EKTHUBHI IIearoridydi yMOBH IS ii BCEOIYHOT0 PO3BUTKY [1,
c. 152].

VY mporieci HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM MOJIOJIIUX IIKOJISIPIB 3 OCOOJMBUMH
OCBITHIMM  TOTpeOaMy  BaXXJIMBI  3aCTOCYBaHHS  IU(epeHIliioBaHOTO  Ta
IHIUBINYaJTbHUM TIIXOMIB O HABUYaHHs, MIA0Ip TaKMX METOMIB HaBYaHHS, sKi O
MaKCHUMaJIbHO BPaxOBYBaJIM 1HIUBIyaJIbHI MOMJIMBOCTI KOXKHOI TUTHHH.

Hes3Baxkaroum Ha CKJIQJHICTH 1 TPUBAIICTh, IPOILIEC HABUYAHHS 1HO3EMHOI MOBHU
miTeil 3 OCOOMMBMMHU OCBITHIMH TMOTpeOamMu MoOxe OyTH YCHIIIHUM, 3aBISKU
BUKOPUCTAaHHIO 1HTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1 HaBuaHHA (poboTa B mMmapax, Majux
rpynax), IKT (irpoBux KOMIT'IOTEpHUX MpOTpaM, IHTEPAKTUBHUX MYJIbTUMEIINHUX
Mpe3eHTarlid, ayaio Ta BIJEO TMOAKACTIB), ITPOBUX TEXHOJOTIA HaBYaHHS
(IMIaKTUYHUX, POJILOBUX, PYXJIHMBUX, TBOPUUX IrOp), apT-TEXHOJOTINA (MaTtOBaHHS,
aruTikarii, Ka30K, pUMIBOK, YaHTIB, ITICEHB).

OTxe, HA OCHOBI aHAN3y 1 y3araJbHEHHS HAyKOBO-METOJUYHOI JITEpaTypH
MOXHa CTBEP KyBaTH, 1[0 HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH JIITeH 3 OCOOTMBUMH OCBITHIMH

noTpebamMu € OJIHIEI0 3 AKTyaIbHUX MPOOJIEM Cy4acHOI OCBITH. Y CHIIIHICTh HABYAHHS
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3aJIEKUTh BIJl IPAaBUIBLHOTO BUOOPY MIAXOJIB 10 OpraHi3alii HaBYaJbHO-BUXOBHOI'O
MpoIleCy, BUKOPUCTAHHS METOMAIB, (opMm 1 3aco0iB HaBYaHHA, 110 HaWOUIbIIE
BIIMOBIAAIOTh MCUXO(1310JIOTIYHUM MOKIMBOCTSIM Ta OCOOJUBOCTSM IMi3HABAIBHOL
TISTBHOCTI JIITEN 3 0COOJMBUMU OCBITHIMHU MOTpeOaMu.

[lepcieKTHBOIO MOAAIBIIOTO JOCHIIKEHHS € MOWIYK Ta OUIbLI JAeTalbHUN
aHaii3 METOJIB HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM MOJIOAIIMX IIKOJSAPIB 3 PI3HUMU

0COOJIMBUMU OCBITHIMHU NOTpeOaMHu.
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®OPMYBAHHSA KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPIHHI ¥

MAPAJTUTMI 3MIIIIAHOT'O HABYAHHS B YYHIB FA30BOI IIKOJIU
B ymoBax rmo6ansHoi iHpOpMaTH3aIllii, ika XapaKTepU3yEThCSI BUKOPUCTAHHSIM
3ac001B iHGOPMAIIITHIX TEXHOJIOT1H B 0e3:mi4i chep KUTTEMISITLHOCTI JTIOJUHU, B TOMY
yucial W B OCBITHIM, y HaBYaHHI AaHIJIMCHKOI MOBHM TaKOX IOBHUHHI IIHPOKO

BUKOPHUCTOBYBAaTUCh  1H(POpMAalIMHO-KOMYHIKaliiiHT  TexHousorili.  [loexHaHHs
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Cy4acHUX 1H(QOPMAIIHHUX KOMII FOTEPHUX TEXHOJOTIN 13 TPAIULIMHUMU OCBITHIMHU
3acobaMu CIpHsie MPOLECY MOJAEPHi3aLlli OCBITH.

[loegunanHs 1HHOBAIMHHUX Ta KIACUYHUX THIINB HABYaHHA SABJIsIE CO0OIO
3Mmimany (GopMy HaBYaHHS. 3a3BHuaii, B 3MINIAHOMY HaBUYaHHI BHKOPHCTOBYIOTH
MepekeBe W aucTaHiiiiHe HaBuaHHs [1].

3MillIaHe HABYaHHS MA€ CBOi XapaKTEPH1 PUCH:

1) moenHaHHS B ME€XaxX OJHOIO KJIacy pi3HUX (pOpM HaBYaHHS, 1110 B PE3yJIbTaTI
CTBOPIOE YMOBH JIJIsl TIEPCOHAJI3AINT NPOIlecy HaBYaHHS, IUIIXOM HAJaHHS YYHIM
npaBa BUOOPY KOHTPOIIFO Ta YMOB OBOJIOiHHS TIEBHUMH KOMITETCHTHOCTSIMU;

2) moeAHAHHS TPAJUIINHUX Ta IHHOBAIITHUX (OpPM HABYAHHS;

3) cTBOpeHHs riopuay MiX oQuiaifH- Ta OHJIAMH — ypOKaMHU B KJIACi.

3mimrana ¢gopMa HaBYaHHS Ma€ CBOI IEpeBard Ta HEIOMIKHA. [ 0JOBHUMH
HEJI0JIIKaMH TIpH 3MilIadii (opMi HaBYaHHS €: 3MEHIICHHS 0COOMCTICHOT B3a€MOJIiT
MDK YYHSMHU Ta BYHMTEJIEM, BEJIMKA BIPOTiTHICTb 3MEHIIEHHS PIBHS MOTHBAIlIl 0
HaBYaHHS B pe3yJbTaTl BIIICYTHOCTI 30BHINIHBOTO KOHTPOJIO Ta CaMOIUCIUIUTIHH,
HEJIOCTaTHICTh HABUYOK ISl pOOOTH 13 ITU(DPOBUMH THCTPYMEHTAMH SIK B YUHIB, TaK U
y BuuTeniB [1].

[TepeBaramu gaHoi opMU HaBYAHHS € BpaxXyBaHHS 1HJIMUBITyaJIbHUX OCBITHIX
noTpeO, 30LIBIIECHHS PHUTMY Ta TEMITy 3acCBOE€HHS HABYAJBHOIO Marepiaiy,
PO3IIUPEHHS OCBITHIX MOXKJIMBOCTEH, (hOPMYyBaHHS aKTUBHOI MO3MIIIT YUHS.

[TepeBaramu mpu HaBYaHHI TOBOPIHHS B yMOBax 3MillIaHoi ()OpMU HABYAHHS €
BUKOPUCTAHHS PI3HUX MYJbTUMEIIMHUX TEXHOJNOTIH, SKI JO3BOJSIOTH Kpalie
3aCBOIOBATH MIPOMICHMI MaTepian [2].

3mimana gopma HaBYaHHS B Cy4aCHOMY CBITI CTa€ BCE OLIBII aKTyalbHOIO.
[Ipote, okpiM mepeBar BOHa Ma€ ¥ CBOi HEMONIKH, SKI HEOOXiTHO BPaXxOBYBaTU MPHU

BUOOpi (popmu HaBUaHHS Ta (OPMYBAHHI KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPIHHI.
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OCOBJINBOCTI BACTOCYBAHHS HAOYHHUX 3ACOBIB
HABYAHHS Y BUKJIAJJAHHI AHTJIITHCBKOI MOBY HA CEPEJTHBOMY
ETAIII B 33CO

BuBuenns xoua 0 ojaHi€l 3 1HO3EMHUX MOB Y 3aKjajax 3arajibHOi CepeIHbOI
OCBITH € 00OB’SI3KOBUM, a HEBIJl'EMHUM METOJMYHUM 3a0€3MCUYCHHAM TaKHX 3aHATH €
HAOYHICTh. TOMY Hallle JOCHIPKeHHs Oy i€ CIPsMOBaHE Ha aHaIi3 HAYKOBO1 MPOoOIeMu
11010 OCOOJIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS HAOUHUX 3aCO01B HABYAHHS BUUTEICM Ha 3aHATTAX
3 aHTJIHCHKOT MOBH Ha cepennbomy ertari y 33CO.

Buxnamanns aHriiiicbkoi MOBH 3 BHUKOPHCTAHHSIM HAOYHOCTI Ma€ CBOE
ncuxodizioyioriyHe MAIPYHTS 1 METOAMYHY JOLUIBHICTh. Tak, 3acTocyBaHHS
HAOYHOCT1 TiJ] 4ac HaBUaHHs aHTIHCHKOI MOBU CHpHUsIE TIOEIHAHHIO POOOTH 000X
iBKYJIb TOJIOBHOT'O MO3KY JIJIsl BUKOPHUCTAHHS MOT0 OUIBIIOr0 MOTEHIIaTy. Sk BioMo,
IHTEJIEKTYaJIbHUN PO3BUTOK JIFOJAMHU BU3HAYAETHCS HE KIJIBKICTIO HEUPOHIB Y MO3KY,
a KUIBKICTIO CITOJTYY€Hb, SIKI YTBOPIOIOTh HEHPOHM MK co00r0. He3nauHa KijIbKICTh
CIIOJTy4Y€Hb HEUPOHIB BiZIOYBAa€TbCS aBTOMATUYHO. MO30K PO3BUBAETHCS, TOJIOBHUM
YUHOM, SIKIO BUKOPUCTOBYETHCSA, TOOTO BHUKOHYE PO3YMOBI BIIPAaBH, BUPIIIYE
PO3yMOBI 3aBAaHHS [5, C. 5-8]. BukoprcTanHs HAOYHOCTI Y HABYaHHI YYHIB CEPEIHBOT
JAHKUA € BAXJIMBHUM, aJDKE B 1€l Tepioj BiOyBaeThCs MEpeXia BiJl MOYATKOBOI 0
CEPEIHBOI TKOJIH 1 TOMY YUYHSIM JIETTIIC CIIPUUMATHA HOBHI MaTepiall, B pe3yabTaTi 4OTO
y T pO3BUBAETHCS IXHE HAOYHO-00pa3HE MUCIICHHS Ta acoIliaTUBHA TaM’ STk [3].

Crin 3ayBaXkHTH, 1110 TEPMiH «HAOYHICTHY HAYKOBI(l IETEPMIHYIOTH IO PI3HOMY.
OpH1 po3MISIIAI0Th WOTO SIK «CTEI[iaTlbHO OpraHi30BaHUM MOKa3 MOBHOTO MaTepiany,

MPEAMETIB 1 SIBUI] HABKOJMIIHHOTO CBITY 3 METOIO MOJIETHIEHHS HOro po3yMIHHS,
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3aCBO€HHS 1 BUKOPUCTAHHS y MOBJIEHHEBIN AisIbHOCTI» [2, C. 152]. B ykpaincbkoMy
TIyMa4HOMY CIIOBHUKY 3HAaXOJWMO HWOTO TPakTyBaHHA SK «IPEAMETH, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTh /JIs TOKa3y MiJl 4ac HAaBYAHHSA, a TaKOXX METOJl HaBYAHHA, IO
IPYHTYEThCSI Ha BUKOPHUCTAHHI Takux npeametiB» [4]. ToO6To, MOokHA cKa3aTu, IO
BHU3HAYEHHS HAOYHOCTI TPAKTYIOTh MO pizHOMY. OJHAK, Mepile BU3HAYEHHS OUIbIII
LIMpIIE PO3KPUBAE CBOIO CYTHICTh MIOA0 (OPMYBaHHS MOBHUX HABHUYOK B Y4YHIB
3aCTOCOBYIOYHM HAOYHICTb.

HaouHicTh cItif 3aCTOCOBYBATH Ha 3aHATTAX 3 AHTITIHCHKOI MOBH 3 METOIO:

1) inpopmaTUBHOCTI (HaBYAJIbHO-TII3HABAIbHA 1HGOpMAILLis);

2) KOHTPOJIIO (CAMOKOHTPOJIbL 1 KOHTPOJIIO 32 XapaKTepoM 3HaHb 1 HAaBUYOK,
YMiHB, 1110 (POPMYIOTHCH);

3) cemanTu3a11ii (MOSCHEHHS 1HIIOMOBHUX CJIIB 1 FPAMaTHYHUX GOPM);

4) cTBOpeHHsT cuTyalli CHOUIKyBaHHS (30poBI 1 ciyxoBl oOpasu
BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK OMOPH TSI PO3YMIHHS TEKCTY, IO CIPUUMAIOTHCS YIHIMH Ha
cIyX);

5) cranpaprtuzaiii (30poBi 1 CayXxoBi o00pa3u CHPHUSIOTH CTBOPEHHIO
MOBJICHHEBUX aBTOMAaTHU3MIB);

6) cTUMyJy BHCIOBIIOBaHHS (3aCO0M HAOYHOCTI CIYTYIOTh OIOPOIO TIPH
oprasizaiiii MOBJICHHEBOTO BHCJIOBIIFOBaHHS) [2].

HaounicTh MOXHA BUKOPUCTOBYBATH SIK TUAAKTUYHU I MPUHIIUII (3T1IHO 3 SIKUM
HaBUYaHHs OYJIyeThCA Ha KOHKPETHHX oOpasax, 1o 0e3MoCepeHbO CIPUNMAIOTHCS
VUHSIMH), a TaKOX SK CHeIlianbHI 3acoOM HaB4YaHHS (KOMIUIEKC HaBUYaJbHUX 1
TEXHIYHHUX MMPUCTOCYBAHb, 32 JIOMOMOTOI0 AKUX 3/[IHCHIOETHCS YIPABIIHHS AISUTHHICTIO
YUHUTENSl 3 HaBUYaHHS MOBH 1 JISJIBHICTIO YYHS 3 OBOJIOJIIHHS MOBOI0). Came ocTaHHI
BKa3aHi 3aco0M HaBYaHHS TMOJETIIYIOTh OBOJIOMIHHS MOBOIO 1 pOOJATH HOTO
e(heKTUBHIIINM.

[ TyT citijt BUOKpEeMUTH TpH rpymu 3aco0iB HaBYaHHS [1]:

1. AymioBizyanbHi 3acoOW HaBYaHHA (ayJUTHBHI, Bi3yallbHI, 3MilIaHi
aynioBi3yalibHi). AyJUTHUBHI 3aCO0M HaBUaHHS CIYTYIOTh IS mepenadi inopmartii i

CHPUUHATTI 11 32 JONOMOrow ciyxy. Jlo HUX HanexuTh (oHOrpama — rpam3ariic,
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MarHiToQOHHUM 3amuc, pajaionepenaya. BizyanbHi 3acO0M HaBYaHHS CIYTYIOTh JUIS
COPUMHATTS 1HQOpMaLIi 3a JOMOMOT0I0 30pOBOI0 aHami3aTopy. /1o HUX BIAHOCATHCSA
BiJleorpaMu. BuauisioTecs Tpu TpynH BieorpaM: HaTypaibHl (IpeameTH, aii);
XYJ0°KHbO-00pa30TBOpYl (HABYAJIbHI MAJIOHKH, PENpOAYKLIii 3 KapTHH, cilailau,
niaduibMU, A1aMO3UTHBH, HIMI KiHOQUIBMHU, Manu), rpadiuni (Tabauui, 30Kpema
MiJICTAHOBYl, CXEMHM, 30KpeMa JIOTIYHI CXEMH MOBJIEHHEBOi B3a€MOJIIi); TEKCTOBI
(po3moBH1 popmymn). AyaioBi3yalibHI 3aCO0U HABYaHHS CIYTYIOTh JIJIsl OJHOYACHOTO
npea’sIBJICHHS 30pOBOi 1 clyXxoBoi iHpopMmarrii. /o HUX Halexath BijieoOHOTpaMH —
KiHO-, TeJie- 1 11adiIbMU 31 3BYyKOBUM CYIPOBOJOM, KOMIT IOTEpPHI IPOTrpamMHu.

2. Texuiyai  3acoOu  HaBYaHHSA  (3BYKOTEXHIYHI,  CBITJIOT€XHIYHI,
3BYKOCBITJIOTEXHIYHI 3aCO0M 1 3acO0M MporpamMoBaHOro HaByaHHs). TexHIYH1 3aco0u
HaBYaHHS BKJITIOYAIOTh anlapaTypy i MPUCTPOT, 10 BUKOPUCTOBYETHCS Y MEAArOTigyHOMY
Ipoleci 1 caMOOCBITI I Tiepeaadi 1 30epiraHHsi HaB4aJIbHOI 1H(GOpMAaIlii, KOHTPOJIIIO
3a mepebiroM ii 3acBO€HHS, (POpPMYBaHHA 1 3aKpIIUICHHS 3HAaHb, HABUYOK, YMIiHb.
Texniyni 3aco0u HaBYaHHS HE € BTUIEHHSIM iHGoOpMallii, a auime 3acodboM s
CTBOPCHHS ayAioBI3yaJlbHMX 3ac00iB HaBYaHHS, SKi € BTUICHHsAM iH(opmarii. Ciifn
PO3PI3HATH TEXHIYHI 3acoOM HaBYaHHA (amaparypy) 1 ay/ioBi3yaibHl 3aco0wu
HaB4YaHHA. Jlo 3BYKOTEXHIYHMX 3ac00iB HalexaTh IUKTOGOH, KACETHUN TUIEEp,
MarHiToyia, MarHiTo(poH, HaBYIIHHKH, MTPOTpaBad (IpaMILIaTIBOK, KOMIIAKT-IHUCKIB),
pamionpuitMay. J[o CBITIOTEXHIYHMX 3ac00iB HaleXaTh BiJcOKaMepa, T1alpoeKTop,
KOJIOCKOII, MYJbTUMEIia-TIPOeKop, NPHUHTEP, CKaHep, (IIbMOCKOI, QoToamapar,
dboTonpunTep, nHUPpoBa QoTokamepa, eminmpoekTop. Jo 3BYKOCBITIOTEXHIYHHX
3aco0iB HAJIe)KaTh BijJeokamMepa, BiIeOMarHitooH, KiHOMPOEKTOp, MOHITOD,
oOnagHaHHS JJIS JIOMAaITHBOTO KIHOTEaTpy, TENEeBi30p, EJIEKTPOHHHM MepeKiasad,
DVD-mneep. Jlo 3aco0iB mporpamMOBaHOTO0 HAaBUYaHHS HAJIEKUTh KOMII IOTEpHA
TEXHIKa.

3. MynbpTrMenia € 3aco00M HaBYaHHS, SIKWUW BKJIIOYAE Pi3HI BUIU iHPOpMAITii —
y BUIJISIAI TEKCTIB, ayaio-, Bileo- 1 aHIMaliMHUX eJEMEHTIB. 3a JOMOMOTOIO
MYJIbTUMETIT 3IIMCHIOETHCS IHTEPAKTUBHA B3aEMOIIS 3 YUHAMH. MOKHA BUIIIUTH TPU

TUMHU MYJIbTUME/III:
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1) cienianbHi KOMI ' IOTEPH1 HaBYaJIbH1 KYpPCH, CTBOPEHI 3 METOIO HABYaHHS MOB;

2) KOMIIAKTIAUCKU KOMEPLIMHOIO XapaKTepy, IPUCBIYEHI KyIbTypl, MUCTELITBY,
icToplii;

3) MyIbTHUME1MHI IPe3eHTAallll, SIK1 J03BOJISIOTh YUUTENIO CAMOCTIHHO FOTYBaTH
HaBYaJlbHI Martepiainu sl AeMOHcTpauii. ¥ 4dac HU(POBHX TEXHOJIOTIM BBa)KaeMO
e(EeKTUBHUM BHUKOPHUCTAHHS MYJIbTHUMEAINHOI Mpe3eHTalli, sKy BUYHUTEIb MOXKE
CaMOCTIHHO BUTOTOBUTH, BUKOPUCTOBYIOUH Iporpamy PowerPoint, i 3a qomomororo
MYJIBTUMEIIMHOTO MPOEKTOPY 1 HOYTOYKa MOKa3aTH 1i yUHSM 111 Yac 3aHATb.

[lincymoBytouM BHIE BHUKIAJACHUN MaTepiajl, MOXKeMO 3pOoOUTH TMEBHI
BUCHOBKH: TMOHSTTS «HAOYHICTH» HaMH OyJ0O PO3IJIIHYTO $K CHEHIabHO
OpraHi3oBaHUi MOKa3 MOBHOTO MaTepially, MPEMETIB 1 IBUI] HABKOJMIIHBOTO CBITY 3
METOIO MOJIETHIEHHS! MOr0 PO3yMIHHSA, 3aCBOEHHS 1 BUKOPUCTAHHS Y MOBIICHHEBIMH
JISTBHOCTI; BU3HAYEHO, 3 SIKOI0 METOI0 MM MOXXEMO 3aCTOCOBYBATH HAOYHI 3aCO0HM
HaBYaHHS Ha 3aHATTAX 3 aHTJIIHCHKOI MOBU; BUOKPEMJICHO Ta OXapaKTEPU30BAHO TPU
rpynu 3aco0iB HaBUYaHHS (ay/iOBi3yalbHI, TEXHIYHI Ta MYJIBTUMEIIHHI 3aco0u
HaB4aHHs). OTXe, BBaXA€EMO, L0 BUUTENIb AHIJIINCHKOI MOBHU MOX€E 3aCTOCOBYBAaTH
pi3HI BUAM HAOYHOCTI Ha BCIX €Talax HaBYaJbHOI'O IMPOIECY 3 METOI PO3BUTKY

MOBJICHHEBUX HAaBUYOK YYHIB B YCIX BHJIaX MOBJICHHEBOT AiSTILHOCTI.
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CEKIIIA 2. AKTYAJIBHI IUTAHHS KOMYHIKATUBHOI
JIHI'BICTUKHU TA TUCKYPCOJIOI'TI

Apocaae bapanues
Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. bacauyvka O.B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiuHuil
yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)

CHIBBIJIHOINEHHSA BOEHHOI'O HAPATUBY TA META®OPHU

B CYUACHOMY MEJIMHOMY JTUCKYPCI

[Toxii, M0 BU3HAYWIKM TIOPSJIOK JICHHHHA CBITOBOTO IOJITHKYMY Yy 3B’S3KYy 3
NOBHOMACIITAOHUM BTOprHeHHsIM P® Ha Tepurtopito Ykpainu 2022 poky, nanu
pIIIyYuil OIITOBX y BUCBITJICHHI aKTyallbHUX HOBUH 3aC00aMU MacoOBOi 1HQopMallii,
0e3 nepeOUIbIIEeHHS, B YChbOMY CBITI, 3B1JICM — MHUJIbHA yBara MpeCTaBHUKIB PI3HUX
ramy3eil 3HaHHS 10 BCEOIYHOrO BUBYCHHS HOBOro (peHoMeHa. He cTaHOBUTH TYT
BUHSTKY W JIIHTBICTHKA, a BJIACHE, CYMIXkHI 3 HEIO TUCHUIUIIHA — JHUCKYPCOJIOTIS Ta
HapaToJIOTis, M0 KOMIUIEKCHO IOCIIKYIOTh CHeru@iKy TEKCTIB y B3aeMoJii 3
TOJACHKUM (pakTopoM. BilMmoBIIHO, KIIFOUOBUMH MOHSATTAMHU, IKUMH ITOCTYTOBYIOTHCA
U1 crienudikarii Ta JIHTBICTUYHOTO aHalli3y TECTiB, € JUCKYPC 1 HapaTUB; OCTAHHE
chopmyBajocss B Mexax Qigocodii CTpyKTypalizMy ¥ OTpHMano CHCTEMHE
TeopeTHuHe OOrpyHTyBaHHsa B mnparsgx P. bapra, K. bpemona, A. I'peiimaca,
II. TomopoBa i iH., a Mi3HIIIE CTad0 00 ’€KTOM MUKIMCIUIUIIHAPHUX CTYyAiH, IO
3yMOBWJIO TIOSIBY TIOCTKJIACHYHOI HApATOJIOTii, MPEJACTaBHUKUA SKOi BIATENEp
3BEpTAIOTh yBary Ha BHU3HAYCHHS XapaKTEPUCTHUK HAPATUBY 3 TMO3WINA PI3HHUX
METOJIOJIOTIH, 3aKkpimieHux y Haymi. [lompu e, mpoOiaeMHUM 3aUIIA€THCA TUTAHHS
3B’SI3KiB MK HAPaTUBOM, 3 OJJHOTO OOKY, Ta 3aco0aMu Horo opraHizailii B KOHKPETHUX
TUTIAX JHUCKYpCy, 3 I1HImMOTro. HapaTwB mOCHIKYIOTh Yy JEKUIBKOX aCIeKTaX:
KOTHITUBHOMY, aKC10JIOTIYHOMY, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY, 17I€0JIOTIYHOMY, TOIIIO,
Yy MEXax SKHX, OKPIM YChOTO IHIIIOTO, 3aCBIAYYETHCS HACKpi3Ha MeTa(OPHUHICTH

OKPEeMHX JUCKYPCUBHHMX IMIUTIKaIliH, 0, 31 CBOTO OOKY, 3MYyIIy€ 3BEpHYTH yBary Ha
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3B’SI3KM MK CHOCOOaMM penpe3eHTallli moaiil 1 xapakrepoM MeTtagopu B TEKCTI 3
ypaxyBaHHSIM HOT0 >KaHPOBHUX 0COOJIMBOCTEH 1 (hokamizariii.

Mera nociiKeHHs — 3’ ICyBaTH MEPEAYMOBH 3B’ 3K1B MI’)K BOEHHUM HapaTHUBOM
1 metadoporo SK OJHUM 13 3ac00iB HOro oprasizaiii B Cy4YaCHOMY MEIIHHOMY
JTUCKYPCI.

JIOCSITHEHHST TIOCTABJICHOT METH Tiependadae yTOYHCHHS KIIOYOBUX IOHSTH
nociimkeHns. [llono Buznauenus HapatuBy M.-L. Ryan 3ayBaxye: «SIkio HapaTuB —
e JTUCKYpPC, AKUU Tepeaae po3noBilb, TOOTO KOHKPETHUNU THUI 3MICTY, 1 SIKIIO LK
JTUCKYPC MOKHA BUKOPUCTATH JUIS PI3HUX IIUICH, )KOJHA 3 SIKMX HE € CYTHICHOIO JIsI
HapaTHBY, TOJlI MOro BHM3HAYCHHS Ma€ 30CEpPEIKYBaTHCS Ha po3mosimi. [...]
BusnaueHHs HapaTUBY Mae OyTH MPHUKJIATHUM JUIS PI3HUX Mefia [...] Ta He TOBUHHO
BIJIaBaTH TepeBary jiteparypauM Gopmam» [3, c. 26]. Ak 3a3Havarots M. Jorgensen
i L. Phillips, nuckypc mnoOTpakToBYHOTH y KOHTEKCTi (akTy, M0 «MOBa €
CTPYKTYpOBAaHOI  BIAMOBIAHO JO PI3HUX IIa0JIOHIB, M0 1X HACIIAYIOTh
BUCJIOBJTFOBAHHS JIFOJICH, KOJIU T1 OEPYTh y4acTh y PI3HUX cepaxX CYCHUIBHOTO KUTTS,
BIJOMUMH TIPUKIAIaMH € “MeIUYHHE AUCKYpc” 1 “momithuynmii auckypc”™» [1]. Lle
MOJIO)KEHHSI OJHOYACHO CTOCYETHCS M TMOHATTA «MEAIMHHUI IHUCKYpC», OJHHUM i3
METO/IIB YIIOPSIKYBaHHS SIKOTO € BOEHHUI HapaTUB.

Cepen ychoro pizHOMAHITTS THUIIIB MeTadop JOLUIBHO 3BEPHYTH yBary Ha
TUMoJorio, sky 3ampomonyBamu G. Lakoff i M. Johnson [2]. Hocaimkyroun
MeTadopruyHi KOHIIETITH SK 3acO0M opraHizallii KOHIIENTYaJIbHOI CHCTEMH Ta JIOCBITY
JIOJTMHU, BOHU BUOKPEMITIOIOTH TPU KaTeropii MeTadop: CTPYKTYpHi, Opi€HTalliiHI U
OHTOJIOT1YHI, a TaKOX PO3TJILAAl0Th METOHIMIO. ['pyma OHTOJOTIYHUX MeTadop
OXOIUTIOE Takl MmArpymu, sk Metradopu cyTHocTi ¥ cyOcranmii Tta metadopu-
KOHTCHHEPH pa3oM i3 nepcoHidikariero [2].

Jlns oprani3anii JOCiiKEHHS BUKOPUCTAHO TIPUCBIYCHI BUCBITICHHIO IO/ B
VYxpaini maTepianu, BUOpaHi 31 cTareld nmepionnyHux Bunanb « The Washington Posty
(CHIA) i «Le Figaro» (®paniiis), Mo YMOXKIIUBIIIOE HE JIUINE 3ICTABHHNA aHai3
aHTJIOMOBHOTO Ta ()PAaHKOMOBHOTO BOEHHOTO HAPATUBY, aJie i1 KOHKPETU3AILIIO ACSTKUX

TEOPETUYHUX MOJI0KEHD, MOKIAJEHUX Yy caMe MOro pO3yMiHHS.
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VY mnponeci BUBYEHHS E€MIIPUYHOIO MaTepialdy BCTAaHOBJIEHO, IO BOEHHMI
HApaTUB TMPEACTABICHUI B aMEPUKAHCHKOMY MEIIHOMY IHCKYpCi 3a JOMOMOTOIO
MOHATh, TOB’A3aHUX 13 BIMCHKOBOIO CIPaBOIO, MEPEAYyCIM HalMEHYBaHb JIIOJEH,
030poeHnHs Ta oB’si3anux air: The Ukrainian soldiers waved, hooted and raised their
fists in triumph as they drove out of the strategic eastern city of Lyman on Monday,
riding M113 armored personnel vehicles provided by Western countries (October 3,
2022). B anHanmizoBaHOMY YpPHMBKY 3HaxXOJMMO, IO-TIepIlie, HAWMEHYBaHHS, SKUM
MO3HAYCHO YKPAiHChKUX BIICHKOBHUX 1 00MOBY MallluHy, Mo-Ipyre, aiecioso drive out,
aKy, 3a kinacudikamiero JIxk. Jlakopdpa 1 M. JkoHcoHa, MOKHA Ha3BaTH
Opi€HTaliifHOI0 MeTadoporo, MO KOHIENTYyali3ye (akT BUTICHEHHS MPOTHBHUKA 3
neBHO1 TepuTopii. [HImMI npukian metadopu, MOB’A3aHOI 13 3aKPITJICHUMH B 10CBII
ySIBICHHSIMH PO TeBHE siBuile, pikcyemo B ypusky: [Headline] Ukraine hammers
Russian forces into retreat on east and south fronts (October 3, 2022). € mincrasu
kBaJi(pikyBaTH Taky MeTaopy sK OHTOJIOTIYHY, TOMY IIO BOHa KaTErOpU3YyeE
a0bCTpaKTHE MOHATTS MPUMYCY 3 OMNOPOI HAa HMOro MpeIMETHE OKPECICHHS uepe3
acomiaiilo 3 BIAMOBIAHMM IMEHHMKOM hammer. IgiomMaTu4yHe 3a MPHUPOIOIO
cioBocrionydenns Silver bullet 3 HactymHoro mnpukiamy TsDKi€ 10 CTPYKTYpHOI
meTadopH, 10 TOTO K yHaJae B OKO aKTyasi3allisi HOro BlacHe IEHOTATUBHOTO aCMEKTy
B KOHTEKCTI BOEHHOTO HapatwuBy: [...] Russia’s force is beleaguered and poorly
managed — and in the immediate future, there may not be a silver bullet to fix it
(October 5, 2022).

VY nmocaimpKeHi BCTaHOBJICHO, IO BOEHHWM HApaTHB II0CIJIa€ YiJIbHE MICIC B
MEIIHHOMY AHMCKypCi cydacHOi (paHIly3pKOi MOBH, IO MOXKHA MPOLTIOCTPYBATH
HAsSBHICTIO B TEKCTaX CTaTCH TCPMiHIB 1 IIOHSATH, ITOB’I3aHUX 13 BilfHOIO B YKpaiHi (étre
touche par, bombardements, cibles, missiles, drones): Cing villes ukrainiennes ont été
touchées par une serie de bombardements russes, ce lundi 10 octobre au matin. Kiev,
Lviv, Ternopil, Dnipro et Zaporijjia ont été les cibles de missiles et drones (10 octobre
2022). Le président francais a également répété que la France envisageait de livrer
des canons Caesar supplémentaires a [’Ukraine (12 octobre 2022). Tak camo, 5K i B

HaBeJICHUX BUILE 3pa3kax, MeTtadopa (30KpeMa OHTOJIOTIYHA) JIa€ 3MOT'Y BUOKPEMUTH
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MIEBHE KOHIICTITYaTbHE 3HAYCHHS 3 HU3KH CYMDKHUX TIOHSTh, SIKi TIOYaCTH BUKOHYIOTh
nonomikuy dynkmiro: 11s ont aussi brandi la menace de nouvelles sanctions . /.../ (11
octobre 2022). IlpukmerHO, mO JAeski MeTagopu 3a CBOIM JIEKCHYHUM
MIPEICTABIICHHSM Y TEKCTI MOXYTh BUKOHYBATH POJIb COIIAIBHO MAPKOBAaHUX OJTMHUIIH
— 5KaproHi3MiB, y HAIIOMYy BHUIIAJKy — BIHCBKOBHMX, HEPIAKO CYIPOBOKYBaHUX
MOSICHEHHSIMU 200 K 3pO3yMUIMX 13 KOHTEKCTy. Y HaBEICHOMY MpHUKIaAl 31
CIIOBOCIIONTyYCHHAM  coupures humides imerbcs 1po  BOAHI  MOTOKH, IO
HEePEIIKOKAIOTh MPOCYBaHHIO BiMChK: « /... Ces coupures humides, en jargon
militaire, avantagent toujours la posture défensive parce qu’elles empéchent la
mobilité », expose Edouard Jolly, chercheur a I'IRSEM (Institut de recherche
stratégique de 1’Ecole militaire) [...] (4 septembre 2022).

Bigi6pani nsisa aHanizy TEKCTH XapakTEPU3YE Te, IO B HUX B1IOOPAKEHO JTOCBI
Ccy0’€KTIB y 3B 513Ky 3 peNpe3eHTalI€I0 BUKIQJICHUX MO, HASBHICTh MapKepiB iXHbOT
BIJIHECEHOCTI J0 MUHYJIOTO, & TAKOK CETMEHTAIIIEI0 BIJIMTOBITHUX MTACaX1B 3aJICIKHO BiJ
TOUYKH 30py aBTOpa — yce 1€ MO>KHA Ha3BaTH CKJIAJJOBUMU €JIE€MEHTaAMH HapaTUBY.

OTxe, y CydacCHOMY aHTJIOMOBHOMY Ta ()paHKOMOBHOMY MEAIMHOMY JHUCKYpPCI
BOEHHHMI HapaTUB TMPEJCTaBICHO B TICHOMY B3a€MO3B’SI3Ky 3 KOTHITHBHUMH,
I[IHHICHUMHU Ta KOHTEKCTyaJIbHUMHU MapaMeTpaMu, TUMYAacoM sIK MeTadopa Biirpae
BOXJIMBY pOJIb HA BCIX PIBHAX pO3ropTaHHsA Hapamii B TekcTi. IlepcnexkTuBu
JOCJIIDKCHHS. BOAYAEMO B IMOJAJIBIIIOMY MOJICTIOBAaHHI CEMAaCiOJOTIYHOTO MPOCTOPY
Cy4acHOTO BOE€HHOI'O HapaTHBY Ha OCHOBI aHalli3y TEKCTIB aMEPUKAHCHKUX 1

b paHIy3bKUX BUJAHb.
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HOnia I'upa
Haykoeuii kepienuk — euxin. Monzamosa JI. O.
(CymcoKuit 0epicagruii nedazoziuHuil
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)

JAOMEHHU MPOPITIOBAHHSA JIIHTBOKOTHITUBHOI'O KOHUIEIITY

FILMMAKING B AHIJIOMOBHOMY JIUCKYPCI

KoruniTuBHa JIHTBICTMKA — II€ JIHIBICTMYHA JUCIMIUIIHA, B  SIKIM
(YHKIIOHYBaHHSI MOBHM PO3IJIAAEThCA SK PIZHOBUJ KOTHITMBHOI JiSJIBHOCTI, a
KOTHITUBHI MEXaHI3MH Ta CTPYKTYPH JIOJCHKOI CBIJIOMOCTI JOCHIKYIOTBCS 4yepe3
MOBHI $IBMILA, SIKI aHJI3YIOTbCS Yy IIMPOKOMY KOHTEKCTI 3HAaHb MpPO CBIT Ta €
pe3yabTaTOM PI3HUX BHIIB JIFOACHKOI AisutbHOCTI [3, ¢. 106]. KorHiTHBHA JTIHTBICTHKA
Npame 3 CEMAaHTUYHUMHU (KOHICNITyaJlbHUMH) MOJACIIMH BHCOKOTO  PiBHS
y3araJlbHeHHsSI — KOHIIENTaMU. KOHIIENTH OTOTOXHIOIOTHCS 3 MOJICIASIMHU OpraHi3ailii
iH(dopmMairii B HammoMy MuciieHHl. KonnenTu, abo kBaHTH iH(opMalii, MiCTSIThCS HE B
MOBI, a B JIIOJICBKIM AymIll. MoBa moTpiOHa /IS aKTUBAIlll KOHIENTY. Y KOTHITHUBHIN
JIHTBICTUIIl TOHATTA KOHIENTY TOB’si3aHE€ 3 TOHATTAM JoMmeHy. [lomeH, 3a
Bu3HaueHHsIM A. II. MapTuHIOK, — «KOHIIENTyajlbHAa CTPYKTypa, IO CIyTye
KOHTeKCTOM ((hoHOM) uIs BHAUICHHS (TpodigroBaHHsA) KoHIEOTY» [2, c. 254].
KoHnent Mo)kHa aIeKBaTHO OCMHUCIUTH JIMIIIE B KOHTEKCT1 CTPYKTYp (POHOBUX 3HAHB,
JaCTUHOIO SIKUX BiH €. KokeH 1oMeH MicTUTh HaO1p O3HAK, KOXKHA 3 SKUX caMa MOXKE
IHTEpIpETyBaTUCA SIK OKPEMUW JOMEH, HalPHUKIAd, «TOH», «ICKPaBICTHY,
«HACWYCHICTHY» IS KOHIENTY KoJbopy [1]. B mijoMy >k TOMEH MOXHa BU3HAYUTH SIK
ITUPOKUIA KOHIIETT, Ha TJIi SIKOTO 1IEHTU(DIKYETHCS THIINI KOHIENT, OUTBII BY3bKHIA 3
iHopMariitHoro morisaay. 3rigHo 3 MpOQiLIOBAaHHAM OyIb-IKa MOBHA OIUHUIIS
BHUKJIMKAE Y CBIIOMOCTI IIeBHY 0a3y 1 BHOKPEMJIIOE B HIM BIIOBIIHI MiAIOPSIKOBaHI
KOTHITUBHI CTPYKTYpH — PO iTroe ix ctocoBHO 6a3u. [IpodintoBaHHs IPYHTYETHCS HA
BiJIOMi# ICUXOJIOT19HIN aHTHHOMIT (irypu it pony. [Ipodins € BiamoBimaukom dirypu,
a 0a3za Onm3bKa 3a 3MiCTOM 110 (POHY, XOU BIAPIZHAETHCS BiJ HHOT'O BIHOIICHHSIM JI0
npodimo. baza mnpencraBnse npodiTh y TUTaHI BKJIIOYEHHS WOTO 0 €IHHOI

KOHIICTITYaJIbHOI CTPYKTypH cBimomocTi. Hampuknan, xonment FILMMAKING
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BUKJIMKA€E Yy CBIJOMOCTI 0a3y cyMiKHOCTI 3 TakuMu koHuentamu sik IDEA, SCRIPT,
STORYBOARDS, CAST AND CREW, LOCATIONS, FILMING PROCESS, POST-
PRODUCTION [4].

[Ipodinb BualNAEe B CEMaHTHLl CIOBa Ty IpaHb, sIKa OMHCY€ HAUTpyOIIMi ii
KOHTYp, IIOCh Ha 3pa30K TAKCOHOMIYHOTO KJacy JUisl IMEHi. Y CBOEMY CHPHUUHSTTI
KOHIICTITIB JIIOJMHA ONEpPyE HE OKPEeMHUMH CEMAaHTUYHUMM O3HAKaMH, a I[UTICHUMH
obpazamu. Koutypu abo mnpodini mux o0OpasiB Jar0Th MOMXKIUBICTH HOCIIO MOBU
IIPOBOJIUTH AHAJIOTIT MIXK PI3HUMHU KOHIIETITAMH, TTOPIBHIOBATH 1X, 3aMIHSITH OJMH Ha

IIpyrl/Iﬁ Y KOHTCKCTax.
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Anina /leopanosa
Haykoguii kepigHuk — kano. gin. nayx, ooy. bazauyvka O.B.
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STORYTELLING IN THERAPEUTIC DISCOURSE
Since time immemorial, stories have always been an integral part of our life.
Storytelling has never lain only within the scope of mere entertainment but has always
served the educational purpose. Cautionary tales prevented people from calamities,

myths seek to elucidate the world’s nature, religious figures conveyed their messages
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through stories. With the passage of time, folk narratives evolved into the crucial
elements of our language, religion, science, and culture [1, p. 4].

Nowadays a new dimension of stories is studied by scholars — their healing
power in the therapeutic discourse. M. Turturean states that stories comprise a sequence
of interrelated events that lead to a particular conclusion [2]. Their healing potential
consists in the way how they draw people’s attention to the crucial, subconscious
aspects of their problems. At one point, therapeutic stories dwell on fictional characters
but at the same time, they implicitly resonate with patients’ dilemmas. Moreover, all
the motifs correlate with some generic knowledge, thus there is no need to decipher
any hidden meanings [2]. It stands to reason that stories point out to those things which
some people would sometimes never accept directly.

Storytelling can be an effective therapeutic method for all age groups. However,
the peculiarities of healing stories for children and teens are an item of special interest
to us. In this context, G. W. Burns devoted many works to the matter of therapeutic
stories. He not only provided a profound background theory but also collected a range
of sublime stories for children of different age groups connected with particular
objectives. According to the author, the use of metaphors and vivid imagery in stories
facilitates the therapeutic effect that will engage the child, foster their identification
with the problem, and encourage them to search for the solution [1].

G. W. Burns argues that stories possess many crucial characteristics of effective
communication:

1. They are interactive.

2. They teach by attraction.

3. They bypass resistance.

4. They engage and nurture imagination.

5. They develop problem-solving skills.

6. They create outcome possibilities.

7. They invite independent decision making [1, p. 3].

To investigate the healing power of storytelling, we need to discuss it in the light

of therapeutic discourse. Both concepts are deeply intertwined as the main instrument
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of any therapeutic practice is the word. Moreover, as G. Kalmykov states, the
profession of a therapist has mainly verbal and communicative character, where speech
is the tool of their psychological practice while language performs as a means of
realization of their professional verbal activity [3, p. 89].

E. Weiste defines therapeutic discourse as “the talk in interaction between
clinician and client that aims to improve the mental health of a client” [4].

O. Kachmar claims that therapeutic communication was firstly highlighted in
linguistics by V. Karasyk and was viewed as the type of medical discourse. In this
perspective, O. Kachmar indicates that the notion of “talking cure” is often used to
refer to the psychological methods of influence based on conversation. [5, p. 132]. We
can relate storytelling to one of such methods.

In her article, she refers to the works of N. Kalyna who terms some of the
psychotherapeutic areas discursive practices. The discursive practices imply specific
form of language use for producing language means that entail the shift of the
surrounding reality concept (model) and transformation of the personal senses system
of a subject [5, p. 133].

O. Kachamr defines the following constitutional features of psychotherapeutic
discourse:

1) gist — the dialogue of the therapist and the client who tells about their
problems;

2) participants — the therapist and the client; the presence of co-therapist is
possible;

3) chronotope — special space where the client can experience new emotions and
new means of how to feel something, think, and act [5, p. 133-134].

N. Kalyna justified the linguistic paradigm of therapeutic practice and defined
the major aim of such a communication type as a purposeful change of the value system
and the system of personal senses that are rooted in the individual experience of a
patient. As per her opinion, the therapist builds a unified semiotic and mental space [5,
p. 134].
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Putting it into the context of storytelling, R. Gupta and M. Jha argue that
“storytelling is associated with diversified intent in creating awareness about oneself,
value system, vision, and mission of life in personal and professional life. It is a
potential tool to develop emotional connections, self-reflection, mutual understanding,
and increased empathy. It gives an option to learn from others’ experiences thereby
shaping the value system of an individual by either strengthening or challenging the
core beliefs” [6].

Therefore, storytelling can be viewed as an effective method of achieving
therapeutic goals. It is especially relevant for children as it is easier for them to identify
with characters, confide in, and share their feelings. Stories can be unobtrusively
utilized in educational institutions by pedagogues as well, which will foster rapport
between the teachers and students. Metaphors and other stylistic devices found in
stories have a potential to strike children’s chords and evolve their value system.
Accordingly, it is worth investigating how storytelling fits into the context of

therapeutic discourse and which linguistic aspects ensure healing effect.
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€nuzasema /lona
Haykoeuii kepignuk — Kano. ¢in. nayx, ooy. Kosnoea B.B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iuHuil
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka)
JIO BUSHAYEHHS OHATTA KOH®POHTAIIIMHI KOMYHIKATHUBHI
CTPATEII

3arajJpHOBU3HAHOIO € THUITOJIOTIS KOMYHIKATUBHHUX CTpPATETii, sika IPYHTYEThCS
Ha JIaJOTri4yHIM B3aeMOii 3a pe3ylbTaTOM KOMYHIKAaTUBHOI MOAIl - rapMoHis abo
koHGikT. KoHpoHTaliss — 1e 0JAHOCTOPOHHE MPOTUCTOSHHSA B IMPOIIECI MOBHOTO
crinkyBaHHs [1].

KoMyHikaTuBHa CTpaTeris BH3HAYA€THCS SK KOMILICKC MOBJICHHEBHX JIiH,
CIPSIMOBaHUX Ha JIOCSATHEHHS KOMYHIKaTUBHOI METH. SIKIIO KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii
nepen0davyaroTh 3arajJbHUNA PO3BUTOK J1AJIOTy, TO TAKTHKU JEMOHCTPYIOTh peani3aliio
CTpaTerii Ha KO)KHOMY eTarri epediry cuTyairii crijikyBaHHs. KoMyHIKaTUBHI TAKTUKH
MOXYTh CKJIQJaTHCS SK 3 OJIHOTO, TaK 1 3 KUIBKOX BHCIIOBJIEHb, MOBEIb MOXE
KOHTPOJIIOBATH yCHiX a00 HEBAAauYy KOHKPETHOIO MOBJICHHEBOTO aKTy Ha OKPEMHX
eTarax Jiajory i KOpuryBaTH CBOi MOBJICHHEBI Jii 3 OIJISy Ha NMEPIOKYTUBHUN €(eKT.
Crnenudikoro KOMYyHIKaTUBHUX CTpaTeTiil 3arajoM 1 TAKTUK 30KpeMa € KOMIUICKCHICTh
Yy BUKOPUCTaHHI MOBHUX 3aC001B JIJIsl JOCSITHEHHS KOMYHIKATHBHOT METH.

Sxmro mined KOMyHIKaIii HE JOCSATHYTO, a CIUIKYBaHHS HE CIPUSAE BUSBY
MO3UTUBHUX SKOCTEH CYO'€KTIB MOBIICHHS, TO KOMYHIKAaTHBHA OIS PETYIIOETHCS
CTparerisiMu KOHGPOHTAaIlii. 3a TAKOTO BapiaHTa B3a€MO/I1i BiI0OYBA€ThCSI OTHOCTOPOHHE
91 00OMUTbHE HEMIATBEPKEHHS POJILOBUX OYIKYBaHb, 3'SIBISIOTHCS PO301KHOCTI MiXK
MapTHEpaMU y PO3yMIiHHI YM OIIHIOBaHHI CUTYyaIlii, BHHUKAIOTh AHTUIATII MK HUMHU
[2]. o xoH(}poHTAIIHHUX HaAJEXKaTh CTpATETii arpecii, HACUILCTBA, TUCKPEIUTAIli,

MIMOPSAKYBAHHS, IPUMYCY, BUKPUTTS TOIIO, peaii3ailis SIKUX BHOCUTh TUCKOM(MOPT y
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CUTYallll0 CHUIKYBaHHS Ta CTBOPIOE MOBJICHHEBI KOH(IIKTU. CTpaTerii KoHQpOHTaLii
MOB'I3aH1 3 KOH(PPOHTAUIMHUMM TAKTUKAMHU: MOTPO3HU, 3AJIAKYBaHHS, 3HYLIAHHS,
YVIIUIUIMBOCTI, 00pa3u, mpoBokaiii Ta iH. KoHdpoHTamiifHa cTpaTerisi JeMOHCTPYE
YCTaHOBKY MPOTH MapTHEpa Mo KOMYHikailii. BoHa 30pieHTOBaHa Ha Te, 100 aKTHUBHO 1
CaMOCTIIHO JoMaraTucs BIaCHUX LIJIEH Ta IHTEPECIB, HE 3BEPTAI0YM YBaru Ha IHTEPECU
napTHepa 4M MapTHEPIB, 1110 OEpyTh y4acTh Y KOH(IIIKTI, 1 BiIOUBA€E MParHeHHs OJJHOTO
3 YYaCHUKIB CIIIJIKYBaHH B35ITH [IepeBary, ca- MOyTBEpJUTHUCS, HAB's13aTH CBO€E OaueHHs
1 pitlieHHs po0JIeMHu, He MParHy4u 0 CIUTbHUX i [4].

Otxe, KOHPPOHTAIlIHHA CTPATETisl 0OMPAETHCS KOMYHIKAaHTaMU 37€01IbIIOTO B
HAaBMHUCHO CTBOPIOBAHUX KOH(MIIIKTHUX 1 ACCTPYKTUBHUX CUTYAIlISIX, KOJIU MapTHEP a0o
napTHEPU CBIAOMO HAYTHh Ha KOHQIIIKT 1 JOTPUMYIOTHCS HECHPHUSTIMBOIO CIIEHAPIIO

PO3BUTKY KOMYHIKAaTUBHO1 CUTYaIIii.
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Mapuna Koumax
Haykoguii kepigHuk — kano. Qin. nayx, ooy. bazayvka O.B.
(CymcoKuit 0epircagruii nedazoziuHuil
ynieepcumem imeni A.C. Maxapenka)
MOHATTA XYJTOKHbOI'O HAPUCY B YKPAITHCBKIN 1
AMEPUKAHCBHKIN KYPHAJICTHUIII

Maifxe HEMOXJIMBO YSBUTH CYYaCHHMM CBIT 0€3 TaK 3BaHOI «UETBEPTOi T'JIKU
BJIAJU», AKa TMOCTA€ OJHUM 13 HaMOUIbIMX kepen iHdopmarii. Poouts BoHa 1ie
BUKOPUCTOBYIOUM OJMH 13 TPhOX BHUAIB KaHpiB (iHopMaliiHuM, aHATITUYHUMN,
XYJIOKHBO-TTyOJNIIIUCTUYHUIN) Ta, BIAMOBIAHO, MiIHKAaHPIB, HaA SKI MOAUISIOTHCS
3a3HayeHl HamMu oSKaHpu. HalOlIbIIO MOMyNApPHICTh KOPUCTYIOTBCS —came
iH(dOopMaIliiiHl MiPKaHpU — BOHU € HAWJIETIIMMU Ta HalonepatuBHIMMU. HaiimeHn
MOMYJIAPHUMH — XYJAO0KHBO-TTyOJIITUCTUYHI, Yepe3 CKIAAHICTh HAIMCAHHS Ta JOBTI
TEPMIHH 1 BaXKKICTb BUOOPY BIPHOI TEMH, JIESIKOIO CYO €KTHUBHICTIO Ta HAOIMKEHHSIM
OlIBIIIE 10 JTITEpaTypH, HIXK 10 00 €KTUBHOI KYPHATICTHKH.

OnuuM 13 PI3HOBUIIB XYI0KHBO-TYOJIIHUCTUYHUX TEKCTIB € Hapuc. Moro
BUBYCHHAM 3afiManucs B. M. Tamny, B. 1. 3nopogera, ®. binenpkuit, O. Xypbina ta
1HIIII.

B ykpaiHChbkuii KypHQTICTHIl, HapUC — 1€ «HAUTIOMIMPEHIIINN XyI0KHbO-
NyONIIUCTUYHUN KaHp, Yy SKOMY JOCIIDKYIOThCS peaibHI KUTTEBI SBUINA Yepes
JIOJICBKI JIOJII Ta XapaKTePUCTHKH 3 METOH BIUIMBY Ha COIllaJbHY IPAKTHKY,
(dbopMyBaHHS 0COOUCTOCTI, ii Opi€HTAIIIT Y CUCTEMI COIIaTbHO-TIONITUYHUX 1 TyXOBHHUX
minHOCTEN» [1, €. 25].

Cepen o3HaK HapucCiB € HAOMIDKEHICTh 0 YHWTaya, MPOSB aBTOPCHKOTO S,
«3ayIICBHICTHY 1H(POpPMAIlii Ta BUKIAAy, 00pa3HICTh, €CKI3HICTh, IOKYMEHTAIBHICTD,
acomiatuBHicTh [1, c. 25].

Po3pi3HSI0TE 4OTUPH BUAM HAPHUCY: MOPTPETHUHN (PO3IMOBIIb MPO JIIOAHUHY, il
KUTTS, TIOTJISAIM), TPOOJIEMHUH (aBTOp, HacaMIIepe I, aHali3y€e BOKIIMBY IpoOJieMy B

il mposiBax dYepe3 [ii JIOACH), HAYKOBO-TOMYJISIpHUH (pO3MOBiAa€e MPO HAYKOBY
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npo0ieMy JOCTYNHO W HOIYJSPHO), MOJOPOXKHIM (pO3MOBIAL HPO MOAOPOK 0
BHU3HAYHUX MicIib) [2].

Ha BiaMiHy BiJ] YKpaiHCBhKOI )KyPHAJIICTUKY aMEPUKAHChKA MA€ 1HIIUHI MO11 HA
*aHpu. Amepukancbkuii Hapuc (Sketch Story/Literary Story) — me riopuana Gopma
TEKCTY, 110 Ma€e Majio abo B3arajii HeMae CI0XKETY, 3aMiCTh I[bOTO OMICYIOTh BPayKEHHS
J0JIeH, pO3BaXaIbHUI OMKUC MEBHOI KYJIbTYPH, MAaHAPIBKU TOLIO, Y HEPOPMaTILHOMY
ToHi [7]. [lix MOHATTA HapUCy MOTpaIUIse KilbKa Pi3HOBUIIB MaTepianiB. HaBememo
HaUNOMyISpHILLI:

1. HaparuBna sxypnamictuka (Narrative Journalism) — xypnamictuka,
BU3HAYAETHCA SIK «TBOpYA JIOKyMEHTaJbHA JIITEpaTypa, sKa MICTHTh TOYHY, J0Ope
nocaipkeny iHopmartio» [6].

BinOyBaeThcsi 1€ yepe3 «3aHypeHHsD» aBTOpa y TEMOIO MPOTITOM TPHUBAIOTO
nepioay 4yacy 1 AeTaJbHO OIMHUCYE AOCBIJ JIFOJUHU 3 TIMOOKO OCOOUCTOT TOYKHU 30Dy .

2. Ocobucricauit Hapuc (Personality Sketches) — matepianu, HamucaHi mpo
JrofIeH, uuni icTopii BapTo posnosictH [9]. Hanpukiaz, icTopudHa mepcoHaitis, iHTepec
710 sIKOi 30epires 1 1oci.

3. INomoposxui Hapucu (Travel Sketches/Travel Story) — matepianu, Hamucaxi
po 1o0posk. YacTo Takuii MaTepiasl TpaHC(POPMYETHCS y JTOHTPI, a 1HOJI M Y KHUTH.
SlckpaBUM TPHKJIAIOM TOJOPOXKHIX HapuCiB, sAKi 3i0paHi y kHury, € «llacmopr
moauau cBity» (Around The World In 50 Years. My Adventure to Every Country on
Earth) [3] amepukancbkoro nucbMeHHHKA Ta pegakTopa Anboepra IToaena.

4. Jlonrpix (longread) — BimHOCHO HOBHH aHP >KyPHATICTHKH, iCTOPIl SKOTO
MaroTh KiJIbKa PO3ALTIB, 3 PO3MOBIAIIO, SIKa MMOCTYIIOBO HAPOCTA€ B IHTEHCHBHOCTI Ta
3HayeHHi [5]. Ha BimMiHy Bij iHIIMX jKaHpiB, HOMYy NIpHTaMaHHE BUKOPHUCTAHHS
MyJIBTUMEIT y Matepiani, sk, Hanpukiad, JoHrpia The New Yourk Times Big 2012
poky «Cuiromaa» (Snow Fall) [8].

5. ABTOpchKi koyioHKH (COlumNS) — cratTi, O IPYHTYIOTHCS HA OCOOMCTOCTI
aBTOpa, y HUX MOXYThb IHTEPIPETYBAaTHUCS TOMAil 4M TpoOjemMu abo BHUKIIAATHCS

BJIACHUIN OCOOMCTHH HOCBI 4u TyMKH [4].
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TakuM 4MHOM, XYJOKHIM KypHaliCTChbKkui Hapuc B YkpaiHi Ta B CIIIA mae
MEeBHI BIAMIHHOCTI, SIK y Je(diHilli BIacHe MOHATTS, TaK 1 y MOTpPaKTyBaHHI HOro
PI3HOBH/IIB, a, OTXKE, 1 Y MaHepl BUKJIAJIEHHs 1HpOpMAIlii, aJKe CTUIIb HApHUCY, SK 1
OyIIb-SIKOTO 1HIIIOTO MaTepialy, 3aJeXUTh CaM€ BiJl TOTO, 110 BKJIAJAI0Th y 3HAYCHHS

KaHpy, BIJ HOro XapaKTePUCTHK.
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Map’ana Kpoxmanvna
Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. I'apacum T. O.
(TepuoninbscoKuii HAUIOHATBHUIL NEOAZOIUHUTL
yHigepcumem imeni Bonooumupa I'namioka)
BUKOPUCTAHHSA MOBHU: )KIHOYA TOMIHAHTHICTDH B
ITHCTATPAMI?

I'enpepHi cTrepeoTHny — Iie YIepeHKEeHI YSIBICHHS MPO Te, 10 O3Ha4ae OyTH
YOJIOBIKOM YHM KIHKOIO, HE3aJIe)KHO BiJ TOro, KOJW JIOJUHA Hapoauiacsa. Takxi
yHepeKeHHs 1010 CTaTl MOIKPEH] SIK B YKpaiHi, Tak 1 B aHTJIOMOBHOMY CBITI. Y 21
CTONITTI BIAOYBa€TbCcsl OypXJIMBUNA PO3BUTOK 1 BHUKOPUCTAaHHA IHTEepHETY Ta
COIlIaJIbHUX MEpEeX. 30KpeMa, MpH 3arajibHIii YWCENbHOCTI HacCeJeHHS 3emi
7,75 minbsipa JOJIeM Ha JaHUM MOMEHT € MmoHan 4,5 MuIbspla KOPUCTYBadiB
[urepuery. OgHOYacCHO OCOOMCTI CalWTHM B COLIIAJIBHUX Mepexax BKIIOYalTh 3,8
MUIbSIpJIa KOPUCTYBAYiB Y BChOMY CBITi [2].

IIpo Te, 1m0 OOGrOBOPIOETHCS Yy BIPTyadIbHOMY CBITI, IO € IIKABHM 1 IIIO 3apa3s
XBUJIIOE HAIlle CYyCHUIBCTBO, MOKHA JII3HATHUCS, BUBYAIOUH Ta aHANI3YIOUM MaTepiaiu 3
pi3HUX colliaibHUX MepeK. CYKyMHICTh yCiX OJIOTIB Ta COIlaJbHUX MEPEX POPMYIOTh
osorocdepy, OJHIEIO 3 KIFOYOBUX XapaKTEPUCTUK SKO1 € Te, 0 aBTOpU MMyOJTiKaIlii i
iX KOMEHTAaTOPH MepearoTh Ta POPMYIOTh IPOMAJCHKY AYMKY IIOJO 1HIIUX JHOJSH 1
IO I1A.

BizyanpHi Ta JTIHTBICTUYHI €IEMEHTH MOOUTLHUX JIOJIaTKIB, 30KpeMa COoIiaabHOT
Mepexi Instagram, ii CTpiYKM HOBHUH Ta CTOPIC, YacTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS IS
CHUIKYBaHHS 3 ayJIUTOPI€I0, TUM caMUM Qopmyroun ocoductuit 6mor. brorepu — e Ti,
XTO PETYJSIPHO BEJIE CBOi CalTH B COLIAJIBHUX Mepexkax, a OJoru — 1ie iXHi BiacHi
OHJIAWH-TIOJEHHUKH. Pa3oM 3 HUMHU 3pOCTa€ YHUCENBHICTh KOHTEHTY, J€ TeHACpHI
CTEpEOTUITN BUKIUKAIOTh OCOOTMBUI 1IHTEpEC.

Bigomuii narcekmit miarBict Otro €cnepcer ckaszaB: «YosoBiue MOBIICHHS
CXOKe Ha Halip KUTAWCHKHUX SIIHMKIB, IO J&XKaTh OAHA B OAHIN», a «)KiHOYa MoBa
CX0’kKa Ha TICPJIMHH, HAHW3aH1 Ha HUTKY COF031B IHIIUX MOIIOHKX cIiBy» [4]. 3a ciioBamu

JIx. Koyrca, Oimpmricte muceMHnx mam’ sSTok 19-20-ro cromitrss Oyma cTBOpeHa
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yonoBikamu. Otox, . Koyrc BBaxae, mo OTtTo €cnepceH OLIHIOBAaB YOJOBIKIB Ha
OCHOBI IUCBMOBOI'0 CUHTAKCHCY, Y TOHM 4ac, K *KIHO4MW 0a3yBaBCsl HA PO3MOBHIN MOBI
[1, c. 245]. Cxoxy mapaaurMy MOXEMO TMPOCTIIKYBaTH i B CyYacHii COLIaTbHIiH
Mepexi Instagram.

Uepes nonyasipHICTh OyTH OJMXKYUM J0 CBOIX MiAMUCHUKIB Ta PEUTHHT CaMOTO
Oiorepa, KOpPUCTyBadl coIllaJbHOi Mepexi Instagram  modanmu  aKTUBHO
BUKOPUCTOBYBATH OIILII0 CTOPIC, /1€ MOXHA JOJATU OLIbIIEe 1HTEPAKTUBY, 3aTyUUTH
JIOACH O Jiasiory Ta TPOCTO po3Ka3zaTd mpo cBoe kuTTsa. Cropic 3apa3 €
HalauHaMivHIIIMM  MeniadopmaToMm, amke HanpukiHimi 2019 poky Oyno 500
MIJTBHOHIB aKTUBHUX OOJIIKOBUX 3aIHUCIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTh CTOpIC, MOPIBHSIHO 3
300 minbiionamu B 2017 pori. 3 Hux 80% 6auaTh cTOpic YacTiie, HIXK MEePerisiIaloTh
ctpiuky [3]. Takum urHOM, INStagram cropic cranu ieaTbHUM BHIOM ITyOJTiKaLii JIst
300pakKeHHs KIHOYUX TTPOOJIeM 1 J1aliy KIHKaM 3aci0 JIsi CaMOBUPAXKEHHS.

VY NOpiBHSAHHI 3 YOJOBIKAMHM >KIHKM BUKOPHCTOBYIOTH y MOBJIEHHI 0Oararto
BCTaBHUX CJIiB, KJIIIE, OI[IHHI BHCJIOBIIFOBAHHS, MPUCIIBHUKH Ta MPUKMETHUKIB,
HE3JIeKHO Bija HamioHaibHOCTI. P. Jlakodd y Monorpadii «MoBa 1 miciie >KiHOK»
BU3HAYa€ TaK 3BaHI «IOPOXHI» NPUKMETHHMKH, Taki sk “beautiful ”, “charming”,
“cute”, sk TumoBi 3a Bu3HadeHHAM “‘female speech”. «A TakoX BHKOPHCTaHHS
1 JICUTIOBATBHOTO “YES”, sIKe 4acTille 3yCTPi4aeThCcs B KIHOYOMY MOBJICHHI, HIXK Y
YOJIOBIYOMY, XO4Ya MOKE€ BHKOPHUCTOBYBAaTHCSA 1 dosoBikamu» [5, c. 53-54].
Hamnpukman, y mocrax ta cropic Bizomoi moaeni Enuni I'perem cnocrepiraemo gacte
BUKOpPHUCTaHHA Takux ciiB, sk “beautiful ”, “special ”, “best”, “sweet”, “sweetest”,
“amazed ”, “perfect”, Tormo.

Jlo Toro X, IeKCcHKa, sIKy BOHa BUKOPUCTOBYE y OJorax, € MeTaQpOpuIHOIO Ta
E€MOIIIHHO-OI[IHHOI, BHPAKAIOYM TICUXOJOTIYHMM CTaH MOBIS Ta il CTAaBJICHHS /0
npeaMeta yu 00’ekra. Hanpukian, “realest form” (roctwmit), “a big boy” (mopocmii
40JI0BIK), “rockstars” (srronm), “our body is a work of art”, “free in your body”, “stony
field” (cmmpna), “a button down” (copouka, B sKiii TyA3uk po3mIiOHyTHIT), “‘Size

inclusive”, Tomo.
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Bimomo, 1110 sKiHKK HaJI3BHYAHO eMOIIiiiHI, a Instagram — e came te micae, ae
MO>KHA BUCJIOBUTH CBOi emoii. I1{00 sIkoch Ha MUCHMI 11€ MO3HAYUTH KIHKU-0J10Tepr
BUKOPHUCTOBYIOTH I'padivHi 3acO0M: MOBTOPEHHSI 0JIHi€T OyKBH, 3HAK OKIHKKY (1), TOIIO.
Hanpuknaza, y 61031 Euuni I'perem npociigkoByOTbCSl B OJHOMY MOCTI Ta B OAHOMY
peUeHHI TIOBTOPEHHS OJIHI€T OYKBM 1 BXKMBaHHS 3Haka OKIMKY — I am s000 happy |
finally get to share my collection with the world///” 3aBasku UM CTHIICTHYHUM
3acobaM yuTady 3po3yMiIo, L0 OJorep HaA3BUYAWHO IAcAMBAa Ta EMOLIWHO
BUCJIOBJIIOE CBOT BITUYTTsI, BEpOATI3yl0UH iX Y CBOIX MOCTaxX Ta CTOPIC.

OTtxe, IHTepHET, HOBI MeJia Ta COILaIbHI MEPEXi PO3MUPIOIOTh NPOCTIP AJIs
cBOOO/IU CI0BA, TPOMOHYIOYN MOXKIIMBOCTI JUIsl PO3IIMPEHHS Aiajory. BusHaueHo, 1o
Instagram Ha chOTOJIHI € OAHIEI 3 HAWMOIIMPEHIMIMX COIlaTbHUX MEPEX Y CBITI.
CyyacHi 101 4acTO 3HAXO/ISATh BaXKJIMBY Ta aKTyaJlbHY 1H(POPMAIIiIO B I[1H COIliabHIN
MEpPEeXi, OCKUIbKM aKTUBHO HEI KOPUCTYIOThCs. OKpiM TOro, >KiHOYl OJOTH €
SACKpPaBUM MPHUKIAJOM TOTO, SIK CIUIKYBaHHA B [HTepHETI MOXe HaJaTh BUIbHUM
npocTip It OOMIHY 1esIMH Ta OCOOMCTHUM JOCBIJIOM 3 HaWOUIBIIAM MOXJIUBUM

BUPAXKCHHAM BJIACHOT'O CMOHiﬁHOFO CTaHy.
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Kamepuna Kpymacso
Haykoeuii kepiHuk — Kano. gin. nayk, ooy. Anexcenxo C.@.
(Cymcokuii oepircasnuit nedazoziunui
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)
CTUJICTUYHI IPUHAOMHU CEMACIOJIOI'TI TPY CTBOPEHHI
CATUPUYHOI'O E®EKTY B AHIJIOMOBHOMY NIYBJINUCTUYHOMY
JAUCKYPCI

[lyOniuucTHyHUN AMCKYpC 3/4aBHA BIAIpa€ 4M HE HAWTOJOBHINLY pOJIb Yy
CYyCHUILCTBI: BiH 1H(OPMY€E, TOBIIOMIISIE€, BUCJIOBIIIOE, a 1HKOJU ¥ HaB’A3y€ TEBHY
ayMmKky. IlyOmiuucTHUHUNA JUCKYPC MPUPIBHIOETHCS A0 MyOJILIUCTUYHOTO TEKCTY, a
floro xapakTepHi PHCH BHU3HAYAIOTHCS BJIACTHBOCTSAMHU MYOIIIMCTHYHOTO CTUIIO
MoBieHHs [3, c¢. 9-15]. Came mnyOJMIUMCTUYHOMY JTUCKYPCY, Y SIKOMY CYO’ €KTY
MPUIUCYETHCS HAWOLIBII €JlacTUYHA CoIliajbHa POJb (BUpa)XaTH, TIE UM 1HIIOIO
MIpOIO, IHTEPECH COIIlyMY), HAJICKUTh IOMIHAHTHA POJIb y CydacHOMY cBiti [4, €. 90].

Texctn MyOMIIUCTUYHOIO AUCKYPCY XapaKTepU3YIOThCS KOMYHIKATHBHO-
IParMaTUYHOIO CIPSIMOBAHICTIO, sIKa BUSIBIIAETHCA B TOMY, 1100 Yy mpoIleci mojaadyi
iHpopMmaiii  He TUIbKHM  1HQOPMYBAaTH, CKUIBKA  3IIHCHIOBATH  COIAIBHO-
NICUXOJIOTIYHUH BIUIMB Ha ayIUTOPIIO Yyepe3 MepeKoHaHHs, HaBitoBaHH:. JIekcuyHi Ta
¢dbpa3zeosoriuHi OJWHUII BUKOHYIOTh €KCIPECHBHY U iH(opmaliiiHy GyHKIT y
MOBJICHHI. BOHHM MOKJIMKAaHI IOKBAaBUTH BHUKJIAJ, 3al[lKaBUTH 4YHTa4a, HaIaTH
MaTepianxy eMoLiiHoro 3apsmy [1].

CporosiHi MPOCTEXKYETbCSI TEHJACHIIST BUKOPUCTAHHA CaTHUPU TECTaX HOBHUH
OHJIAH-BUJIaHb. AHATI3YIOUU 1€ SBUINE, CYYACHUM aMEPUKAHCHKHMA OCTITHHUK A.
Jleit mimkpecnuiaa mpsMy 3alJeKHICTh MK PO3BUTKOM CYYaCHHX TEXHOJOTIN 1
MOIITMPEHHSAM CATHPH, 110 BUHUKAE 3a JOTIOMOIOI Mejia Ta TeJIeKOMYyHIKallii [7, C.
24]. Anrmiiicekuit npodecop 1. CiMrmcoH BBaxka€ caTUpy 3acO00M BHUCMIiIOBaHHS
KyJIbTYpHUX I[IHHOCTEH, YCTaHOB, MOMVISIAIB 1 TEPEKOHAaHb y CycHuIbcTBi. BiH
PO3TIIAZIa€ CAaTHPY SK JKAHP JITEPATYPH, METOIO SIKOTO € HE JIUIIIE BKa3aTH Ha COIiabHI

BaJIM, a ¥ HaJATH PO3YMIHHS, 10 I1i BaJ¥ € HEPUITYCTUMUMH B CYCITUIBCTBI [8, ¢. 112].
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Yacto nns oOIrpyBaHHA CAaTUPUYHOTO €(PEeKTy B MyONILUCTUYHUX CTATTAX
BUKOPUCTOBYIOTh CTHJIICTUYHI MPUHOMU cemacioorii. TepMiH cemMacioiorist — po3ail
MOBO3HABCTBa, 110 3aiMA€THCS JIEKCUYHOIO CEMAHTUKOIO, 3HAYEHHSIMU THUX MOBHHX
OJIMHULIb (CJIIB 1 CJIOBOCHOJYK), SIKI BUKOPUCTOBYIOThCS IJisi Ha3BHM, HOMIiHAIIil
OKpEeMHX MPEAMETIB 1 IBHII AiMCHOCTI [2, C. 58].

[lig CTUIICTUYHMMM TpUMOMaMHM  CEMaciosiorii  pO3yMilOTbCa — QIrypu
CYMIIIIEHHS, TOOTO CTWJIICTUYHO 3HAYUMIi 3acO0M TOE€AHAHHS B CHHTarMaTU4HIN
MOCJIJOBHOCTI 3HAY€Hb OJUHUIb OJHOTrO piBHA: (irypu cyMimeHHs (¢irypu
TOTOXHOCT1 — TIOPIBHSIHHSI, CHHOHIMHU-3aCTYITHUKH, YTOUYHIOIOYlI CHUHOHIMH; (QIrypu
OPOTUJIEKHOCTI — aAHTUTE3a, OKCIOMOPOH; (Irypd HEpIBHOCTI — Tpajalis,
aHTUKIIIMAKC, 3€BrMa, Kajaamoyp).

OpHuM 3 HAMOUTBII BXKUBAHUX MPUMOMIB CEMaciojorii € aHTuTe3a. AHTUTE3a —
ne crTwictudHa (Qirypa, mnoOyjoBaHa Ha MIJAKPECICHOMY IPOTHCTABJICHHI
NPOTUJIC)KHUX SIBUIL, TOHATH, TyMOK, MIOYYTTIB, 00pa3iB JIJIs MiACUICHHS BUPA3HOCT1”
[6, c. 46].

Tak, y crarri "Sometimes Things Have To Get Worse Before They Get Better"
Says Man Who Accidently Turned Shower Knob Wrong Way" npotucTaBiieHHS TIOHATb
«100pO-3JI0» CTBOPIOE KOMIYHUN edekr. Y HId HIeTbcs Npo 4YOJIOBIKA, SKHMA
BUITaIKOBO TIOBEPHYB KpaH y AYII HE B TOM OIK 1 OKOTHB ceOe KPHUIKAHOK BOJIOKO [
ut. 3a «The Onion» (July, 2022)].

a) “Dennis Rowley 3ameepooicenuti Thursday that sometimes in this life, things
have to get worse before they can get better “;

6) “He remarked that the bad times, although difficult to cope with, make one
all the more grateful for the good times”;

8) “Besides, would we ever truly appreciate warmth without the cold?”;

2) “True contentment can only be attained by those who learn to take the bad
with the good”.

KoHnenrtpaiiiss aHTOHIMIB y MeXax HEBEIMKOro (parMeHTa TEKCTy IyxKe
BEJIMKA: aHTUTE3a TYT BHUpPAKCHa HOMIHATUBHUM KOMIIOHEHTOM CKJIaJHOTO IMEHHOTO

npucyaka get worse / get better, arpuOyruBaumu noexnanasmu the bad times / the
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good times, cyOcranTBOBaHMMH TpuKkMeTHHKamu the bad/the good, imeHHuMkamwm
warmth/cold. Takum 4rHOM, HE3HAYHWH IHIUACHT 3BOJUTHCS Y CTYIiHb TI00ATBHOT
katacTpou Ta 3aBepuHryeThcsi (PiIOCOPCHKUM BHUCHOBKOM TMPO HEOOXIAHICTH
CMUPEHHS: YCHiX MOCMIXHEThCS JIUIIE TUM, XTO CTIMKO NEPEKUBE TEMHI YaCH.

[Ile onHuM BiZOMHUM MpUHOMOM cemaciojorii € mapanokc. Ilapamokc
3/1e01IBIIOT0 CTBOIOETHCS 32 JOMOMOTOI0 OKCIOMOpPOHA — CTUJIICTHYHOTO MPHIOMY,
3aCHOBAHOI'0 Ha CYMIIIEHHI HECYMICHUX O3HAK, YaCOM MEX1 MOPYIIEHHS JIOT14HO1
HopmHu. PosristHemo Takuit npukian: “Iceberg Sighs Contentedly As It Slowly Lowers
Itself Into Warm Arctic Water”.

Y 1boMy BHUIAJIKy OKCIOMOPOH BHUKOPHUCTOBYETHCS BXKE Yy 3arojIOBKY CTaTTi
«TeruTa apKTUYHA BOJ1a». be3yMOBHO, Take MOEJHAHHS BUKJIMKAE Becesie 3UBYBaHHS,
aJie, 31a€ThCsI, CaMe B HbOMY 3aKJIaJICHO TJIMOOKE 3HAUYEHHS — TAKUM CIIOCOOOM aBTOP
HaMaraeThCsl 3BEPHYTH HAIly yBary Ha TNpoOJieMy TiI00aJbHOTO TOTEIUTIHHS, B
PE3YNbTATI IKOTO MM 1 MOKEMO OTPUMATH TEILTY BOY B ApKTHII [1IUT. 32 « The Oniony
(July, 2022)]. 3a3Hauumo TaKOX BHKOPHCTaHHS MeTahopd y IOMY MPUKIAIi:
nepcoHigikallisi HeXKUBOTO 00'€KTa HaJlae CTBOPIOBAHOT aBTOPOM KapTHHI Iiie OiJIbIiie
«JIpaMaTU3MY».

BupineHHns acrekTiB ceMaHTUKH J03BOJISIE TIOBHIIIE TIPEACTABUTH P13HI 3B’ SI3KU
MOBHUX OJIMHHITb 1 CHOCOOM iX 00’emHaHHSA B JeKcuuHi Kateropii. OCHOBHUMH
CTHJIICTUYHUMH TPUAOMAMHU CEMAacCiOJIOTil € TOPIBHSHHS, YTOYHIOIOYl CHHOHIMH,
aHTUTE3a, OKCIOMOPOH, KajmaMOyp. CemacioioriyHuii aHajii3 JICKCUYHUX OIUHUIIb
JI03BOJISIE YITKO BH3HAYUTH IXHIM CTaTyC y CHUCTEMI, JJa€ HAOYHE YSBICHHS MPO iXHI

3HAUYEHHS, PO CIUIBHI Ta CEIU(IdHI PUCH.
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Ipuna Kyueposa
Haykoeuil kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Kosznoea B. B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iunuil
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)
TMOHSTTS CJEHIY TA JIKEPEJIA MOI'O YTBOPEHHS

VY cydacHOMy CBiTI BC€ 4YacTillle MOKHA TOYyTH CJIOBO cieHT. BoHo Halyio
JOCUTH IIHPOKOTO BXKUTKY Ta BUKOPHCTOBYETHCS YCIMa BEpCTBAMHU HACEJICHHS:
MOJIO//110, O13HECMEHAaMHU, BIMCHKOBUMH, YPSIOBISIMU, MEIUKAMH, XypHaJiCTaMH,
PABOMOPYITHUKAMH TOIIO.

CrnieHr — 11e 10BOJI1 CKJIAHUEN heHOMEH y (ioiorii. Ake, mpoTIroM 6araTbox
POKIB BEAYThCS AUCKYCli CTOCOBHO BU3HAYEHHS JAHOTO MOHSATTS, HOTO CTPYKTYpH Ta
XapaKTepHUX OCOOJIMBOCTEH, aje caMe MOBHE sBHUIE HaOupae Bce OuUIbIIe
MOMYJISIPHOCTI Y HACEJNCHHS Ta I[OJICHHO TIOTMIOBHIOETHCS HOBHMH CIIOBAaMH Ta
dpazamu.

AHamnizyloun HayKoOB1 JOCHI/DKeHHs, ciin Bumumtu mpamto Jk. Jladtepa
«CneHry, y siKiif aBTOp BU3HAYAE TAHE MOBHE SIBUIIIE SIK «HE(OPMAIIbHY, HECTAaHIAPTHY
JEKCUKY», SIKa CKJIATA€ThCA 3 BEIMKOI KIJIBKOCTI CHHOHIMIB J0 CTaHAAPTHHX CIIiB,
TEpMiHIB Ta (pas, 1 AKa YACTO ACOIIOETHCS 3 MOJOJIIO Ta 3JIOYMHIISIMH Ta «IIEpPeIae

SICKpaBl KOHOTAIII] 3yXBaJIOCTI Ta HemoBarm» [3].


http://litopys.kiev.ua/
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Cnenr, sk ¥ I1HOI CTWJIICTUYHI PI3HOBUIM JIEKCHUKH, Ma€ CBOi YHIKaJIbHI
0co0JMBOCTI. Y CBOiM cTaTTi «Yu ClIeHT 11e cJIoBO It JiHrBicTiB?» b. J{romac Ta JIx.
JlaiiTep CTBEPIKYIOTh, 110 BUCIIB, CIIOBO YM (Ppa3y MOKHA BBaKATH CIICHTOM, SIKIIIO
BOHU BIIMOBIJAIOTH JAHUM KPUTEPISIM:

o BOHHM MalOTh KOMIYHHIA XapakTep, SKUH MPU BXKUBaHHI B TUCBMOBOMY YU
YCHOMY CHIJIKYBaHHI 3HM>KYBaB OM TOH PO3MOBH, YU POOUB ii HE3PO3YMLIOIO;

o BUKOPHUCTAHHS TaKUX CJIiB, Iepe10avac 1o JIF0INHA, sIKa IX BAKOPUCTOBYE
3HalOMa 3 THM, Ha IO MOCHJIAETHCS, a CIIIBPO3MOBHUKH 3pO3yMIIOTh T€, IO ajpecar
XOTIB JJOHECTH;

o CJIOBa, BUpa3H 4M ppa3u MOKYTh BXKUBATUCS 3aMICTh OUIBIII BIIOMOTO Ta
PO3IOBCIOIKEHOTO CHHOHIMA;

o BXKMUBAHHA TaKOi JIEKCUKH HE € MPUITYCTUMHUM B OQIIIIHHUX po3MOBax abo
B Oecizax 3 JJFOJbMHU, SIK1 HaJIJICH1 O1IBIIION0 BJIA/IOK0 YU BUIII 3@ COLIIAJIBHUM CTaTyCOM
[2].

Posrnsiaroun ciieHr sik GpijoJIoTi9He SBHIIE, CJIIJT 3a3HAYMUTH, 1110 BIH Ma€ CBOIO
kinacudikariro: cnerudiuamii (a00 creriaabHuii) — eMOIiHHO 3a0apBiieHa JEKCHKa, 3a
KO0 MO>KHA BU3HAYUTH TpOo(decito TOIUHY, 11 BIK, CTaTh TOIO; 3arajibHUM — CJIOBA,
AKI € HaWOUIhII BXXWBAaHUMHU TIpH He(QOpMaTbHOMY TMPOIECi KOMYHIKYBaHHS,
3MIIIAHUA — BHCJIOBIIIOBAHHS, SKI BIJHOCATBHCA SK OO 3arajabHOro, TaK 1 [0
crienudigHOoro cieHry [4].

I"oBopstun npo jpKepena yTBOPEHHS, CJIiJl BUIUIATH TaKi CIIOCOOW TBOPECHHS:

° CKOpOYCHHS Ta adpesiaris: vac — vacation, POV — point of view;

o HempaBuiIbHa BMoBa ciaiB: hinnie (y) — honey, luvvie (y) — lovey;

J onomaromis: barf — vomit, woof — bark;

o acumismis: doncher — don 't you, gotta — (have) got to;

o puma: teddy bear — lair, Harry Tate — state;

o cyikcarris: doggo — dog, funky (funk + -y) — cowardly;

o cioBockimananus: yellow-belly (yellow + belly) — a coward person, big-

head (big + head) — a conceit person;
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o metadopa: bird — aircraft, zoo — noise;

o MeToHimis: tinnie — beer, bread — money;

o nmoaBoeHHs ciiB: ack-ack — armed forces, yack-yack — loguacious talk

[1; 4]

Otxe, clIeHT — 1€ eMOIIHO 3a0apBicHa JEKCHUKA, KA BUKOPHUCTOBYETHCS Y
HeopMabHOMY CHUIKYBaHHI, JJIsl TOTO a0U 3aMIHUTHU IUPOKO BXKUBAHHI CHHOHIMH.
Bin mae BenMKy KUIBKICTH JKEpesl YTBOPEHHS, 3a JIOMOMOTOK0 SIKMX 30aradyeThcs

MOBa, a PO3MOBI HATAETHCS TAEMHUYICTh Ta OPUTIHAJIbHICTb.
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MNOHATTA JTMCKYPCUBHOI OCOBUCTOCTI
VYBara 70 «II0ACHKOTO (DaKTOPY» Y MOBI CIIpHsIa BKIIOYEHHIO 10 TIOHSTIHHOTO
amapary «po3IIHUPEHOI» JIHTBICTUKUA KOHIIETITY «MOBHA OCOOUCTICTBY. JIMCKypcooris
Ta TIOB'sI3aHUI 3 HEIO AUCKYpC-aHai3 PO3MIUPIIN YSIBICHHS PO MOBHY OCOOHCTICTD.
[ToHsATTS MOBHA OCOOMCTICTHL BHUSBHUJIOCS CTApPTOBUM MAaWJIaHYMKOM JIJIst
CTaHOBIICHHSI HOBOTO MOHSITTS — TUCKYPCUBHOI OCOOMCTOCTI, 3AaTHOI JI0 TIOPOIKEHHS
CMUCIIIB Ta TEKCTOTBOPEHHS 3 OPIEHTAITIE€I0 HA KOHKPETHOTO YU COIIaIbHOTO ajpecara.
MoBHa 0cOOHCTICTH BUSBIISIE CBOI €THIYHI, PO eCiifHi, BIKOBI, TCHIEPHI O3HAKU

B IUCKYPCUBHHUX J151X. [1€s1 TUCKypCUBHOTO BUMIPY 0COOMCTOCTI 3aKiiajieHa y poOoTax
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M. ®yxo. Bin BU3HaYaB JUCKYPC SIK «HAO1p MO3ULIH, MOXKIMBHX JUIsl cyO'ekTay [6, c.
211]. byayuu noxiiHUM BiJ CJIOBa AUCKYPC, TEPMIH JUCKYPCHBHA OCOOUCTICTH J1a€
MOXJIMBICTh MIIKJIIOYATH J0 aHalli3y MOBHOI OCOOMCTOCTI MEHTaJIbHI, ICUXOJOTIYHI,
MparMaTUyHi Ta 1HILII YAHHUKH, TAKOK 3BEPTAETHCS yBara Ha MOBJICHHEBY MOBEAIHKY
OCOOHMCTOCTI y MEBHMX YMOBAax CHUIKYBaHHS 1 Nependadyaerbcs BpaxyBaHHS SIK
BepOAIbHUX, TaKk 1 HeBepOaJIbHUX (DAKTOPIB CIHUIKYBAaHHS, OCKUIBKH JIUCKYpC
PO3YMIETBCS SIK «MOBa, IO PO3TISIAETHCS K IIUIECHIPSIMOBaHA, COLiajibHA [isl, 5K
KOMIIOHEHT, [0 Oepe yd4acTh y B3a€EMOJIl JIOJIe 1 MeXaHi3MH iX CBiJIOMOCTI
(korHiTUBHHUX Mporecax )» [1, ¢. 136-137].

[ToHsATTS AUCKYPCUBHOI OCOOMCTOCTI HAA3BUYANHO 00’€MHE; BOHO «I0Ja€ 0
MOHSTTS OCOOUCTICTh «JIOAATKOBI CMHUCIM Ta BIATIHKM W BigoOpakae Horo meBHi
peamiin» [3, c. 272]. JluckypcuBHa OCOOMCTICTh MOBIISI KOHKPETU3YETHCS y HMOrO
KOMYHIKaTHBHIH OCOOMCTOCTI, Ika KOHTPOJIOE MPOIIEC MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIIIi, a
TaKOXX AaKTHUBI3yE pPE3EPBM MOBHOI OCOOMCTOCTI, HEOOXIAHI i CTBOPEHHS abo
CIIPUAHATTS BEpOAIBHOTO TOBITOMIICHHS [2, C. 92].

3a JI. Conomiyk: «MOHSTTS «IUCKYPCHUBHAa OCOOHWCTICTHY» PO3MIMPIOE MEXi
MOHATTS «MOBHa OCOOWCTICTB», BIIOWBAIOYM I1HAWBIAyadbHY 37aTHICTH MOBHOI
OCOOHMCTOCTI THYYKO pearyBaTH Ha KOMYHIKaTHMBHE OTOYEHHS, BpPaxoBYBaTH BCI
KOMITIOHEHTH HE TUIBKH MOBHOTO, aji¢ i HEMOBHOTO XapaKTepy, 3 SKUX CKIATAEThCS
KOMYHIKaTHBHHMIA ITPOIIEC Ta SKi BIUIMBAIOTh HAa HOTO Teuito» [4].

Takoxk, «HOHATTS IUCKYPCHUBHOI OCOOMCTOCTI BigOWBae ii 1HAMBIAyaJIbHY
3IaTHICTh THYYKO pearyBaTH Ha JIUCKYpCUBHE OTOYEHHS, YypaxOBYBaTH BCi
KOMITOHEHTH HE TUIBKH MOBHOTO, ajie i HEMOBHOTO XapaKTepy, 3 SKUX CKIAJAEThCS
KOMYHIKaTUBHUI TPOIEC Ta SKI BIUIMBAIOTh HAa MOTO TEYil0, TOOTO AMCKYpPCHBHA
OCOOUCTICTh 37aTHA N0 MEPEXOJy BiJ OJHOTO THITYy JWCKYPCUBHHX CTOCYHKIB JI0
iHmmX. J[MCKypcMBHA OCOOHMCTICTH Ma€ 3MiOHICTH JO CTBOPEHHS Ta CIPUHHSATTS
MOBJICHHEBUX Ta HEMOBJIEHHEBUX BHUTBOPIB CITIBPO3MOBHHKA (1HIIOI JTUCKYPCUBHOI
OCOOMCTOCTI) 3a JIOMOMOTOK BepOaNbHMX Ta HEBepOATbHUX (KIHECUYHHX,
MPOKCEMIYHUX Ta TPOCOJUYHUX) KOMYHIKATUBHHX KOMIIOHEHTIB PI3HOTO CTYIEHIO

CKJIQJIHOCTI, TOYHOCTI Ta TIMOMHHU B1JOOpaXKEHHS MIMCHOCTI, SK1 MOB’si3aH1 OJHE 3
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OJIHUM 32 TME€BHUMH NpPUHIMUIAMHU B3aeMOJIi BepOaJbHUX Ta HEBEpOAIBHUX
KOMIIOHEHTIB ~KOMyHIKamii» [5]. i1 KOMIUIEKCHOrO ONUCY JAMCKYpPCHUBHOI
0COOMCTOCTI BaXXJIMBO BPAaXOBYBATH SIK TUCKYPCHBHO 3aJaHi MapaMeTpH, TaK i
1HAMBIYaJIbHO-OCOOMCTICHI XapaKTEPUCTUKH, SIKI BEpOaTbHO IKCILUTULUPYIOTCSI.

JluckypcuBHa OCOOMCTICTh CHPUMMAETHCA SIK OCOOMCTICTB, AOCTIAKYyBaHa 3
MO3UIIIN TEBHOTO JHUCKYpCY, y SKOMY JIIOAWHA Oepe yd4acTh, BOHA peai3zye
KOMYHIKAaTUBHI 1HTEHLIi Y CTPYKTypl AMCKYpCy. Y UEHTpl AOCHIIKEHHS 3a3BUYal
3HaXOJUTHCS KOJIEKTUBHA MOBHA OCOOUCTICTb, BUSIBIISIOTHCS JIIHTBOKYJIBTYPHI THUIAX1
AK (YHKIIOHAJbHO OOYMOBJEHI THUIM MOBHHUX oOcoOucTocTeil, GopMyeThCcs
KOJIGKTUBHHI 00pa3 THUIMOBOTO Yy4YacHWKAa IIbOTO BHIY JUCKypcy. BumineHHs
JUCKYPCUBHOI OCOOMCTOCTI CTa€ MOXJIMBUM 3aBJISKM HAsSBHOCTI y CYO'€KTiB, IO
OepyTh y4acTh y KOMYHIKaIlii, 3araJbHUX KOTHITUBHUX YCTaHOBOK, IIIO CKIIATAFOTHCSI
B ME€Xax TOr0 YW 1HIIOrO JUCKYPCY Ta BIANOBIJAIOTH CHEHU(IYHINA AUCKYPCUBHIN
KapTHHI CBITY.

Ha mincTaBl BUINEBHKIAJEHOTO MH MOKEMO 3pOOMTH HACTYIHI BHCHOBKHU.
JIMCKypCcUBHA OCOOUCTICTh Ma€ HU3KY XapaKTEPUCTHUK - 11€ 3JaTHICTh aKTyasli3yBaTH
K BepOaJIbHI, TaK i HeBepOaabHI 3HAKU JAUCKYPCY, BKIFOYAIOUM TakKi crienudivHi, K
HEKOMYHIKATUBHI 3HAaKH IIOBEJIHKOBHX IaT€pPHIB JUCKYPCHUBHOI OCOOMCTOCTI.
JluckypcuBHa OCOOMCTICT, € OararomapaMeTpoBUM (EHOMEHOM, BOHAa ITOCTIMHO
TPaHCPOPMYETHCS MiJl Yac COMialbHOI B3aeMoii. ONuc AUCKYPCHUBHOI OCOOMCTOCTI
Ma€e TPOBOJUTUCS KOMIIJIEKCHO, 3 OMOPOI Ha KOMYHIKAaTHBHY TOBEIIHKY, B SIKIH
MpeCTaBIeH] 1 KOMYHIKaTUBHI KOMIIETCHIlI OCOOMCTOCTI, 1 KOMyHIKaTUBHI MOJEITI,

MPOTHCaHI TUCKYPCOM.
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CTPATETIi AHIJIOMOBHOI'O JUCKYPCY NPE3UJEHTCBKOI'O
MHOJITUYHOI'O IHTEPB’IO

Huni ngocnipkeHHS IUCKYpCY € OJHHUM 13 HaWMEpCHEKTUBHINIUX HaIpSMiB

THTBICTUYHOT HAyKU. OCKUIBbKH c(hepa MOTITHKY € Y )KUTTI KOKHOT JIIOJITMHU, BOHA TPa€e

KIJIFOYOBY POJIb Y KUTTI CYCIIUJIBCTBA, B 1IJIOMY. [ToiTHaHA cuTyaIrisl y CBITI MOCTIHHO

3MIHIOETBCS, Y 3B'SI3KY 3 IIUM 3POCTA€E iHTEpEeC J0 MOJITUYHOI KOMYHIKaIlli, sk 3 00Ky

3BUYaHUX TpomaasH Ta 3MI, Tak i 3 OOKy BUEHHMX 13 PI3HUX Taly3ell 3HAHb.

[TonmiTH30BaHICT, CYYacCHOTO CYCHIIBCTBA HAJa€ OCOOJMBOI Barv IMyOJIIYHUM

BUCTyIIaM, TPOTE TMOJITHKA 3aBXIW Oyla HE TUIBKKM CIOCOOOM KOMYHIKalii Ta

iH(hOpMYBaHHS HAcCEJICHHS, aje i epeKTUBHUM 1HCTpyMeHTOM BIumBY [4]. [IpoGremi

BUBYCHHS MOJITUYHOTO TUCKYPCY B ACTIEKTI MOBHOT MaHIITyJIAII1 TPUCBIYCHO 3HAYHY

KUTBKICTB JIIHTBICTUYHUX POOIT, OCKUTBKH caMe B il cdepi J0ICHKOTO CIIIKyBaHHS
0COOJIMBO OYEBUIHHIM € BIUIUB MOBH Ha JKUTTS CyCHUIbCTBA.

MeTtoro MOBHOI JiSTTBHOCTI € peajizailii BJIACHHX IHTCHIIH Ta JOCATHEHHS

MEePIOKYTUBHOTO €(EeKTy BiJ] KOMYHIKaTUBHOI B3aeMOJil 3 aapecaramu. [ 'oloBHUM
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MOTHBOM TOJIITUYHOTO TUCKYPCY € MEepPEKOHAHHS Ta CIIOHYKaHHS ajapecara 1o 1ii, B
KA 3amikaBieHuit agpecanT-momituk [3]. Ileit ¢daxt Bumarae Big aapecaHTa
BUKOPUCTAHHS TEBHOTO IJIaHY MOBHOI TOBEMIHKH. TakKuM TUIAHOM JOCATHEHHS
MOCTABJICHOI METH MPUNUHATO HOMIHYBAaTU CTPATEriI0, @ IHCTPYMEHTOM 11 3A1CHEHHS
— TaKTHKY.

TepMmiHM «cTpaTerisi» 1 «TaKTUKa» 3a3BUYall PO3IIIAAal0Th B3a€MOIOB'S3aHO,
OCKLJIbKU BTIJIEHHS CTpaTerii 0€3 KOHKPETHUX «KPOKiB» (TaKTHUK) HEMOXIIUBE, SIK 1
HE0OX1/IHa €IMHA CIIPSMOBAHICTh BUPOOJEHUX TaKTUK. KOMyHIKaTUBHOIO CTpaTETi€I0
€ KOMYHIKaTUBHa MAKpOIHTEHIIS, sIKa OOYMOBIIIOE MOBJICHHEBY TOBEIIHKY
KOMYHIKaHTa, a KOMYHIKaTHBHAa TaKTHKa — IHTEHIIIS, 1[0 3yMOBIIFOE KOHKPETHUH
MOBHHUM aKT BIJIMOBIAHO JI0 CUTYyaIlli, 110 MPOTIKAE.

VY uioMy, KOMYHIKATUBHa CTpaTerisi 1 KOMYHIKATUBHAa TaKTHKa — I
IJIaHyBaHHS MOBHOI JIISUTBHOCTI, B1101p MPUHIIUITIB, METOAIB 1 MPUHOMIB, TOKIMKAHUX
3a0e3neunTu nocsirHeHHs ycmixy [4]. Ilig crparteriero po3yMieTbes IUIaH peasizailii
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb, HEOOXIMTHUW JJs1 e(QEeKTUBHOTO JOCSITHEHHS METHU
aJpecaHTa, 10 BpaxoBye (haKTOpU Ta YMOBH, B SIKUX MPOTIKAE€ aKT KOMYHIKaIii, 1 sSKi
3YMOBJIIOIOTH CTPYKTYPY TEKCTY.

3 IHIIUM CHUHOHIMIYHHUM TEPMIHOM, «TEXHOJIOT1i», CTpaTeris BiAPI3HAETHCS B
ranxy3i pedepeHIlii: BUKOPUCTaHHS TOHATTS «CTpaTeris» Kpalle, KOJU HIEThCS IMpo
OKpeMY JIFOJMHY SK BUTBHHM CY0'€KT JIii, a «TEXHOJIOTIsH» — MPO TPYyIy JIOACH, 110 i€
B paMKax >OPCTKO JCTEPMIHOBaHOi cHcTeMHU. [Ipu mOCHIIKEHHI MOJITUYHOTO
JTUCKYPCY KOKHOT'O OKPEMOTO TIOJIITHYHOTO JisiYa MU MaeEMO OpaTH JI0 yBaru Tou ¢akT,
0 B KWOTO amapari MpaIioe Iijla KOMaHJa CIEeIMIalliCTiB, TaKuX SK CIiupanTepu,
iMiKMelkepH, cneriiaricta 3 PR-texHomorii, cekperapi, moiT-COIi0IOTH Ta 1HIIII.

VY moniTHuHIM KOMYHIKallii CTparTeris HalllleHa Ha Mepe0y/IoBY MOMITUYHUX
MOTJISIZIIB ajipecaTta, Ha 3MiHY HOTO CTaBJIEHHS 10 TUX YM 1HIMX (PaKTiB, JTOACH Ta
nomii. boporrba Bragum 00yMOBIIIOE BUKOPHCTAHHS SIK KOMYHIKATUBHUX MPUHOMIB
Hamazy, i 000poHHUX nmpuiioMiB. [loTITHYHMI TUCKYPC HE Ma€ BUKIIIOUYHO YHIKAJIIBHUX
MOBHUX CTpaTeriii, MpoTe JEMOHCTPY€E BUOIPKOBICTh y BUOOP1 JTIHTBICTHYHHUX 3aC001B

3aJIEKHO B1Jl IXHBO1 €()EKTUBHOCTI B YMOBAaX Ti€l UM 1HIIIOI KOMYHIKaTUBHO1 CUTYaIlli.



132

Bapro 3a3HauuTH, 10 HE3Ba)KAlOUM HA Te, IO aBTOPOM JUCKYpCY €
0e31ocepe/IHbO CaM MOJIITUK, TEKCTU HOro OQIUIHHUX BUCTYMIB FOTYIOTHCS JaHUMU
¢daxiBusMU (OIPUPOAHO, 3 YpaxyBaHHSAM IMOJITUYHUX TMOMJISAIB, MO3ULINA IBOTO
MOJIITUKA Ta TMOJITAYHOI CHUTYyallll JepXaBH 3arajoM), 3 4YOro MOXXHa 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO KOJIM JOCIIIKY€EThCS MparMaTHYHa CKJIAJI0Ba MOJITHYHOTO JUCKYPCY
MDKHApPOJHOTO TOJITHKA PO3MISIAAIOTECS HE MOro CyO0'€eKTHUBHI CTpaTerii, a cKopile
MOJIITUYHI TEXHOJIOT11 HOro KOMaHIu Ta ypsay AepkaBu [3].

Y HOMEHKIJIaTypl CTpaTeriii MOJITUYHOTO IUCKYypcy, 3ampornoHoBanoi O. JI.
MixaneBoi, cTpaTerii, 10 BUKOPUCTOBYIOTbCS MOJITUYHUMU JIS4aMU, BHJUIEHI 3a
NOAIOHMMHU TMapaMeTpaMH 1 MOAUISIIOTHCS HA TPU THUIIM: CTpPATEris Ha 3HIDKCHHS,
CTpaTeris Ha MIJBUILNCHHS Ta CTPATETis TeaTpaIbHOCTI.

PosrnstHemo  cTpaTerii  aHTJIOMOBHOTO — JIUCKYPCY — MPE3HJICHTCHKOTO
noyiTuiaHoro iHTepB't0 JI)ko baitnena. Ctparerist MaHIysIli CTOCYyeThCs (DAKTIB, a
1HO/1 mepeadavyae BUKOPUCTAHHS BIIKPUTOI OpEXHI 3 METOI0 OTPUMAaHHS MiATPUMKHU
€JIEKTOpaTy Ta MOKJIMBOCTI OOMOBHUTH KOHKYpeHTiB. [lomiTHK-aeMaror IOMOBHIOE
npaBaono1ioHy iHpopMmarlito HeTouHow. OHAK Yepe3 aKTyalbHICTh BUCBITJIFOBAHOI
npoOJieMH, ayJIuTOpisl BIPUTh HEMPaBIUBUM CBIJUEHHSIM — Yy TaKUX 3aKJIaIeHO
JOCSTHEHHST MaHimyJsaTuBHOTO edekty: «Excuse me. We can only reelect Donald
Trump if in fact we get engaged in this circular firing squad here. It’s gotta be a
positive campaigny [2]. Crtparerito 3axoOMJCHHS B aHIJIOMOBHOMY JHUCKYpCl
NPE3UACHTCHKOTO TOJITUYHOTO I1HTEPB'I0 YAacTO TOB’SI3yIOTh 3 TaKOK PHUCOIO
JeMarorii, sik AeMoHcTparlis. JIOmMIBHO PO3TIISIaTH 3aXOIUICHHS SIK CUTHAJ, KUK He
3aJIMIIAE KEPTBY CUIBHOIO, TIPOPUBAETHCS KPi3b Oy Ib-AKi QIIBTPH 1 3aXOTLTIOE MO3OK,
HEPBOBY Ta FOPMOHAJBHY CHUCTEMH, TE€HEPYE MHUTTEBY PEaKIliio, MaHIKy, MUHAIOYH
CBIIOMICTh, MIJACWIIOIYNCH KPUTUYHICTIO. 3HAKM Ta CHUMBOJHU 3a4apyBaHHS
CIIUPAIOTHCS HA HAWCWIBHINII €MOIIii: 3aXOIUICHHS, TEpeNsK, MoK 1 T.1. Bonnu
MepeayoTh 3aI0BOJICHHIO 1 HACOJIO/I, TIOTepeHKaroTh Mpo Hebesneky. Tak mix gac
TenedoHHoi KoHpepeHmii 3 xypHamictamu B 2007 pori baliieH OIIHWB CHIIBHI
CTOPOHH 1HIIIOTO KaHAKIaTa B mpe3usienT bapaka Obamu. «I mean you’ve got the first

sort of mainstream African American, who is articulate and bright, and clean and [a]
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nice-looking guy. I mean, that’s a storybook, many [5]. Ixxo Baiinen po3monise 3
yciMa BIJMOBIJHUMHU LIJTOBUMHU I'pylaMu, 3MIHIOIOUM KOJI 1 MOBY B 3aJI€KHOCTI BiJ
KOHKpPETHO1 aynuTopii. BiH BUKOPHCTOBY€ KiJIbKa KaHalllB KOMYHiKauii. AHami3
iHTepB’to [xo baiineHa n03BOJIMB BUOKPEMUTH JIOKAJIbHI cTpaterii Ta TakTuku. Lli
CTpaTerii peani3ylThCAd 3a JOMOMOTOI MOBIICHHEBUX TaKTHK, CEpell sika TaKTHKa
MOPOXKHIX OOIISIHOK, OpexHi, 3BUHYBau€Hb, BUCMIIOBaHHS, 3aJsKyBaHHS Ta
3HAXO/I’)KEHHS BUHHUX.

OTxe, UIsl aHTJIOMOBHOT'O JAUCKYPCY MPE3UACHTCHKOTO MOJITUYHOTO 1HTEPB 10
OCHOBHUMHM € CTpaTerii 3axXOIUICHHS Ta MaHIMyJSIli, 10 peali3yloThcsl HabopoM

TaKTHK, K1 BHUKOPUCTOBYIOTHCA MOBICM IJIS BIIJIMBY Ha aYIII/ITOpiIO.
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BEPBAJIIBAIIISI OBPA3Y YKPATHU B CYYACHIN ®PAHILY3bKIN
IMPECI

B ymoBax TpaHcdopmalii yKpaiHCHKOro CyCHUIbCTBA CTpPATEridyHI 1HTEpecH
HAIIOi KpaiHW MOJIATalTh y 11 SKHAWIIBUAIIIA IHTErpaiii y CBITOBUN MOJITUYHUH,
€KOHOMIYHMM, HAyKOBUH Ta KyJbTypHO-1HQOpMauiiHuii npoctip. Taka iHTerparis
nependayvae TBOCTOPOHHINA pyX, TOOTO 3alie)KWTh HE JIMIIE BiJl HAIIOTO TparHCHHS
CTaTH CKJIQJIOBOK0 YAaCTUHOK IMBUTI30BAHOTO CBITY, a W OaXaHHS MIXHAPOJHHUX
CTPYKTYp Oa4uTH HAaC y CBOEMY ckiaji. Ha HUHIITHROMY eTari Hala KpaiHu JOBOJUTh
CBITY CBO€ TIPaBO Ha TiJHE MiCIIe Cepe]] IEMOKPAaTUIHHUX, PO3BUHEHUX KpaiH. 3HAaUHUH
BIUIMB Ha 1€ CIPAaBIIL€ BU3BOJIbHA 0OPOTHOA HAIIOTO HAPOAY 3 arpecopoM: YKpainy
ChOTOJIHI CHPUMMAIOTH y CBITI SIK BIUIMBOBY, NE€MOKpaTHYHY KpaiHy, sfKa BeJe
00poTHOY 3a ITUBUIIZAIIMHI ITPOTpec, 3araTbHOEBPOIIEHCHKI IIIHHOCTI, KpaiHy, 3 KO0
Tpeba paxyBaTucsi, Ta B PO3BUTOK SIKOT B MAaOyTHHOMY CJIiJT IHBECTYBATH.

VY cyyacHiii JIHTBICTUYHINA KOHIIENTOJOTII TOHSTTS «CJIOBECHHM 00pasy,
CKOHIIENIT» 1 «BepOAJbHUM CHMBOJ» pO3MILAAIOTH TO SK PI3HI  €IEMEHTH
JIHTBOKYJBTYPHOI TapagurMd MOBHOI KapTHHHU CBITy, TO SK CyO€JIIEeMEHTH OIWH
OJTHOTO, IO 1HOJI YCKJIQJHIOE PO3MEKYBaHHS IMX IMOHATH K y HAYKOBOMY, TaK i B
JiTepaTypHOMY AUCKYpci. Mu po3risgaeMo o0pa3, KOHIENT 1 CUMBOJI HacaMIiepes] siK
KOHCTPYKTHBHI €IEMEHTH MOBHOI Ta KOHIIENITYaJIbHOI KAPTHUH CBITY 1 3BAKAEMO CaMe
Ha iX pO3TallyBaHHS B I[UX CHUCTEMaXx.

OTpumaT AOCTYI OO KOHILENTY HalKpaie depe3 3acobu moBu. CroBa st
¢bopMyBaHHS Ta iICHyBaHHS KOHIICTITIB B MPHUHIMII HE MOTPiOHI. BoHM moTpiOHI 115
MOBIJIOMJICHHSI KOHIIETITIB, X OOTOBOpPEHHS, @ TaKOXX BOHM € OJHUM 3 JIKEpen iX

dbopmyBanHs B cBimomocti sroguHU. [lo6 OOMIHATHCA KOHIENTAMH Ta iX
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MOEAHAHHSAMM SIK pe3yJbTaTaMU PO3YMOBOI MiSUTBHOCTI, HEOOXITHO IIi KOHIENTHU
BepOasizyBaTi, TOOTO HA3BaTH, BUCIIOBUTH MOBHUMHM 3HAKaMU, 3aMICTUTH 3HAKaMHU.

B MoBI1 KOHIIENT 00’ €KTUBYETHCS:

TOTOBUMH JIeKCeMaMH 1 (pa3oCHOIydeHHSIMH 31 CKJIaay  JIEKCHKO-
(b pazeosaoriuHoi CUCTEMH MOBH, 1[0 MalOTh «BIAMOBIAHI O HATOJW» CEMU a00 OKpeMi
CEMHU PI3HOTO paHry (apxicemu, TUdepeHiiaibHl ceMu, nepudepiiiii);

BITbHUMU CJIOBOCIIONTYYCHHSIMU;

CTPYKTYPHHMH Ta MO3HMIIIHHUMHU CXEMaMH PEUCHb, III0 HECYTh THIIOBI PCUCHHSI
(CMHTaKCUYH1 KOHIICTITH);

TEKCTaMH 1 CYKYIHOCTSIMU TEKCTiB (MpU HEOOXIJHOCTI eKcIUliKaii abo
OOrOBOpEHHSI 3MICTY CKJIaAHMX, AaOCTpaKTHMX UM I1HIUBIIYyaJIbHO-aBTOPCHKHUX
KOHIICTITIB).

JlocmiKyroun CTOpiHKU (PpaHIly3bKOI MpECcH, MOKHA CKa3aTH, M0 YKpaiHa
cTajla TEMOIO HOMEp OJWH IICIs TIO0YaTKy TOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
pociiickkoro arpecopa. IIpo Hamry KpaiHy NUIIEThCS BeNUKAa KUIBKICTh CTaTeM,
OYKBaJIbHO Y IIPSIMOMY €Tepi BiIOYBAETHCS 3M1HA YSIBIEHB MPO YKPATHCHKY CBIIOMICTb,
JaMalOThCA CTEPEOTHUIH MPO YKpaiHy, K MOCTPAISIHCHKUI MOMIPKOBAHUN MPOCTIP.
Imipx Ykpainu, sikuit popmyetbes y ¢paniy3pkux 3MI, € MO3UTUBHUM, T€POIUYHUM,
aJ/pKe BUCBITIIFOIOTHCS BU3BOJIBHI 3MaraHHs yKpaiHChbKOTro Hapoay. Bin mouaTky BifiHU
1HTEepeC 10 YKpaiHChKOI TEMAaTHKH € CTaOUIbHO mocTiiiHuM. Ha 3MmiHy TpuBamomy
ITHOPYBaHHIO yKpaiHChKoro Qakropa 3aximHumu 3MI mnpuiinuio 3ocepemxeHe
CIIOCTEpEKEHHS 3a TOMIAMH, fAKI HaOyau (QOpMHU CHIOBOTO 3ITKHEHHS MK
aNTbTEPHATUBHUMH Oa4YE€HHSAMH CHOTOJCHHS 1 MailOyTHBOrO. Y (OKYCi CHIPUIHATTS
nepeOyBarOTh TPU HAWOUIBII TUIIOBUX 30IpHUX aKTaHTa — YKpaiHa, Hapoa YKpainw,
BiiiHa B YKpaiHi. Y KOHTEKCTI AUCKYypCy IIMM aKTaHTaM MPUIUCYIOTh Pi3HOMAaHITHI
BJIACTHBOCTI 1 BITHOCHHH, Ha01p SKHUX 1 CKIIaJIa€ iX MOHATTEBO-IIiHHICHUH 3MicT. 11010
aKkTaHTa YKpaiHa, aHaJi30BaHi (parMeHTH TUCKypCy, o MicTATh jekcemy UKraine,
MOUIAIOTH Ha TaKi, 10 HAJAIOTh OMHKC: 1) HASBHOTO CTaHy peyeil; 2) 6axaHOro CTaHy
pedeir; 3) MOXIMBOTO CTaHy pedeid y wmaitoyrapomy. Oxpemi QparmeHTH

aHaJI30BaHOT0 JUCKYpPCY MICTATh CYTO (pakToynoriyny iHQOpMAII0 MNpO AaKTaHT
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Vkpaina. Hanpuknan: La communauté international a besoin de trouver sa voix.
L’Occident a déja suffisammant de raisons de soins. L Ukraine est un pays de 46
millions de personnes. Une nation qui controle le flux de gaz a des millions de ménages
de I'UE. Il reste I 'un des plus grands exportateurs mondiaux de céréales — e leader de
[’orge de [’exportateur et la sixieme plus grande de blé. TlepeBaxkHa OUIBIIICTD
iHpopmanii mpo VYkpaiHy Hapaszi eMOIidHO HaBaHTaxeHa. Emitetn, «héroy,
« héroique », «le peuple fort », « I’armée de libération » cympoBomkyOTh Maiike
KOKeH penoprax 3 YkpaiHu. MaiidytHe VYkpaiHu oTpumye wmetadhopuuHy
kBamidikanito Les perspectives pour ['Ukraine est de l’orage, mais le pays n’est pas
sur le point de se séparer. Y HaBeneHoMmy (pparmMeHTI MailOyTHe YKpaiHU MoAaHe y
BUTJISI1 KOPabJis, 110 MOTEPIIAE Bl ITOPMY, ajie He PO3KOIIOEThCS HaBMil. Metadopa
3ajaHa, HacamIepea, aTpuOyToMm Orageux, sikuii kBamidikye pedepenra future de
I’Ukraine (maiibytHe Ykpainu) i akTyanidye KoHment mrtopMm. Kopenst kopabenb,
AKUW TMPOTHCTOITH INTOPMY AaKTyali3y€e aKCIOJOTIYHO HABAHTAXKEHI O3HAKH

«CTIHKICTBY, «IIUTICHICTEY.

JITEPATYPA
1. banneBnu ®.C. oCHOBM KOMYHIKaTHBHOI JiHTBicTHKU. K: Akanemis,
2014. C.58-60.
2. boitko O.B. 3oBHimHIN BUTIA YKpaiHU B CBITIII ()PAaHKOMOBHOT MTPECH.

Hayrxoei 3anucku. Cep. [lonimuka i emnonoeis; In-m noasimudnux i emHOHAYIOHATLHUX

oocniodxcenv HAH Ykpainu. K., 2021. Bum. 116.
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Kanna Onekciu

Haykoeuii kepignuk — kano.gpin. Hayk, ooy. Kosanenko A.M.

(CymcoKuit 0eprrcagruii nedazoziuHuil

yuieepcumem imeni A.C. Maxapenka)

JOCIIIZKEHHA HOHATTA EKOHIMIYHOI'O TUCKYPCY ¥
CYUYACHIH JIHTBICTHIII

XXI  cTomiTTs XapakTepu3yeTbCs IMIJBUILEHUM IHTEPECOM BUYEHHX JO

KOTHITHBHOI Ta I[I/ICKprI/IBHOI J'IiHI‘BiCTI/IKI/I, 30KpEeMa 0 BUBUCHHA NUCKYPCY Ta Horo

BI/II[iB 3 KOMYHiKaTI/IBHO-HpaFMaTI/I‘IHOi TOYKH 30pY. BuBueHHIO AUCKYPCY IPUCBAYUCHO

3HAYHYy KUIBKICTh JIIHTBICTUYHUX POOIT, OJHAK €IMHOI JTYMKH IIOJ0 TPAaKTyBaHHS

ObOI'O MOHATTA CCPCIa BUCHUX )IOCi HeMae. AHaii3 TPAKTYBAaHHA IMOHATTA «IHCKYPC»

JI03BOJISI€ BUIUIUTH TaK1 MIJIXOH 1100 Horo BUu3HaueHHs (Tad. 1).

Tabnuys 1

ITigxoau 10 TPAKTYBAHHS MOHATTS «IUCKYPC»

Tliaxin

3HaYeHHA

dyukuionaapuuii miaxia (I1.
Cepuo, M.JI. Makapos, inei
IIpa3bKoro JiHrBiCTUYHOTO
rypTKa)
CTpYKTYPHO-CHHTAKCUYHUI

(B.1. Kapacuk)

CrpykrypHo-cruiicruunuii (b.

ne bBorpana, B.I. Kapacuk)

CouianbHO-IparMaTUYHU I
(®.C. baueBuy, B.B. Kpacunux,
H. ApyrionoBa, T.A. Jleiik, B.
Kinu)

JTUCKYPC SIK BepOaJIbHE CITUIKYBaHHs, Jianor, oecina, ToOTo
THII J1aJOT1YHOrO BHUCJIOBIIOBAHHS, a00 SIK MOBa 3 MO3UIT
MOBII Ha MPOTHBAry OINOBIJaHHIO, SKE HE BPaXOBYE TAKOL
[MO3HUIT

JUCKYpC SIK (PparMeHT TEKCTy

JUCKYPC K HETEKCTOBY OpraHi3allito po3MOBHOI MOBH, IO
XapaKTepU3Y€EThCSl TIAHYBAaHHSAM AacCOI[IaTUBHUX 3B'SI3KiB,
CTIOHTAHHICTIO, CUTYaTHUBHICTIO, BUCOKOK KOHTEKCTHICTIO,
CTHJIICTUYHOIO CTICIU(IKOIO

JMCKYpPC SIK TEKCT, SIK COI[IaJIbHUI TUI BHCJIOBJIIOBAaHb, SIK

«MOBAa B MOBID»

AHam3 MAXOIB JO03BOJIIE TOBOPHUTH MPO TMOTPIAHY MNPUPOIY HTUCKYPCY:

HaIpUKJIaJ, OJIHa HOro CTOPOHA 3BEpPHEHA JI0 MparMaTuku (0 TUMOBUX CUTYyalllil
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CIIJIKYBaHHS), Apyra — JI0 MpPOIIECiB, IO BIAOYBalOThCS y CBIJIOMOCTI yYacCHUKIB
KOMYHIKallil Ta 10 XapaKTePUCTUKU iXHbOI CBITOMOCTI, TPETS — CaM TEKCT.

B ymoBax nommpeHHs CBITOBUX TJIOOATI3alliHUX IPOLIECIB, KOJIH €KOHOMIYHA
JISUTBHICTh CTa€ IHCTPYMEHTOM JUJISl PO3YMIHHS crielu(ikh HOBUX OO'€KTUBHUX Ta
cyO'eKTUBHUX YTBOPEHb, 3pOCTa€ MOTpeda y BUBYEHHI €KOHOMIYHOI'O TUCKYPCY Ta
HOTr0 KJIOUYOBUX IMOHSATD.

[HTepnpeTallii E€KOHOMIYHOTO JIUCKYPCY SK CYKYIHOCTI BepOallbHUX 1
HeBepOAJIbHUX aKTIB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS AJIA BepOasizallii 3HaHb PO €KOHOMIKY
3 METOIO Ha IPOMAJICEKY IYMKY, BU3HA4Ya€ aKTyaJIbHICTh HOTO JIOCHIKEHb, BTUICHHX
y TEKCTaXx GKOHOMIYHOI TEMaTHKH, MO (YHKIIOHYIOTh Y paMKaX KOMYHIKaTHBHOI
chepu CycHiabCTBa. TOCHOJAPCTBA Ta OOCIYroByBaHHS MOTPeO KOHKPETHUX OCiO,
MOB'SI3aHUX €KOHOMIYHMMH BifiHOcHHaMU [1]. Cepea Takux TEKCTIB OCOOJMBE MiCIIE
3aiiMal0Th €EKOHOMIYHI HAyKOBO-HaBYaIbHI TEKCTH, SIKI € 3aCO00M Tepesadi 3HaHb 31
chepu EKOHOMIKH.

Exonomiunuii auckypc 0a3yeTbCs Ha JBOX OCHOBHHMX O3HaKax: IUISX Ta
ydyacHUKax. MeTor eKOHOMIYHOrO JIUCKYpCYy € BCTAHOBJIEHHS B3a€MOBUTIIHHUX
BIJIHOCHH Ta iX ONTHMIi3aIlisl B eKOHOMIYHIN cdepi, a caMe B CUCTEMi «TOBap-TPOIIIi-
TOBap». YUYaCHHUKaMH €KOHOMIYHOTO IUCKYPCY € (Pi3WuHI Ta FOPUIAMYHI 0COOH, SKi
O0epyTh y4acTh y poOoTi ToBapHOi Oipxki. 3 0gHOrO OOKYy, II¢ IMPEJACTaBHUK TEBHOI
THCTUTYIII{, TOOTO CHEIialiCTH B rajgy3i eKOHOMIKH, 3 1HIIIOTO — CYCHIBCTBO, JIFO/IH,
SIK1 O HUX 3BEPTAIOThCH.

ExoHOMIYHMI NIHCKYpC — II€ B3a€MOJII0Ya B3a€EMOJIS yYaCHUKIB y cdepi
(iHaHCOBHUX, aHATITUYHUX, KPEIUTHHX, MOJATKOBUX, IMIAMPUEMHHUIILKUX BiJTHOCHH.
[ToOym0Ba €KOHOMIYHOTO JUCKYPCY 3QJICKHUTH BiJl EKOHOMIKH, OCOOJIMBO KOHKPETHHUX
MOTHBIB, CTpaTeriii, TOHAIBHOCTI, CTHJIIO Ta >KaHPY CHIJIKyBaHHS, TOOYIOBH TEKCTIB.
Lle Moxe OyTH miANPHEMHUIITBO, (piHAHCH, 30BHINITHLOSKOHOMIYHI 3B'SI3KH.

I'oBopsium mipo 1€, Mait JlikyH B €KOHOMIYHOMY TUCKYPCi BUIUISIE HACTYIHI
BUIM TPOoEeCiiHUX MHUCKYpCiB, a came: (HIHAHCOBO-EKOHOMIYHHM, MPOMHCIOBO-
E€KOHOMIYHHM, EKOHOMIKO-TEOPETHYHUN, TOPTOBEIbHO-CKOHOMIYHHHN, E€KOHOMIKO-

CTaTUCTUYHUN TomIO [2].
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PO3raty>KeHiCT1)

€KOHOMIYHOI'0 TUCKYPCY B paMKax cepu IisIbHOCTI y4acHUKIB (puc 1).

MamepianbHO-QiHAHCOBUTI—
BEKCeJlb, I0JaTKOBA HaKJIaIHa,
IJIATIXKHE JOPYYCHHS, YCK,

ogiyino-
EKOHOMIYHUU —
JIOTOBIp, yroja,

HAYK080-IH@opMmayitinull — EKOHOMIYHUH pedepart,

aHOTAIlil TEKCTIB €eKOHOMIYHOTO
CIIPSIMYBaHHSE; NiAPYYHMK, HAaBYaIbHUI NOCIOHUK,
METOANYHUIM NOCIBHMK, MeTOAMYHI peKomeHaaLii

HaykoBuii

HAYK0B0-008I0KOBULL —

CHIIMKJIOTE ]I,
IIOB1IHAKHA

enacue naykosuii —MoHorpadii, muceprarii,
HAyKOBI CTaTTi, T€3H, IOMOBI i, KBai(iKaIiiHi
Ta KypCOB1 POOOTH EKOHOMIYHOTO CIPSIMYBaHHS

AHATMUYHO-EKOHOMIYHULL — OTJIS],
pEleH3is], CTaTTs, Te3H

paxyHOK-(akTypa JOKYMEHTI JPEKTHBA,
KOHTPAKT
ingopmauitino- Odiwiii ) >
el — ¢diniiino-ninoBui
€KOHOMIYHa
XPOHIKa, 3aMiTKa,
. petiopTax, My6uainucTaanmii
iH(hopMaIiHMIA
3BIT
HAYKO60~
NONYNAPHUL —

CTaTTs, HAPHC,
€KOHOMIYHa CTaTTH,
JIEKIis1, JOMOB1Ib

HABYANIbHOHAYKOBUL —
MiIpyYHUK, HABYATHHUH
MMOCIOHMK, METOIMYHHUI

MMOCIOHUK METOIMYH]

peKoMeH naiii

HAYK080-0I106Ull —
aBTOPCHKE

CBiJIOIITBO, MATEHT,
€KOHOMIYHUI
HAYKOBHH 3BIT

Pucynok 1. Ctwi Ta miACTHII €EKOHOMIYHOTO TUCKYPCY

OTxe eKOHOMIYHUN JUCKYypC sIBJIsie co0Or€ KOMyHIKaTHBHE siBumie. [lin

€KOHOMIYHHMM JIUCKYPCOM HEOOXITHO PO3YMITH YCHE,

IMIMCCMHC MOBJICHHEBC

BIJITBOPEHHS CIILJIKYBaHHS Yy4YacHHKIB B c(epi ekoHOMiku abo ¢ikcyBaHHs (aKTiB

€KOHOMIYHOTO JKHTTS. Jl0 0COONMMBOCTEH EKOHOMIYHOTO JHUCKYpPCY HEOOX1THO

BIJIHECTH HACTYITHI PUCH. HEOJHOPIMAHICTH Ta CKJIQJHICTh CTPYKTYpPH, Pi3HI T'pyIH

yYaCHUKIB KOMYHIKaIlii, pi3H1 CUTYyallii KOMYHIKaIlii.

2. Maii

JlikyHb.

JIITEPATYPA

1. HNaynerpsipoB JI., TynemucoB A., Cammmbex JI. [u nap.] Hekoropsie
ocoOeHHOCTH JieKCUkH OusHeca. JKypuan: Sciences of europe. Cepus: dunonorus.
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Mapia Onvxoeuk
Haykoeuii kepienuk — euxin. Monzamosa JI. O.
(CymcoKuit 0epicagruii nedazoziuHuil
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)
CHUHOHIMUA HA TO3HAYEHHS IMEHI KOHIEIITY CINEMA

B AHTJIOMOBHOMY JUCKYPCI: CTUWIICTUYHI OCOBJIUBOCTI

VY JIIHrBICTHIII OCHOBHOIO OJJUHUIIEIO, IO MICTUTh y cOO1 MOBY Ta KYJBTYpY B iX
B3a€EMONPOHUKHEHHI, € KOHIENT (BiJ] JJATUHCHKOTO conceptus — moustts). Konment
BU3HAYAETHCS SK BIIOOpPaKEHHS TMOHATTSA, B PE3yJIbTaTi TICHOI B3a€MO/IIi 3HAYEHHS
CJIOBa 13 3MiCTOM MOHATTS. KoHIIeNT — 11€ 1/1e51, SIKa 3aCTOCOBYETHCS /10 BCiX 00’ €KTIB
y rpymi. [le Te, sk aroau 06a4ath i po3ymiroTh 1m0Ch [2]. IM's, 1110 BUKOPHCTOBYETHCS
i igeHTrdikamii KoHIeny € iM’saM KoHmenty. Hampukian, cioBo «dog» € im’sim
koHuenty DOG.

JIJ1st Io3HAYCHHS OJTHOTO M TOTO CaMOro KOHIICITY MOKHAa BUKOPHCTOBYBATH
pi3Hi iMeHa. car i automobile € cuHOHIMamMH iMEHI OJHOrO KOHIeNTy. Pi3HI MOBH
MaloTh pi3HI TEPMIHM i Toro camoro moHATTa. Came 1e poOUTh mepexian
mokiuBuM [3, €. 158]. V kokHili MOBI iMEHa KOHIIENTY MOXYTb BiIPI3HATHUCS, aje
MO3HAYyBaHUI KOHIENT OyJe oaHakoBuM [1].

Jlekcukorpadiuni mrepena [4, 5] nponoHyOTh HACTYITHI BUSHAYCHHS JICKCEMU
Ha no3HaueHHs iMeHi koHIenty CINEMA:

1)a theatre (US usually movie theater)where people pay to watch films.

2)films (US also movies, the movies) and the business of making them.

Takox HABOJATHCA HACTYITHI IPUKJIAAA BUKOPUCTAHHS JaHOI JIEKCEMHU:

They watch world cinema and have very different tastes from their parents.

According to him, language had power over the abstract, but cinema and radio
were better equipped to conjure it up.

This practice is still exercised heavily today, not so much in church and
architecture but in cinema and set design.

As mentioned earlier, there were differences between wartime and

peacetime cinema; indeed two distinct themes emerge in post-war rural films.


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/theatre
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pay
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/watch
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/film
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/film
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/business
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The cinema remains what it has been for the past century - a pre-timed showing
of a film in a public location on a pay-as-you-go basis.

3ano3uveHHs 3 ppaHIy3pKoro Cinéma, ckopodyeHHs cinematographe (tepmis,
BBeacHUI Oparamu Jlrom’ep y 1890-x pokax), 3 maBHbOrpenbkoi xivgua (Kinema,
«pyx»). Sk Mu 6aunMMO 3 MPHUKIIAIIB, JIEKceMa CINEMA € CTHIIICTUYHO HEUTPAIBHOIO 1
MOX€ BXXUBATHUCS y OyJb-SIKOMY KOHTEKCTI.

Jlami HaBeIEMO CHHOHIMM JIEKCEMH CiNéma Ta iX CTHIICTHYHI OCOOIMBOCTI
3rijHo 3 nekcukorpadiuaumu xepenamu: film — @ motion picture; flick — the
definition of a flick is a light, quick touch or splash, or an informal name for a movie;
theater — the milieu of actors and playwrights; movie-theater — (US) a building
where movies are shown to an audience; a cinema; movie house — motion-picture
theater; silver-screen — a screen on which films are projected in theaters; multiplex —
a building where several activities occur in multiple units concurrently; show -
(countable) a broadcast program/programme; motion-picture — movie; picture palace
— a theater where films are shown.

[TepcriekTHBHUM BBa)KacEMo JIOCITITUTH CTHJIICTAYHI 0CO0JIMBOCTI

JTUCKYPCHUBHHUX KOHTEKCTIB BXXMBaHHs cCHHOHIMIB iMeH1 koHIenTy CINEMA.
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Anvona Open
Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, oou. bypenxo T.M.
(Cymcokuii oepircasnuit nedazoziunui
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka)
T'EHJEPHI BIIMIHHOCTI KOMYHIKATHUBHOI NOBEJAIHKHA

[IpobGnema epeKTUBHOCTI KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKH JIIOAWHU SIK CKJIAIHOT
1H(pOopMaIliitHO-1HHOBALIITHOT CHHEPTeTUYHOI CUCTEMHU B YMOBaX I'eHIEPHUX BIJIHOCUH
€ BUKJTFOYHO BaXKJIMBOIO Ta 3HAYYIIOKO Y )KUTTEMISUTBHOCTI SIK KOXKHOT 0COOUCTOCTI, TaK
1 comiymy B nuiomy. Ilg mpoGnema Mae mpsiMuii BIUIMB Ha JIIOJCHKI CIUIBHOTH,
oprasi3zatiii, 1ep>kaBH, Ha Bcl 0€3 BUHATKY chepr KUTTEISITLHOCTI JIFOAUHH.

['moGanpHe MUTaHHS KOMYHIKaIlii, HOro MacimTaOHICTh 1 3HAUYIIICTh HE 3aBXKIU
YCBIJJOMITIOIOTBCS JTFOJUHOI0 HA pPaHHIX CTafiisfX i1 pO3BHTKY, KOJU BOHa BIIEpIIE
BUpIIIyE€ KOMYHIKaTWMBHI 3aBAaHHs. OTxe, TeHJIep Ta KOMYHIKaTHBHA IOBEIHKA
BUCTYTAIOTh SIK B3a€EMOIIOB'SI3aH1, B3aEMO3aJIC)KHI, B3aEMOIOTIOBHIOIOYi cHCTeMH. Bij
XapakTepy, PpIiBHI Ta CTyHeHsS 1X  B3a€MO3B'SI3KY,  B3a€MOJIONOBHEHHS,
B3aeMo30arayeHHs  3aJE€KUTh  KOMQOPTHICTb,  370pPOB'S,  MPOAYKTUBHICTH
KUTTETISTTEHOCTI KOKHOTO Cy0'€KTa Te€HICPHHUX BITHOCHH.

Tenmep — e 3MOJENbOBAHA CYCIUILCTBOM CHCTEMA I[HHOCTEH, HOpM i
XapaKTEPUCTUK YOJIOBIYOT 1 )KIHOYOT TOBEIIHKH, CTHITIO JKHTTS Ta CIIOCO0Y MUCIICHHS,
pOJIeH Ta CTOCYHKIB JKIHOK 1 YOJIOBIKIB, HAOYTUX HUMH SIK OCOOHMCTOCTSIMH B TIpOIIeci
corriaiizarii, 1o HacaMIlepe/l BU3HAYAETHCS COIiaIbHUM, MOJITHYHUM, €KOHOMIYHUM
1 KyJIbTypHUM KOHTEKCTaMHu OyTTS i (GiKCye YSABIEHHS MPO XKIHKY Ta YOJIOBIKa
3aJIe)KHO Bij X cTati [3].

B imeanbHOMY BapiaHTI MeTa T€HJEPHOI CUCTEMHU — 3a0€3MEeUEHHS 3HAYHOTO
MO3UTUBHOTO XapaKTepy B3a€EMOJIl Ta JKUTTEIISIIBHOCTI IO/ pPI3HOI cTaTi Ta
COIIyMy 3arajioM. Y peajbHOMY KHUTTI CIIOCTEPITaeThCs Bapiallisi TAKUX IUIEH, 3MICTY
Ta croco0iB (YHKIIOHYBAaHHS TAKUX CHCTEM SIK B ICTOPHYHIN PETPOCTIEKTHBI, TaK 1 B
KOHKPETHOMY 1CTOPUYHOMY TIEPiO/Il, PETiOH1, KOJICKTHBI, AepKaBi [4].

I'ennepna nmpoOiaemMaTHKa B MOBO3HABCTBI PO3TJIAIAETHCA B KIJTBKOX aCMeKTax:

SK YOJIOBIK Ta >KIHKA 300pa)k€Hl B MOBI Ta YU € BIIMIHHOCTI y iXHbOMY MOBJICHHI. Y
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MePIIOMYy BUTIAAKY MH MAEMO CIIPaBy MEPEBAKHO 3 MOBOIO SIK CHCTEMOIO, TOJI K Y
JIPYromMy — 3 MOBJIEHHEBOIO JISTLHICTIO, IO € peasi3alli€lo MOBU Ha MpakTuill. MoBHi
3aco0u, SKMMH KOPHUCTYIOTbCSI OOMJIBI CTaTi, BIAPI3HAIOTHCS PI3HOMAHITHICTIO Ta
XapaKTEepU3yITh OCOOJIMBOCTI YOJIOBIYOi Ta >KIHOYOi MOBHOI TOBEIIHKH. Tak, B
YOJIOBIYiii MOB1 MPOCIIJKOBYETHCS BIUIMB (PaKTOpy «Ipodecis»; il mpuramaHHa
TEHJICHIIIsl BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHO 3HUKEHUX EKCIPECUBHUX 3aC001B, a KIHOUY
MOBY BiIpi3Hsi€ OlIbIlIa KOHIIEHTPALlisl €eMOIIHO-OLIHHUX CJIiB Ta KOHCTPYKLIH [2].
Tam, e 40JIOBIKM 3BEPTAIOTHCS 10 JIyKE PI3KUX Ta BYJIbIapHUX 1HBEKTHUB, JKIHKH, SK
paBWIIO, BIJAAIOTh NIEpeBary OuIblll HeHTpanbHii Jekcui [1].

YoJIoBIYMHA THI MOBEIIHKKA 3a3BHYaii BHUMarae 3MarajabHOCTI. Po3MoBH
3BOJIATHCS JI0 MEPETOBOPIB, JIC JIFOAN HAMaraloThCs JOCATHYTH KPAllloro CTaHOBMIIA,
3aXHUCTUTHUCS BiJl CIIPOOM MPUHU3BHTH Ta KEPyBaTH HUMH, TOOTO Ha IEpIIC MiCIe B
CIIJIKYBaHHI YOJIOBIKIB CTaBUTHCS TMPArHEHHs JO HE3aJIEXKHOCTI Ta cBoOomu. Jlis
KIHOK TOJOBHUMHM € 3aBIaHHS JOCITTH OUIBIIOI OJM3BKOCTI 31 CHIBPO3MOBHHKOM,
3HAWTH TMIATPUMKY Ta B3aEMOPO3YMIiHHS, 30€pertd OJU3bKI CTOCYHKH W YHUKHYTH
CaMOTHOCTI. SIKIIIO YOJOBIK X04Y€ MPOCTO OYTH CWJIBHHUM, TO >KIHKA HAMaraeTbCs
30epertd MIlHY CHUIBHOTY. KpiM TOro, B Cy4aCHOMY CYCIUJIBCTBI JO BIIacHE
TeHCPHUX BIIMIHHOCTEH CTHIIIB CITIIKYBaHHS J10Jal0ThCS BIIMIHHOCTI KYJIbTYpHI, 110
OB’ s13aH1 31 crenu(piYHUM YSIBICHHSIM Ta pPEajibHOIO POJUII0 B CYCIUIBCTBI JIHOJEH
pi3HOI cTati. OCKUTBKH KIHKA 4acTO BUKOPHUCTOBYIOTh 3BOPOTHIM 3B’SI30K, Y PO3MOBI
BOHM aKTHUBHO 3BEPTAIOThCA O CJIOBa «TaK», 00 TOKa3aTh CBOIO yBary o
criBpo3MOBHUKA. YOIOBIKM BUKOPUCTOBYIOTH 1€ CJIOBO Y MOBJICHHI JIUIIIE TO1, KOJIU
BOHU 3TOJIHI 3 i/IeIMH CIIBPO3MOBHUKA. CaMe TOMY YOJIOBIK OUIKYE€, 1[0 HOTO ciryXad
Oy/Zle BUKOHYBAaTH CBOIO Oe3mocepeHI0 (DYHKIII0 — THXO 1 CIIOKIHO BUCIIYXOBYBAaTH,
1 KOJM XKiHKa OypXJIMBO pearye i HamMaraeTbCs BCTAHOBUTH 3BOPOTHHUH 3B’SI30K, BiH
PO3IIHIOE 1€ SIK ChpoOy 3MIHM KOMYHIKATHBHUX pOJIEH, sIKa € JJIS HBOTO
HENPUNHATHOIO.

OTxe, TeHAEpHI BIAMIHHOCTI y CIUJIKYBaHHI MiX YOJIOBIKAMHU Ta >KIHKaMH,
Oe3rmepeyHo, CYTTEBI, ajie HEe TaKi BXKe BEJIHKI, 00 0COOH Pi3HOI CTaTi HE MOTJIHM JIIUTH

nopo3yMiHHs. ['0JIOBHI BIZIMIHHOCTI B KOMYHIKATHBHIM IMOBEI1HII IMOB’13aH1 HE TIJILKH
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31 CTaTeBUMHU BIJMIHHOCTAMH, & ¥ 13 COIIaJIbHUMHU XapaKTePUCTUKAMHU TEeHAEPY:
HUKYUM CTaTyCOM JKIHOK B OLIBIIOCTI KYJbTYp, (PYHKLISIMH YOJIOBIKIB Ta KIHOK,

MPUIHATUX Yy CYCHUIbCTBI.
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®EHOMEH IOHATTSA ®EHKOBUX HOBHUH
®delikoBl HOBUHHM € TPUBOXXHUM SIBHINEM, sKe HaOyBae Bce OLIBIIOTO

MOIIMPEHHS, YACTKOBO 4Yepe3 JIETKICTh, 3 SIKOIO BOHM TMOLIUPIOIOTHCS B [HTEpHETI.
Bbopotbs0a 3 momupeHHsaM (peiHKoBUX HOBUH BUMArae 4iTKOro pO3yMiHHS iX MPUPOJIH.

Tema (elikoBHX HOBUH MPUBEPTAE BCE OLIBINY yBary sik B akaJeMIdYHUX KOJIaX,
Tak 1 3a IX MeXaMH, OCKUIbKU 1IeH TEPMiH HAOYB MIUPOKOTO PO3rOJIOCY B KOHTEKCTI
npe3uneHTchkux BuoOopiB y CIIA 2016 poky Ta pedepernymy npo Buxia Bemmkoi
bpurtanii 3 €C Toro x poky. CnoBauk Collins Dictionary HaBiTh Ha3BaB "(eitkoBi
HOBHUHH" CIIOBOM POKy y 2017 portii, mocuiIarounch Ha 301IbIICHHS HOTO BUKOPHCTAHHS
Ha 365% [3]. He3Baxxaroun Ha CBOIO BIIHOCHY HOBH3HY Ta CTPIMKE 3pOCTaHHS yBaru

10 ¢peHomeHy (perKoBUX HOBHH, KOHCEHCYCY II0JI0 KOPEKTHOTO BU3HAYEHHS TTOHSATTS
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"(eiikoBl HOBUHHU" HE JOCSITHEHO, @ BUKOPUCTAHHS TEPMIHY B MOBCSIKIEHHINA MOBI €
HEOTHOP1THUM.

[lepmr HiXX AaTH BU3HAYEHHS MOHATTIO “(DEWKOBI HOBUHHU, BapTO CHEPIIY
po3i0paTuCh 3 caMuUM MOHATTAM “‘Peik”’. Bzaraimi, cioBo “fake” B aHrmiiichkiii MOBI
Ma€e HEraTuBHE 3HA4eHHs. Y cJIOBHUKY Merriam Webster 3HaXoauMoO HacCTYIHI
nedinimli nmoHarta ¢eik: 1. “ToH, MO HE € TUM, 3a KOTo cebe BHjae”; “HiKYeMHa
IMITaIlisl BUJIaHA 3a CHPaBXKHIO”; ‘“3MIHIOBaTH, MaHIMyJtOBaTH ab0 0OpOOIATH Tak,
00 HAJAaTH YJaBaHO CIPABKHBOTO BUTIISAY ; “II0 HEOYIb 3p00IIeHe, 00 BUTIISIIATH
AK opuriHai, 3 meroo obmany” [7]. Y Cambridge Dictionary sBuiie ¢deiky
TIYMayuThCs SK: “IIOCh HECHpPaBXKHE, aje 3polJjieHe Tak, 100 BUTISIATH abo
3naBarucs crnpapxkHiM” [2]. OTxe, sk MU 6auuMO, CIOBO (eliK Mae CyTO HETaTUBHE
3HAUCHHS, SKE CIIBBIJHOCHUTHECS 3 MOHATTAMH  «IMiTamisy, «oOMaH» 1
«MaHIITyJIFOBAaHHS.

Tepmin «(helKkoBi HOBHHMY BIEpIlie OYB BUKOPUCTAHHM JISl ONTUCY CATUPUIHUX
oy Ta myo6ikarii Takux sk Daily Show. Ile moHsTTS mo3Hayano BUrajgaHi HOBUHU,
METOIO SKHX OYJI0 PO3BaKUTH IHINHKX, a He iHpOopMyBaTH un oOMaHioBatu [1, c. 212].

VY HayKOBUX MpalsiX 3alpolOHOBAaHO KiJbKa BU3HA4YeHb "(eHKOBHX HOBUH',
OUTBIIICTD 3 SKUX BKJIIOYAIOTh HEMPABAUBICTh 1 (OpMY HOBHUHHU SIK CHIIbHI (haKTOPH.
Hamnpuknan, B anani3i nomupenHs ¢eilkoBux HOBUH M yac BubopiB y CIIIA y 2016
porli ¢elKkoBi HOBMHM BHM3HAYaIOTh SK "HOBUHHU, SKI € HABMHUCHO 1 JOCTOBIPHO
HEIPaBJAMBUMU 1 MOXYTh BBECTH B oMaHy uuTtauiB" [1, c. 213]. Anamoriuno, JleBin
Jlazep Bu3Hauae (QeitkoBi HOBMHH sK '"caOpukoBaHy iH(Dopmallito, sika IMITye
KoHTeHT HOBMHHUX 3MI 3a Qopmoro, ane He 3a opraHizalifHUM mpoiecoM ado
HamipoM" Lazer ta iH. [6, c. 1094]. ¥V KeMOpumKChKOMY CIOBHHUKY 3HaXOJIHMO
HACTYMHE TIyMaudeHHs (EUKOBUX HOBHH: ‘“HENpPaBAMBI 1CTOPIi, SAKI BUAAIOTHCSA 32
HOBUHH, TOMIUPIOIOTECS B [HTEpHETI ab0 3a JOMOMOTO0 IHIIUX 3ac00IB MacoBOl
iH(hOpMarlii, K MPaBUIIO, CTBOPIOIOTHCS 3 METOIO BIUTMBY Ha MOJITUYHI MOTIAIMA ab0
aK xapT’ [2]. B ycix BU3HAQYEHHSX MOXKEMO MPOCTEKUTU CIUIBHUI CEMaHTUYHUN

KOMITOHEHT: HenpaBauBa iHdopmaris.
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Tepmin “@eiikoBl HOBUHU Ma€ BJIACHY ICTOPIIO B aKaJeMIYHUX KOJaX, 30KpeMa
B JKYpPHAQJIICTHUIIl Ta JOCTIKEHHSX MAacOBOi KOMYHIKAIlli, sika TepeayBajia HOro
HUHIITHBOMY YTBEPIKEHHIO 1 HE 000B'I3KOBO BUKOPHUCTOBYBAjacs B TOMY K 3HAUEHHI
[9, c. 148]. ABTOopu cTaTTi «JlocnikeHHs PeiKOBUX HOBUHY, 10 Buiinuia 'y 2018 poui
B HayKOBOMY >KypHaji Science, BU3HA4alOTh (DEMKOBI HOBMHU SIK ‘‘C(haOpHUKOBAHY
iH(popmariito, sika 3a (GOpPMOIO IMITYE KOHTEHT MeEJia, ajie He BIJANOBIJAE METI Ta
Hamipam Tpaguuiinux 3MI” [8].

1. Iperon Ta dx. Ilocerti y cBoemy nocaimkenHi ais KOHECKO na3uBarTh
TepMiH «()elKOBI HOBHHM» OKCHMOPOHOM, TOSICHIOIOUH 1€ THM, IO “HOBUHH — IIE
anpiopi nepeBipeHa iH(popmallis B IHTepecax CyCHUIbCTBA, a BCE, [0 HE BIAMNOBIIAE
IIIM CTaHIapTaM, He MOXKE Ha3uBaTUCh HOBHHaMHK ~ [5]. Ha mymKy BueHUX, 11ei TepMiH
HE Mae MpsIMOro abo 3arajJbHOTO 3HAYCHHS, TOMY BCE, IO MiANaNae IiJ YMOBHY
KaTeropio «(ekoBl HOBUHM» Ha3MBalOTh Je3iH(popmariieto. [Ipore, OTOTOKHEHHS
IIUX TOHSATH HEMOXJHMBE, OCKUIBKU Je3iHdopmallis — 1€ crocid MCUXOJIOTIYHOTO
BIJTUHY Ha OCOOUCTICTH, 11€ HEMpaBauBa iHGOpMaIlis, ika 4aCTO HABMHUCHO MPUXOBAHO
NOLIMPIOETHCS (HANIPUKIIAM, IMIJISXOM pO3MYCKAaHHA YyTOK) 3 METOI0 BIUIMBY Ha
IPOMAJICBKY TyMKY a00 MpUXOBYBaHHS MpaBiau [7], 1 Ma€ Ha METI BBECTH CIIOKHBay4a
B OMaHy Ta CTBOPUTH BUKPHUBJIIEHY PEANbHICTh 3a JOMOMOTOI0 TOJIaHHS HOMY TIEBHOT
iH(popMmarii.

Croroani tepMmiH "¢elKkoBi HOBHHHU'" BHUKOPHCTOBYETHCS Maibke BciMa s
no3HaueHHs Oy1b-1K01 iH(opMalrii, 110 He MATPUMYE iXHI MOTOYHI IEPEKOHAHHS a0
imei [10, c. 1448].

[Ipobnema Bu3HAueHHS (EWKOBUX HOBHH BHUIUIMBAE 3 TNPUTAMaHHUM iM
HEBU3HAYCHUM XapakTepucTukaM, siki [lanienr ®dyHke Ha3uBae "nediHimiiHOIO
HeBu3HaueHicTio" [4]. Jleski BH3HauYeHHsS TMOB'SI3yI0OTh (EHKOBI HOBHUHH 3
“HeJI0CKOHAJIUM MPOLIECOM CTBOPEHHS HOBUH . CTBEPIKYEThCS, 110 “‘PeiKOBI HOBUHU
MOXXYTh HE TIOBHICTIO BIAMOBiaTh mpasi abo peanbHOCTI” [4]. Ane 11e TBepIKEeHHSI,
OYEBHJIHO, MA€ MPUTaAMaHHUHN (QyHIAMEHTATBHUN HEAOMIK. € neski (eiKoBi HOBUHH,
AKi € peaTbHIUMH, TOBHICTIO a00 yacTkoBo. Lle abo crpamxHs mpaBauBa iHGOpMaIIis,

[0 Ma€ Ha METI 3aBJaTH IIKOAW, a00 caTUpU4Ha 1H(OpMallis, AKy CHPUUMAIOTH SIK
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npaBauBy [4]. Y upomy BUIaJKy HOBHHA MOXe OyTH (DeHKOM I OJHI€T JTIOANHHU, a
JUTSL THIIOT - CIIPaBXKHBOIO JKYPHAJIICTChKOI0 HOBUHOIO. Bee 3a/ekuTh Bij] CTaBICHHS
JIOJMHU A0 MEBHOI HOBUHU. TomMy Mae OyTH 3ampOINOHOBAaHO BU3HAUYEHHS, SIKE HE
3aJiekanno O BiJ 00'€KTUBHOI peaabHOCTI.

Otxe, BapiaTUBHICTh Ae(iHINIA MOHATTS (EeWKOBI HOBMHM BKa3ye Ha Moro
HEBUYEPIHICTh, a TaKOX aKTyaJbHICTh. Y3arajJbHIOIOYM BCi HAaBEIEHI BHUIIE
BU3HAUEHHS Ta XapaKTEepPUCTUKU (PEHKOBUX HOBHH, MOXHA CTBEPIKYBaTH, IO
(eliKoBI HOBMHM — 1I€ MOB1IOMJIEHHS 1H(QOPMALIIMHOIO XapakTepy, AKi 3a KaHPOM 1
XapakTepoM IMITYIOTh JKYPHAJICTChKy HOBHMHY, ajieé HaclpaBli 3acHOBaHI Ha
HernpaBAuBIiN iHpOpMallii, 1 OpPIEHTOBAHI HA MAHIMYJIIOBaHHS, CIIOTBOPIOIOYH YSBIICHHS

ITpO IICBHC SBUIILIC.
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THE PROPAGANDA DISCOURSE IN THE ENGLISH MASS MEDIA

Today, propaganda is of interest not only to ordinary people and those who use
it, but also to scientists who want to investigate the phenomenon of propaganda, its
features, the ways and means by which it is carried out and the effect it produces. It is
difficult to define the term “propaganda” because, throughout its history, it undergone
many changes of its meanings. The word “propaganda” was originally a Latin term for
biological reproduction [2, p. 182; 4, p. 13]. Then it was used in a religious sense by
the Catholic Church meaning the spread of “the faith” in order to oppose Protestantism
[3, p. 82; 4. p. 14]. And since the middle of the 19" century “propaganda” began to be
used in a political sense [4. p. 14]. However, it became popular only with the outbreak
of the World War I, meaning systematic campaigns aimed at mass manipulation, and
immediately, acquired a negative connotation [4. p. 14]. There were many attempts to
reduce the negativity of the “propaganda”, but they did not bring proper results [4. p.
14].

The aim of our work is to analyze the peculiarities of the representation of the
propaganda discourse in the English mass media.

There are a lot of definitions of the notion “propaganda”, but we will focus our
attention on the definition of Jowett and O’Donnell. Propaganda is the deliberate,
systematic attempt to shape perceptions, manipulate cognitions, and direct behaviour
to achieve a response that furthers the desired intent of the propagandist [3, p. 7; 4, p.
16 — 17]. This definition of the “propaganda” provides the full description of the
phenomenon without bias on the positive or negative aspect, and it is related to
communication, rhetoric and discourse [4. p. 17].

Discourse is the use of language in speech and writing with the purpose of
achieving pragmatic meaning [1, p. 141]. Since the term “propaganda” refers more to

mass media, we may speak about the media discourse. Taking into account the
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definition of discourse we may come up with a definition of the media discourse that
means the use of language in speech and writing within the media space with the
purpose of achieving pragmatic meaning.

If we extrapolate the definition of propaganda to the one of media discourse, we
get the following one: propaganda discourse is the use of language in speech and
writing within the media space with the purpose of shaping perceptions, manipulating
cognitions, and directing behaviour to achieve a response that furthers the desired
intent of the propagandist.

Now, we are to consider some peculiarities of the representation of
propaganda discourse in the English mass media. For this purpose, the illustrative
material “Duelling US presidents descend on key swing state Pennsylvania” (BBC)
was analyzed.

The first issue we would like to discuss is that the propaganda presented in that
article is organized, almost always ideologically oriented and often contains a call
to action. It has its own structure: 1) Introduction remarks; 2) President Joe Biden'’s
agitation; 3) Donald Trump’s agitation. In terms of the ideological orientation this
article may seem to be unbiased, however, analyzing thoroughly, we may observe a
positive coverage of Democrats and negative bias toward Republicans (An opposing

sentiment of pragmatism and liberal politics in urban centres gave it back to

Democrats ...; ... he (Donald Trump) has continued to make false claims that the US
election system is fraudulent.). Also, this article calls the citizens to go vote (go vote,
a place that defines the soul of America; get people out to vote; the 8 November vote
will be a test).

The second one is that the article contains such words and expressions: we; we
face an inflection point; crowd; rally; vote; voters; queued; hoped it would get people
out to vote; regardless which party they supported etc. They are used to inspire
confidence, unite people regardless of their political position and persuade them to go
vote. Also, there are other words and expression, such as: a battle for democracy; the
country's safety and security were on the line; his message of populist anger; an

opposing sentiment of pragmatism and liberal politics; women's health, gun control
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and healthcare; worry about high inflation, guns and immigration; to vote every single
Democrat out of office etc. They, on the contrary, force people to divide into camps,
provoke the negative emotions towards opponents and create a sense of threat.
However, with the hidden negative bias toward the Republicans, it manipulates people
into supporting Democrats.

The third one is that this article also contains opposition terms: democracy,
liberal politics — restrictions; Democrats — Republicans; healthcare — cuts to (public)
healthcare; gun control — more crime etc. These terms are used as the concepts of the
“good” — “bad” with the purpose of manipulating people “to take the right side” or
simply to divide them into “their own” and “others”.

As a conclusion we can say that the propaganda discourse is the use of language
in speech and writing within the media space with the purpose of shaping perceptions,
manipulating cognitions, and directing behaviour to achieve a response that furthers
the desired intent of the propagandist. It is organized, almost always ideologically
oriented and often contains a call to action. Also, it uses some language means to
persuade people to do something or to manipulate people. Therefore, it is very
important to be critical when dealing with the media and find and resist such elements

of bias.
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CTATYC ITIPOMOBHU B CUCTEMI IYBJIINUCTUYHUX )KAHPIB

[IyOniyHuN DUCKYpC € OJAHMM 3 HAWMOMYJSAPHIIIUX W HAaHaKTyaJIbHIIIUX TEM
ChOrojieHHs cepefl nociiaHukiB. KojkHa myOmiiuHa oco0a 3acTOCOBYy€ MEBHUM psif
paBWJI BUKIIAy 1HGOpMAIlI] YU TO MOJITUYHOTO YU TO CBITCHKOTO Xapaktepy. Tox, iX
IHCTPYMEHTOM BHpa)X€HHSI Ta OOTOBOPEHHSI CYCHUIbHO-TIOJNITUYHUX 1AeHl Ciyrye
MyOIIIUCTUYHUHN CTUJIb.

[TutanHs MyOaIUCTUYHOTO CTHIIFO BUBYAIW PI3HI JOCTIAHUKH, cepell KX B.
['punivna [3], sika AOCUTH YITKO poO3pi3Hsia oro 3 iHQopMmauiiHuM ctuiem. Ha ii
OYMKYy, TyOJIIUCTHYHANA CTHJIb MOBJICHHS BHKOPHUCTOBYETHCS HaHJacTiiie B
NOJIITUYHIHN, CYCIIJIbHINA, OCBITHIN MacoBiil aritauii. BiH xapakTepu3yeTbcsi TOUHICTIO,
MOCJIIIOBHICTIO, JIOTIYHICTIO BHUKIIAJCHHS TMPOBIIHUX TE€3 Pa3oM 3 iX eMOLIHHUM
3a0apBIICHHSIM.

Meroro myOIIIUCTUYHOTO CTHIIO CTa€ BHUKIAQJCHHS Ta 3'SICYyBaHHS MEBHUX
COITIaIbHO-TIONITUYHKX Ta (Pitocodchkux MpoOsIeM, BIUIMB Ha YUTAdiB 200 CITyxadiB,
ariTaiis Ta TMpoNaryBaHHS CYCIIJBbHO-TIOJITHYHUX Ta OCBITHIX i7ed y raszerax i
KypHaJax, o pajio i TeaedadeHHto, M1 Yac MITHHTIB 1 310paHb.

OCKUTBKH TPOMOBA € OJTHIEIO 31 CKJIAJIOBUX MyOTIITUCTUYHOTO CTHIIIO, SIK CIIOCIO
MepeKOHAaHHSA Ta ToJaHHSA i1H(opMalrii, BBaXaTUMEThCS 3a JIOLUIBHE JeTaJbHIIIe
3YMUHUTHUCSA Ha MTOHATTI Ta HA 11 XapaKTEPUCTHIII SIK OKpeMoro >kaHpy. «[Ipomosa - 11e
YCHUN BUCTYN IYONIIUCTUYHOTO XapakTepy 13 METOK BHUCBITIEHHS MEBHOI
iH(dopMarlii Ta BIUIMBY Ha PO3YM, MOYYTTS W BOJIIO CIIyXadiB, JOTIYHOIO CTPYHKICTIO
TEKCTy, €MOIIIHHOI0 HACHYEHICTIO Ta BOJBOBHUMH IMITYJIhCAMH MOBIS» [HITUMU
cioBamu, MyOJiiyHA TMPOMOBa Mepeadadae yMmisie BUKOPUCTAHHS (POPM JIFOJACHKOTO
MUCJICHHS YH TO JIOT1YHOTO YM TO 0Opa3HOTO Ta MOBHHX 3aC00iB OT0 BUPaKEHHS, 11€
0e3TekcToBi Ta 3apikcoBaH1 popMuU, po3paxoBaHi Ha CyTO YCHE BiATBOpeHHs. [luTanHs

CTaTyCy Ta BIUIMBY NYyOJIYHUX BHUCTYMIB, MOBJICHHEBOI KYJIbTYpH Ta CTHJIICTUKU
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BUBYaauM ¥ Taki gociaigauku sk ['mamgimina I, T'., Cenina B. K. [6], mo BBaxanu
MIPOMOBY CKJIQJIOBOIO MYOJIIUCTUKHU, KA BIJITPAE€ BAXKIUBY POJIb 1 3aiiMae BUCOKUH
CTaTyC cepej HaWBIUIMBOBIMIMX 3ac001B 3a1Ji1 OTPUMAHHS 0a)KaHOTO KOHKPETHOTO
pe3yabTaty, To0TO 1HQOpMyBaHHSI Ta MEPEKOHAHHS CYCHUILCTBA. ICHYIOTH ¥ 1HIII
KaHpH, 110 TICHO MEXYIOTh 3 MyOJIYHUMHU BHUCTYNAaMH, I€: PENopTax, IHTEPB IO,
namdier, ¢enneTon, 3BIT TowO. BuauUAIOT Taki BUAM MyOJIYHUX BHUCTYIIB:
JIOTIOBIIb, JICKIlIS, MPOMOBA, Oecima, MixHapoaHuil orisg. IlpomoBa, sk 3aci6d
penpe3eHTyBaHHs iH()OpMaIlii mpeacTaBIeHa TAKUMU THUIIAMU:

. MITHHTOBa ITPOMOBA MEPEBAKHO BHUTOJIOIIYETHCS HA 3I000JCHHY TeMy i
CTOCYEThCSI CYCHUIBHO 3HAYYIOi MpoOjeMu (3a3BUuYail 11e¢ KOPOTKUM EMOLINHUN
BUCTYII 3 METOIO 0€310CepeTHROTO CIIPUIMaHHSI IIMPOKOTO 3arajry cliyXadiB);

. ariTaiiiHa MpoMoBa, sika 3a CBOIM 3MICTOM BTLITIOE yC1 SIKOCTI MITHHTOBO1
(sIx mpaBwIIO, MiJ] Yac 1€l MPOMOBH MPOMNATyIOThCs MEBHI AYMKH, IEPEeKOHAHHS, 1]1€1,
rifnoTe3u TOIIO0, aKTUBHO ariTylO4H 3a iXHIO peani3allilo Ui BTUICHHS B KUTTS);

. JiJI0Ba TIPOMOBA, KA Ha BIAMIHY BiJl BHUIIE 3a3HAUYCHUX, € JJAKOHIYHUM,
KPUTUYHHUM, YITKAM, TOJIEMIYHUM Ta apTyYMEHTOBAaHUM BUCTYIIOM 13 BUKOPUCTAHHSIM
B Hill (pakTiB (111 MpoMOBa Ma€e Ha METI JIOT1YHE ONMPIIIIOJHEHHS TyMOK, aHDK CyTO
eMoIliliHe Ta OypXJIMBe);

. IOBUICHiHA TMPOMOBA, sIKa TPHUCBAYYETHCA IIEBHIM JaTi, IMOB’S3aHIA 3
yIIIaHyBaHHSAM IE€BHOI JIIOJJUHU UM TPYIIU JIOJeH (y CBOEMY 3HAYEHHI IPOMOBA HE Ma€
Ha METi BUCBITJICHHS IPOOJIEM YU TIEPEKOHAHB ).

Posrnsmaroun my0I1idHi BUCTYIIH, MOYKHA CKa3aTH, 1110 BOHU 3aBK/IU i ISTal0Th
psAoy TEeBHUX aHali3iB M0J0: OOI3HAHOCTI TPOMOBIA 3 BHOpPaHOI TeMH; TOYHE
dbopMynroBaHHS Ha3BU TeMH; €(EKTHBHICTh BCTYIy; iH(opMalliiiHa CBIXKICTb;
JIOTIYHICTh PO3BUTKY TEMU; apTyMEHTAIlisl OCHOBHHUX IMOJI0XKEHb; KOHTpapTryMEHTAIlis;
HAOYHICTh, KOHTAKT 3 ayJUTOPI€I0; 3aCO0M aKTUBI3allii yBaru ciryxadiB; MUCTEIITBO
[UTYBaHHS; TMPUUOMHU JpamMaTH3allii BUCTYIy; MOBEJIHKAa OpaTopa; CTHIICTUYHA
BHUPA3HICTh BUCTYITY; TEXHIKA 1 KyJbTypa MOBIICHHS, 3aCO0M XyJI0XHHLOTO MOBJICHHS;
IHTOHAITIITHA PI3HOMAHITHICTh; €IEMEHTH TeaTpali3ailii; TyMop; IIKaBl MPHUKIAIA U

Take 1HIIE.
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Bucryn, sk npaBuio, notpedye nmonepeHboi MiAroTOBKM, i YAM IPYHTOBHIIIIA
IMATOTOBKA, THUM COJIJHINIE, Baromimie BHIVISIZaTAME BHKIAJ, a OTXKE - 1
nepexoHyuBime. ['onoBHUMH (aKTOpamMu MPOMOBH € YITKE, TEMAaTUYHE MOIIUPEHHS
iH(popMmarlii, BAKOPUCTAHHS PI3HUX CHOCOO1B MOJAHHS MaTeplaiay Ta BIIEBHEHICTh M1
yac Buctymny. Ha qymky M. JlicoBoro [7] mpoMOBIII0 HEOOX1THO 3MIHIOBATU XapaKTep
BUCTYNy 1 Ha0lp MOBHHUX OJMHMUIIb Ta BMITH BUKOPUCTOBYBATH iX MPABUJIBHO ]I Yac
PI3HHUX BU[IIB IPOMOB.

Orxe, myOjiyHa MpomMoBa L€ PilIy4duil (QakTop KepyBaHHS CYCHNUIbCTBOM.
Metoau, 10 SAKUX CXWISIOTHCS BUAATHI MOJITHUYHI 0COOM HAOYyBalOTh 1€ OUIBIIOTO
CEHCY B 03HAaOMJIEHH1 3 HUMH. 32 CBO€IO METOIO IMPOMOBa HabyJja cTaTycy KaHauiara

Ha BEJIMYE3HUI BIUIMB HA )KUTTA COLIlyMy 3 Horo 6e3nocepeIHiMU HACTIAKaMU
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KOMIO3HUIIMHI XAPAKTEPUCTHUKHA JUCKYPCY COIIAJIBHOI

PEKJIAMHU

VY Ham yac pekjiaMa CcTajla BarOMHUM 1HCTPYMEHTOM JOHECEHHs 1H(opmarii
IITLOBIN ayauTopii uepes nmosigomiaeHHsa. OgHak, 1€ He €auHa 1i QyHKIIIS, YacTO JJIsI
nomyJspu3alii MeBHUX 1JIe Ta JyMOK, CIIOHYKaHHS JIO Jid 49u Juisi (opMyBaHHS
IPOMAaJICHKOI IYMKH ITYKalOTh ¢()EKTUBHHUI IHCTPYMEHT BILTUBY, SIKUM CTa€ COIliaJIbHA
pekiiama. Lle MOXXIIMBO 3aBIAKY i1 0COOIMBIM KOMITO3UIIIMHINA CTPYKTYPi.

CnouaTky pekJIaMHHI TUCKYpPC YTBOPHUBCS, K OJWMH 13 BUJIIB 1HPOPMAIIHHOTO
JTUCKYPCY, a MOTIM €BOJIFOI[IOHYBAB B €MOIIHHUN TUCKYPC, IO aleIoe 10 1HTYIii Ta
emoltiii [6]. Jluckypc comiaabHOI peKiIlaMyd MOXHA BIJTHECTH JI0 KaTeropii BINIMBOBUX
COIliaJIbHUX IHCTPYMEHTIB, IO 3a JOMOMOTOI0 CBO€i opMH, 3MICTy, BepOAIIbHUX Ta
HeBepOaTbHUX 3ac001B 37aTHUM (DOPMYBATH YITKE PO3YMIHHS COIlIaJIbHUX MPOOIEM i
320X0YyBAaTH J0 HCOOXIIHUX CYCIIBHO KOPHCHUX ii [2].

Kommno3sutiiero € dhopma moOy0BU MOBIIOMIICHHS, SKa POOUTH HOTO IIUIUM.
PexnamMuaMii UCKypC Mae THUINOBY CTPYKTYpY KOMIIO3WINiHOI opranizaiii. Bona
BKJIFOYA€ BU3HAYCHI €JIEMEHTH TEKCTY, SIKl pO3TallloBaH1 MOCIITOBHO.

CoriasibHa pekiiaMa CTPYKTYPHO HE BiAPI3HAETHCS BiJ] KOMEpIiiHOi [4, c. 79].
Pexitama ckmamaetbes 13 BepOanbHUX 1 HeBepOATbHIX KOMIIOHEHTIB. HeBepObanmsHUMM
€ 300pakaJibHi KOMITIOHEHTH, SKi TPHUBEPTAIOTh YBary 1 MJBHUIIYIOTh pPiBEHb
CIPHUHHSTTS TEKCTY. J[0 BepOambHUX KOMIOHEHTIB JUCKYPCY PEKIaMH BXOJSTh:

1)  3aroJIoBKOBHI KOMILIEKC

2)  OCHOBHA YaCTHHA



155

3)  peksizuTHa iHpOpMaIllis po pekinamoaani [1, ¢.105, 106, 174].

[IpucyTHICTh yCIX KOMIIOHEHTIB y pekiami He 000B’s3koBa. BaxiuBoro
CKJIaJIOBOI0 € 3aroJIOBKOBUH KOMIUIEKC, JO SIKOTO BXOJUTH 3aroJIOBOK YH CIJIOTaH.
[IpyCyTHICTD 1HIIMX KOMIIOHEHTIB BU3BHAYAETHCSA BUAOM MOCIYTH, TOBAPY UM 11€i AKY
pEKIaMyIOTh a00 MPONaryoTh.

3aroioBOK pO3MILIY€TbCS Ha HAWMOMITHIIIOMY MICII B peKiami, JJs
NpUBEPHEHHS yBark ayauropii. Moro Mera - GyTH OCHOBHOIO HA3BOIO TEKCTY, BiH
4acTo € opopMIIEHUH OUTBIIUM MIPUGPTOM, IO BIPI3HIE HOrO BiJ PELITH TEKCTY.
[lopyd 3 1uM TepMiHOM BHUKOPHUCTOBYIOTH III€ OJWUH — IiJ3arojOBOK. BiH
BU3HAYAETHCSA K APYTOPSAHUI 3ar0JI0BOK, IO HAJa€e 1HGOPMALIIIO SK MPO 3aroJI0BOK,
TaK 1 MpPO CYNPOBIAHUN TEKCT. Y 3arojoBKiB € Bl (YHKIi: ceMaHTHYHA 1
nparmatnyHa. CeMaHTHYHA TOBIIOMIISIE iH(OpMAIliI0 MPO TEKCT, a MparMaTHYHA
BCTAHOBJIIOE 3B 530K MK MOBIIOMIICHHSIM 1 agpecaTom [5].

HaifBaxTMBIIIMM ~PEKIAMHMM KOMIIOHGHTOM BBAXAEThCS CIOTaH. Moro
BU3HAUYAIOTh AK LIEHTPAJIbHUI BUCIIB, 110 3aBASKUA CBOiM MPOCTOTI Ta 3pO3yMIUIOCTI
MOCWJTIOE BIJIUB HA PEHMIIIEHTA Ta POOUTH Mpoliec 0O0poOKu iH(PopMaIlii TPOCTIINUM
[1,c1.106]. Lle mocTiliHO MOBTOpPIOBaHE TOBIJOMJICHHS, SIKE BHKOPHCTOBYETHCS IS
CTBOpEHHs a00 3aKpiluIeHHS TeMu 4 ijei y cBimomocTi ocodu [3]. KopoTka (dpa3a,
SIKy KOMIIaHisi BAKOPHUCTOBYE Yy CBOIHM peKiami JiJisi TOCUJICHHS BII3HABAHOCTI OpeHTY
[8].

Crnoranu xknacudikyrThes 3a 5 rpynamu [3]:

1) HOBHHA

2) TUTaHHS

3) MOBiIOMIICHHS

4) xomaHaa

5) cTpyKTypa «IIo-SIK-90MY»

3a3Buuaii 0 OyJI0BU CJIOraHa BXOJIUTh KOPOTKE peueHHs un ¢pasa, ki CTBOPEHI
IUIA Kpalloro 3amaM sTOBYBaHHS Ha3BM OpeHAy uu Jjorotumy. Haifwacrtime ix

PO3MIIIYIOTh TTOPYY 3 OCHOBHOKO (DIPMOBOIO MapKOIO JUIS CTBOPEHHS MO3UTHBHHUX
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acolialiil Y1 XxapakTepHOro BIAOUTKY, 10 OYIyTh MOB'A3yBaTUCh 3 MEBHOIO I'PYIOIO
TOBapiB UM mocuyr [7].

OTXe, TOJNOBHUMH KOMIIO3MLIMHUMHU €JE€MEHTaMU JIUCKYpPCY COLIaJIbHOI
pEKJIaMHU € 3arojOBOK 1 CJIOraH, sIKli 32 JOMOMOIOI0 CBO€I CTHCIIOCTI 1 BIIYYHOCTI

3aTPUMYIOTh YBary Ta CIpaBISIIOTh HAUOLIBIINI e(eKT Ha ayAUTOPIIO.
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Kipin Xaghizoe
Haykoguii kepigHuk — kano. gin. nayx, ooy., Kosanenko A.M.)
(CymcoKuit 0epicagruii nedazoziuHuil
yhieepcumem imeni A.C. Maxapenka)
MIAXOJU 1O BUSHAUYEHHSA MEJAIHHOI'O JUCKYPCY
Y CYUACHIH JIHI'BICTHIII
Ha crorogni ocHoBHUM kepenioM 1HQopMarlii Jyisl 3BUYalHUX JTIOJEH € Mac-
MeJia, THTEpHET, pajiio, TejeOaueHHs Ta Ta3eTu MIO0JCHHO HAaJlaloTh HEHMOBIPHY 3a
o0caraMu  KUIbKICTh  1H(opmamii. OCHOBHUM  CEpEJOBHUILEM  ICHYBaHHS
BullleHaBeAeHUX 3MI € MeniitHui TUCKypC.
3arajgpHe TOHATTS JUCKYpPCY Ma€ JIeKiUIbka TpakTyBaHb. OmuH 3
OCHOBOIIOJIOXKHUKIB TIOHATTA OUCKypc ThoH BaH Jlelk 3a3Hadae, 10 JUCKYpPC 1€
JETiTUMAIlisl IEBHUX TOTJISAIB, AyMOK Touio [4, c. 259]. Hopman ®epknad Tpakrye
JTUCKYPCH K CIIOCOOM pernpe3eHTallli aCleKTIB CBITY — MPOIIECIB, BIAHOCHH 1 CTPYKTYP
MaTrepiaJbHOro CBITY ab0 “‘ncuxigHoro cBity” [2, ¢. 176]. 3rigHo 3 Mimenem dyko,
IUCKYpC — € CcolllaJibHa CWia, SKa BIJICpa€e IEHTPajJbHy pPOJb y TOMY, IO
CKOHCTpYHOBaHO fK “peanbHe” [3. c. 176].
JIyist BUBYEHHS TIOHATTS MEIIAHOTO AUCKYpPCY € AEKUIbKa MiaXoAdiB. JleTalbHo
BOHU OyJId omnrcaHi OputaHchkuM Ipodecopom JiHrsictukn Hopmanom deprnadom.
Bin BHOKpeMITIO€ HACTYTIHI ITiIXO/IH:
e JIiHrBICTUYHUI Ta COLIOJIHTBICTHYHHUHN IT1IXI1]T
[londrae y ToMy, IO MEIIampoCTip BUCTyMae y pojii 0a3u MaHuX, AKYy
OTIPaIlbOBYIOTH JIIHTBICTH Y CBOIX IIIJISX 3 METOIO JTOCIIIKEHHS JTIHTBICTUYHUX SIBUIIL:
rpaMaTuyHi KOHCTPYKIi, iHTOHamiiHI Mozem Tomo. Cepen HAyKOBIIIB BapTo
3a3HaunT AnaHa bena, SKuii aKTUBHO BHKOPHUCTOBYBAB IIE€H MiJXiJ MpPAIfO0uu
KYPHATICTOM Yy PI3HOMaHITHUX BUAAHHSIX [2, c. 21].
e [lixxin anamizy Oecimm
Le# migxig OyB BIIEpIe MPEICTABICHUNH €THOMETOI0JIOTaMH. Horo CYTHICTb

MoJIsira€ 'y  OPUPIBHEHHI TMOBCSKICHHUX PO3MOB 3BUYAWHHMX JIOJEH 0
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npo(ecioHaNbHO1 AISUIBHOCTI, @ TAKOXK aHaJi31 METOJIIB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTH JIFOJIU
I1J] 4Yac CTBOPEHHS Ta TIyMadeHHs iHpopMmauii [2, c. 21].
e [linxiq CeMIOTUYHOIO aHAI3y

Oco0nuBICTIO TAKOTO MIAXOAY € NPEICTAaBICHHS aHAJI3Y TEKCTY SIK KOMIIOHEHTY
KyJIbTYpHOTO aHaji3y MeJia, IO 30CEepPEDKYEThCS HAa CEMIOTHYHHMX KOJax Ta
KOHBEHIIISIX, IO MIJKPECIIOI0Th JIHIBICTUYHI Ta Bi3yalbH1 ACNEKTH Y Mefia [2, ¢. 24].

e [liaxiq KPpUTUYHOI JIHTBICTUKU Ta COIIAILHOI CEMIOTHKHU

[Tim yac Takoro mMiAXOay TEKCT PO3MIISIAAEThCS OaraTodyHKIIOHAIBHO: SIK
CHUCTEMa, IO € OJIHOYACHUM BIJIOOPAKEHHSIM CBITY. Y CEMIOTHYHOMY aHai31 TEKCT
0aJath SIK KOMIUICKCHY CTPYKTYPY, IO CKJIaIa€ThCS 3 JOCTYITHOI CHCTEMH BapiaHTiB:
JICKCHKa, TpaMaTHKa TOoImo. JIUCKYpC pO3MISIIaeThes SK TOJIe IS i7COJIOTIYHUX Ta
JIHTBICTUYHUX MPOIIECIB, IO JIETEPMIHOBAHO 3aJI€kH1 OJMH BiJ 0JHOTO [2, ¢. 25].

e [lixxix comiaabHO-KOTHITHBHOI Moem Ban Jletika.

Tron Ban /[lelik po3poOuB 11y cHCTeMy aHaslily HOBHH SIK JHUCKypcy. BiH
HoJIsATa€ B aHalli3l TOro, IO BHUIIYCK HOBHH Ta iX PO3YMIHHS MAarOTh COIIaJIbHO-
NICUXOJIOTIYHUN yXUJI HA MPOILIECH COLIaJbHOTO Mi3HaHHS. [IpuB’s3yroun TEKCT 110
KOHTEKCTY, BiH JICTAJIbHO OTIUCYE COLIaJIbHI BITHOCUHU Ta MPOIIECH, IO PEaTi3yIOThCS
Ha MIKPOpPIBHI y MOBCSAKICHHUX pO3MOBax [2, c. 28].

® 3arajgbHOKYJIbTYPHHH MiAX1]T

by 3amporonoBanmii bpHTaHCRKMMH JIHTBICTAMH, IO JOCITIHKYBaIH
Menifiuuii muckype. Moro cyTe momsrae y IOCTIMKEHHI SIK caMe KyIbTypa Ta
CYCHJIBLCTBO BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK MediaxaHpiB [2, ¢. 31].

OTxe, BHU3HAYE€HHS JUCKYpCy JIOCHTh OaratorpaHHe Ta  OJHOTO
3arajJbHONPUUHATOTO HE iCHye. Uepes TaKy pi3HOCTOPOHHICTH MOTJISI/IIB ICHY€ 3HaYHA

KUTBKICTh TiAXO/IIB 10 BU3HAYCHHS MOHSITTS TUCKYPCY Y CYYaCHIH JIIHTBICTHIII.
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Bixkmopia Yaiika
Haykoeuii kepignuk — kauo. ¢inon. n., oou. Anexkcenxo C. @.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiunuil
yuieepcumem imeni A. C. Maxapenka)
MICHE TA POJIb 'YMOPY B AHTJIOMOBHOMY
KIHEMATOI'PA®IYHOMY JUCKYPCI

OfHUM 13 OCHOBHHUX TOHSTH CYyYacHOI JIIHTBICTUKH € TOHSATTS JHCKYpCY, SKE
Oyno BBeACHO y BUKOpUCTaHHS 3eiuriroM [appicomM. 3 MeTOH KOMILICKCHOTO
PO3YMIHHS MiCIIsl Ta POJIi TYyMOPY B aHIJIOMOBHOMY KiHeMaToOrpapiyHOMY JHUCKYpCl
CIIOYATKY CJIJI PO3TIIAHYTH JaHui (peHoMeH okpemo. OCKUIbKU TEPMIH «IUCKYpPCH»
M0YaB BUBYATHUCA 1€ XK y APYTiit mojgoBuH1 XX CTOMTTA, HOTO cdepa B)KUBAHHS CTA€
HAJ3BUYANHO IIMPOKOIO, a MOHATTEBUHN Jlala30H Ma€ YMCICHHI pi3HOBUIAHOCTI HOTO
inTeprperanii. Cepio3Huil BKIIAJ Y AOCTIHKEHHS 1ILOTO MOHSATTS BHECEHO HU3KOIO
TaKUX BITYM3HSIHUX Ta 3apyOiKHUX HaykKoBIliB sk ['. I'. ITouenmos, A. H. IIpuxoabko,
®. C. baneuu, H. /. Aptionosa I'. Kpecc, M. MakiyeH Ta iH1Ii.

VYkpaincekuii ninrsict @. C. baneBuu TpakTye TUCKYPC SIK TUIT KOMYyHIKaTUBHOT
TSTBHOCTI, CYKYyIHICTh MOBJICHHEBO-MHCIICHHEBUX M1l KOMYHIKAHTIB, MOB’SI3aHUX 3
MM3HAHHSM, YCBIJIOMJICHHSIM 1 MPE3CHTAIIEI0 CBITY MOBIIEM, a TaKOXK OCMHCIICHHSM
MOBHOI KapTHUHHU CBITy aapecanTa ajapecatoMm [1, c¢. 138]. HizepmaHacbkuii JiHTBICT
Ten Ban Jleiik okpecioe 1Ba BUSHAYCHHS JUCKYPCY: Y By3bKOMY 3HAUEHHI TUCKYPC €
JIUIIIE YCHUM YH MTMCbMOBUM TEKCTOM 3 YPaxXyBaHHSAM OAHIET BepOaIbHOI CKIIaI0BOT; Y
ITUPOKOMY K — I1€ KOMIUIEKCHA MOBJICHHEBA UM MMChbMOBA KOMYHIKaTUBHA OIS MK
THUM, XTO TOBOPUTH 1 CITyXa€ y IEBHOMY TUMYAaCOBOMY Ta MPOCTOPOBOMY KOHTEKCTI [2,

c. 121-123]. Tox, 3a T. Ban [leiikom AMCKYpC 1I€¢ MOBHA JISUIBHICTh MIK MOBIIEM Ta
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ciyxayeM, 10 BOWpae B ce0e BCe PI3HOMAHITTS ICTOPUYHOI 00U, COIIaIbHUX Ta
1HMB1IyadTbHUX OCOOJMBOCTEN KOMYHIKAHTIB.

OpHi€ero 3 HAWMOBHIMKX KiacU(IKalill AUCKYPCIB BBAXKAETHCS KIacH(iKaLis
I'.T. TlouenmoBa. BiH BHOKpEMJIIO€ HACTYIIHI TpyNH: Telie- 1 PpaaiogUucKypc,
myOJMIUMCTUYHUN, TeaTpalbHUM, JTITepaTypHUM, Xy 10KHIH, peKIaMHUHN, MOTITUYHUMN,
peNiriiHui TUCKYypCcH Ta KIHOAMCKYpC [9, ¢. 75-90]. ¥V cydacHOMY CBITI OJTHUM 3
OPOBIJIHUX THUIIB JIMUCKYPCY BBAXKAETHCA KiHEMATOrpaiuHUM, OCKIIBKA Hapasi
PO3BUTOK TEXHOJIOT1H, TeneOayeHHsl Ta KIHOIHAYCTpii HaOpaB HEBOUHHUN TeMII, a
GIbMU Ta TeJecepiaid CTalM HEBIJ €MHOI YAaCTUHOK Ta IIOJEHHOK MOTPeOOIo
COLIIOKYJIBTYPHOTO JKUTTS KOKHOT JIFOJTUHHU.

Bapro 3a3HauMTH, 110 Ha CBHOTOJHI Yy CYy4YacHIA JIHIBICTHUIIl TEpMiH
«KIHOJIUCKYPC» HE € YITKO BHU3HAYECHHM. M. IIminr Ta M. Kyn y cBoiii mpari
«Po3noBiab y GiapMi» BUAUIMIN OCHOBHI PUCH KIHOJAMCKYPCY: HasiBHICTh JEKUIBKOX
CTPYKTYp OIIOBiIi, 3MIIITyBaHHS YaCOBUX 1 MPOCTOPOBUX EJIEMEHTIB, OEJHAHHS Ka/IPIB
y TIOCJTIZIOBHOCTI 32 JIOTIOMOT'OI0 MOHTaXy, a TaKOX KOMOIHYBaHHS «ayi0BI3yaJIbHUX
OTIOBIAHUX 1HCTaHIIIM», SKI MalOTh MOABIMHUN BIUIMB Ha ayaurtopito [6, c. 384].
I'simadi He MOXYTh BTPYYATUCS B KIHO11O, ajie OCKIJIbKHM KIHOJIUCKYPC OYIyeThCS Ha
OCHOBI MOHTaXy, ayJIuTOpis Ma€ BIJTHAWTH 3B’S30K MDK Kaapamu QUIbMY YH
Tenecepiany [5, ¢. 83]. HaitBimomimuMm x)aHpoM KiHeMaTorpadiyHOTo TUCKYpPCY cepen
iJUTITKIB Ta JOPOCITMX BBAXKAETHCS TEJIEBI3INHUN cepiall.

10. 1. KoBamB y cBoili «JlitTepaTypo3HaBUiii CHIIMKIIONEII» Ja€ HACTyITHE
BU3HAUCHHS cepilaly — PI3HOBHJ TeaTpy, IO CKIAJTAEThCA 3 JBOX ab0 KIUIBKOX
TEJNEBI3IMHUX Tepenad 1 BUKOPUCTOBYETHCS JUISI BIITBOPEHHS ITUPOKUX >KUTTEBHX
MOJIOTEH, BAXKJIIMBUX MOiH, CTAHOBIICHHS JIIOJACHKUX XapakrtepiB. [lepea mouaTkom
HACTYMHOI YaCTHHH Cepilajy BHKIAA€ThCA 3MICT momnepeanix cepiit [4, c. 384]. Taki
MPOrpaMu 3a3BUYAN MOKA3YIOTh MO TeJIEOaUYeHHIO, a MOTIM MyOJIiKyI0Th Ha MMPOCTOPax
[aTepuery. BoHn MOXyTh OyTH pi3HOMAaHITHHX KaHPiB: TOKYMEHTaIbHI, ICTOPUYHI,
XyJI0KH1, PaHTACTUYHI, ApaMu, Tpeinepu Tomo. OcoOIUBUM TiATUIIOM TellecepianiB

€ KOMeIisl, OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO SKOi € TYMOPHUCTHYHUN CIOKET.
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I'ymop — oxaHa 13 GopM BUpaKEHHS] KOMIYHOT'O, SIKa HE TUIBKH 3MYLIY€ JIOACH
CMIATUCSA, @ i1 € YHIBEpCATIbBHUMHU JIIKAMH B1J MIOXMYPHUX TYMOK, HANPyTH, OyJI€HHUX
npobsiem Tomo. CHHOHIMOM JI0 HBOTO € TMO3UTUBHI €MOIlii, SKI JONOMararoTh
MIEPEKITIOYUTHICS 3 HETaTUBY HA TIO3UTUB Ta MOTITHYTH HAa CTPECOBI CUTYyaIlil 3 HOBOi
TOYKH 30DY.

VY nitepaTypo3HABUOMY CJIOBHHUKY ITOJAETHCS TaKe BU3HAYCHHS TyMOpy (JIaT.
humor — Bosora): «pi3HOBH BiOOpPa)KEHHS CMIIIHOTO, KYMEIHOTO B YKHTTEBUX
SIBHII[AX Ta JIFOJICHKUX XapakTepax» [3, c. 246].

Ponb rymopy B Tenecepiaiax € HEIOOILIHEHOIO, OCKUIbKM WHOMY BIIaCTHUBE
PETYIIIOBaHHS JIIOJCHKUX €MOIIIH: il Yac MEeperysiay KOMEAINHOTO XKaHPy MOYYTTS
TPUBOTH, THIBY YU HaBITh JAeNpecii y JIOJUHU 3MIHIOETHCS MOYYTTSAM PajoCTi, BOHA
NOYMHAE MHCIIMTH IIHMPIIC Ta 3JaTHA 3HAWTH PIlICHHS HAHCKIAIHIIIMX TPOOJIEM.
BucMmitoBaHHS JKUTTEBUX TPYAHOIIIB y TeJecepianax Ta iX IepeoCMHUCTICHHS 103BOJISE
MOJOJATH CKJIaJHI JKUTTEBl cutyarii. OgHUM 13 3aBAaHb PEKUCEPIB CyYaCHUX
T'YMOPHUCTUYHHX TEJICBI3IMHUX ceplajiiB € CTBOPEHHS YCHIIIHUX KiHeMaTorpadiyHux
CTpPI4OK, sIKi O Oynau po3cHalaoYiMH, Mi3HABAIBHUMH, TTOBYAIBHUMH Ta
BUXOBHUMU. HalfyacTime y Takux TenecepiajaXx BHUCMIIOIOTH 00pa3 OJHOTO YU
JEKUTPKOX TIEPCOHAXKIB, 3a3BUYall HETAaTUBHUX, 1XHI BUMHKH, TTOBEIHKY, CBITOTJISI, a
TaKO)K €THOHAIIIOHAJIBHI CTEPEOTHITH.

Orxe, xKiHemaTorpadiuHUi NUCKYpPC MOXKHA TPAKTyBaTH SIK 3B’ SI3HUM TEKCT
KIHOTEpOiB Yy MO€IHAHHI 3 HEBepOAJTbHUMHU KOMIIOHCHTAMU CHIJIKYBaHHS, 30KpeMa
ayNlioBi3yaJIbHUM PSAJIOM KIHOKapTUHU, SIKAHA € BarOMUM €JIEMEHTOM JJIsi CMHUCJIOBO1
3aBeprieHoCcTi ¢GiabMy. [IpocTi, KUTTEBI KOMEIIWHI CTPIUYKH JAOIMOMArarOTh JIIOJIHHI
BIJIBOJTIKTUCA BiJ OyJCHHOTO KUTTS, MPOXKUBAIOYM ICTOPIIO KUTTS T€POIB TOTO YU
HIIIOTO cepialy, TOCBIJ SKUX MOXKE JOTIOMOTITH MEPEOCMUCIUTH PealibHI CUTYAIlil 13

BJIACHOTO JKUTTS B TYMOPHUCTUYHOMY KOHTEKCTI.
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€Enuzaeema Yepuuw
Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Koznoea B. B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiunuil
yhieepcumem imeni A.C. Maxapenka)
JIHTBOKYJIBTYPHHUM TUMIAK «ITEPIIA JIEJAI» B AHTJIOMOBHOMY
MNOJITUYHOMY NUCKYPCI

Cepen TOHATH KYJbTYPH MOBH BUIUISIOTH TOHATTA KYyJbTYpPHOI (MOBHOT)
KOHIIENIIii Ta JIHrBOKYJIbTypHOro Tunaxy (naii — JIKT). [IpuunHoro nosiBu BIIacCHOTO
THUITY KOHIIENITY — KOHIIENITY THIT130BaHOT 0COOMCTOCTI — CTAJIO IOCATHEHHS 1 BIIKPUTTS
JIHTBICTUYHOI KOHIIETITOJIOT11, a TaKOK (hOPMYyBaHHS HOBOTO HAINPSIMY JIIHTBICTUKH —
teopii JIKT [1, c. 74].

Kapacuk Buznauae JIKT sk «y3arampHeHHil 00pa3 0coOH IMEBHOI COIIabHOI
Tpynu B MeXaX IEBHOI KyJbTypu». Taka KapTHHA CTa€ BMI3HABAHOI HAa OCHOBI
ocobOnuBOCTel BepOanbHOI Ta HeBepOalbHOI MOBEHAIHKH, a TaKOX IIHHICHUX
opieHTariu [2, ¢. 221].

3aranpHOBiAOMO, MmO Bcs cykynHicth JIKT sk Bmi3HaBaHux o0pas3iB
MPEICTaBHUKIB TIE€BHOI KYyJIbTYPH PENPE3CHTYE KyIbTYpHUU (OH KOHKPETHOTO
cycminberBa. Came TOMy BYEHI 3BEPHYJIHUCS A0 NMUTaHHS (EHOMEHY OCOOMCTOCTI B
MOBI Ta IPUHAIILIN 10 HEOOX1JHOCTI BUBYEHHS TaK 3BAHOI MOBHOI OCOOUCTOCTI.

TunoBoro MOBHOIO OCOOHMCTICTIO B KyibTyposoriunomy acnekri € JIKT, mo €
y3arajgbHEHUM YSIBJICHHSM IIPO JIFOJUHY, 0 TPYHTYETHCSA Ha 00’ €EKTUBHUX COIIAIBHO
3HAUYIIUX €THO- Ta COIIOCTICIM(IYHNX O3HAKAX TAKHUX JIIOJICH, CYKYMHICTh SIKUX, Ha

nymky B.1. Kapacuk ta O.0. JImuTpi€eBa, € KyJbTypOolO TOTO YH 1HIIOrO CYCHLIbCTBA
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[3, c. 5]. JIKT — ue koHIermniisi, OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH SKOI € aHTPOTIOMOP(HUMH.
JIKT BUSBISETHCSA B paMKax KOHKPETHOTO CYCITITLCTBA Ta IUCKYPCY, CTBOPEHOTO HUM
— HaMpUKJIa/, aHTTIOMOBHOTO MOJTITHYHOTO TUCKYPCY.

[HomiTuuHuil nUCKypc — MyOIIYHMM JUCKYypC, IO 0a3yeTbcs Ha TMOMITHYHIN
KapTUHI CBITY, CHpPSMOBaHUA Ha i (OpMyBaHHsS, 3MIHY Ta BHKOPHUCTAHHSA HJis
CIIOHYKaHHSI JIFOJICH 10 Ti€l UM 1HIIO1 MOJITUYHOI AisTbHOCTI [4, ¢. 16]. Cdepa ioro
(YHKIIOHYBaHHS ~ BU3HAYa€ThCs CPEpOr0  TMOJITUKH, IO  XapaKTEePU3YEThCS
crenuiyHUM HAOOPOM CHUTYyaIliid CHIJIKYBaHHS, TUMOBUMHU MOJCIISIMH MOBJICHHEBOI
NOBEI1HKH, TIEBHOIO TEMOIO, HAOOPOM HaMIpPiB 1 MOBJIICHHEBHX CTPATETIM.

CyyacHa  moOJIITUYHA  KOMYHIKAIlsl ~ CIOPUHUMAETBCA  SIK  OCOOJTUBHUI
KOMYHIKaTUBHHM MPOIEC, 110 MAa€ HAIIOHAJLHO-BOJBOBHHA 1 JYXOBHUM XapakTep,
OPOBIAHY POJIb Yy peami3aiii KOMYHIKAIlIMHUX CTpaTerii 1 3MICTy MOJCINEeH,
PO3pOOIIEHHX 32 IOOMOT'0I0 MPOCOIMYHUX 3aC001B.

[TomiTnyHui OUCKypC Mae OCOOJWBY PUTMIKO-MEIOAINHY CTPYKTYpY, SKa
HATOPSAIKOBYETHCS TIO3AMOBHHUM 1 JIIHTBOKYJIBTYpPHUM (haKTOpaM, TaKUM SK YMOBHU
CIIJIKyBaHHS, MOBHI BapiaHTH, OCOOJIMBOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI. AHIIINCBKE yCHE
MOJIITHYHE MOBJICHHS XapaKTepU3Y€ThCsl HU3KOK MPOCOAMYHUX IapaMeTpiB:
PI3HOMAaHITHICTh KIHIIEBMX TOHIB (CIaJlal0uuii, PIBHHM, HAPOCTAIOUWN, CKIATHUU 1
CKJIQJTHUM), BUJIUICHHS HaWBaKJIMBIIIMX KOMIIOHCHTIB BHUCJIOBJIIOBAHHS 32 PaXyHOK
pO3MIMpEHHs a00 3BY)KeHHS ()OpPMU, YITKUN TOH PUTMIUHA OpraHi3allis, 3MiHa TeMITy
BUMOBH BIJ IIOBHOT'O IO IIBHJKOIO, BHCOKOYACTOTHI JIOTIYHI, CMHTarMaTH4HI Ta
MparMaTuyHi may3u, 3MiHA TYYHOCTI BiJl TIOMIPHOTO JI0 TOJIOCHOTO, a TeMOp — BiA
TUXOTO JI0 IHTEHCUBHOTO.

VY paMKkax aHTJIOMOBHOTO MOJIITHYHOTO AUCKYPCY BXKUBAHUM € TTOHSTTS «IIepIia
neni» — gk nume K. KemmOen, «meprri jeai cranyd iKOHAMU 1T aMEPUKAHCHKOTO
xiHonTBay [5]. JIMCKypCcHMBHA CYTHICTh IMEpIIOi Jiedi, i PUTOpPHKA € HEBiJ € MHUM
CKIAQAHUKOM IIhOTO THUMAXy Ta HAA3BUYAWHO BaXKIWUBHM €JIEMEHTOM YCHiXy Ii
gosoBika Ha mocty Ilpesmaenta CIIIA. BusBieHo, 1mo MOBJIEHHEBa IOBEIIHKA
npencraBaukiB JIKT «amepukaHchka yeni» — CyBOpO puTyalli3oBaHa W OOMexeHa

KOMYHIKaTUBHUMU TpaBUiiaMH colliyMy. MaeThcs HaBiTh NpO NMEBHY KOMYHIKATUBHY
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nerituMHIcTh (‘thetorical legitimacy’ — repmin Hanexuts O. Tomacy) [6], o BUMarae
JOTPUMAaHHSI BCTAHOBJICHUX KOHBEHIIIN y CHUIKYyBaHHI. Byb-gKi BIIXWICHHS BiJ LIUX
IIpaBUJI Y MOBJICHHEBIN MOBEAIHII penpe3eHTanTiB 11boro JIKT BUKIHMKaIOTh KOPCTKY
KPUTUKY y MeJia 1, IK pe3yJbTaT, HECXBAJIEHHS CYCHIIbCTBA, OCKIIBKU MOPYIIYIOThH
yCTaJIeHy CTPYKTYPY JIHTBOKYJbTYPHOTO THUIIAXKY.

AHai3z MOBHOT'O MaTepiay, OB’ S3aHOTO 3 BUKOPUCTAHHSIM CIOBOCIIOYYEHHS
‘First Lady’, nmaB 3Mory Buminutu B TNOHATIHHIA cTpykTypi JIKT Ttaki 0a3oBi
KOMIIOHEHTH: «mepma yeni sk apyxuna IIpesmmenta CLHA», «mepma nenmi sk
ny0JiiuHa OCOOMCTICTBY, «IIepIla JIe/l SK HallloHaJbHA 3HAMEHUTICTBY, «Ieplia Jiel
SK TPOMaJICHKO-TIOJITUYHUM JI99», «Iepiia Jieal K KiHka ¥ maTip». Ponb 1 micue
nepmoi nexni  gepxkaBu  CIIA € Haa3BUYallHO CHUMBOJIYHHUMH, OCKUIBKH
Bi100paxaroThcs B MIMOOKHUX, YaCTO MiJICBIIOMUX BipyBaHHSIX amepukaHiliB. [locana
nepIIoi jgel He € BUOOPHOI0, HE iICHYe o(iIiiHOTO TIepeiKy il 000B’A3KiB, OJTHAK YCIM
JIpyXKUHAM aMEPUKAHCHKUX MPE3HUJICHTIB HAJICKHUTh JOCUTh BU3HAYHE MICIIC Y BJIATHIH
ctpyktypi CIIA.

Jlo 03HaK, 110 XapaKTEePU3yIOTh 30BHINIHICTh TUMAXY «IIepIa Je1», HaJleKaTh
ySIBJICHHS PO BiK, CTaTh Ta OJAT Ipy>kuHu [Ipe3unenta. ba3oBuMu KOHCTUTYTUBHUMHU
xapaktepuctukamu JIKT «amepukaHchka nepiia jiefi» € 1) xkiHka, 2) onpyskeHa, 3)
ocBiueHa, 4) nmoOpe BUXOBaHA, 5) 31 CTpUMaHUM XapakTepom, 6) eleraHtHa, 7) 3
BHCOKHM COITIaJIbHUM CTaTyCOM, 8) Ma€ aKTHBHY I'POMAJISTHCHKY IMO3HIIII0, 9) Xopoia
npykuHa 1 matip, 10) Bosiogie OopaTOpPChKUM MHUCTENTBOM. TpaauiiiiiHo 1e — Oina
KIHKa CepeHhOTO BIKY, 13 CEpeHHOr0 a00 BHUIIOTO KJacy, €JIETaHTHO OJSATHYTa Ta
aKypaTHO 1 MO-Cy4yaCHOMY 3adyecaHa. XapaKTePUCTHUKA «OCBITa» MICTUTh O3HAKU
«XOpoIlia MPUBATHA IIKOJIa» Ta yHiBepcuTeT i3 rpynu «Ivy League».

Otxe, JIKT — 1ie oOpa3 npencTaBHHKA Ti€T UM 1HIIOT KyJIBTYPH, TUITI30BAaHUH 32
COITIOKYJIBTYPHHMH KPHUTEPIsIMHA, a TaKOX OKpeMi 0COOJMBOCTI BepOaimbHOI Ta
HeBepOabHOI TOBeAiHKH. OCHOBHUMH KPUTEPISIMU BUIUICHHS JTIHTBOKYJIBTYPHHUX
THUIIB € TaKi O3HAKHU: COIIAIbHUI KJIac, TepUTOpialibHA MPUHAICKHICTh, O3HAKA MO,
€THOKYJIBTypHA CBOEPIHICTh, MIHJIIUBICTh. MOBHA OCOOUCTICTD, sIKAa PO3TIISIAETHCS 3

MO3HUIIIT TUMI30BAHOI JIHIBOKYJIBTYPHOI CBOEPIAHOCTI KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKH,
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CTa€ MOBHO-KYJbTypHUM TuNOM. He3zamepeuHo, mo cepen MOB, sKi 30aradyroTb
MOJIITUYHY JIEKCMKY Ha MDKHAapOJHOMY piBHI, ChOTOAHI JIOMIHY€ aHIJIICHKA.
AHTIIOMOBHUM NOJITUYHUHN TUCKYPC HAIIJIEHUH IEBHUMHU CEMAHTHUKO-CTHUIIICTHYHUMHU
Ta JIHIBOCTWJIICTUYHUMU aTpuOyTamMu. XapakTEpHUMH JETaIsIMU IIOAO JIEKCUKHU €,
30KpeMa, I0CUTh LIMPOKHI J1ana30H TEXHIKO-TIOIITHYHOI TEPMIHOJOTi, 0araTopazose

BXKMBAHHS «BUCOKHX», XyJA0KHbO 3a0apBJICHUX CJIB, IITAMIIIB 1 KJIIIIIE.
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KOMIIOHEHTH TEKCTY CIIPSIMOBaHi Ha JOCATHEHHS TOJIOBHOI METH - YTPHUMAaHHS yBaru
YUTaya MpoTIroM yciei po3nosiai. IlomyasipHICTh AETEKTUBHOI JITEPATYPH HOJIATAE B
TOMY, WO BIPOJOBXK YyChOIO 4Yacy CBOIO ICHYBaHHS BOHa BOMpana B cebe
HaiOoIoY1I, HAUTOCTPIII 1 MPUXOBaH1 BiJl 04el cycniabcTBa mpodnemu. Taemuuii,
CEKpETH Ta 3arajIkoBl CUTyallli MPUBAOIIOIOTh YUTAYa, BUKIMKAIOTh HANPYTy. Takox
MOMYJISIPHICTh AETEKTUBHHUX TBOPIB MOB'SI3aHA 3 eMOLIHHUM NIEPEKUBAHHIM, CTPAXOM
1 OYMINIEHHSM, 110 TIPUHOCHUTH PO3CIiyBaHHS JETEKTUBOM OYab-KOI 3araKu.

3pocTaHHsl BHYTPIITHBO-)KAHPOBOTO THUIOBOTO PI3HOMAHITTA JI€TEKTUBHOI
Ipo3u HE MOTJIO HE TO3HAuuTHUCS 1 Ha 1i MOBHIM ckiagoBid. OcoOnuBa yBara
JOCTITHUKIB TBOPIiB JCTEKTHBHOTO >KaHPY CHpPsSMOBaHA HAa BHOKPEMJICHHS W OIKUC
THIIB JeTeKTuBHOI npo3u [4]. ¥V croiii kuu3i “The Crime Fiction Handbook™ ITitep
MecceHT BUOKPEMITIOE TaKi TUITH JIETEKTUBHOTO JKaHPY:

- the classic detective fiction - xymoxHiii TBip 3 0OCOOJMBHM THUIIOM CHOKETY,
MOB'SI3aHUM 13 PO3KPHUTTSAM 3araJIkOBHX 3JI0YMHIB, Y SKOMY OIUCYETHCS PO3KPHTTS
3JI0YHHIB JIOTTYHUM METOIOM;

- “Golden Age” detective fiction — TpaauiiiiHO HA3UBAIOTh ‘“OPUTAHCHKHUIL”
JETeKTUB, Hanucanuil y nepioa Mixk [leproro ta Ipyroro CBiTOBOIO BilfiHaMH B paMKax
KJIACUYHO1 TPaauIlii;

- hard-boiled fiction — skopcTkuii, HECEHTUMEHTAIbHUN CTHIb aMEPHKAHCHKOT
JETEKTUBHOI MPO3H, KU BHIC HOBI BIITIHKU pealli3My W HaTypaji3My B pealli3My Ta
HaATypaii3My B TEKCT JE€TCKTUBA,

- police novel — bpuTaHChKHI IETEKTUB TTOBOEHHOTO Yacy, TOJIOBHUM T'€POEM
SIKOTO € IOJIIIENChKHUH, 110 TSOKIE 0 KIACHYHOI J€TEKTUBHOI MOJIEIL

OcHOBHa O3HaKa JETEKTHBA K KaHPY — HAABHICTH Y TBOPI SIKOICh 3araJKOBOI
noii, 00CTaBMHM K01 HEBiAOMI W MaioTh OyTu 3'scoBani. Halwactime omucyBaHa
MoJliA — L€ 3JI0YMH, X04a ICHYIOTh JETEKTUBH, y SIKUX PO3CIIAYIOTH MOJIi, 110 HE €
3mounHHUMH. CyTTEBOIO OCOONMBICTIO JETEKTUBHOIO pPOMaHy € Te, IO JIHCHI
0o0CTaBMHM TOJii HE MOBIIOMISIOTHCS YHTAYEBl y BCil MOBHOTI 7O 3aBEpIICHHS

PO3CITiTyBaHHS.
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JIETEKTUBHUIA TEKCT — L€ 3aBXKAM CHUTyalls 0e3MocepeHbOro CIUIKYBaHHS
aBTOpa 1 KOHKPETHOT'O YUTaya Ha PiBHI CHIBYYacTi B MOMIYKY PO3TaiKu 37M04KHY [1].
KpiMm 11010, BpaxoByI04H, 110 3JI0YMH - 1€ aHTUCOLATbHUI aKT, KOMYHIKATUBHOIO
METOIO JIETEKTUBHOT'O TEKCTY Oy/ie OIliHKa caMoi MO/Iii Ta TepOiB OMOBII 3 TOUKHU 30PY
3arajJbHONPUUHATOI MOpPAJIL.

Oco06MBOCTI XKaHPY KIACUYHOTO aHTJIOMOBHOTO JICTEKTHBA!

- moBHOTa (hakKTiB (0 KIHIA PO3CIITyBaHHSI, YUTa4 MOBUHEH MAaTHU JIOCTaTHHO
1H(popMarlii AJig TOro, 100 CaMOCTIMHO 3HANTH pilIEHHS)

- OyAeHHICTh OOCTaHOBKM (YMOBHM, B SIKMX BIiJOYBalOThCS MOJIl, 3arajioMm
3BUYAliHI i 100pe B1IOM1 YUTAuEB1)

- CTEpEOTHUIIHICTh IMOBEIHKH TMEPCOHAXIB (BUMHKM TependauvyBaHi, a SIKIIO
MEePCOHaX1 MaIOTh AKICh OCOOJMBOCTI, IO Pi13KO BUILISIOTHCS, TO BOHH CTalOTh BIJIOMI
YUTAYECBI)

- ICHYBaHHS ampiOpHUX NpaBUJI MOOYIOBU CIOKETy (OMOBIa4 1 CHUIIUK HE
MOKYTh BUSBUTHCS 3JIOUYMHLISIMH )

[Tepconaxi AETEKTUBHOI ICTOpIi MOBHHHI OYTH, OTXE, EKCIEHTPUYHHUMHU
(ECTETHYHO IIKAaBUMHU OCOOUCTOCTSAMH) 1 JOOpUMU (IHCTUHKTUBHO ETUYHUMU) -
XOpomrMH, TOOTO abo 3a 30BHIMIHIM BUTJIAIOM, SKHM 3TOJOM BHSBISETHCS
¢anpmuBuM, a0 HaCIpaB/i, CIIOYATKy MPUKPUBAIOYUCH 30BHIIIHICTIO TOraHoro [2].

VY JeTeKTMBHHX poMaHax IIPEACTaBJIeHI PI3HOMAHITHI CIOKETHI XOId 1
npuitoMmud. OJHI aBTOpHU TOKa3yBalH, SIK CIPOCTOBYIOTBCS 3adi3Hi amiOi; i1HmI
Crieriani3yBajaucsi Ha BOMBCTBAaX y 3aMKHEHIM KIMHATI; TPETI MparHyJu BCUISKHUMU
crocobamMu OOAypUTH YMTaya. XUTPUM OOMaHHHWM TprOK mpuaymana y «BOWBCTBI
Pomxepa Expoiina» (1926) Arata KpicTi, unM BukiinKaia 00ypeHHs B KOJIET 10 Tepy:
yOuBIICI0O B HEl BUSBUBCS OIOBiTAY, SIKKA BUKOHY€ B POMaHi (PYHKIIO TOKTOpa
Barcona. Moncensiiop P.Hoxkc, sikuii cam mucaB neTeKTHBH, chopMynroBaB «JlecsTh
3amoBiJiel JETEKTUBA», JOTPUMYBATUCS AKUX OyB 3000B'S3aHUI KOKEH aBTOp, KM
MparHe CTaTH WICHOM 3aKpuTOoro OpurtaHcbkoro «KiryO0y meTexkTuBicTiB». AraTy

KpicTi Bcepiio3 o gyMyBaiu BUKIIOYHTH 3 KITyOy [4].
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Y poMaHi He MNOBUHHO OYTHM JOBIMX OIMCOBHX I1acaxiB, JITEpPaTypHUX
BIJIBOJIIKAaHb Ha TMOOIYHI TEMH, TOHKO NPOpPOOJEHUX aHalli31B XapaKTepis,
«aTMoc(hepHUX» 3aHETIOKOEHB. TaKl pedl He MatOTh )KUTTEBO BAXKIIMBOIO MICLS B OIHUCI
3JI04MHY 1 AeAyKiii. BoHM 3aTpuMyIOTh il0 1 BHOCATb MHUTAHHS, 110 HE MAalOTh
BIIHOIIIEHHS JI0 TOJIOBHOI METH - MOCTAHOBKM MPOOJeMH, 1i aHali3y 1 YCHIIIHOTO
3aBepiIieHHA. be3yMOBHO, Mae OyTH JOCTaTHHO ONHMCOBOCTI Ta OKPECICHHS
XapakTepiB, 00 HAJaTH POMaHy MpaBAonoaioHocTi [2].

He3Bakaroumn Ha Te, 110 iICHy€e 06araTto pi3HUX THUMIB AETEKTUBHHUX 1CTOPIi, BCI
BOHU MOBUHHI MaTU OJIHAKOB1 OCHOBHI MOMEHTH, 30CE€PE/IPKEHI Ha PO3KPUTTI ICTHUHHU.
XapakTepHi PUCU BH3HAYAIOTHCS THIIOM JCTCKTHBY. ABTOPH BBaXKalOTh, IO €(EKT,
SIKOT'O BOHHM TUTAHYBAJIH JIOCSATTH, SIK ITPABHUIIO, 30€pirae THyYKiCTh Y PO3BUTKY CIOKETY
B OYyJIb-IKOMY MOKJIMBOMY HamnpsAMKYy [3].

JXaHp nerekTHBa BHSBHUBCS BCIIBMH JKHBYYHM 1 IPOJIOBXKYE PO3BHUBATHCS B
Oaratbox KpaiHax, HaOyBalO4Yu pPI3HOMAHITHUX GOpM — ICHY€ JETEKTUBHA
JpamMaTypris, JETEKTHUBHI OMOBIJaHHS, MOBICTI, COIllajbHi, 1POHIYHI, MCUXOJOT14HI,
daHTacTMUHI Ta 1HII JETEKTUBU. YCI BOHHM MPHUBAOIOIOTH YUTA4iB MOXKJIUBICTIO
BIJIBOJIIKTUCSL BiJ «CHpaB HACYIIHUX» 1 30CEpEIUTH BCIO yBary Ha pO3B'sS3aHHI
XUTPOMYJIPUX 3araflok ab0 Ha JKaxJMBUX IS AYLIl 1CTOPISX, IO TPAIUISIOTHCS 3
KUMOCH 1HIITMM 1 OOIIIOTH 3PEIITOI0 OMPIsSIHE TOPIKECTBO CIPABEIIMBOCTI.

TakuM 4YMHOM, BUXOHSYM 3 yChOTO MEPEPAXOBAHOIO BUIIE, MOXKHA CMUIMBO
CTBEP/DKYBAaTH, IO JIETCKTUB — II€ JOBOJI-TAaKH CIEHUBIYHUNA KaHpP, 10 BHMAarae
BIJIMMOBIAHOCTI TIeBHIM JIIHINHIA KoMIto3uIlii. [{el kaHp BUKIIMKa€e BEIUKHH 1IHTEpEC Yy
guTaviB. TakoXX JIETEKTUB MOXKE€ MICTUTH B €001 eJIeMeHTH (aHTaCTUKH,
IPUTOTHUIIBKOTO pOMaHy, a Takoxk (QeHre3l. Yce 1e poOuTh [ETEKTUB IIO-

CIIPaBXHHOMY YHIKaJIbHUM XAaHPOM Y CBITOBIH XYIOKHIH JIiTEpaTypi.
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Henuc IlImyxin
Haykoeuii kepienuk — euxi. Monzamosa JI. O.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iunuil
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)
AKCIOJIOTTYHUHM ACTIEKT KOHIIENITY CELEBRITY B
AHIJIOMOBHOMY MEJIA JUCKYPCI

KonnenT B ¢inosorii — TepMiH, SKUH CIYXUTh JJIs1 TOSICHEHHSI OJWHUIIb
MEHTAJIbHUX 4YHM TICUXIYHUX PECYpPCIB HAIIOi CBiIOMOCTI ¥ Tiel iHOpMaIiiHOT
CTPYKTYpH, sIKa BiJIoOpaka€ 3HAHHS 1 JOCBIJ JIOAWHU; II€ ONEpAaTUBHA OIUHUILL
nam'siTi, MEHTaJIbHOTO JIEKCUKOHY, KOHIENTYyaJIbHOI CUCTEMH I MOBU MO3KY, yCi€i
KapTHHHU CBITY, sKa BijoOpaxkeHa y mroAchbKii ncuximi [4]. KoHuenTu mos's3ani Mixk
co0010, CKIIQJIal0Th TI€BHE YSABJIEHHS IIPO CBIT. Y CBIZOMOCTI JIFOAMHU BOHU
BIIOPSKOBaHI, YTPyNoOBaHi i YTBOPIOIOTh KOHIIENITYaJIbHY CUCTEMY, KA 3MIHIOEThHCS
M1 BIUTMBOM OTpUMaHuX 3HaHb. 3a [Ipuxonpko A. M., KOHIIENTOCHCTEMA Y KOXKHOT
JIOAVHM € 1HJAMBIIyaJIbHOIO 1 HemoBTOpHOIO [2]. BoHa, mepir 3a Bce, 3aJIeKHUTH Bij
IHTEJIEKTYaJIbHOTO PIBHA 1 B/l )KUTTEBOI MPaKTUKKU TMtonuuu [1, c. 11].

AKCIOJIOTIYHUHN aCIIEKT KOHIENTY aKyMYJIIO€ y3araJlbHeHe 3HaHHS MPO TyXOBHI,
MOpaJibHI, €CTETUYHI Ta IHIII IIHHICHI TapaMeTpH KOHIIENTY 1 Iependadac y Halomy
JOCIIKEHH] BCTAHOBJICHHS MOHSTTEBO-IIHHICHUX o3HaK koHIenty CELEBRITY y
Mefia TUCKypci. Y ceneOpiTi € BEeNMKU apceHanl «KOPOHHHX» (pas, JKeCTiB, SAKi iX
XapaKTepu3ylTh, SKi € ixHIMH (imkamMu, BIJTMBAIOTh HA OTOYYIOUWX JIIOZCH,

dbopMyIOTh ySBICHHS MPO HUX 1 akTyami3yoTh koHrent CELEBRITY.
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https://silo.tips/download/from-the-formula-of-the-classical-detective-story-by-john-g-cawelti-adventure-my
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[MpoananizyBaBmm (parmeHTn memia auckypey [3], mMu oOpanu HaWOLIBII
I[IKaBi, Ji¢ IIHHICHUNA KOMIIOHEHT KOHIENTY SICKpaBO akTyaiizoBaHo. Hampuknan,
Maiini Caiipyc, rosoBHa repoins cepiany «XanHa MoHTaHay 1 yCHilllHa aMepUKaHChKa
criBayka, 000XHIOE MOKa3yBaTH JKECT «BIKTOP1», SIKUH O3HA4yae mnepeMory abo mup.
Jxopmx KimyHi yacTo y Kajpi HOTUpaE pyKH, HIOU MepeAuyBaloyy 4YeproBy Haropoy.
[IpoBokaniiina amepukaHcbka criBauka Jleai ['ara 3aBxau nmpuBepTae yBary cBOiMU
eKcTpaBaraHTHUMHU oOpa3zaMu. Ha 4epBOHIM KWJIMMOBIM TOPIXI MPAKTUYHO OYIb-
SKOTO 3aXOJly BOHA JIOOUTH BITAaTH TJIsA/IauiB KECTOM, SIKMH 1i NPUXUILHUKU
HA3MBalOTh «KII'TEM MOHCTpa». AMEpHKaHCbKa akTopka Ta 3ipka (inbmy «KnacHuit
MIO3UKI» Banecca XakeHC MU KOKHOMY 3pYyYHOMY BHUIAJKY JIFOOUTH pO3JaBaTh
NOBITPSIHI MOUUTYHKHU Tiepen ¢poTtorpadamu. Inmon Mack, amepruKaHCHKUM MUTbIPIED,
mij Yac CHUJIKYBaHHS 3 ayAUTOPIEI0 AYXE YacTo 3'€HYy€ KIHYMKU NalbLiB y (hopmi
Kpurojiama, mo mnpoOuBae mif. Takuil >kecT J0/a€ BIEBHEHOCTI IMPOMOBIIEBI 1
MHUMOBOJII 3MYIIy€ ciyxauiB oMy BipuTH. Kpimriany Ponannay, oauH 3 HaiOLIbII
npuBa0bIMBUX (PyTOOTICTIB Y CBITI, JyXe€ YacTO TMOKa3ye Mayiellb Bropy, OCOOJIMBO
micass MaicTepHo 3abutux TroiiB. Meran ®okc, kpacyHs 1 3ipka (iabMiB
«Tpanchopmepn» 1 «YUepenamku-HIHI3» AyKe JTIOOUTH 300paxkaTH «XMKaka» Ha
YEepBOHUX KWJIMMOBUX JOpLKKax. MeraH vacto oOnu3ye ryOu mepes COTHSAMHU
doTorpadis, 1100, HAIIEBHO, 3/JaBaTHCS Ha 3HIMKAX OLIbII IPUBAOIUBOIO.

Takum unHOM, K MU O6aunmo, akciosoriuauii acnekt konmenty CELEBRITY
dbopmye ysBICHHS PO CEIeOPITI IK PO YCIIIIHUX, TPUBAOIUBHX, BIIEBHEHUX Yy OO0,

JOJIEH, SIKI XOUyTh MO00aTUCh 1HIITUM.
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FOxno Anacmacia
Haykoeuii kepignuk — Kano. ¢in. nayk, ooy. Kosnoea B.B.
(Cymcokuit /leprcagnuii nedazoivHui
yHieepcumem imeni A. Maxapenka)
CUCTEMA JIH'BOCTUJIICTUYHUX 3ACOBIB IHTEPHET JUCKYPCY

JIMCKypC — KITFOUOBU I aCTICKT JKUTTS, SIKUH YOCOOJTIOE PiI3HOMaHITHY COIliaIbHO-
KOTHITUBHY MPAKTUKY JIIOJAUHHU B TEKCTU KyJIbTYpH. 3a CJIOBaMHU crieniaiicta y cdepi
COITIOJIIHTBICTUKH 1 AUCKypc-aHamizy, [xenmca Tlon JIku, «iiss KOKHOTO 3 HAc yce
KUTTS — HINO 1HINE, SK KJIanTeBa KOBIApa 3 JYMOK, CIiB, peuew, Mojid, i Ta
B3aeMOJIiH y auckypcax» [1].

3a O. M. 'ann4kiHOI0 «IHTEPHET-AUCKYPC XapaKTEPU3Y€EThCS IHTETPAIIIEI0 PUC
o ILIHHO-TIJIOBOTO, PO3MOBHO-IIOOYTOBOTO, IMYOJIIIMCTUYHOTO, HAyKOBOTO Ta
XYJIO)KHBOTO CTHIIB». BiH oxorutoe chepy MacoBoi KOMYyHIKaIlii, YaCTHHOIO SIKOI €
IntepueT-kOoMyHiKarlris [3].

Po3BUTOK CycHiIbCTBA B OCTaHHI ACCATUIITTS XapaKTEPHU3IYETHCS CTPIMKUM
MPOHUKHEHHSIM B yCcl cdepu JIOACHKOTO KUTTA HOBUX 1H(OpPMAIIHO-
KOMYHIKaIiiHUX TexHosorid. [li 3MiHu npusBenu 10 (GpopMyBaHHS SKICHO HOBOTO
TUIY «1H()OPMAIIHHOTO» CycCIiabcTBa. PO3BUTOK 1H(DOpPMAIIIHHUX TEXHOJIOTIH CIIpHsIE
3MiHAM y HaIlOHAJbHOMY Ta TJ00adbHOMY 1HGOPMAIIITHOMY MPOCTOPl, a TaKOX
BUHUKHEHHIO HOBOT'O MOBHOTO CEPEJIOBHIIA, HOBOI COIIOKYJIBTYPHOI PEAIbHOCTI, 110
(bOpMy€ETHCS 1 CTPIMKO PO3BUBAETHCS 3 PO3MIUPEHHSIM cep BIUNIUBY CYy4aCHHUX 3aC001B
KOMYHIKaIlii. AKTHBHE BIPOBA/DKCHHS HOBITHIX TEXHOJOTIH 3MIHIOE MeEiiHI
MPAKTUKH Ta CTAaHAAPTH CHUIKYBaHHS 1 0OMiHY iHPOpPMAIII€0, CIPUSIE 3aTyYCHHIO 10
CTBOPEHHSI KOHTEHTY KOPHCTYBadYiB, PO3IIUPIOE MOXKJIUBOCTI Tpari i TBopyocTi. Y
pe3ynbTaTi Mu MaeMo (P€HOMEH COIIATLHUX MeJia, o 00’ €qHyIOTh MU(POBI Meia Ta

OHJIAMH KOMYHIKAI[IIO0 1 XapaKTEPU3YIOThCS BUCOKUM PIBHEM 1HTEPAKTUBHOCTI.
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CoulanbHi Meia BUCTYNAOTh y SIKOCTI HOBUX IHCTPYMEHTIB KOMYHIKaIlli yepe3
€JICKTPOHHUN TEKCT. EJIEKTPOHHUN TEKCT, Y CBOKO YEPry, € CUCTEMOYTBOPIHOIOYOIO
O3HAKOIO I1HTEPHET-TIPOCTOPY SIK COI[laIbHOI pEealbHOCTI, a 3HAa4YUTh BIH €
JTUCKYPCUBHUM 32 CBOEIO0 MPHUPOJOI0, MPU LIOMY BiH € HaMOUIbII AMHAMIYHOIO Ta
HalMacIITAOHIIIOK CKIIA0BOIO 1H(POPMAIIHHOTO MPOCTOPY.

OctanHi (heHOMEHU COIliaIbHUX Mepek, Taki sk TIKTok ta YouTube npuBepTaroTs i
JOTy4aroTh 10 cebe MITbIOHU JIF0/IeH 3 YChOTO CBITY.

Came TOMYy TOCTIMHOrO  JOCHIIPKEHHS  MOTpedye  CUCTEMA  MOBH
IHTepHET-CMIIKYBaHHS, 1[0 CTPIMKO PO3BUBAETHCS MAPATEITHHO i3 PO3BUTKOM BHCOKHX
TEXHOJIOTiH. [HTepHEeT-Mepexka BHUCTYMAE OCEPEAKOM, B SKOMY BHHUKAIOTh HOBI
JIEKCEMU Ha TMO3HAYEHHS MPEJMETIB, SBUI 1 MPOIECIB B3a€MOII MK JIIOJUHOIO 1
KOMIT IOTE€POM, fKI I1ie He 3a()iKCOBaH1 CIIOBHUKaMHU.

AKTyabHICTb aHamizy XapaKTEPHUX JHTBOCTHJIICTUYHUX puc
IHTepHET-IMCKYPCY 3YMOBJICHA 3POCTAI0YOI0 KUTHKICTIO HOBUX JKaHPOBHUX YTBOPEHB
Mepexi, SKi CIYryloTb 3aco00M HE JIMIIEe MIDKOCOOMCTICHOTO CHIJIKYBaHHS, a
BUKOPUCTOBYIOThCS Y TOJITHYHINA, FOPUAWYHIN, JUIOBIM, KOpHopaTWBHINA cdepax
KOMYHIKaIlii 1 BIULTMBAIOTh HA MOBJICHHSI KOPUCTYBaUYiB.

JIIHTBOCTHIICTAYHI  3acO0M  BIJIIrpalOTh BAaXIMUBY pPOJb Yy CTBOPEHHI
CIPHUSATIMBOIO CEPeIOBUINA ISl CIUIKYBAaHHS B 1HTEpHETI. MOBJIEHHEBA MOBEIIHKA
YYaCHUKIB 1HTEPHET-KOMYHIKaIlli BH3HAYAEThCS TMEBHUMHU IPaBUIAMU MEPEkKEBOTO
€TUKETY, IO Iependadyae BUKOPUCTAHHS KAPTOHHOI JIGKCUKH, BEJIHMKOI KUIBKOCTI
abpeBiaTyp Ta CKOPOYCHB, TOOJAKIUBICTD A0 MOMUJIOK T4 BUKOPUCTAHHS CMAITIB SKi
CIPHSIOTH KOHKpeTH3aIii CMUCITY TIOB1OMJICHHS, HAJAI0Th oMy
€MOIIIITHO-EKCTIPECUBHOTO 3a0apBIICHHS 1 KOMIICHCYIOTh €JIEMEHTH MapaliHIBAIbHOTO
CHUIKYyBaHHSA. 3a iX JOTMOMOTOI0 BHPaXalOTh pPaaiCTh, 3JICTh, 3/IUBYBaHHS.
TpakTyBaHHS TakOTO rPadigyHOTO EIEMEHTY HE € MPOOIEMATUIHUM 1 3HAXOAUTH CBOE
BUKOPHUCTAHHS y PI3HUX TUTAX HEHOPMATBHOTO CITUIKYBaHHS.

VY wmepexi [HTEpHET MOXHA BHOKPEMHUTH MBI TPYNH >KAPTOHHOI JICKCUKH:
KOMIT' FOTEpHUH iHTepHET-)KaproH (USerpic — aBarap KopucTyBada, ljcommunity —

cuistoBapucteo B live journal, flamer — duneiimep, mrommHa, ska mocHiIae
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MOBIIOMJICHHSI 3 METOI0 00pa3uTH ajpecata, aka — also kKnown as — takox BigoMuii
sSIK) Ta MOJIOAKHUN iHTepHEeT-x)aproH (for sho — for sure — Touno, 6e3 cymHiBYy, rents
— parents — 6atbku, beast — knacuuit, cringe - orugHo, slay - kpyto)

VY oMy, JIEKCMMHOMY pIBHEBI IHTEPHET-TEKCTIB XapaKTEepHI aKTHBHI
CJIOBOTBOPUI MTPOLIECH.

OcoOnuBICTh MOBJIEHHEBOTO CHUIKYBaHHS YYAaCHHMKIB y Mepexi I[HTepHer
HoJsiTac He JIMIIE Y BUKOPUCTAHHI IHTEPHET-)KapTOHY, a i B MOEIHAHHI JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb, IO HAJEKATh 0 PI3HUX CTHJIIB MOBJICHHS, BIIOBIIHO /10 MparMaTuIHUX
HACTAaHOB 1 LIJIEH CIIJIKYBaHHS.

Tak, TexkcTHW MOCTIB, MpeACTaBleHl y Oyorax CKIAa€eTbCsl 3 MIATOTOBIEHUX
aBTOPCHKUX IMOBIJJOMJICHb Ta TEKCTIB KOMEHTapiB pi3HUX KOpuCTyBadiB. Tekctu
MOCTIB XapaKTePU3YIOThCsS 1HPOPMATUBHICTIO, TOUHICTIO, €KCIIPECUBHICTIO, TOMA1 SIK
OCHOBHUMH KOMYHIKATHBHHUMH XapakTEepPUCTUKaMHU KOMEHTapiB € CTHCIICTh Ta
eMOIIiiHICTh. BiAMOBIAHO 10 TEKCTIB 00Ty Ta cnenudiku nogaHoi iHdopmariii 10BoJI1
4acTO MOXHa cpOpMyBaTH COLIOKYJIBTYPHUM MOPTPET TOTO UM 1HILIOTO aBTOpA.

3-NOMIDK  JIIHTBOCTHJIICTUYHMX  OCOOJIMBOCTEH TEKCTIB IOCTIB  MOYKHa

BHUOKPECMHUTHU TaKi:

° BXKMBaHHS BEJIMKOI KIILKOCTI HeoJoriamis (cancel culture, nucraniiiiika,
JIOKJIayH);
o iMnepatuBHUX Ta iH(iHITHBHEX KOoHCTpYKIi# (It’s exceptional for me to

come; To know more about it, check a video below);

o iHTepHeT TepMminoorii (gamer, feedback, spamming, to log on);

TexcTn KOMEHTapiB 3a3BUYAl XapaKTEPU3YIOTHCS BUKOPUCTAHHSIM HAKa30BOTO
croco0y Ji€CIOBa, PO3MOBHHUX Ta KAPTOHHUX JIEKCUYHUX OJIMHUIID, OKITHYHUX PEUCHB
Ta eM(paTUYHUX KOHCTPYKIIIH, a BIMOBIAHO, 1 HA6araTto OUIBIIO0 KiITHKICTIO TOMUIIOK,
HIX y TeKcTax rmocTiB. [le moB’s3aH0 3 Oa)kaHHSIM KOMYHIKaHTIB HAOJHM3UTHUCS IO PIBHS
PO3MOBHOTO MOBJICHHS. Hanpuxa:

o Oh ok I gotcha now! (Oh, ok, I got you now).

o MoxHa 3ByK? (IpoXaHHS HAJICIaTH HA3BY MICHI 3 POJIUKA)
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KoMyHikamiss mijy 4yac CHUHXPOHHMX 4YaTiB € HAHOUIbII HAaOIMKEHOK 10
peanbHOr0 MOBIJIEHHS, TOMY JUIsl Hel xapakTepHi Tak 3BaHi “small talks” (mycTi
PO3MOBH). By1b-XTO MOXKE B3ATH y4acTh y 4aTi Ha Takux matdgopmax sk Reddit uu
Twitter B 0OTOBOpPEeHHI TeMH, IO MPEJCTaBIsie B3aeMHMI iHTepec. Yar mependauae
e(heKTUBHE CHUIKYBaHHS 3 OJHUM YW JEKUIbKOMa y4YaCHUKAaMHU OJHOYACHO, WIO 1
3YMOBJIOE JIAKOHI3M MOBIJOMJIEHb, BUKOPUCTAHHS BEJMKOI KIJIBKOCTI CKOPOYEHD,
irHopyBaHHs opdorpadii.

[IpuknaaoM XyA0KHBOTO CTUIIIO B Mepexi [HTepHET € enexkTpoHHa 61010TeKa.
Bona moxe OyTH cTy/IeHTChKa, HAyKOBa, OpUINYHA, Tomlo. Lle enekTponHumii pecypc,
OpIEHTOBAaHUM Ha MEBHUMU MPOIIAPOK YUTAYIB, SIKI PO3PI3HAIOTHCS 32 BIKOM, (paxoM 4u
COLIIAJILHUM CTaTycoM. Takox iCHye 0araTto cepBiciB JyIsl Iy OJIiKallii Xy/105KHIX TBOPIB,
HaMMCaHMUX TMEePECiuHMME KOPUCTYBaYyaMH IHTEpHETY, cepen sskux Fichook i Wattpad.

OcobnuBe Mmicue miga Mepexi [HTepHeT 3aiimMae pi3HOBUJ MYyOIIUCTUYHOTO
ctuito. YacTuHa IHTEpHET MPOCTOPY — 11 CBOEPIAHMM 3ac10 MacoBoi iHpopmartii, skt
IpeACTaBICHUN HANMUCAaHUMHU MPOGEeCItHUMU KypHAJIICTaMu ¥ 1H(QopMaiiHUMH
areHTCTBaMM ra3zeTaMu, )KypHajaMH 1 CTaTTSIMHU.

Hapasi rnobanpHa Mepexa € THUM CEpelOBHIIEM, y SKOMYy c(hopMmyBaiocs
XapaKTepHE HOBOYTBOPEHHS Cy4yacHOI JOOU, IHTEpPHET IUCKYPC, IKUH IPYHTY€EThCS Ha
JiTepaTypHi MHCHMOBIM MOBI 1 XapaKTepU3YEThCS AKTUBHUM BUKOPHCTAHHSIM
He(OPMaJIBLHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS Ta TpadidyHUX CHUMBOJIB. XapaKTEPHUMH
pUCaMH IHTEpHET JUCKYPCY K (GYHKIIIOHAIBHOTO PI3HOBUTY MOBJICHHS € BIIKPHUTICTD,
BIJICYTHICTh YaCOBHX 1 MPOCTOPOBUX MEX, ICHYBaHHS y CKJI/IHIN KaHPOBIH CHUCTEMI 1

crienndigHa JEKCHKa.
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CEKIIA 3. MOBHI CUCTEMM: IPOBJIEMHU PO3BUTKY TA
OYHKIIOHYBAHHS B TIOJIIKYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI

Konoo Anna

Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Kosnoea B.B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iuHuil

yuieepcumem imeni A. C. Makapenka)

CIOCOBU YTBOPEHHS TEPMIHOJIOTTYHOI JIEKCUKHU

Ha cporoanimHiil 1eHb yciM BiJIOMO, 11O pOJb TEPMIHIB y Hayll € JOCTATHHO
BAXJIMBOIO TEMOIO. Y OUIBIIOCTI BUIAJKIB, MEpeXiJl BiJ MPUIYIIEHb 10 YITKOTO
Mi3HaHHS BiAOYBAETHCS 3a JIOMOMOTOI0 3aTBEPJKEHHS BIANOBIAHOTO TepMmiHy. OcCh
YoMy BCI BIJIOMI HAyKOBIIl MNPUIUISUIM OCOOJIMBY yBary CTBOPEHHIO Ta PO3BUTKY
HaykoBOi TepMiHoyoTii. IlimkoM 3po3yminio, IO BU3HAYEHHS JIOCHTH YacTO
3yCTPI4arOThCS B MOBI JIFOJIEH PI3HOI CIEIaIbHOCTI: 1HKEHEPIB, JIKapiB, (IHAHCUCTIB,
IOPUCTIB, EKOHOMICTIB, TIEIaroriB, arpOHOMIB Ta 1H. AJie HE BC1 1 HE 3aBXKJIU MalCTEPHO
BUKOPHUCTOBYIOTH 1X, HE IyMAalOTh HaJl THM, UM 3pO3yMijll BU3HAUEHHA ClyXadam, He
BpPaxoBYIOTb OCOOJUBOCTI CHPUMHSTTS CEMAHTUKH CIIOBA B MOBI IO 3BYUYHUTb.

VY mporeci CHUIKYBaHHS JIOASIM YacTO JIOBOAMTHCS PO3'SICHIOBATH T€ IO
O0OrOBOPIOETHCSA, YTOUHIOBATH SKE€ 3HAYCHHS Ma€ T€ YM IHIIE CJI0BO. MOBIEHHEBA
TPaKTHKA Ma€ KiJIbKa CIOCcO0iB MOACHEHHS CIIB. [X BUKOPUCTOBYIOTh JIEKCHKOTpadH,
pPO3pOOJIAI0YM CIOBHUKH; BHUKIIAJIadl, HABYAIOUM IIKOJISIPIB, CTYACHTIB; IOJITHKH,
JTUTIJIOMAaTH, FOPUCTH, SKI TOSICHIOIOTH 3MICT JIOKYMEHTIB, 3akoHiB. [Ipuiiomamwu
MOSICHEHHS CJIIB Ma€ BOJOJITH KOXKEH, XTO 3 TypOOTOIO CTaBUTHCA IO CBOEI MOBH,
3aIliKaBJIECHUH y MiABUIICHHI 1 KyJIbTYpH.

Slk MM BXe 3HAEMO, TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCMKAa BBAXAEThCS  OYyXKe
iHhopMaTHBHOIO. TEepMIHONOTIYHOIO JIEKCUKOIO HA3WBAIOTh CJIOBa ab0 CKIIAJIOBI
Ha3BH, SKi € TOYHUM TMO3HAYCHHSM CIEHIATIbHUX TOHATH 13 Tally3l HAYKH, TEXHIKH,
CIOPTY, MUCTELITBA TOLIO.

TepMiH — HOMIHATUBHE CJIOBO a00O CIIOBOCIOJNYYEHHS, SKE€ € YITKUM

MO3HAYEHHSIM [E€BHOTO MOHATTS Oyab-sKOi ranysi, cepu BUpPOOHMIITBA, HAYKH,
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MUCTEUTBA. B OCHOBI KO)KHOT'O TEpMiHY O0O0B'SI3KOBO JIEKUTh BU3HAUCHHS (Ie(1HILis),
10 HUM MO3HAYA€THCS, 3aBASKA YOMY TEPMIHHU SBIIsie COOOIO0 TOUHY 1 B TOHM K€ 4yac
CTHCITy XapaKTePUCTHKY MpeaMeTa abo SBHUIIIA.

OT1xe, TONOBHOIO (QYHKUIEIO ISl TEPMIHY SBISETHCS (PYHKIISI BU3HAYEHHS, 110
HA3MBA€EThCS ACPIHITUBHOI, a CaM€ TEPMIHOJOTIYHE PO3KPUTTS 3MICTY HOHSITTS —
nedinimiero [1, c. 42]. I1lIBuake 30UTbIICHHS KUIBKOCTI BH3HAYE€Hb 3 HAYKOBO-
TEXHIYHOTO PO3BHUTKY TNPU3BOJWTH JO TAKMX HETATUBHHUX SIBMIN, SIK BHHHUKHCHHS
HEOJHO3HAYHUX TEpMiHIB (impact, area), CHUHOHIMIYHUX BHU3HAYE€Hb, BIJICYTHOCTI
€IMHUX TIPUHIIMITIB YIIOPSIIKYBaHHS TEpMiHOJIOTIH [2, c. 86].

bararo3naunicTh BHU3HAauYeHb, SK 1 WOro CHHOHIMIA (MOBO3HaBCTBO —
JHTBICTUKA), OMOHIMIsL (peakiis - XIMIYHE 1 MOJITHYHE), aHTOHIMIs (Toyicemis —
MOHOCEMis), BU3HAYAIOTHCS 3a3BUYAll SIK HEJOJIKM cepea 0araThbOX Cy4YacHHX
TEpMiHOJIOTIH. B 1anoMy BUMaIKy, HA TEPMIHOJIOTIYHI CHCTEMH TaKOXK MOIIHPIOIOTHCS
3arajbHi JIEKCUKO-CEMAaHTUYH1 3aKOHOMIPHOCTI JI1sUIBHOCTI Ta PO3BUTKY MOBH.

BunukHeHHs TepMiHIB BiI0YBAa€ThCS MOCTIHHO Ta JOCUTH PI3HUMH METOJIaMHU.
J1Jist CTBOpEHHS! HOBUX BU3HAY€Hb BUKOPUCTOBYIOTHCS CIIOCOOU:

o JEKCUYHHUM, TOOTO YTBOPEHHS CJIIB 1 CIIOBOCIIONIYY€Hb Ha OCHOBI
JICKCUYHUX OAUHHMIIG (charge, substances maternelles - physique);

o JIEKCHKO-CJIOBOTBIpHUH, TOOTO CTBOPEHHS BU3HAYEHD 13 BUKOPHCTAHHIM
ICHYIOUHMX Y MOBI YKPaiHCBKMX UM 3all03MYCHHUX CIIOBOTBIPHHX €JIEMEHTIB, MOpdem,
0 ICHYIOYHMM Yy MOBI MojensM. HailOounpin mpoayKTHBHUM cepell HUX € adikcarris.
TakuM YMHOM 3aCTOCOBYIOTHCSA Pi3HI THUIU CKJIaJIaHHA OCHOB Ta ciiB. CKIagaHHS
noBHHX OCHOB: quintefeuille - m'saTuucTHHK 1 Tak gaii; bacteriforme - mae gpopmy
OakTepii Ta 1HII; BUKOPUCTAHHS 1HIIOMOBHHX €JIEMEHTIB airien-, auto-, bio-, vidiio-,
Z00-, inter-, macro-, micro; adpesiamisi: VRS — Bipyc pecriparopHO-CHHIUTIATBHOT
iHpekmii, VTAM — BipTyaJbHHI TeleKOMYHIKaIIMHUK MeToa aoctymy, VVH —
00'eMuunit koedimieHT (T1acToBOi HAQTH) HA TOIUHY.

o JEKCUKO-CEMAaHTUYHUNA METOJ| MOTMOBHEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI JEKCHKU;
TOOTO CTBOPEHHS TEPMiHY B MPOIECI HAYKOBOTO (YW TEXHIYHOTO) MIEPEOCMUCICHHS

3arajibHOB1IOMHX CJIiB, 32 IMIJICYMKaMH SIKOTO BUHUKAIOTh BTOPUHHI.
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Le#t mpouiec Mae nBa criocoOu:
o METOJ TIOBHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS HAsABHOTO CJIOBAa. Tak BHHHKIIO,

HaMpuKIaa, OAHE 3 TEPMIHOJOTIUHMX 3HA4YeHb cioBa " alimentaire" B moeaHaHH1
"particule alimentaire™;

o IITXOM BHKOPUCTaHHS TICPCHECCHHS HAWMEHYBaHHS 3 YypaxyBaHHSIM
BUHUKaIOUUX acotiamiil. Tak 3 'SBUJIOCH TEPMIHOJIOTIUHE 3HAUYEHHS CJIOBa «neigey -
ocoOnuBHil BUJ 300paxeHHs. Lleit croci6 103Bosi€ y ASSKUX BUIAJIKaX CTBOPIOBATH
TEPMIHOJIOT1YHI Ha3BH 3 €JIEMEHTAMH €KCIpecii B CEMaHTHII.

[cTOTHY pOJIb Yy TONMOBHEHHI TEPMIHOJIOTIYHUX CHUCTEM BIJITParOTh 1HIIIOMOBHI
cioBa (algorithme, bathyscaphe), amkxe 6araTo BU3HAaU€Hb MPUMUIILIIO came 3 THIIUX
MOB. bararo 3 nux TepMiHiB € MibKHapogHUMH [2, ¢. 17].

VY cknaal TepMOJIOTIYHOT JIEKCMKM MOXHA BUIUIMTH KUTbKa MYHKTIB, IO
BIJIPI3HAIOTHCS C(PEPOr0 BUKOPUCTAHHS Ta OCOOJIUBOCTSIMU TIEBHOTO 00'€KTY .

o Crioyatky Ii¢ 3araJlbHOHayKOBI BHU3HAYCHHS, 10 BUKOPHCTOBYIOTHCS B
PI3HHX Tally3dX 3HaHb 1 HaJeXaTh HAYKOBOMY CTHJII0O MOBHU B IIIJIOMY: experience,
adequat, equivalent, hypothetique, progresser.

o Po3pizusroThest i1 0coONMMBI BHU3HAYEHHS, SKI 3aKpIIUICHI 3a MEBHUMH
HAyYKOBUMH JUCIUIUTIHAMH, Tady3siMA BUPOOHMIITBA Ta TEXHIKHU, HANPUKIAA Y
miHrBicTuii: sujet, predicat, adjectif, pronom; y wmemurnuHi: embolie, myome,
parodontite, cardiologie; maremaruri: facteur, resultat, volume, somme, quantite,
difference, total, constant, variable, moyen, augmenter, diminuer. ¥ 1mux
TEPMIHOJIOTISIX 30CE€PEHKYETHCS HAUTOJIOBHIIIE 3HAYCHHS KOXKHOI HayKH. 3a CIIOBAMHU
III. Bamm, Taki BHU3HAYEHHS «BBaXKAIOTHCA O€3MOTaHHUMHU THUIIAMH MOBHOIO
BUCJIOBITIOBAaHHS, JI0 SIKMX IIparHe HaykoBa MoBay [3, c. 30].

OTxe, TepMIHOJOTIYHA JIEKCHKAa — II€ CIIOBO a00 CIIOBOCIIONYYCHHS, SKE
MMO3HAYa€ TOHATTS IIEBHOI Trajy3i 3HAHHS YH JISUTBHOCTI JIOMWHH. Y OUIBIIOCTI
BUIIAJIKIB, HAYACTIIIE BKMBAHOIO B Mpo(eciitHiil ramy3i Ta B MOTITUYHHX TEMaX €
camMe TEepMIHOJIOTIYHA JIeKCUKA. TepMiHM 3 pi3HOMaHITHUX cdep cmopTy, HAyKH,
MEJIUIIMHY, €KOJIOT1i, MUCTELITBA, BICHKOBOI CIPABU JJOCUTh aKTUBHO (PYHKIIIOHYIOTh

y 3MI.
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HAYKOBI NIJIXOJIX IO BUBYEHHS JIEKCUKO-CEMAHTHUYHOI
CUCTEMHU CYUYACHOI AHTJIIIICbKOI MOBH
JlexcuyHe 0araTCTBO aHTUIIMCHKOT MOBH BKa3y€e Ha T€HJICHIIII, SIK1 B110YyBalOThCS
B cucTemi MoBH. [lepeayMOBOIO JTIHTBICTUYHOIO JOCIHIIKEHHS CyYaCHUX JIEKCUUHUX
MiZICUCTEM aHTJINHCHhKOI MOBH € CUCTEMAaTUYHE PO3YMIHHS 3arajlbHUX JIHTBICTUYHUX
¢dakTiB, 0co0IMBO (pOpMaTBHO-CEMAaHTUIHUX BITHOIIEHD Y JICKCHII MOBH.
JIekcMKO-CEeMaHTUYHY CHCTEMY CKJIaJla€ CYKYIHICTh CJIIB TI€EBHOT MOBH.
Konrerniiis cucteMHOi JTeKCUKHN 0a3y€eThCs Ha IBOX XapaKTePUCTHKAX:
1) JlekcuuHa cucteMa sIK CYKYITHICTh CIIOBHHKOBUX OJIMHHMIIG (CJIiB, BUPa3iB SK
3aco0iB HaiMEHYBaHH );
2) JlekcuuHa cucTeMa SIK OpraHi3ailis MX OJWHHUIIb 1 3aCO0U X 3B 3Ky MIXK
co0o10.
nsxu po3mupeHHss Ta 30aradeHHss CJIOBHMKOBOTO CKJIaAy CydYacHOi
aHTJIACHKOI MOBH MOCTaBaIX MPEIMETOM JOCIIKEHHS B MIPAISX TAKUX BITYM3HIHUX
1 3apyOiKHUX yuyeHUX, K [.Aampycsk, P. bapuxapr, M. benossopos, O. I'apmar,
JIx. Eiito, C. €nikeesa, 0. Xnykrenko, B. 3abotkina, FO. 3amuuii, H. Imenko,
A. JleBunibkuii, JI. Omenbuenko, M. Ilonroxkun, O. Peopiit, T. Cakain ta iHIIHX.
OcCHOBY KOHIEMI[i CUCTEMHOI BaXXIMBOCTI CTBOPIOE CYKYMHICTh MOAIOHOCTI i

BIJIMIHHOCTI, SIKl BIUIMBAIOTh OJHA Ha OJHY SK IlIJie. 3araJibHOBIIOMO, III0 CUCTEMHU
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BIIPI3HSIIOTHCA OaraThbMa BIACTUBOCTSIMHU: CTIMKICTIO, 3AaTHICTIO BKJIIOYATH 10 CBOTO
CKJIaJy HOBI €JEMEHTH, CKIIAJHICTIO CTPYKTYpH, CTyIEHEM Oprasi3alli eJIeMEHTIB
TOLLO. SIK 3a3Ha4Yal0Th BUEHI, Oy/Ib-IKa CUCTEMA ICHYE TaM, JI€ ICHYIOTh IIEBHI 3B’ SI3KH
MK KOMITOHCHTaMH, sIKi 00’ € JHYIOTh YaCTHHHU B €auHe 1tite [1, ¢. 147].

3rinHo 3 Teopieto @. ne Coccropa, e1eMEeHTH MOBHOI CUCTEMH HE MalOTh HISIKMX
1HMB1IyaJTbHUX BJIACTUBOCTEH 11032 IITUM 1 «3HAUYUMICTh OJTHOTO €JIEMEHTa BUILIIMBAE
yepe3 OJHOYACHY HasBHICTH iHImUX» [1, c. 147]. B3aemomis e€IeMEHTIB JIEKCUYHOT
CUCTEMHU BU3HAYAETHCS TMO3aMOBHUMH Ta BHYTPIIIHBOMOBHMMH 4YHMHHUKaMmH. Cepen
OCTaHHIX y HayKOBIH JliTepaTypi BUILISIOTh:

a) CUCTEMHICTh MOBH, 1[0 TPYHTYETHCS Ha B3a€EMO3AJICIKHOCTI 11 €JIEMEHTIB;

0) TEHJCHIIIIO JI0 YCKIIQHEHHS, YPI3HOMaHITHEHHSI MOBHOT CTPYKTYPH;

B) TCHJICHIIIIO JIO iHTerpallii, Ska BHUSBISIETBCS BOJHOYAC 3 TEHJCHIIIEIO 0
nudepeHirialii e1eMeHTIB MOBH;

I') IPUHIIMI €KOHOMIi MOBHOI €Heprii, JIHrBaJbHUX 3aC001B (BUKOPHUCTAHHS
OJIHOCJIIBHUX HallMEHYBaHb 3aMICTh OITMCOBHMX 3BOPOTIB, KOHJEHCAIIisl, YCIUCHHSI CIIIB,
pi3HI THIIK a0peBiallii, CKOPOUCHb);

I) HaJaHHS TepeBaru €KCIPEeCHBHUM MOBHUM (opMam; 1) i aHaJIOTIHHUX
TeHJAEHIIIH Toto» [2, ¢. 7].

PenpesenTariisi CTpyKTYpHOiI Opi€HTAIlli IHTEpIpeTye MOBY SIK 0araTopiBHEBY
CUCTEMY, III0 CKJIAJIAEThCS 3 B3a€EMOIIOB’SI3aHUX 1 B3aEMHO BHU3HAYEHUX JMCKPETHUX
€JIEMEHTIB, SKi 00 ’€QHYIOTBHCS B IMJICHUCTEMHU, SKi, Y CBOIO dYepry, 0a3yroTbcs Ha
napajgurmax, CHHTarMax i ernigurMaTiyHyuX BiIHOCHHAX.

Ha cuctemnuocti moBu HaronomyBaB C. Meyer [3]. B ocHOBI BCiX cydacHHUX
HaIpsIMiB BUBYCHHS] MOBH JICKATh PO3YMIHHS MOBH SIK CHCTEMH U CTPYKTYPH.

CucteMHMII OMKC CIOBHUKOBOTO CKIJIQTy MOBH — OJlHA 13 TPAAMIIIMHUX TeM
CydacHOi JIHTBICTUKH. BHSIBICHHS CHCTEMHUX BIJHOIICHb TMOTPIOHI 1 A
CUHXPOHIYHOTO, 1 JIJI JiaXpOHIYHOI'O BUBUYCHHS JICKCUKH. Ha 11iii imei HaronomryBas
B. B. Bunorpanos, sikuii CTBEpIKyBaB, IO ICTOpPis 3HAYCHHS CIIOBA MOXE OyTH
BHCBITJICHA Ha MUPOKOMY (POHI 1CTOPIi JTEKCUKO-CEMAHTHYHHUX CHCTEM MEBHOI MOBH.

[4, c. 39]. JiareicT ynepie chopMyJIrOBaB MOHITTS «JIEKCUKO-CEMaHTHYHA CHCTEMa
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MOBU», SIKE TPAKTYBaB SIK JEKCUYHUI IHBEHTAp CJI1B Ta BUPa3iB, 30BHIIIHI (HOPMHU CIIiB,
rpaMaThyHi ¥ CIIOBOYTBOPIOBAJIbHI KaTEropii, MeBHI CEMaHTUYHI YrpylNOBaHHS Ta
CMUCJIIOBI CITIBB1THOIIICHHSI CJIIB.

JIOCHTh aKTUBHO PO3POOJISITUCH OCHOBHI IMTUTAHHS Ta XapaKTEPUCTHKH JIEKCHKO-
CCMAHTHYHOI CHCTEeMHM ¥ IUIAXM 11 JgociifpkeHHs [5]. VYdeHi HeoJHOPa30BO
MIJIKPECIIIOBAIA CUCTEMHY CKJIQJIHICTh, CTa0LIBHICTh Ta ICTOPUYHO C(HOpPMOBaHY
IUJTICHICTh, BIJIKPUTICTh 1 JMHAMIYHICTb, BiJ3Ha4YalOYU OCOOJHUBICTH 1 CBOEPITHICTH
3aKkOoHIB 11 OyTTs. CIOBHMKOBUN CKJaJ, MOBHM € BOJIHOYAC CHCTEMOIO, IO
CaMOOPTaHI3yeThCs. YTBOPEHHS HOBHUX CJiB, Tporec (OpMyBaHHS JIEKCHUHUX
3HAY€Hb 1 3MIHU KOMIIOHEHTIB MOBH CBIJl4aTh Mpo Oe3MepepBHY aJanTaiil0 MOBHHX
cucteM. MoOBHa CHCTeMa 3HAXOJWTBHCS B TIOCTIHHOMY pyci Ta pO3BHTKY 0€3
dikcoBanux mpaBwil. [ HBOro XapakTepHa CTPYKTypa, IIO BijoOpa)kae CyTHICTh
00’€KTUBHOTO CBITY B MHMCIEHHI groauHu. CiioBa — IIe¢ HE MPOCTO CYKYIHICTh
JICKCUYHUX OJIMHHMIIb, @ IEBHUM YHMHOM OPTaHi30BaHa €JHICTh, KA, K I HABKOJIUIITHS
THACHICTh, BIIOOPaXXa€ThCS B MOBI HE SIK XaOTWUYHE HArpoMaJDKEHHs (PakTiB, a sK
OararolapoBa CTPyKTypa.

OTxe, CUCTEMHICTh Ha JIEKCHYHOMY PiBHI BUSBIISETHCSA, TIEPEAyCiM, B ICHYBaHHI
NEBHUX JICKCUYHUX MHOXKHUH SIK IIIJTICHUX YTBOPEHB, 00’ €KTUBHO BUUICHUX 13 PELITH
MAaCHBY €JICMEHTIB JICKCHYHOTO CKJIaJly MOBH, Ta CMUCIIOBUX 3B’SI3KiB MIX YJIEHAMH
X JICKCUYHUX MHOXUH. L{i pi3HOMaHITHI MHOXXHHH, K1 CKJIaIal0Th KJIacH, TPYIIH,
PSIH, TIOJISI TOIIO, YTBOPIOIOTH JIGKCUYHY CUCTEMY MOBHU. Y 111i €THOCTI HEMA€E MEBHUX
MEX, «BOHAa CKJIQJa€TbCcs 3  SBUII, CXWIBHHX JO  B3a€EMOIEPEXO/IIB,

B3a€MOIIPOHUKHEHH [6, ¢. 530].
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CEKLIA 4. HEPCIHEKTUBHI HAITPSIMH CYYACHOI
JIIHTBOKOI'HITOJIOI'Ti

Onena bymko
Haykoeuii kepienuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Kopuinveea JI. M.
(Xapkiecokuii nayionanbHui nedazo2ivHuil
yuieepcumem imeni I.C. Ckosopoou)
DISTING STYLISTIC FEATURES OF TERRY PRATCHETT'S PROSE

The peculiarities of Terry Pratchett's prose cannot fail to attract attention, his
works are filled with a special meaning in the context of the challenges of the modern
world and its impact on a person, the search for existence and meaning, the formation
of a personality. It is literature that helps an individual to think about his place in the
universe. Pratchett's works are special because his universe is sufficiently narrowed to
the problems of each individual person and sufficiently expanded to the problems of a
large scale, such as the whole world as a whole.

Therefore, the relevance of the work lies in outlining the genre-stylistic features
of Terry Pratchett's prose and his ideostyle. It can also be highlighted as relevant that
his style of writing and chosen characters are almost a comfort to people who are going
through a crisis.

In today's world, death, war, grief appear as something terrible, inevitable and
associated with a lot of negative experiences, on the other hand, the peculiarity of Terry
Pratchett's universe is how he turns seemingly strange and terrible things into
something interesting and simple, as if collecting everything to the group into a single
harmonious picture. An example of this is how Terry Pratchett solves the problem of
attractive writing about death by making death one of the most popular and fantastic
characters in his Discworld novels - "Death", aka Mr. Bill Dore - Reaper Man is part
of the Death series, others — Mort and Soul Music [2].

Such an unusual character, chosen for a reason, breathes into the works some

irony, very characteristic of all his works, and the absurdity of some events related to
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him adds charm and, as it were, playfulness with the reader, encouraging him to read
more and delve deeper into this action.

Associative irony is a hidden, subtle type of irony, the realization of new
figurative meanings occurs gradually, through a gradual increase in contexts, it is
realized most often in a megacontext, at the level of the entire work. And in this context,
associative irony serves as a means of creating images of the work, expressing the
author's characteristics of the characters and the author's worldview [5, p. 76].

Pratchett, speaking through Death, comforts the readers by saying, firstly, that
the life span of every man, from pharaohs to wizards, is logical and proper, and cannot
be borrowed or extended unless the world is on fire, so speaking . Also, death is part
of the cycle of life. If there was no death, there would be no new life. Or there would
be terrible chaos, the world would be out of balance - too many people, too much
growth, too much energy, overpopulation in the afterlife, and problems with the half-
dead, like poor old wizard Windle Puns, as well as Dead Rights Activist and zombies.
Reg Shu". Pratchett describes the excess energy that results from Death being idle as
an energy storm that causes small snow globes and shopping carts to "come to life"
that eventually form a huge living shopping mall ready to absorb humans. Even swear
words appear as strange flying creatures [3, p. 111].

Another feature of his works is the use of oppositions such as Christian-religious
themes, which are built on the opposition of good and evil, where there are practically
no halftones, but at the same time there is some sarcasm and comedy over the
characters [4, p. 183].

Pratchett's writing style is economical, elegant and adventurous. In Truth he
takes the same approach to chapters that Joyce did to punctuation in the last chapter of
Ulysses: he uses none. Instead, multiple episodic narratives are strung together like
scenes in a movie, jumping between characters, place, and time without losing the
narrative thread [1].

In conclusion, it should be noted that Terry Pratchett's works are multifaceted,
intellectual, filled with a special vivid meaning and force readers to think about the

meaning of their existence through the prism of the author's unique ideostyle.
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(CymcoKuit oeprcagnuii nedazo2iunuil
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka)
BEPBAJIIBALIA KOHLUEINITY PARENT
Y XYIOKHBOMY IMPOCTOPI POAJIBJA JAJIA
(ua marepiaJi HoBesn “Matilda”)

JlocmiKeHHST KOHIICTITIB K KYJbTYPHUX apTe(dakTiB € OJHUM 3 MPIOPUTETHUX
HaIpsIMKIB Cy4YacHOi JIHTBICTHKH, QK€ MOBa BHUSBIIETHCA HE JIMIIE 3acO000M
KOMYHIKaIlii, a ¥ IMEeBHUM KOMIUICKCHUM (EHOMEHOM, IO BepOali3ye yXOBHE
Haj0aHHsA abo Harii B miomy, abo okpeMux ii mpeactaBHUKIB. bepyum g0 yBaru
TICHUN B3a€MO3B 30K MOBHU i MUCJICHHS, OTICPAaTUBHUMH OJIMHUIISIMH SIKOTO € CaMe
KOHIIETITA SK KOHJICHCATH ETHOKYJIBTYPHOTO JOCBiy CYCIHIJIIBCTBA, JIIHTBICTHU-
korHitTogoru (C.A. )KabGotunceka, B.A. Macnosa, Johnson M., Lakoff G. Ta in.)
pPO3TIANAIOTh X SK TEBHUN JIOTIKO-(PiT0cO(MCHKUI KOHTIIOMEPAT, SK OJIMHHUIIIO
penpe3eHTallii JIACKKAX 3HaHb MPO CBIT, OTOYEHHS, KYJIbTYpHE CEPEIOBHUIIE TOIIO.

VY TakoMy KIIFOU1 JOCTIKYIOTHCS 3/1€O1IBIIOT0 3araibHOHAIIIOHATBHI a00 €THIYHI, Y1


https://theconversation.com/terry-pratchett-jane-austen-and-the-definition-of-literature-47278
https://theconversation.com/terry-pratchett-jane-austen-and-the-definition-of-literature-47278
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TO 1HJWBIyaJIbHO-aBTOPChKI KOHLENTH, CEpea SKUX Taki, L0 B1IOOPaKaAIOThH
0COOJIMBOCTI COLIAJIbHOI, MOOYTOBOI, PEIriiHOI, eMOLIMHO-YYTTEBOI Ta 1HIIUX cep
JIOACBKOI  AisuibHOCTI.  Yepe3  AOCHIKEHHS ~ KOHUENTIB  peajli3yeThes
AHTPONOLIEHTPUYHUHN MIJIX1] JO BUBYEHHS MOBHUX (DAKTIB, y HOMY BOA4aeMO 3B’SI30K
HaIoi HayKOBO1 PO3BIJKH 13 3aralbHOHAYKOBUMH 3aBIaHHSIMHU.

3m1000JEHHUMU TUTAaHHSAMU Yy OyAb-sKy €NoXy 3aJIMIIAI0ThCS COLIabHI
MUTaHHS: MPOOJIEeMHU CTaTKIB — 6ararcTBa a00 O1THOCTI, MUTAHHS OCBITH i1 BUXOBAHHS,
MI)KOCOOUCTICHUX BIJHOCHH — PO3YMIHHS JiTell OarbkaMu 1 HABMAaKH, ICHYBaHHS
OpipBU Yy TOTJsSAaX MOKOJIHb TOIIO, €THKO-ECTETHYHI1 MPOOJIEMHU MPO PO3YMIHHS
IIPEKPACHOTO ¥ OTUAHOTO, ITMTAHHS PO IMOCTYJIATH COBICTI 1 MOpaIbHi MIPUHITUITN Ta
1X BIICYTHICTb 1 T.1H.

ComianbHEMU TIpobJieMaMu, a came IpoOjaeMaMu JiTel Ta 0aThbKiB, OCBITH Ta
BUXOBAaHHS OITIKYBaBCS OPUTAaHCHKHMN MUCbMEHHHMK Poanbn lamb. Y #ioro mopoOky
0arato TBOpIB, CHPSIMOBAHMX Ha JUTAYY ayAMTOPIIO, Jie Yepe3 MPU3MY JUTIUOTO
cBiTOOAUYEHHS Bi0oOpakeH1 HACYIIHI MPOOJIEMHU CYCIIIbLCTBA.

AHaJli3 MOBHOTO Marepiajay IoKa3aB, 10 OJHUM 13 IEHTPAJbHUX KOHIICNTIB,
KOTpUH Mae CBOIO akTyami3aiito y TBopyocTi Poanpna [ans, € konment PARENT,
1 4epe3 HbOT'0 peai3yeThbesl aBTOPChKE OaueHHs MPOoOIeM BUXOBAHHS. Y XYA0KHBOMY
IIPOCTOPi TBOPY KOHTPACTYIOTh JIBAa TUIIH OATHKIB: 1) Taki, 110 3acIiIIeH] JIIDOOB 10 10
CBO€1 TUTUHM 1 000XKHIOIOTH 11 Tak, IO HaBITh He OavaTh ii HEAOJIKIB; 2) Taki, IO
HABITAKW HE MOMIYal0Th, HIBEJIIOIOTh 31I0HOCTI IUTHHHU, HE MATPUMYIOTH 11 1 HE JaI0Th
iii po3BuBatHcs. [10/1i10H1 BUCHOBKM MOXKYTh OyTH MIATBEPKEHI HACTYITHUM MOBHUM
MaTtepiaiom:

It’s a funny thing about mothers and fathers. Even if their own child is the most
disgusting little blister you could ever imagine, they still think that he or she is
wonderful. Some parents go further. They become so blinded by adoration
they manage to convince themselves their child has qualities of a genius.
(R.Dahl “Matilda”).

Henomnikn cnarmrokeHoro HaJAMIpPHOIO J000B’I0 BHUXOBAaHHS BUKPHUBAIOTHCS

aBTOPOM 3aBJSIKM BHUKOPUCTAHHIO TaKMX XYJIOXKHIX 3aco0iB, Ak MmeTadopa, €miTeT,
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MOPIBHSAHHS, ajpkKe JWTHHA, 31ICOBaHa OaTbKaMM, IIOCTA€ Yy KOHTEKCTI SIK

the most disgusting little blister (malioruanimmii Manuii Myxup), TOOTO MIOCH 30BCIM

Majie, He3HavHe i HeroMiTHe (sik blister), mo Toro x e i Henmpuemne (disgusting), ae
BUKpPUBIIEHE PO3YMiHHS OaTbKaMu CIPaBXHbOI OCOOMCTICHOT CYTI CBO€i TUTHUHU
3acTaBiisg€ X Jaymard, mo ixHs autuHa uygosa (wonderful). IMpuuwmnOO TOMY,
SIK BBa)Ka€ aBTOP, € Te, 10 0OAThKHU 3acmiIieHi Jito0oB’ 1o / oooxHioBanHAM (blinded by
adoration), BoHM HE MOXYTh aJICKBATHO OI[IHUTH CHUTYaIlit0, 0a4yaTh y CBOIM AUTHHI
YHIKaJIBHICTb, 1 HABITh MPUIIUCYIOTH il sKOCTI TeHis (qualities of a genius).

AHTUMOJIOM JI0 TaKOro TUMY OaThKiB € 1HIIN, OakayXi A0 3A10HOCTEH CBOET
JTUTUHYU, HAJUICHOI TOCTPUM PO3YMOM, 3JaTHICTIO J0 aHAJIITHYHOTO MHCIICHHS,
Oa)kaHHSIM PO3BUBATHUCS, YKArolw JI0 3HaHb, KO0 BJIACHE IOCTA€ TOJIOBHA TEePOTHS
TBOpY Marinpna. bateku %, 31 cBOro OOKy, B3araji He MOMIYarOTh YHIKaJIbHOCTI
y CBOIM JHWTHHI, BCUISKO MEPEIIKOKAIOTh i, HE 3a0X0YYIOTh i1 Oa)KaHHsSI BUUTHUCH,
OaraTo ynTaTH I MI3HABAaTH HOBE, a HABIIaKU B1JOMBAIOTH JIIOOOB 10 3HAHD.

Takumu x OalayXkuMu i 0€3TypOOTHUMH MOCTAOTh 0aThKK MaTijibau; BOHU
MarpTh 30BCIM IHIII 1HTEPECH, AHDK BUXOBAHHS BIJACHOI JWTHHH, IO MOJKHA
POJEMOHCTPYBAaTH HACTYITHUM MOBHUM MaTepiajioM:

“My mother goes to Aylesbury every afternoon to play bingo ”, Matilda said. She
doesn’t know that I come here. “But that’s surely not right’, Mrs Phelps said. “I think
you'd better ask her”. “I'd rather not”. Matilda said. “She doesn’t encourage reading
books, nor does my father ” (R.Dahl “Matilda”).

Sx OGaummo, B miano3i 3 OiOmioTekapkoro Martinpaa 313HAETHCS, MO0 MaTIp
HE I[IKaBUTKCH i XKUTTIM, )KUBE BIacHUMHE iHTepecamu (My mother goes to Aylesbury
every afternoon to play bingo), HaBiTh He 3Ha€ PO MiclIe3HAXOKCHHS JOHBKH (She
doesn’t know that I come here) 1 tipo ii Bojo06aHHs.

TaTro Marinpam, KUl Tak camo, K 1 MaMa, BIOJ00aB MEPETIIs TeaeBi3opa
1 BB)Ka€ 11¢ HaKpaluM CBOIM 3aHSTTSIM, BHIAAETHCS YMTAYEBl JOCUTH OOMEKEHOIO
moauHoto. “What’s wrong with watching the telly, may I ask? the father said”.

3arajom, ciMelini Tpaduilii ciM’1 TMBYIOTH ynTaya: “‘But we are not at the table .

Matilda said. “We never are. We are always eating off our knees and watching the
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telly, amke 6aTbku MarOTh CIIYTYBAaTH MPHUKIIAIOM JJIsl HACTIYBaHHS ISl CBOIX JIITEH,
1HaKIIIe TUTHHA Ma€ HebaraTo MIaHCIB BUPOCTHU JOCTOMHOMO JitoauHO0. [lomioH1 peul
BUKPUBAIOTBCA 1 3aCyKYIOTbCSl MUCbMEHHHMKOM, OTke KoHuent PARENT vy

JOCIIKYBAHOMY XYZ0’KHBOMY MPOCTOPI Ma€ HETaTUBHUM aKC10JIOTTYHUM HUIEH).
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€ezenia /louenko
Haykoeuil kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. bacauvka O.B.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iunuil
yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)
CTPYKTYPA KOHIEINTIB TA METOIU IX MOJEJIIOBAHHSA B
CYYACHUX JHIHI'BOKOTHITUBHUX JOCJJIIKEHHAX

KoxHy BiIbHY XBWJIMHY Halll MO30K ITOCTIHHO MOJIEIIIOE a0CTPaKTHI YSBJICHHS
PO HABKOJUIIHIN CBIT. L{e#t hakT cripoMOKHOCTI JIFOJJUHU BiATBOPIOBATH aOCTPaKTHI
MOHATTS NUISIXOM PO3YMOBUX YSIBJICHB, a00 KOHIICIIIINA € Bpa)kalouuM (aKTOpOM IS
BUEHUX III€ 3 JaBHiX-naBeH. Cy4yacHi JIHTBICTH (OPMYITIOIOTH 1€ 3aXOIUJICHHS SIK JIBa
byHIaMEeHTaTbHUX MUTAHHS PO BITHOCHHU M1 MOBOIO 1 TyMKOIO.

TepMmiH «KOHIIENT» € JTATHHCHKOTO TMOXOJKEHHS: CONCEPtUS — MOHATTSA BiX
concipio — 30upatu, BOMpaTH y ceOe; TPEICTABIATH; YSABISTH, (DOPMYITIOBATH;
YTBOPIOBATH, 3a4atu Tomlo [5, c. 423].

3apoKEeHHs BUCHHS MPO KOHLENT MOB’A3YyI0Th 13 mpatsmu [1. AGensipa, axuit

PO3yMIB HOTO SIK 3TYCTOK CMHCILY, TPAHUYHO Cy0’€eKTUBHY (hopMy BigoOpaxeHHs [2, c.


https://www.bluegatefields-jun.towerhamlets.sch.uk/uploads/1/9/6/2/19628141/roald.dahl_matilda-en.pdf
https://www.bluegatefields-jun.towerhamlets.sch.uk/uploads/1/9/6/2/19628141/roald.dahl_matilda-en.pdf
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11]. IlepeoMHuUM eTanoMm y 1CTOpii KOHIENTYalbHUX JOciixkeHb cTtaB 1928 p.: C.
AxkonbpnoB-AnekceeB y cTaTTi «KOHLIENT 1 CJI0OBO» OKPECIUB KOHUENT K crenudiune
YTBOPECHHS — pe3yJibTaT y3arajbHEHHS HEBU3HAYCHOI MHOXXHUHH TPEAMETIB TOTO
camoro poxay [1, c. 45].

["'010BHMM METOJOM MOJEIIOBAHHS KOHIIENTIB € KOHIENTYaJbHUN aHaMI3, IKUM
3MIMCHIOETHCS 13 3aCTOCYBaHHSAM 0araThb0X METOJIMK, TaKUX SK: NUCTPUOYTHBHA,
KOMIIOHCHTHa, KOHTEKCTyallbHa, IHTEpIIpeTalliiiHa, €TUMOJIOTiYHa Ta 1HII BUIU
aHaJti3y, acolliaTUBHOTO eKcrepuMeHTy [1, c. 46].

KoHmennir Mae M’SKy CTPYKTypy, UIO0 CKIQJa€Thcsl 3 KOMITOHCHTIB
(KOHIIEeNTyaJbHUX aTPUOYTIB), SIKI YTBOPIOIOTH PI3HOMAHITHI KOHUENTYaJbHI IIapH,
SIK1 HA3UBAKOTh SAPOM. JIOCTITHUKH MIAKPECTIOITh 0araTOKOMIIOHEHTHICTh MTOHSITTS
KOHIIENITY, YTOYHIOKOYH, HAPUKIIAJI, ICTOPUYHI IIJIACTH, IO BiJIPI3HIIOTHCS 33 4acOM
CTBOPEHHSI, TIOXO/PKCHHSIM 1 CEMAaHTHKOIO. Y CBOIO Yepry, KOXKEH I1ap MOKe BKITFOYATH
oOpa3Huii, LIHHICHO-3HAUyIIMi KoMmoHeHT. OOpa3Ha CKJaJioBa BKIIIOYA€E 30pOBY,
CIIyXOBY, TaKTHJIbHY, CMAaKOBY 1 HIOXOBY XapaKT€pUCTUKH MPEIMETIB, SIBUII, MOIIH,
BIIOOpKEHUX Yy HaIIi maMm’sTi; MOHATIHHA CKJIaJ0Ba OXOIUIIOE JIIHTBICTUYHY
dikcallifo MOHATTS, WOTO IMO3HAYEHHS, OMHC, CTPYKTYpYy aTpuOyTiB, BH3HAUYCHHS,
MOPIBHSJIbHA XapaKTEPUCTHKA JAHOTO TMOHSATTS CTOCOBHO TMEBHOI cepii MOHATH, AKI
HIKOJIM HE ICHYIOTBH 130JIbOBAHO; IIIHHICHA CKJIaJ0Ba KOHIIENTY MICTHUTh BaXKJIMBICTh
[ILOTO TICUXIYHOTO YTBOPEHHS SIK JJI OKPEMOI JIFOJAWHM, TaK 1 Uil KOJIEKTUBY. Jlis
MIOBHOTO PO3YMIHHS KOHIIENITY HEOOXITHO 3aJlydaTH YyTTEBUU JIOCBiJ, HAOUHICTh Ta
MPEeAMETHY AiSUTbHICTh. TUTBKH B TAKOMY MTOETHAHHI Y CBIZIOMOCTI (DOPMYETHCS MTOBHE
PO3YMIHHS IHTEPIIPETAIHOTO TOJIs Ta iHPopMaIliitHoro 3micty [6, c. 2].

Came Taki CTpyKTypHI KOMITIOHEHTH 3aIPOTIOHYBAJIU Y CBOiX JoCiKeHH X 3. /1.
ITonosa ta I.A. CtepHiH. BoHr BBaXar0Th, 10 KOHIICNIT Ma€ TPH OCHOBHI CKJIATHUKU
oOpa3, iHopmalliiHuil 3MICT i iHTepIpeTarliiine moie [3, ¢. 15].

Konnent, mMoxe BimoOpakaTtucs SK CIOBOTBOPHO, TaK 1 Bi3yalnbHO. KO
JIOJIMHA TTO3HAYA€ KOHIIETIT CJIOBOM, TO II€ BKa3ye€ Ha Te, IO 1€ SBUINE BAXIIUBE IS
Hei Ta Mae TMEeBHY IIHHICTB, BIiAMOBIIHO, KOHIICNT HAOyBa€ IIHHICHOTO 3HAYCHHS.

[ToHsATIHUN KOMIIOHEHT € pPe3yJIbTATOM MHUCJIEHHEBOI JISJIBHOCTI JIFOIMHHU.
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OuiHka — mie oJHa CKJIaJoBa KOHIIENTY, OCHOBaHAa Ha >KUTTEBOMY JOCBIJI
YYaCHHMKA KOMYHIKaIlii.

OcTaHHBOIO CKIIAJIOBOIO € acouiallist — ToOTo Oy1b SIKHii 3B’ 130K MI’K KOHLIETITOM
Ta SIBUIIAMHU M IIpeaMeramu [3, ¢. 16].

C.C. IloTanmuyk 3anmporoHyBaB BJIACHY MOJEJIb KOHLENTY, SIKy IPEICTaBUB SIK
CYKynHicTh: 1) sinpa — nekceMu; 2) 0a30BUX IIapiB, L0 OTOYYIOTh SAPO B
MOCJIIIOBHOCTI BiJl MEHIII a0CTPaKTHUX A0 OLIbII aOCTpAaKTHUX; 3arajlbHOHAPOIHUX
O3HAaK LMX MIapiB, SIKI JieKaTh B OCHOBI B3a€EMOPO3YMIHHSI JIIOJI€H MiJ yac OOMIiHY
KOHIICTITAMHU; KUTBKICTh 1 3MICT IIMX INApiB y CBIJOMOCTI PIi3HUX JtoJeH pi3Hi; 3)
IHTEPIPETAIIHHOTO MOJIsl KOHIIENTY, 1[0 MICTUTh OIIIHKHU 1 TPAKTyBaHHS 3MICTY siipa
KOHIICNITY HAIllOHAJILHOO, TPYMOBOIO Ta 1HAMBIAyaIbHOIO CBioMicTIO [4, ¢. 107].

Hapasi axrtyanpHuM, Ha Hamly JyMKy, € JOCHIDKCHHS  KOHIENTY
ATIOKAJHITICUC, ockiIbKM Cy4YaCHUUM CBIT HEBIJIMHHO 3MIHIOETHCS 1 3 KOXKHOIO
XBUWJIMHOIO JIIOJM MOYMHAIOTH YCe JIe[lajll YacTille 3aMHUCIIOBATHCS HaJl MOTO KIHILIEM.
Ha mropeit oOpymmBes MIKBad PI3HUX MPOTHO3IB, IO SK MIATBEPIKYIOTh, TakK 1
CIIPOCTOBYIOTh JIYMKY NpO KiHEIb CBITY B Hejaiexkomy MaiOyTtHbomy. [loetw i
MUCbMEHHUKH MiAIHMaOTh Y CBOIX TBOpax TEMH «KIHIISA CBITY», «alOKATITNICUCY» Ta
«Xaocy».

OTxe, Ha JaHHUI Yac BUBYCHHS KOHIIENTIB € aKTyaJIbHUM 1 MHOTOTPAaHHUM, aJie
BOJHOYAC CKJIAJHAUM Ta JOCTAaTHBO CyIMepewinBUM (QeHOMEHOM. JIMCKYTYyHOThCS
MUTAHHS PO CTPYKTYPY KOHIIENTY Ta BU3HAYEHHS HOT0 0COOIMBOCTEN MOJICTIOBAHHS.
HeonHo3HauHO BUEHI BU3HAYAIOTH MIIX1d, Y MEXaX sIKOTO 31MCHIOIOTh TPAKTyBaHHS

KOHIIETITY, aKTyalli3yI0ud KOTHITUBHUM, KYJIbTYPOJIOTTYHUHN aCTICKTH.
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CEKIISA 5. NEPEKJIATALIBKI TPAJUIIIL TA TPOBJIEMHA
MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIII

Anacmacia boituenko
Haykoeuil kepigHuk — Kano. ¢in. nayx, ooy. Anexcenko C.@.
(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazoiuHuil
yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)
CYYACHE HAYKOBE OCMUCJIEHHSA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI
SIK TEKCTOBO-JIUCKYPCUBHOI KATETOPII

VY cyuyacHOMY MOBO3HABCTBI OJIHE 3 MPOBIJHUX MICIb MOCIa€e Mpodiema
1HTepTeKCTYalnbHOCTI. [li 1HTEPTEKCTYalTbHICTIO PO3YMIIOTh PI3HOOIYHUI 3B’SI30K
TEKCTy 3 IHIIUMHU TEKCTaMH 3a 3MIiCTOM, >KaHPOBO-CTHIIICTHYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMH,
CTPYKTYpPOI0, (OpMaIbHO-3HAKOBUM BUpPaKeHHAM [1].

[ToHATTS «IHTEPTEKCTyaIbHICTE» 3’ siBHIIOCS ¥ 60-ux pokax XX cTomiTTs [2, c.
319] i 3 Tux mip 6araTopazoBO MEPEOCMUCITIOBAIOCS. TepMIiH «IHTEPTEKCTYaIbHICTH)
HaOyB y HAIll YaC MIUPOKOTO BXKUTKY 1 3aCTOCOBYETHCS Y PI3HUX 3HAYCHHSX: 11€ 1 3aCi0
aHaJi3zy HacaMIiepell XyI0KHhOTO TBOPY (y BY3BKOMY CEHCI), 1 MpOsB crHerudiku
icHyBaHHsS JiTeparypu (y IIHMPOKOMY CEHCi), 1 BiJOOpaXeHHS CBITOBIAUYTTS 1
CaMOBITUYTTSl CY4YacCHOI «IOCTMOJEPHOI» moauHu (y 3araiabHO-(UTI0COPCHKOMY
cenci) [3]. CyuacHi HaykoBmi [4; 5; 6; 7] po3risgaloTh 1HTEPTEKCTYaJIbHICTh 5K
TEKCTOBO-JIUCKYPCUBHY KaTETOPit0, TOOTO SIK TaKy, 110 BigoOparkae CIiBBIIHECEHICTh
OJTHOTO TEKCTy 3 IHIIUM 1 BOAHOYAC MICIIE€ KOHKPETHOTO TEKCTY B XYI0KHHOMY
JTUCKYPCI.

OmHrM 3 OCHOBHHUX ITOHSATH CYYacHOI KOHIIEMII IHTEPTEKCTYaJlbHOCTI €
«tekcT». Haitbinpi gitke (popMyInroBaHHS MOHATTS TEKCTY Y HOTO 3B S3KY 3 MOHATTAM
iHTepTeKCTYanbHOCTI AaB P. bapt y 1973 pori: «KoxXHHI TEKCT € IHTEPTEKCTOM; 1HII
TEKCTH MPUCYTHI B HHOMY Ha PI3HUX PIBHAX y OLIBII YM MEHIN BIi3HABaHIK Qopmi:
TEKCTU TOTIEPETHBOT KYIbTYPH 1 TEKCTU CydacHO! KynbTypu. KoXeH TEeKCT € HOBOIO

TKAaHUHOIO, 31TKAHOO 31 cTapux uutaT» [8, c. 21]. 3a bapTom, IHTEPTEKCT MOTJIMHAE Ta
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3Millly€e KyJIbTYpHI KOJIW, PUTMIYHI CTPYKTYPH, COLIAJIbHI 111I0MU Ta 1HILII €JIE€MEHTHU
MOBJIEHHEBOI Ta KYJbTYPHOI PEaIbHOCTI, 5IKa 1ICHY€ HABKOJIO HbOTO.

Sk HeoOXx1/1Ha MOTMEepeIHsSI YMOBA ISl KOKHOT'O TEKCTY 1HTEPTEKCTYaIbHICTh HE
MOX€ 3BOJIUTHUCS JI0 MPOOJIEMH JIXKEpe 1 BIUIMBIB; BOHA € CIIJILHUM IOJIEM aHOHIMHUX
dbopMyI1, TOXOKEHHS SKHX PiJIKO MOKHA BUSBHTH, HECBIJJOMHX Y aBTOMATHYHHX
LMTaT, 10 JaroThes Oe3 namok. ToOTo Bce, 1m0 OyJI0 BXE CKa3aHO, HAMKMCAHO, €
HiATPYHTSAM, OCHOBOIO, HEOOXITHOIO TIEPETYMOBOIO i YMOBOKO iCHYBaHHS ISl 3HOBY
CTBOPIOBAaHUX BEpOATLHUX TEKCTIB, a, OTXKE, € CHCTEMOTBIpHUM YHWHHUKOM
MOBOTBOPYOCTI.

[linauM  MartepiaioM  JOCTIJDKEHHS  KaTeropii 1HTEPTEKCTYaJlbHOCTI €
AHTJIOMOBHHH XYJIOXKHIN JUCKYPC TOCTMOEPHI3MY, aJ[KE B IO €IIOXY CaME TEKCT CTa€
00’ekTOoM pedepeHilii, Bce Ha0yBae TEKCTyaabHOT NpUPOAu. JIUCKYypC pO3TIsIaeThCs
SK 3B’SI3HUM TEKCT Yy CYKYITHOCTI 3 EKCTPaJIiHTBICTUYHMMH — TIparMaTUYHHMH,
COIIIOKYJIbTYPHUMH, TICUXOJIOTIYHUMHU 1 IHIITUMU YHHHUKAMU; TEKCT, Y3STUH B aCIICKTi
MOJIii; MOBJICHHS, $IK€ PO3TJISTAETHCS SIK IUIECHPSMOBaHA coIllajdbHa [is, SK
KOMITOHEHT, SIKMi Oepe ydacThb y B3a€MOJIIi JIFOAeH 1 MeXaHi3MaX iXHbOI CB1JIOMOCTI
(KOTHITUBHHX TIpoliecax). JIucKypc — 11e «MOBJICHHS, 3aHypeHe B XUTTI» [9, c. 136-
137]. TekcT B pamKax ITUCKYPCY PpO3IVISIAAETHCS SK BTOPUHHHUM (DEHOMEH, SKUM
bopMy€eThCS KyIbTYPHUMHU KOJAMU 1 CIPUIMAETHCS Yepe3 HUX.

KoxxHoMy  nmMCKypcy — BiacTMBa  IHAMBIAyaJlbHA  CHCTEMa  IPOSBIB
IHTEpPTEKCTYalbHOCTI. BoHA MOXe MpOSBIATHCS Ha OyIb-SIKOMY DPiBHI, ajie 3aBXKIU
MpU3HAYCHA I TOro, 100 BHKIMKATH Yy 4YUTa4ya BIAYYTTS BIIi3HABaHHI,
nepeadadeHHs PO3BUTKY TEKCTY; a BJKE ITOTIM, B TIPOIIeCi HOTO peaizariii, e BIAIyTTs
3MIITHIOETBCSL 00 CIIPOCTOBYETHCS. TakuM YHHOM, 1HTEPTEKCTyaJdbHE BiHOIICHHS €
OJTHOYACHO 1 KOHCTPYKIIIEIO «TEKCT y TEKCT1», 1 KOHCTPYKINIEIO «TEKCT PO TEKCTY.

OTxe,  IHTEPTEKCTyaJdbHICTh  BHCTYMa€  JOMIHAHTHOI  KaTeropi€ro
TEKCTOYTBOPEHHSI SK Ha PiBHI 3MICTy, Tak 1 Ha piBHI ¢opmu. BoHa € emuHum
CEMIOTHYHHUM 3aKOHOM Ta TOB’SI3Y€ TEKCT SIK 3 IHITUMHU TEKCTAMH, TaK 1 3 eJIeMEHTaMHU

HAOTr0 JTUCKYPCY.
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Onena /leiineka

Haykoeuil kepigHuk — Kano. neo. Hayk, oou. leanoea I. b.
(Cymcokuii 0epirrcagHuil nedazo2ivHuil
yHigepcumem imeni A. C. Makapenka)

OCOBJIUBOCTI OBPA3Y-CUMBOJY CBOBOJIU I HECKOPEHOCTI

YKPAITHCBKOI'O HAPOJY B NOEMI 7K. BAUPOHA «MA3EIIA»

Huninne moBHOMacmTabHE pociiichke BIHCHKOBE BTOPTHEHHS aKTyasli3yBajo
TEMY KUIBKACOTIITHBOTO YKPaiHCHKO-POCIHCHKOTO MPOTUCTOSHHS, 10 HEOTHOPA30BO
3HAXOAWIIO BiMOOpaKeHHS B XyIOXKHIHN JTiTepaTypi, 30KpemMa e€Bporeichkiid. bopoTrsoa
VYkpaiHnu 3a CBO€ 3BUTbHEHHS 3aIliKaBWIa 3apyOKHUX MUCHhbMEHHUKIB imie B Ko3arpky
100y, TaBIIy TOMITOBX IO CTBOPEHHSI HU3KHU XYA0XKHIX TBOPIB, SKi 0COOJINBO aKTUBHO
moyvanu 3’SBISATUCA 3a dYaciB poManTu3My. OmHHM 13 TPOBITHUX MHUTINB, IO

MPUKYBAJIM yBary 4YMTallbKOi ayIUTOpIi JO HAIIOi JAepKaBH, ii 1CTOpii Ta repoiyHoOi
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O0pOTHOM MPOTHU POCIMCHLKOTO TOHEBOJICHHS, CTaB AHIIIMCHKUNA MOET-POMAHTUK
Jxopmx baiipon, y 1opoOKy siIkoro ocodiuBe micue nocinae noema «Masemnay.

3BepHeHHs 10 o0Opa3y IBana Masenu, sikoro /[x. baiipon 300pa3uB Gopuem 13
POCIMCHKOIO TUPAHIEIO, CHOTOJIHI € HAI3BUYANHO aKTyaJlbHUM, OCKUIBKU MPOBOJIUTH
BaYKJIMBI ICTOPUYHI Napajieni, HaAuXae i yTBepAKye TyMKY MPO JIaBHIO €BPONEHCHKY
MIATPUMKY YKPaiHChKOTO BU3BOJIBHOTO PYXY. 3’ SCYBaHHS OCOOJMBOCTEN 3MaTIOBAHHS
o0pa3y claBeTHOT'O reThMaHa, BTIJICHHS] B HHOMY BOJICTIOOHOTO yXy ¥ HECKOPEHOCTI
YKpaiHIliB € METOI HAIIIOTO JOCIiKESHHSI.

[loema «Ma3zenay», nanucana Jx. baiiponom y 1819 poui, HanexuTs a0
«CX1THUX», JIe OCTATOYHOT0 opopMIIeHHsI HAa0yB 00pa3 «OalipoHiuHOro repos». Luk
CKJIAJal0Th CTBOPEH1 KUIbKOMa pokamu panime noemu «['syp», «AOimockka
HapedeHay, «Kopcapy, «Jlapay, «O6nora Kopunday» i «Ilapuzinay.

Awnrmiiicekuii moet 3ano3u4nB croxet 3 «lcropii Kapna XII» Bonbrepa (1731),
7€, 30KpeMa, ijeTbest mpo YKpaiHy Ta ii 00poThOy MpOTH POCINCHKOro THITY. Y
KOHTeKCT ictopii mpo IlonTaBcbky OuUTBY (paHIly3bKUil THUCHMEHHUK YBOIUTH
PO3MOBIAB PO JIFOOOBHY NMPHUTOTY MOJIO0T0 Masenw, SIKUii CITyKUB IPHU TBOP1 KOPOJIs
SIna Kaszumupa i 3a3HaB HE3BUUAWHOTO MOKApaHHA BiJl MarHara, 3 APYKHHOKO SKOTO
MaB 3B’s130K. Po3mioueHuii 4oI0BIK 3BENIB MPUB’S3aTH OTOJIEHOIO FOHAKa J0 JUKOTO
KOHA ¥ BIAMYCTUTH y cTer. HamiBMEpTBOTO Ta BHCHA)XEHOTO, WOTr0 3HAWIIIN I
ypSTYBaJIM MiCIeBl celisiHH. Masena 3ajJulluBes cepell HUX, 3T0JIOM BiJ3HAYMBCS B
oXoJax MPOTH TaTap 1 3aCHyKHMB BEJIMKY TIOBary Ko3akiB, SKi oOpajm HOro
reTbMaHOM.

Jlerenna, mo ii mocToBipHiCTh Oiorpadu IBana Mazenu migmgarOTh CyMHIBY,
BUHHKJIA B IMOJbCHKUX MPHUABOPHUX KOJIAX 1 TIOYATKOBO Majia TIEBHI BIIMIHHOCTI Bif
Bepcii Bombrepa, sikmii migHIC OaHaNBbHY JIOOOBHY ICTOPiIO IO PiBHSA OIOBIII PO
HE3JIaMHICTbh 1yXy i THpaHOOOPCTBO. I11et0, Okpeciieny (ppaHIly3bKUM MTUChbMEHHUKOM,
OnrcKy4e po3BUHYB Y cBoili moemi JIx. baiipoH.

KommosuiiitHo TBip sBIIsIE COOOI0 PO3MOBIAL Y PO3MOBiAL: JiTHIN Ma3zena min
gac HIYHOTO MepernoynHKy micis [TonraBcbkoi OUTBH po3noBigae kopoiesi Kapiy mpo

CBOIO IOHaIlbKy mpuroay. OCHOBHY YyBary MNpUJIUICHO BHUMYIICHIH MOAOPOXKI,
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CIIOBHEH1M 00pa3iB cBO0OOIM, a caM OIr KOHS, Ha HaIllly AYMKY, MO>KHA IHTEpPIPETyBaTH
SK MOPUBaHHS J0 cBOOOIU ¥ camoro Masemnu, i ykpaiHCbkoro Hapoay 3arajom. L1
BosieNoOH1 mparHeHHa JIk. bailpoH miaTpumyBaB 31 CHpPaBXHbOK POMAHTUYHOIO
npuctpactio. [1ig iloro mepom Masena nocrae repoem, BeJIMY sIKOTO 3aTbMapIOE CIIaBy
apeHboi Cxurii 1 sikoro Kapn XII nopiBHioe 3 Onekcanapom MakeJOHCHKUM.

JIx. bailpoH CTBOpIO€ POMaHTUYHY ICTOPUKO-JIET€HAAPHY MOEMY PO BIIOMY
ICTOpUYHY 0cCO0y, HAIMOBHIOYM 1i A0 ¥ 00pa3 CUMBOJIYHUM 3MICTOM 13
OPOEKIIIMU B MidoJiorito. Y cydacHOMY JITEpaTypO3HABCTBI, SK 3a3HAYae
J1. HanuBaiiko, 1151 moema moTpaKkTOBY€ETHCS SIK TBip, 110 3aro4aTkyBaB «Mi Mazenny,
KOTPUI 3r0oJI0M TOIIMPHUBCS B YUCICHHUX IHTEpIpETallisix Ta TpaHchopmamisx sk
eNIITapHOT, TaK 1 MACOBOT KyJIbTYpH [2, C. 2].

VY noemi JIx. baiipoHna po3BUBaIOTHCS JBI CIOKETHI JIiHII, B AKUX MOCTAIOTh JIBa
ONM3BKUX 1 BOJHOYAC PIZHUX 00pa3u — MoJIojoro i craporo Maszenu. OCHOBHHMIA
CMUCIIOBUI aKIEHT MHUTEIb MEPEHOCUTH 13 FOHOTO Ma)ka Ha MOBAKHOTO T'€ThMaHa, B
o0pa3i SIKOT0 30CepeKY€EThCS 1eiiHe HaBaHTa)keHHsI TBOpy. HiuHa ckauka repos Ha
CIOUHI JIUKOTO KOHA, IO 3aiiMae OUIbIly YacCTUHY IIOEMH, CIPUHAMAETHCS SIK
nepeadavyeHHs, 1Mo po3KpuBaeThes y dinaini TBopy. k. balipon 3mansoBye Mazemny 13
O0€3CYMHIBHOIO CHMIIATIEI0, OKPECIIOYM HMOro CIIB3BY4YHI 3 OalpOHI3MOM pPHCH:
BOJICJTIFOOHICTD, CTIMKICTh 1 HEMIOXUTHICTh. [[MCEMEHHUK TaKOX HAroJIOIIy€e€ Ha TOMY,
IO HAaBITh Y Yac MOPa3Kd T€TbMaH 3HAXOIUTh CJOBA MIATPUMKH IS MOJIOJIOTO
Kapna XII.

[Tompu Te, mo [Ix. balipon He OyBaB B YKpaiHi, TEKCT TOEMH CBITYUTH PO HOTO
0013HaHICTh 13 YKPAiHCHKOIO 1CTOPi€I0, MPUPOIOI0, TOOYTOM 1 XapaKTepOM YKpAiHIIIB.
VY TBOpI NMCHbMEHHUK TPUY1 B)KHUBAE CIOBO « YKpaiHa) Ha MO3HAYCHHS HAIIOI Iep>KaBH,
3acBiAUYIOUH, 110 B €Bporri 1151 Ha3Ba OyJa BiJOMOIO i 3aralbHOBXKHBAHOIO. B omHOMY
3 ¢parMeHTiB YKpaiHa 3raayeTbes K OaThKIBITUHA KOHS, JI0 SIKOTO OYJIO TPUB’S3aHO
mosooro Maseny: «lle cripani OyB nmisixetnuid kinb — / Ha Ykpaini Bupic BiH. / To
CTpaBXHIN BUXOACHD ImycTHHI» [1, c. 219].

Y moernuniii Teorpadii k. balipona VYkpaiHa HaNIeXWUTh J0 YMOBHOTO

pomMaHTUYHOTO «CX0Ay» 13 MPUTAMAHHOK HOMY HAOJIMKEHICTIO A0 «IPUPOIHOIO
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CTaHy», TPAKTOBAHOT'O B PyCCOICTCHKOMY pluMili. BUxoasuu 13 pOMaHTUYHUX 3acaj,
aHTJIIACHKUN TMHUCBMEHHMK 1/ealli3ye€ He3aliMaHy MNpUPOIYy, Ha JIOHI SAKOi >KUBYTb
«TPUPOJHI JIOAW», CHOBHEHI YHCTUX 1 HIMPUX TOPUBaHb, MPOTUCTABISIIOUH i1
«anpinBiil nuBLII3aLiD». Ll prca ssickpaBo NPOSIBISETHCS B YCIX «CXITHUX MTOEMAX),
30kpema U y «Maszemni», Je 3MalboBaHO Oe€3kpai CTemu, HaceJeHI BOJICTIOOHUMU
YKpalHLSAMU.

[loema «Ma3zemna» € ogHUM 13 HalsickpaBimux TBOpiB k. balipona, Ha yomy
HEOJIHOPA30BO HATOJOLIYBAIM 3aX1JH1 JITEpaTypO3HaBLl Ha IPOTUBAry POCIHCHKUM 1
paAsSHCBKUM KpUTHKaM. Ma3ena cTtaB 0COOJMBUM OallpOHIYHUM repoeM — OyHTapeM,
SAKUA KUJa€ BUKIUK TUPAHOBI W, MOMpPH TOPa3Ky, 3alUIIAEThCS HECKOPEHUM. Bin
IOHOTO KOXAaHIIA, IO 3a3Ha€ Kapu Yepe3 JIeCIOTUYHOTO PEBHUBIIS, MMCHbMEHHUK BEJIE
Hac 710 THPAHOOOPIL, SKHI MY>KHBO W TiTHO POTHCTOITh MOTYTHBOMY POCIHCHKOMY
napesBi. B o6pa3i Mazenu [[x. baiipon yTinioe ocoOnuBUN BapiaHT TUTAHIYHOL
0COOHUCTOCTI — MEPEMOKEHOT, aJie HE 3TOMJICHOI.

IToema [Ix. baiipona «Mazena» HaOyja MIMPOKOTO pO3royiocy B €Bpomi, a
3TrOJIOM 1 32 OK€aHOM, BIATYKHYJIACh Yy JIITEPATYPi, )KUBOIKUCI, MY3HIIl Ta IHITUX BUJIAX
MucTenTBa. baipoHiBchkuii Masena BBIMIIIOB 10 KOTOPTH «BIYHHX 00Pa3iB»: 3arajiom
romy mpucssueHo 186 rpaBiop, 42 KapTUHH, 22 MY3UYHHUX OIYyCH, 17 JiTepaTypHHUX
TBOPiB, 6 CKYJBNTYp, a TaKOXX BEIUKY KUIBKICTh BHCTaB, MAHTOMIM 1 TiMOJpam.
Jlocmiaauk moctari ykpaiHchkoro retbMaHa T.Uyxmi6 3asHauae: «Im’s IBana
CrenanoBuuya Mazenu, rerbMana JliBoOepexHnoi Ykpainu 3 1687 no 1709 pp., Ha 10Bri
POKH YBIWIIUIO 0 aHHAIIB HE JIMIIE YKPAiHCHKO1, aje i 3axXiJHOi CBITOBOI iCTOpIi, Je
CTaJl0 CUMBOJIOM CBOOOAM ¥ HeckopeHocTi» [3, ¢. 163]. Cporomni yTBepKeHUH i
cnomyisipu3oBanuii Jlxx. baiipoHom 00pa3-cumBon Masenn Mae HaanMXaTu yKpaiHIliB

CBOEIO HE3JIAMHICTIO, a JIsl €BPOMEHIIIB OyTH B3IpIieM HECKOPEHOTO TyXy YKpaiHH.
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Anacmacia /lioenko
Haykoeuii kepignuk — Kano. neo. nayk, oou. lllemyoa M. I
(Yuieepcumem I'puzopia Ckoeopoou ¢ Ilepesacnasi)
AHTJIIACHKI 3ANIO3UYEHHS B CYYACHIW HIMELIBKIA MOBI

OgHuM 3 HaWNPOAYKTHUBHIMIMX CHOCOOIB PO3IIMPEHHS Ta 30aradyeHHs
CJIOBHMKOBOTO CKJIaJTy MOBH, 30KpeMa i TepMiHOJIOTIYHUX MiJCUCTEM, € 3aTIO3UYCHHSI.
3amo3uueHHs JICKCMKW OJIHI€E] MOBH IHIIIOI € 3aKOHOMIPDHHMM HACIiTKOM MOBHHX
KOHTAaKTIB B 1CTOpii PO3BUTKY Oyab-sikoi MoBH. 3 cepeAMHHM XX CTONITTA
CIIOCTEPITAEThCA TOMITHUN TPUILIUB JIGKCUYHUX 3all03MYCHb B HIMEI[bKY MOBY
NEePEBaYKHO 3 aHTIMCHKOI MOBU. AHTJIIIU3MU B HIMEIIBKIM MOBI IPUCYTHI MPAKTUIHO
y BCiX cepax cydacHoro >kutTs. Lle 00yMOBIEHO PSAIOM MPUYHH, OLIBIIICTD 3 IKUX
MaloTh BUPAKEHHUM €KCTPATIHIBAIBHUM XapaKkTep, a caMe MPECTUKHICTh aHTTIChKOT
MOBH.

3amo3uyueHHs SK MPOIEC € BIACTUBUM JJIA KOXKHOI MOBHM W HEBIJ €MHUM JJIsi
JIEKCUYHOTO CKJIay HIMEI[bKOi MOBH OCOOJIMBO, TOMY ISl TEMa 3aBXKIW Ba)JIMBa U
aKTyaJlbHa, OCKUJIBKH JKMBa MOBa — 1€ SBUIIIE, SIKE TOCTIHO PO3BUBAETHCH.

Tema aHrIiIM3MIB y HIMENBKIH MOB1 JJOCHUTH IOMYJISIPHA 1 cTaBajga 00'€KTOM
BUBYCHHS JJIsI 0araThoX sIK BITYM3HSIHUX, TaK 1 3apyO1KHUX JIHTBICTIB. [HTEpec no i€l
npoOieMu 3 TUIMHOM 4Yacy He cialliae, 1Mo CBIAYATH MPO i1 HEBUYEPIHICTH 1
0aratoacneKTHICTb.

3MiHaM y CHUCTEeMi Cy4acHOI HIMEIbKOI MOBH ITiJl BILTHBOM 3all03MYE€Hb YNMAJIO
yBaru npuausuM Taki MoBo3Hagil, sk K. I'ernenep, P. I'nan, P. Kennep, X.-I'.11Imir,
A. endenpn, JI.B. Illep6a, JL.II. Kpucia ta 6araro inmmx. X. L{iHanep Bu3Hayae
AHTITITN3M SIK «CJIOBO 3 aMEPHUKAHCHKOI Ta OpUTAHCHKOT aHTIIIMCHKOI MOBH B HIMEIIBKIH

MOBI1 a00 CJIOBOCIOIYYEHHsI, Oyb-IKUN BUJI 3MIHU HIMEIILKOI'O 3HAY€HHS CJoBa abo
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HOTO BUKOPUCTAHHS B MOBI (3aII03MYCHHS 3HAYEHHS, CEMaHTUYHA KaJlbKa, CTBOPEHHS
HOBOTO CJIOBa) 32 OpUTAHCHKUM 200 aMEPUKAHCHKUM 3pa3zkom» [, ¢. 60].

3rigHo 31 CIOBHUKOM «Anglizismenlistey, yci aHTTIIIKU3MHU HOAUISIOTHCS HA TPU
Tpymu:

1) ergédnzend (cioBa, 5Kl BXK€ MPAKTUYHO AaCUMUIIOBAIUCS B HIMEIbKIA MOBI) —
das Baby, die Couch, der Boss;

2) differenzierend (mmo3HayarOTh TMOHATTA, I SKUX TIOKM HEMa€ Ha3BHU B
HiMelbKii MoBi) — der Buggy, das Handy;

3) verdriangend (citoBa, sIKi BYKMBalOTh 3aMiCTh HasIBHUX HiMeIlbKuX ) — der Body,
cool, das Center.

bararo 3amo3m4eHp CHiBICHYIOTh 3 HIMEIBKUMHM CHHOHIMaMuU. B omgHuX
BUIIQJIKaX 1€ CJOBO, I[0 BUHHUKJIO SK Kajbka, Hanpukiaa, Outsider - der Ausenseiter
qyak, mapridan, to make love - Liebe machen - koxartucs, B iHIIMX aHIJIIWChKE
3al03UYEHHs] BBEIEHE B 000Ir K CHUHOHIM HIMEUbKOro 3HaueHHs: das Team e
cunoniMoM HiMmerpkoro die Mannschaft - komanma. Jlo HeoJIOri3MiB aHIJIIHCHKOIO
MOXO/DKEHHsI, M0 YacTO BXXHBAOTHCS, HAJICkKATh TaKi 3amo3WYCeHHs, sk e-mail,
message, laptop. Hampuknan: «Ich habe dir gestern eine E-Mail geschriebeny
micmumo Heonozizm E-maily» [1].

[likaBo, 110 B HIMEIBKIM MOB1 TaKOX iCHY€e «cypkuk» — «Denglisch» (Deutsch
+ Englisch). Yucnenni adarainu3Mu Ta i ¢pasd MOCTIHHO MOTPAIUIIIOTh Y MOBY,
(aKTUYHO TPOIIAPOK CydacCHOI aHTJIIMCHKOI CTae YaCTUHOI HIMEIbKOi MOBH [3, C.
435].

B ocranHi poku 1ie sBHINE MPUNHSAIO HACTUIBKK 3arpo3JIMBI MAacmITaOH, 110
HIMEIIbKOMY 3aii3Hu4HOMY KoHiepHy Deutsche Bahn poBemocs my6mikyBatu
CJIOBHUK JUIsl CHIBPOOITHHKIB, Yy SKOMY CJOBa Ha JEHIJINI CYMPOBOJKYBAIUCS
CIIOKOHBIYHO HIMEIPKUMHU aHaJOTamMH, 00 CIiBpOOITHUKH BUKOPHCTOBYBAIU
HIMEIIbKi CJIOBA B CITUJIKYBaHHI 3 KJieHTamMHu. HaBememo mpukiia AesSKuX aHTIiA3MIB:

to check

Sxmo B aHTMACHKIA MOBI fgiecioBo to check o3nHagae «mepeBipsTH,

KOHTPOJIFOBATH, MEPETIISAaTH Ha HASIBHICTh TOMUJIOKY, TO B ICHIJTIII «€PMaHI30BaHE)
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niecioBo checken [2, c. 182] OGmmkdue 10 3HAYEHHS AHIMUIMCHKOrO JieciioBa to
understand — «3po3yMiTH, yCBIIOMHTH.

die City

B anrmiiicekiii MOBI € a city — «MICTO» 1 a City centre — «IEHTp MicTa». Y
HiMeIbKiit MoBi ciioBo die City [2, c. 193] mo3Hauae came IeHTpaIbHUN palioH MicTa,
a Bce micTo Ha3zuBaeTbed die Stadt. MoxnuBo, s Tpaauuis noxoauts Big the City of
London — nonnoncekoro CiTi.

[CHYIOTh TaKOXX TIICEBJOAHTIIIIM3MHU, SKi CTBOPIOIOTH BPAKCHHS, IO BOHH
MOXOJISATh 3 AHTJIINCHKO1, alie HacIpaB/i 1ie He Tak. Hanpukiaa, piKTUBHUN aHTIIIITU3M
Handy [2, c. 305], sikuii BHKOPHCTOBYETHCS B HIMEIBKIH MOBI I MMO3HAYCHHS
MoOiapHOrO Tenedony.CnoBo handy B aHIIi#ChKIAH MOBI O3HA4Yae MPaKTHUYHHH,
3pYYHH, TOJII K CTIILHUKOBHM TeledOH HA3WBAIOTH TAKOXK MOOUTBHUM Telae(hOHOM
das Mobiltelefon.

AHTTIACBKI 3aMO3WYEHHS y CHCTeMl HIMEIbKOI MOBU OTPUMYIOTH HOBE
oopMJIEHHS Ta 3a3HAIOTH aJanTallli, o ABJISE COOOI KOMIUIEKCHUHN Mpoliec, KU
OXOILTIOE BC1 CTOPOHHM ICHYBAaHHS 1 pO3BUTKY CJiB Y MOBi. OCBO€EHHS 1HIIIOMOBHHX CJIiB
MOBOIO  PO3TJISAETHCS  JIHTBICTAMH K MaKCHUMallbHE HaOMMXKEHHS iXHBOI
dboHeTnuHO1, TpadiuHOi, MOPPOJIOTTIHOT 1 TEKCUKO-CEMaHTHYHOI XapaKTEePUCTUKH 10

BiJIMOBITHUX HOPM MOBH-PCIIHITIEHTA.
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(Yuieepcumem imeni I’ puzopia Ckoeopoou ¢ Ilepesacnasi)
IEPEKJIAJI B CYYACHOMY CBITI SIK PI3BHOBU/J MIZKMOBHOI I
MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIIT

MixckynomypHna KomyHikayisi — 1€ CIUIKYBaHHS MPEACTABHUKIB (HE MEHIIIE
JBOX) PpI3HUX KyJbTyp (HaIiid, €THOCIB). Y 3B’A3Ky 13 IIUM YYaCHHUKH
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKAIlli MalOTh 3Ha4YH1 KyJIbTYpPHO 3YMOBJICHI BIJIMIHHOCTI Y
3BHYAsIX/HOPMax CHUIKYBaHHS, IO TaKOX CYTTEBO BIUIMBAIOTH HA TMpoLeC 1
pe3yJbTaT KOMYHIKATUBHOTO aKkTy. ToMy MIDKKYJIbTYpHY KOMYHIKAIII0 MO>Ha
MOSICHIOBATU SIK CHEIU(IUYHUI TPOIEC B3a€EMOJIT MapTHEPIB, AKI YCBIJOMIIOIOTH
«9Y’KO3EMHICThY» OJIMH OJIHOTO Ta — JIJIs IOCATHEHHS YCIIIIHOTO KOMYHIKaTUBHOTO
pe3ysnbTaTy — TparHyTh TOAOJAaTH MDKKYJIbTYpPHI BIJAMIHHOCTI IIJISIXOM
BUKOPUCTAHHS PI3HMX MOBJICHHEBUX BaplaHTIB Ta JTUCKYPCUBHUX CTpATETiH, sKi
BIJIPI3HSIOTHCS BIJl TUTIOBUX JIJIT HUX CTaHJIApTIB CHIJIKYBAaHHS B paMKaxX BJIACHOTO
KYJIb- TYPHOTO CE€pEeI0BHUIIIA.

CnoBo kyremypa pO3TIATAETBCS SIK «CYKYITHICTH JOCSTHEHB JFOJCHKOTO
CyCHIbCTBA Y BUPOOHHYOMY, CYCHUIBHOMY Ta JYXOBHOMY KHUTTi. MarepiaabHa
KyJbTypa, AYXOBHA KyJbTypa, ICTOpiA KyJIbTypH TOBOPATH HaM, IO 3HAHHS, SIKi
HaIparboBaH1 KJIOMITKOI Mparielo JI0ACTBA, HAKOMWYEHI HayKOI0, BCE 3pOCTAIOTh... 1
CIIYTYIOTh JIJIsl TOAAJIBIIIOTO PO3BUTKY HAITUX Mi3HABAIBHUX 37[10HOCTEH. »

Koxna KynbTypa Mae cBoto cnerugiky, HEMOBTOPHICTh, MI3HABATH SIKYy O3HAUYAE
Mi3HABaTU CKApOHUITI0 TyXy KOHKPETHOTO HApONdy, PO3YMITH HWOTO TCHXOJIOTIIO Ta
dinocodiro. Came TOMy CBITOMICTh JTIOJIMHU 3aBXKIU €THIYHO MapKOBaHa — OyIb-SKY
KapTUHKY, (parMeHT YsBJICHHS MPO CBIT HEMOXXIJIMWBO TPOCTO CKAIbKYBaTH 1

MepeKyIacTy Ha iHIry MoBy. Pi3Hi MoBH, 6€3yMOBHO, MTO-Pi3HOMY PO3TIIAIAI0TH OJIUH 1
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TOM camMuil CBIT, MO3HAYAIOTh OJIHI 1 Ti caMi peaii. He MoBa, a Hapoa CTBOPIOE CBOIO
KyJbTYpPY, a KyJbTypa Tak ad0 1HaKIIE 3HaXOJIUTh CBOE BiJOOPaKEHHS B MOBI.

[3 ux TIIyMadeHsb JIOTIYHO BUILUIMBAE 1 CYTHICTh nepekiady, Mo SBisie o000
KOMIUJIEKCHY Ta OaraTOrpaHHy [IsJIbHICTb, Y paMKax $KOi BiJOyBaeTbCs
OTOCepeIKOBaHE MIKKYJIbTYPHE CIIJIKYBaHHS, a 3aBJAaHHs MOro MOJIIrae y CTBOPEHHI
TaKHUX 1HILIOMOBHUX TEKCTIB, SIK1 Y CTPYKTYPHOMY, 3MICTOBHOMY Ta ()yHKII10HATBHOMY
TIaHi MOTJIM O CTAaTU MOBHOLIIHHOIO 3aMIHOIO TEKCTY-OpUT1HAITY.

BusHaroTh TO# ¢axT, 1m0 nepekaj Biairpae BaxIuBy poiib Y MiKKYJIbTYpPHOMY
30JIMKEHH1 HapOJIiB 1 JIepHKaB. Lle € OJTHOYAaCHOIO YMOBOIO
MDKMOBHO1 KOMYHIKaIlii Ta IHTeTpalii KyJIbTyp Y €IUHY CBITOBY KyJIbTypy. [lepexian
BUCTYIIA€ 3acobom MIKKYJIBTYPHUX KOHTaKTIB: y nporeci
nepeKiaay B3aEMOJIis KyJIbTyp Iependadae o3HaAHOMIICHHS ciyxadiB abo 4uTadiB
NEepeKIaiiB 3 BIACTUBUMHU YYXKOPIAHIN KynbTypi (akTaMu 3 METOI0 PO3IIHPEHHS
iXHBOTO KPYro30py i BUXOBaHHS ITOBArd J0 IHIIUX KYJBTYP.

Posrnsimaroun muTaHHA MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli Ta Mepekiamy, He CIij
3a0yBaTH, 110 OCHOBHY pOJIb B IIMX MpOIlecax BiAirpae nepexiafad - JIIOAUHA, 110
BOJIOJIIE OAHUM abo0 JEKUIbKOMa 1HO3eMHHUMH MOBaMH, SKHH 3a0e3mnedye
MDKKYJBTYpHY KOMyHikaiiro. s 3a0e3neueHHs MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIiT,
nepeksiagay B Halll Yac MTOBUHEH OyTH HE TIJIbKH OUTIHTBOM, a M «OIKYJIBTYPHHUM.

CTBOpIOIOUM TEKCT PIJIHOI MOBOIO, IEpEeKIIaiad HECBIIOMO OPIEHTYEThCS Ha
CBOI0O CHCTEMY KYJIbTYpHHUX IIHHOCTEH. Y  MDKKYJBTYpHIH KOMYHIKaii
CIIBPO3MOBHUKH, IO HaleXaTh 1O PI3HUX JIHTBOKYJIBTYpP, JEKOIYIOTh
BUCJIOBJIIOBaHHS TO-pi3HOMY. lle o3Havae, 1m0 KOMyHIKaTWBHA ()YHKIISI MOBH, sKa
noJisirae B Nepegavl 3HaAUEHHS, J0CSATae CBO€I METH HE 3aBXKAU ab0 HE B IMOBHOMY
o0cs3i. Tomy afexkBaTHUN Tepekiianay nepeadadae He TITbKA BUKOPUCTAHHS 3HAHD
pigHOi Ta 1HO3eMHOI MOB, a i YpaxOBy€ CHUCTEMY KyJbTYPHHX I[IHHOCTEH YyJaCHHKIB
KOMYHIKaIIii.

3 oISy Ha BWINE BUKJIAJICHUA MaTepiai, T0XOJUMO BUCHOBKY, IO CHOT'OJTHI B
MEePEKIIa03HABCTBI BU3HAIOTH OCOOJIMBY 3HAUYIIICTh KyJIbTYPH W KYJIbTYPOJIOTIYHOTO

MIJIX0AY 10 nepekiaay. BuzHatoTe TOM QakT, 1m0 nepekiiaj Bigirpae BaxXJIuBy pojb y
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MDKKYJIBTYpHOMY 30JM)KEHHI HaponaiB 1 jepxkaB. lle € ogHOYacHO YMOBOIO
MDKMOBHOT KOMYHIKAIli Ta 1HTErpallii KyJIbTyp y €IUHY CBITOBY KyabTypy. [lepexnan
BUCTyNIa€ 3aCO00M MIDKKYJBTYPHUX KOHTAaKTIB: y MPOLECI MEpeKiIaay B3aeMOJis
KyJbTYp Hiepeadadae 03HalOMIICHHSI CTyXadiB a00 YMTayiB MEPEKIaaiB 3 BIaCTUBUMU
Yy)KOPIJHIA KyJIbTypl (pakTamMu 3 METOI PO3LIMPEHHS IXHBOIO KpYyrozopy u
BHUXOBAHHS MMOBaru A0 1HIIUX KyabTyp. HallO11bl B)KUBAHOIO € MOBA TOBCSKJIEHHOTO
CHuIKyBaHHs. BoHa po3BHBasiach 3 KyJbTYpOIO MEBHOIO Hapoay U (yHKLIOHYE B
HEPO3PUBHOMY 3B’S3KY 3 HEl0. PO3BUTOK MOBHM BU3HauUa€e came KyjibTypa, 00 MOBa € ii

YaCTHHOIO 1 opMyE€ BC1 peasii Ta siBUIIa, 3yMOBIICHI HEIO.
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OCOBJIMBOCTI JIEKCUKO-CTUJICTUYHUX TPAHC®OPMAIIIN ¥
NEPEKJIAJI KA3KH «THE SELFISH GIANT» O. YAHJIBJIA

OmHUM 13 MPOBITHUX MPEICTABHUKIB ecTeTu3My € Ockap Yaiiipa, BiTOMUHN K

aBTOP TBOPIB JIITEPATYPHO-XYI0KHBOT T€Uii, TOJOBHOIO BUMOT'OIO SIKO1 JI0 MHCTEIITBA

cioBa OyJ0 HE KOIIIOBATH MPUPOJY, a BIATBOPIOBATH ii 3a 3aKOHAMH KpacH,
HEJIOCTYITHOT JIJISl TIOBCSKICHHOTO JXUTTA [2, C. 314].

HacruenicTte 1 HEOJHO3HAYHICTH BIATBOPEHHS CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYHUX 1

MOPGOJIOTIYHUX CTPYKTYP YPI3HOMAHITHIOIOTH XYA0KHIN 3MICT Ta KOMITO3UI110 Oy /1b-
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AKOTO TBOpY. Po3risiHeMo aesiki 3 Hux Ha npukianl kasku «The Selfish Gianty»
O. Yaiinpna [1, ¢. 90-98].

B mpomy TBOp1 po3noBigaerbcss npo BenetHs, skuii He M0oOUB IiTeH, 1
MPOSBIIAIOYM IPyOICTh 1 O€3CcepIeUHICTh MPOraHsB iX 31 cBoro caay. Baaciiok yoro B
Horo cajly He HacTajla BECHa, a HaBMAKKU NaHyBasa BiyHa 3uMa. Po3kasuus Benerns-
eroicta 3MyCWJIO 3HOBY MOBEPHYTH MOro B YJIIOOJEHUN KBITYuMi cajl, ae OaxaHHs
TITBOpU TpaTHCs, B caay BeineTHs, BKe CTaqo MOXIUMBUM. KiHIIIBKY TBOpY aBTOp
neperuriTae 3 O10MIHHUM 3MICTOM: Tepea cMepTio BeneTHio 3°SIBUBCS XJIOMYUK 3
KPUBAaBUMH paHaAMU Ha 000X pyKax 1 CTYIHSX, sSIKUW 3a0paB oro B cBili HEOeCHUM cas,
110 3BeThCsA PaeM.

CraBieHHS aBTOpa 10 JKMBOI MPUPOIU TIEpEIacThes MepcoHidikaiiero, sKa
CILYKUTh JIJIsl METH aJIETOPUYHOI Moavi iH(popmarlii 1 BUpaXKeHHIO BIIHOLIEHHS aBTOpa
no »uBoi npupoau: the Frost, the North Wind, the Hail, The Snow, the Spring, the
Summer, the Autumn, the Winter (Mopos, Ilisniunuii simep, I pao, Chie, Becna, Jlimo,
Ocinw, 3uma); «He is too selfishy, she (Autumn) said. — Haomo earce 6in cebenrobnuil,
— ckazana Ocinw, «This is delightful spot», he (Wind) said, «we must ask the Hail on a
Visity. — Yyoosa micyunka, — pesie Bimep, — amny, 3anpocumo croou we i I pao!.

ApxaizmMu vacto 3ycTpivaroThes y moBropennsx «Who hath dared to wound
thee?», 110 CTBOPIOIOTH TPYAHOIII Y TIepekIaai TeKeTy, amke hath me 3actapina hpopma
TpeThol 0coOM oxHMHHU miecioBa have, a thee e apxaiuHor ¢Gopmoro apyroi ocodu
onHUHU YOU. ToMy MaeMo Takuii iepekiaj « Xmo Hacminuecs mebe nopanumu? ».

3ayBaxxuMo, 110 3anpoBaxeHi O. YaiabaoM MopoJIOTiyHI O3HAKU apxaizalii
MOBHICTIO 30iraroThcsi 3 THMH, siKi Mictatbes B King James Bible (Wikipedia):
apxaiyHa (opma 3aKiHYEHHS TPEThOi 0COOM OJTHUHU B JIECIOBAX TEMEPIIIHHOTO Yacy
—eth (cometh, careth, feedeth, beneath, tarrieth); apxaiuna dbopma mieciiora are — art;
apxaiuHa popma MOJIaJIBbHOTO JIiecIoBa Can — canst; apxaiuni popmu mieciiB Will — wilt
ta Shall — shalt; apxaiuni ¢hopmu 3aiiMmeHHUKIB Apyroi ocoou omumau — thou, thee,
thine, thy; apxaiuni ¢popmu MuHys0T0 Yacy mieciiona (drave 3amicte drove); apxaidaa
dopma 3aiimennnka where —wherefore. Tomy, BAKOpUCTaHHS apXaldHOT JICKCHKH X04a

H YCKIAIHIOEThCS MEPEKIaoM, aje W BIAITPalOTh BAXIJIMBY POJIb JIJIE CTBOPEHHS
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YPOUHUCTOCTI, MIJIHECEHOCTI B 300pakeHH1 MO/, HAJJaHHS BUIITYKAHOCTI T€POsIM, X
MOBI Ta JTyMKaM Ta HaJlaHHsSI MOBl BUCOKOT'O CTUJIICTUKO-TIOETUYHOTO TOHY.

OcobOmuBe Miciie y TtBopax Ockapa VYaiipaa 3ailMaloTh MOJICUHJIETOHH,
30KpeMa, CIOIYYHUK «and» TyT BUKOPUCTOBYETbCS JI MIJICUIEHHS EKcHpecii 1
JOCSATHEHHS 0COOJIMBOIO €MOILIIMHOTO BIUTUBY Ha penuiienTa: SO it was always Winter
there, and the North Wind, and the Hail, and the Frost, and the Snow danced about
through the trees. — I momy mym 3aeocou 6yna 3uma, i muwe Ilieniunuil eimep, I pao,
Mopos i Cuie kpyscnsnu y manky nomixe oepes;, And the Giant stole up behind him
and took him gently in his hand, and put him up into the tree. — 4 Bearemens cmynue
00 Hb0O20, 00EPedN*CHO 8358 U020 V CB0I0 BelUKY OO0JIOHIO 1 Nocaou8 Ha 0epeso.
[lepeknanarodu peueHHs 3 MOJICUHIETOHAMH BTpa4aeMo 3MICT MiJACUJICHHS eKcIpeci
B YKpaiHCBKOMY BapiaHTi, NPOTE YHHMKHEHHS CIOJy4YHHKA «1» TyT Oyae OuIbIn
OLJIHUM.

OpnuMm 13 3ac001B XYJOXKHBOI OOpa3HOCTI € TMOPIBHSHHS, LIO TIOJSATaE Y
31CTaBJIEHHI OJTHOTO MpeaMeTa ado SBHINA 3 IHIIUM JJIS TOTO, 00 TINUOIIe PO3KPUTH,
scKpaBilie 3MantoBatu Horo. Y tBopi O. Yailnbpaa NMopiBHSAHHS BUPa)Ka€ BHYTPIIIHE
OadeHHs1 CBITY aBTOpOM: ...beautiful flowers like stars... — mos 30pi, caaiu uy0ogi
keimu, ...his breath was like ice — woco nooux 6ye xonoonuu, sx nio. Ilepexian
NEepIIOro NPHUKJIAAy € I1HBEPpCUBHUM, aJDKe OUIBII sCKpaBillie Iepeae 3MiCT
31CTaBJICHOTO MPEeAMETa, MPOTE MPSIMUI TTepeKIaa miel hpa3u TAaKOXX MOKIMBHUH.

Emiter «delicate blossoms of pink and pearl» migkpecitoe xapakTepHy pUCY
sBUINA a00 MpeaMeTa, 30KpeMa OIMKC MEePCUKOBUX JEPEB, 10 HABECHI BKPUBAIUCS
«nepaurHo-podxcesum yeimomy». llepexnan ykpaiHCbKOTO BapiaHTy BIAPI3HAETHCA BiJl
CTPYKTYPHOI ITOOYI0BH aHIIIOMOBHOI Bepcii, ne delicate o3navae wmidwcnuii, Xo4ya npu
MepeKyIaal YKPaiHChKOIO 1€ CJIOBO OIMYCKAEThCS, MPU IbOMY CaMe€ CIOBOCITOTYYEHHS
BUpaXCHE O3HAYCHHIM Ha BIIMIHHY BiJ] aHTJIOMOBHOT'O BapiaHTy (I0AaTKOM).

KoHTpacTuBHICTH, BUpaKeHa MPOTHIICKHICTIO, TIPU TIEPEKIIall TAKOXK BiJIrpae
BaXXJIMBE 3HAYCHHS: «...any one can understand that, and | will allow nobody to play

in it but myselfy. Ame mepexnam BiApI3HIETHCA CBOIM CEMAHTHKO-TPAMaTHIHHM
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3HauUeHHsAM: «[le mycumb po3ymimu KoodiceH, 1 Juuie s Maro Npago mMym
PO3BAACAMUCHY.

3 BULIE NMPOAHAII30BAHOTO MaTepialy MOKEMO 3pOOUTH HACTYIHI BHCHOBKHU:
MOBa XyJoxkHboro TBopy O. Vaiinpaa HacuyeHa CTHIIICTUYHO-3a0apBIIEHOIO
JICKCUKOIO, SIK MPOCTUMHU, TaK 1 CKIATHUMHU, MIAPITHAMHI Ta CYPSIHUMHU PEUCHHIMH,
MOPIBHSUIBHUMHU 3BOPOTaMH, I1HBEPCIEI0 TOLIO, HIO YPI3HOMAHITHIOIOTH XYJIOKHIM
cTuib aBTopa. Tomy, y kas3ui «The Selfish Giant» MicTATbCs BUpaxanbHI €JIEMEHTH,
SIK1 MJABUIIYIOTh iX €KCIPECUBHICTH, 3a JOIMOMOI0OK 0Opa3HUX MOPIBHSAHbB, CIITETIB,
apxai3miB 1 KOHTPACTY, 110 JIEMOHCTPYIOTh 00pa3He MUCIIEHHS aBTOpPA 1 MiJKPECIIOE
JIEKCUKO-CTUJIICTUYHY OCOOJIMBICTh JaHOI Ka3ku. OHAK, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK,
0 IpH MDKMOBHIM TpaHchopmallii mepexiaay XyI0KHbOTO TBOPY HEMOXKIIMBO

JOCKOHAJIO Bi}ITBOpI/ITI/I aBTOpCBKI/Iﬁ CTHJIb HaITMCAaHHA.
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MOHATTSA CJEHI'Y TA IJIXOJAU 10 MO0 BUSHAUYEHHS
ChOroHINTHIA CTaH MOBU XapaKTEPU3Y€EThCS IHTEHCUBHUM MPOHUKHEHHSM B

JTEpaTypHy MOBY CIIiB 1 BUpa3iB, SKi BBAXAIOThCA ClIeHroBUMU. JliTepatypHa HOpMa
HUHI CTa€ MEHII BU3HAYCHOIO Ta 000B's3k0BOI0. CJIEHT € HEBII'€MHOI0 YaCTHHOIO
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJTy aHTJIIACHKOI MOBH.

[TonsitTs "ciienr" menani OibIe 3aBOMOBYE yBary CydacHoi (hUT0JI0T11, OCKITBKH

BiH OyB OUITBII XapaKTePHUN SISl aMEPUKAHCHKO1 JIIHTBICTUYHOT TPaIHIII].
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[IpobOnema HayKOBOTrO BU3HAUYEHHS JIIHTBICTUYHOTO SIBUINA ““CIIEHT” MOB’s3aHa,
y Meplly 4epry, 3 NUTaHHSIM Horo JjekcuyHoro ckiagy [1, c. 24]. BiacyrtHicTb
3araJiIbHONPUUHATOTO BU3HAYEHHS MOHATTS “‘CJIEHI” MPU3BOJMTH IO IMOSBU BEIUKOI
KUIBKOCTI BU3HAY€Hb, SIKI HEPIAKO cylepedarb OJHE OAHOMY. Bzarami, etumosoris
TEpMiHa CJIEHT — OJ{HE 3 HAWOIbII CIIPHUX 1 3aIUTyTaHUX MHUTAHb.

CnoBo ““ciieHr” B MPOILECI CBOTO CEMAaHTUYHOI'O PO3BUTKY OTOTOXHIOBAJIOCS 3
MOHSITTSIMH: apro, XKaproH, 3JI0Aichka MOBa. [IOHATTS «KaproH» Ta «apro» BKa3ylTh
Ha BM3HAYEHICTh KOJIa iX HOCIiB, a OTXe, Ha (PYHKIIOHAIbHY BY3bKICTh CEMAHTHKHU
JIEKCUYHUX OJIMHHUIIb, B TOM Yac SK CJIICHT Mepe0yBae y BIIbHOMY PyCi B PO3MOBHOMY
MOBJICHHI Ta Ma€ MiHIMaJIbHY 3aJI€KHICTh B1Jl COLIAIbHOT MPUHAJIEKHOCTI Ta CUJIBHIIIE
BUSBIISIE CEMAaHTUYHUI TIOTEHITA)I, MOXKJIMBICTh BapitOBaHHS JICKCEMH B KOHTEKCTI Ta
3aJIy4eHHs J10 MOBHOI rpu [2, ¢. 106].

IIpans E. Tlaptpimxa BBakaeThCsi OJHIEKO 3 MEPIIUX 3MICTOBHUX pPOOIT,
NPHUCBIYCHUX MpoOJsieMi ciieHry. Ha ¥ioro gyMmKy, 3BHYHE PO3MOBHE MOBJICHHS Ha
BIIMIHY BiJ[ JITEPaTYpHOi MOBH IIIBHUJKO aCHUMIJIIOE CJICHT 1 HOBI cioBa. CieHr — 1ie
“emMoIIiiiHO 3a0apBieHa JIEKCHKA, IO XapaKTEPHU3ye€ThbCs OUIBII-MEHII SCKPaBO
BUpaXeHUM  (paMiTbIpHUM  3a0apBiCHHSAM TEpeBaXHOI OUIBIIOCTI  CHIB 1
cinopocrionydeHs” [11, c¢. 148]. Llsg BmacTuBICTh CJIEHTY OOMEXY€ CTHIICTHYHI
KOPJAOHHM Horo BkuBaHHs. CIICHT — 11e “BITHOCHO CTIMKHM MIPOTATOM IIEBHOTO MEPioy,
IIMPOKO BXKMBAHUN 1 CTHIIICTUYHO MapKoBaHMU Jekcwunuii map” [11, c. 147].
[TapTpumk MmiIKpecIroe, Mo CISHT — Ie “Ty)Ke KpHUXKi, HeCTiliki, He KoaudiKoBaHi, a
9acTo 1 30BCIM PO3MOBHI 32 TEMAaTHUKOIO JIEKCEMH, IO BiIOOpa)KaloTh CYCHIIbHY
CBIJIOMICTh JIIOJICH, SIKI HajeXaThb 1O IIEBHOrO coIliaJbHOro abo mpodeciiinoro
cepenoBuma’” [11, c. 148]. To6To0, B HOr0 BUBHAYCHHI, CJICHT — 116 PO3MOBHE MOBJICHHS,
0 He anmpoOyeThCcs BCTAHOBJICHMMH MOBHMMH HopMamu. lle BH3Ha4eHHS € JOBOJI
3arajJbHUM Ta CXEMaTUYHUM, 1 M HhOTO MOXYTb MIAMACTH JICKCUYHI, MOp(dooriuHi
Ta GOHETHYHI PUCH PO3MOBHOTO MOBIICHHS, IO HE CXOSATHCS 3 3araIbHONPUHHATUMHA
TTEpaTypHUMHU HOPMAMHU.

Ippinr JI. AneH BW3HA4Ya€e CIICHT SIK “‘KJlac MOBH, KWW BUKOPHUCTOBYETHCH,

30KpeMa, ISl COLIaIbHUX 1 MCUXOJIOTIYHUX LIJIeH, 100 CTBEPIKYBaTH COLIAIbHY
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OMO3HMIII0 1 3amepeyyBaTH BIPHICTh NUISIXETHOMY, €JITapHOMY 1 NIPAaBUIbHOMY
CYCIJIBCTBY 1 HOro cTaHAapTHUM MOBHUM (hopmam™ [3, c. 267].

Jlxonaran JlaiiTep MOTpakTOBye clieHr $IK "HeopMmanbHy, HECTaHIApTHY,
HETEXHIYHY JIEKCUKY", 110 CKJIAJA€ThCs 3 "HOBO3BYYHUX CHHOHIMIB JI0 CTaHAAPTHUX
CHIB 1 CJOBOCIIOJNIYYE€Hb, SIKI ACOLIIOIOTHCS 3 MOJIOADKHUMH, PO30UIIALBKUMU abo
HerigHUMH ocobamu 1 rpynamu" [7, c. 220].

JloBom mikaBe BuzHaueHHs Hagae Konni K. EOx, ska BBaxkae, mo: “clicHT — 1Ie
0co0NMBa JIEKCHKA TPyI, abo JIOACH, siki 0a)xaroTh 3a JOMOMOTOI0 CBOEI JIEKCUKH
11eHTU(IKYyBaTH ce0e 3 MOMyJIApHUM a00 aBaHTapAHUM CTHJIEM. TaKUM YUHOM, CJIEHT
BUKOPHUCTOBYETHCS JIJIsl yTBEPPKEHHS COLliabHOI omo3utlii. CIeHT — 11e MiChbKe SIBUIIIE,
SIKe BUHUKJIO B COI[IAJIbHO PI3HOMAHITHUX MICBKHX CYOKYJIbTYypax [6, c. 289-297].

VY nmochmimKeHHsT aMepUKaHCHKOTO CIICHTY BaroMuii BHECOK 3poOuB . MeHKkeH.
Bin cTtBepmKye, MO CIEHT — “KaTeropis 3arajbHOTO TONIMPEHHS, M0 nepedyBae 3a
ME)XKaMH 3aralibHONPUIHHITHX MOBHUX HOPM . [HITUMU CIIOBaMU, CICHT 3aJIUIIAE€THCS
1032 BCTAHOBJICHOI'O MOBHOT'O KaHOHY, a MOTr0 CYTHICTH MOJISITa€ B MOLIUPEHH] [8§, c.
21].

B.B. bana0in, nociaiAHUK aMepUKaHCHKOTO BIHCHKOBOTO CJIEHTY, 3a3HAYaE, 110
“CJIeHr — 116 HEeHOpMaTHBHA, He(opMallbHa, CTUIICTHYHO 3HUKEHA MOBA, TIOPIBHIHO
BEJIMKOTO MPOIIAPKy HACETICHHS, IKa BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO 31MCHEHHS TTEBHUX
MOBJICHHEBUX (YHKIIIH, TakuX SK EKCIPECHBHOI, KOPIOPATHBHOI, OI[IHOYHOI,
eB(pIMICTUYHOT, 1 CKJIA€ThCS 3 OJWHUIL CJICHTI3MIB, IO MAalTh PI3HY JEKCHKO-
rpadiuyHy MapkoBaHicTh [1, ¢. 37].

Ha npaktuini nexcukorpadii Tex MoKHa TOMITUTH HEOAHO3HAYHICTh BU3HAYCHD
cnenry. JlediHimii TepMiHy CJIEHT, SKI 3HaXOJUMO B aMEPUKAHCHKHUX Ta aHTIIHCHKHUX
CJIOBHHUKAX B1OOPaKarOTh 110 HEOHO3HAYHICTh TEOPETHYHUX KOHIICTIIIIN.

Tak, Oxford Learner’s Dictionary TiIyMauuTh MOHATTS CJEHT fAK: “IyxkKe
HeopMaNbHI CIIOBA 1 BHpaA3H, SKi OUTBIN MOIMMUPEHI B PO3MOBHIM MOBi, OCOOJIMBO
BXHUBAIOTBCS TEBHOIO TPYIOIO JIIOJCH, HampuKiIad, MAITbMH, 3JIOYHUHLSIMH,
BilicbkoBocCTyx00BIsiMU" [10]. B Cambridge Dictionary cienr — e “Hedopmanbaa

MOBa, SiKa 3a3BUYail BUKOPUCTOBYETHCS B YCHIH, a HE MUCHbMOBINA (HOpMi, OCOOIUBO
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cepen neBHUX rpyn jwojaei” [5]. ChoiibHUMU O3HaKaMu € He(OpPMAaJIbHICTh CJIEHTY,
HOro NOLIMPEHICTh B PO3MOBHIN MOBI CE€peJl MEBHOI IPYIHU JIOACH.

Hemo 1o nedinimii 3HaxonuMo B cioBHUKY Merriam Webster, ne cienr
BHU3HAYEHO Tak: “l. MOBa, MpUTaMaHHA MEBHIN IPyMi: HAMPUKIAJ a: apro; b: xaprox.
2. HeopmanpHa HECTaHIApTHA JIGKCHKA, IO CKIAJAETHhCS, SK MPABUIIO, 3 KaIbOK,
JOBUIBHO 3MIHEHUX CJIiB, €KCTPABATaHTHUX, BUMYIIEHUX a00 (PEHIETOHHUX MOBHHUX
3BopoTiB” [9]. OTxe, y crnoBHUKY BeOcTepa BIAMOBIIHO JO MEPIIOro BU3HAYCHHS,
CJICGHT 3JIMBAETHCS 3 KAPTOHOM, a B JPYroMy BUMAAKY TiJ CICHTOM PO3YMi€ThCS
BXKMBaHH CJIiB, HEANpoOOBaHMX HOPMaMHU MUCEMOBOTO MOBIIEHHS. Take BU3HAUCHHS
CJICHTY BIATIOBI/Ia€ MOHATTIO MPOCTOPIUYS.

VY CIIOBHUKY aMEPHKAHCHKOTO CIIEHTY 3a3HAu€HO, M0 «aMEPUKAHCHKUN CICHT
NPE/ICTABIISIE CIOBA 1 BUPA3H, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS BITHOCHO BEIMKOI YaCTHHOIO
IIMPOKUX BEPCTB aMEPUKAHCHKOTO HApojay, abo sKl 3po3yMiii iM, SiKi, OJIHaK, HE
npuaaTHi 17 o(QilifHOTO BYKMBAHHS B MOBJICHHI Ha IyMKY OUThIIOCTI» [4].

OTtxe, BapiaTUBHICTD Ae(DIHIIIN MOHSATTS CJICHT BKa3ye Ha HOTO HEBUYEPITHICTD,
a TakOXX aKTyaJlbHICTh. HaluacTiie CJIeHT 3yCcTpluaeThCs y HePOpPMaIbHOMY CTHII
MOBJICHHS, 1 MOXX€ OyTH OKPEMHM CIIOBOM, T'PYIIOIO CJIiB a00 pEUYeHHSM, 1 4acTo
BUKOPHUCTOBY€ETHCA B PO3MOBHiH MOBI. [IpoBeeHMiT aHami3 pi3HUX TIyMadyeHb CICHTY,
JaB MOJIMBICTb BHOKPEMHUTH BJIACHE IMOHATTA TEPMiHY, a caMme: CJeHI — IIe
IIBUIKO3MIHHA, IITMPOKO B)KMBaHA HENMITepaTypHA J0JAaTKOBA JICKCHYHA IMiJACHUCTEMA
MOBH, sIKa MTO3HAYAE BXKE BiJJOMi TOHATTS, MPOTE 3 IEBHUM PIBHEM €KCIIPECUBHOCTI Ta
CTHJTICTUYHOT 3aHI)KCHOCTI, HAJIGKUTH IEBHIN COMIANIBHIN TPy, 1, TAKUM YHHOM, Ma€

TEHCHIIIO TIEPEIIKOKATH POZYMIHHIO PEIITOI0 MOBHOT CIIUTHHOTH.
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PO3JALJI II. CTATTI 3A PE3VJBTATAMHU ITPOBEJEHUX
HAYKOBHUX JOCJII)KEHb

HOnia bapkosa
Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. bacauyvka O.B.
(CymcoKuit 0epicagnuii nedazoziuHuil
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka)
JIEKCUYHI 3ACOBHY PENPE3EHTALII )KIHOYOI ®EMIHHOI
IJEHTUYHOCTI

V' cmammi npoananizoeano nowsmms 2enoepy 3 MOUYKU 30py CYUACHUX 2€HOEPHUX Mda
JIHSBICMUYHUX CcMYOIl, BUSHAYEHO CYMHICMb 2eHOepPHOI 10eHmuyHocmi ocobucmocmi ma
po3enaHymo ii munonozcito. Buokpemieno xcinouy geminny eeHoepHy i0eHMUu4Hicmy K «0a308)»,
«KIACUYHY» 8 CYUACHOMY AMEPUKAHCLKOMY CYCRIIbCMEI ma 30iliCHeHO aHali3 1eKCUYHUX 3aco0is
penpesenmayii yb02o Muny HCiHO4oi 2eHOepHOI I0eHMUUHOCMI Y CYUACHIU AHSTIUCHKIN MOBL.

Knrwouoei cnosa: cendep, eendepna ioeHmuunicmo, (heMiHHICMb, TeKCUYHA penpe3eHmayis.

IMocTanoBka npo6aemu. Y XXI cT. kaTeropist reHJepy BCE YacTillle MPUBEPTAE
710 ceOe yBary BUEHHUX y PI3HUX rajly3sX 3HaHb — IICUXOJIOT11, COI10JI0T11, aHTPOTIOJIOT ],
MOBO3HABCTBAa Ta i1H. ICHye HaBiTh CHEIlaJbHUNM HANPSAMOK MDKIUCIUILTIHAPHUX
JOCIIKEHb — FE€HAEPOJIOTis, IKa BUBYA€E BCE, 10 MOB’SI3aHO 3 KAaTEropi€io reHaepy,
IIPOSIBU T€HJIEPHO OOYMOBJICHOT MOBEMIHKU (Y TOMY YHUCI1 M MOBJICHHEBOI), TeHIEPHI
CTEPEOTHITH Y CYCITUIBCTBI TOIIIO.

JlocuThb 4acTO TMOHSTTS «TEHIEP» BXKMBAIOTH SIK CHHOHIM IO CJIOBA «CTaThy,
Xo4ya OUIBLIICTh YYEHUX PO3PI3HIIOTH iX. 3arajioMm, /10 HayKOBOTO OOITY MOHSTTS
«renaep» Oyyo yBeaeHe JUIisl TOTo, 00 MPOBECTU MEXKY MK MOHATTIMH 010JI0T19HOT
cTaTi (Sexus) Ta COIlaTbHUX 1 KYJbTYPHHX IMIUTIKAIlH, SKI MICTATh y COOl KOHIIETIT
«UOJIOBIUE — KIHOUE»: PO3MOMALIT POJieH, KyabTypHI Tpaaullii, BITHOIICHHS BIagd Y
3B’SI3KY 13 CTATTIO JIFOJIMHU TOIIIO.

I'enpepHuit gakTop, 110 PO3TIAAAE MPUPOJIHY CTaTh JIOJUHHU Ta i1 COIiaidbHI
SKOCTI, SIBIIIE COOOI0 OAHY 13 OCHOBHUX XapaKTEPUCTHUK OCOOHMCTOCTI Ta MPOTITOM
YCBOTO OKUTTS JIIOJIMHA TICBHUM YHHOM BIIMBA€ HA CHPUUHATTS HEKO CBOET

IICHTUYHOCTI, a TaKOXX Ha imeHTU(]IKAIi0 i€l TOIUHA 1HITUMH YICHAMH COIYMY.



212

Tox, came reHIep BHU3HAya€ MOBEIIHKY JIIOJUHU Yy CYCHUIBCTBI 1 Te, SK BOHA
CHPUHAMAETHCS IHITUMU JIFOJIbMHU.

AHaJIi3 aKTyaJbHUX J0CHiIKeHb. [IuTaHHs reHaepy y KOHTEKCTI JIIHI'BICTUKH
nocapkyBan T. A. Kocmema, H. A. Kapmenko, T. ®. Ocinosa [3], H. M.
['puropis [1] Ta iH. CyTHICTh T€HICPHOI IMEHTUYHOCTI Ta Ti OCOOJMBOCTI BUBYAIU
C. Ianuenko [2], T.B.KyOpuuenko [4] Tomro. Btim, mompu Baromuii iHTepec
Cy4acHOi JIHTBICTUKH [0 TEHACPHUX JOCIHiPKeHb, 3aJHUINAETHCS HEIOCTATHHO
PO3pOOJIEHUM MUTAHHSI MOBHOI pernpe3eHTalli pi3HUX TUIIB T'€HJIEPHOI 1IEHTUYHOCTI
0COOUCTOCTI, Y TOMY YMCJIl i Ha MaTepialli aHTJIIMChKOI MOBH.

Merta cTaTTi nojsrae y BU3Ha4€HHI JJEKCUYHUX 3aC001B penpe3eHTallii >kiHo4oi
(beMIHHOT IIEHTUYHOCT] y Cy4YacHii aHTiHChbKIN MOBI.

Bukian ocHoBHOro matepiaay. ChOroHi TeHJep MIMPOKO PO3TIISIIAETHCS SIK
COLIIOKYJIbTYPHUH, JUCKYPCHUBHUH Ta TIICUXOJIHTBICTUYHUI QeHoMeH. [eHmepHe
B1J0OOpaXEHHS € JIIHTBOKOTHITUBHOIO CTPYKTYPOIO, IO TOEHYE €KCTPATIHTBICTUUHY
(HeBepOanbHy TOBEIHKY) 1 JIHIBICTHUHY (BepOalibHY MOBEAIHKY) 1H(pOpPMAIlI0 TIPO
craTeBUM qTuMopdi3M y mpupoi Ta comiymi. [1ig reHaepHoro KaTeropusaiiiero 00’ €KTiB
3a paxyHOK CHCTEMHHX 3ac00iB MOBH PO3YMIEMO, HacaMIlepesl, 3aKpIIjieHy B MOBHUX
MapKepax pojoBy kiacudikaiiiro, 3ahikcoBaHy y CIIOHHKaX Ta rpamMaTHdHO [1].

VY cycninbCTBi MaHyIOTh cTepeoTurHi yaBineHHs npo reaaep. O. O. CeniBanoBa
Ha3WBa€ I'eHJICPHUM CTEPEOTHIIOM JETEPMIHOBaHY KYJIBTYpPOIO a00 CyOKYyJIBTYpOIO Ta
COIIlyMOM YTOpSJIKOBaHy ¥ (DiKCOBaHY CTPYKTYPYy CBIJIOMOCTI, (DparMeHT KapTHUHU
CBITy, IO YOCOOJIIOE Pe3yibTaT IM3HAHHS JIMCHOCTI NMEBHUM YTPYIHOBaHHSAM 1 €
CXEMaTH30BaHOI0 CTAHJAPTHOI O3HAKOIO, MATPHUICIO TpeaMeTa, Mojii, sBuima [5,
c. 689]. I'erepHi CTEPEOTUIIH BITHOCATHCS IO COIiaIbHUX CTEPEOTHIIIB, OCKLIBKH
HAJal0Th CTaHIaPTU30BAHE YABICHHS PO COLIAJbHE ABUILE, Y JAHOMY BHUIIaJKy — PO
rerziep. CTepeoTun penpe3eHTye OIiHKY JIOJUHOIO MEBHOTO MPEAMETY YU SBUIIIA, 10
BUHUKAE HA OCHOBI PI3HHUX COMIbHUX (DAaKTIiB Ta BIACHOTO JOCBimy. CTEepeoTHnu €
TUMU 3araJlbHAMHU [IHHOCTSMH, K1 ICHYBaJIM 1 IPOJOBXKYIOTh iICHYBaTH B KyJIBTYpi Ta

MOBI, 00’ €THYIOUN CYCHITBCTBO.



213

Posrnsiparoun 0coOMMBOCTI F€HAEPHUX CTEPEOTHUIIB HE CIiJ TaKOXK 3a0yBaTH
PO ICTOTHY PI3HULI0 Y BUKOPUCTAHHI OHATh «CTAThy» 1 «T€HAep». buIb1IicTh aBTOpPIB
3a3Hayae€, M0 SIKIIO CTaTh OCMUCIIOETBCS Y KATEropisfix «4YOJOBIK» 1 <OKIHKa», TO
TeHJep OCMHCIIOETbCS Yy TEpMIHAX «YOJOBIYHICTH» (YOJOBIYE HAyajlo) Ta
(GKIHOYHICTBY (JKIHOYE HAyaso)» ad0 «MACKYIIHHICT» Ta «(HEMIHHICTHY.

VY pamkax Hamoro AOCHIIPKEHHS 1HTEPEC CTAaHOBUTh CaMe€ <GKIHOYHICTBHY,
(PEeMIHHICTD SIK KaTeropisi TeHIePHOI 1IGHTUYHOCTI OCOOUCTOCTI, K Y CTEPEOTUITHOMY
CHOPUMHATTI 1i€] KaTeropii y CycniJbHOMY KOHTEKCTI, TaK 1y paMKax OUIbII Cy4acCHUX
JOCHIKeHb KaTeropii (emiHHOCTI B (PEMIHICTUYHOMY JUCKYpci. 30Kpema, y
CTEPEOTUITHOMY PO3YMIHHI, y KOHTEKCTI TpPaJuLIAHOT KyJIbTYypH CYCHIIbCTBA
(GeMiHHICTh BMIIIAE Yy CcOOl CTEPEOTHUIHI XapaKTEPUCTHUKHU TMOB’si3aHI 3 KIHOYOIO
CTaTTIO, & CAM€ — MACHUBHICTb, M SIKICTh, JIAT1IHICTh, YYHHICTh, €MOIIHICTh TOIIO, a
TaKOX XapakTepHi (POPMH MOBEIIHKU KIHKH B KO)KHOMY KOHKPETHOMY CYCI1JIbCTBI.

Tpaguiiiino BBa)Ka€ThCs, IO YOJIOBIK IMOBUHEH OyTH MYXHIM, a >IHKa
KIHOYHOIO 1 1€ 3a0€3MeUnTh COIlialbHUN CTAaTyC, YCHIIIHICTh ICHYBaHHS B COIIYMI.
3arajgbHONPUNUHATO PO3ISTH T€HAEPHI CTEPEOTHUIIN 32 TPYIIAMHU:

— MACKyJiHHICTh / (EMIHHICTh CTOCOBHO COMATHYHHUX, IICHUXIYHHX 1
ITIOBEIIHKOBHUX SIKOCTEHN YOJIOBIKIB 1 )KIHOK;

— cimelHi Ta npodeciitHi podi;

—  3MICT JISJIBHOCT] YOJIOBIKIB 1 )KIHOK.

BTim, Taki cTepeoTHIHI Ta CHPOIIEHI YABJICHHS MPO I'eHJEP ICHYIOTH JIMIIE Y
TUIOLIMHI CYCHIIBHOTO CIIPUHHATTS KaTeropiil (heMiHHOCTI Ta MacKyJIIHHOCTI, TOM1 5K
Ha PIiBHI T'e€HJAEPHOI CaMOIJICHTHYHOCTI OCOOMCTOCTI Il KaTeropii pO3KPUBAIOTHCS
3HAYHO IIUpIIe Ta OaraTorpaHHimIe. Y BU3HAYCHHI MOHATTS T€HISPHOI 1ICHTHYHOCTI
Mu notpumyemocs mosuiii k. JlopOepa, saxuii Bu3Havae ii sk yCBiIOMIICHHS cebe
MPEJICTAaBHUKOM IIi€l CTaTi, YCBIJIOMJICHHS CBO€I TPUHAJICKHOCTI 1O CTaTi y
COIMAIbHOMY KOHTEKCTI [7]. OCKUIBKH 1IEHTUYHICTh € THYYKOI0 XapaKTePUCTUKOIO,
MO>XHA TIPUITYCTUTH, [0 Y BIAMOBIAHOMY CEepeOBHII a00 3a MEBHUX YMOB MOXHA
VOPABIATH BUPAKEHHSIM CBOTO «SI», M0 BIUIMBAaE Ha YCHINIHICTh KOMYHIKAIIii.

JloriyHUM TYT BUAETHCS 3BEPHEHHS 10 MOBHOI OCOOMCTI KOMYHIKAHTIB.
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BianoBigHO 10 MyJIBTUIIONSPHOT MOJIEII B MEXKaxX OJHIET i TIET %K CTaTlI MOXYTh
OyTu mpejcTaBi€Hl Pi3HI BapiaHTH TeHAEPHOI 11eHTUYHOCTI. Ilpu npomy KOXHUI
TaKUil BaplaHT CTAHOBUThH «IIOEJAHAHHS PI3HUX BIJIACTUBOCTEH 1 SIKOCTEH, SIKUMU
OCOOHUCTICTh CaMa XapaKTEepU3y€ CBOIO TEHIEPHY 1ACHTHYHICTh uepe3 TeHAEpHI
ySIBJIEHHS Mpo cebe, TeHJIepHy CaMOOLIHKY, T'€HJEPHI IUIaHU, CIIOCOOU 1 CTPYKTYpHU
noBeAIHKN» [2, ¢. 157], u1o nae 3Mory BUAUISATH aHAPOTTHHUM KIHOYMH, aHAPOTIHHUM
YOJIOBIUMA, MACKYJIIHHUHN JKIHOUMUM, MAaCKyJIIHHUHN 4OJIOBIYUH, (EeMIHIHHUHN KIHOUUH,
(eMIHIHHUNA YOJIOBIYMI THUIHU T€HIEPHOI 1I€HTUYHOCTI.

3 orysiIy Ha YOTUPH PiBHI CTPYKTYpH TeHepa (CTaTh, CeKCyalbHICTh, TeHAepHA
1ICHTUYHICTb, T€H/IEPHA POJIb) i BUOKPEMJICHHS Ha KO)KHOMY PiBHI BIJNOBIAHUX HOTO
BapiaHTIB (Ha pPiBHI O10JIOTTYHOT CTATI — YOJIOBIK 1 JKIHKA; ICUX0010JI0TTYHOMY PIBHI —
reTepoceKCyanbHUi, TOMOCEKCYyaabHUH, OiceKcyaabHUM, aceKCyaabHUN BapiaHTH; Ha
COIllaJIbHOMY PIBHI — OJPY>KECHMI(-a), HEOAPYKECHHI(-a), po3nydeHHUi(-a), YI0BEeIb
(yoBa)) — BCTAHOBIICHO, 110 Y PE3YJIbTaTi KOMOIHAIIM [TUX KOMIIOHEHTIB TEOPETHUYHO
Moke OyTu BU3HaueHo 128 BapiaHTiB renaepa [2, c. 158].

PosrnssHemMo HaWOIIBII MOMMUPEHUH 13 PISHOBUIIB KIHOYOI TeHASPHOL
imenTudikaiii — )xiHouy GeMiHHICTh, a TAKOXK 3ac00H 11 perpe3eHTallii Ha JIEKCUIHOMY
PiBHI Cy4acHOI aHIIHChbKOT MOBU. J{OCTIIPKEHHS JIGKCHYHOT'O HATTOBHEHHS KOHIIETITY
XK1HOY0i (PEeMIHHOCTI B aHIJIIHCBKIM MOB1 3AiHMCHEHE y Il CcTaTTi Ha Martepiaii
CHIIMKJIONCINYHOrO CIOBHHMKA T'eHaepHHUX HoHATH «An Encyclopaedic Dictionary of
Gender and Sexual Orientation Bias in the United States», ykiagenui
®. X. I'epbcTom [6].

XKinoua demiHHICTE € 0a30BHM, «KIACUYHUM» TUIIOM TE€HAEPHOI >KIHOYOI
1IEHTUYHOCTI — 116 CAMOCIIPUIHSATTS JKIHKH Ta CIIPUHAHATTS 11 CyCIIJILCTBOM 3 TIO3HUIIIH
(eMIHHOCTI, BKJIIOYHO 3 IUIMM CIHEKTPOM CYCHUIBHHX YSABJICHb MPO JKIHKY Ta
KIHOYHICTb, 11 pOJTi Ta MATTEPHU MOBEMIHKU. T1 UM 1HII CTPYKTYPHI XapaKTEPUCTHKA
MOJIeITi )KIHOYO1 TeHIEPHOT 1IEGHTUYHOCT] PENPe3eHTOBAH] BIAMOBITHUMH MapKepaMu
y MoBi. Hampuknan, posrissHemMo ocoOy, sfKa HaJSKHUTh 10 JKIHOYOI CTaTTi Ha
010JIOTIYHOMY PiBHI, € TETEPOCEKCYyaJlbHOI Ha TCHX0010JOTIYHOMY piBHI 1 Mae

dbeMiHHMM KIHOYMW THIN TEeHJAEpHOi iAeHTHYHOocTi. Ha MOBHOMY piBHI 1€ Oyne
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BHUpAXKaTHUCS Yepe3 BIJIMOBIAHO €MOIIHO- Ta 3MICTOBHO-3a0apBJIeH] OJIUHUII MOBH, Y
MIEPIITY Yepry — JCKCUIHOTO PiBHSL.

Hanpuknaz, xiHO4y (EMIHHICTh K HAWOLIbII MOUIMPEHHN Ta TOJIEPOBAHMIA
CYCIUJIBCTBOM BapilaHT >KIHOYOI T€HJEPHOI 1JIEHTHUYHOCTI YacTO OMHCYIOTh Yepe3
IMEHHUKH Ta MNPUKMETHHUKH, AKI CTOCYIOTHCSl ONHUCY 30BHIIIHBOI Kpacu MKIHKH.
[TomupeHrnM KOMIUTIMEHTOM JIJIsl JKIHKHM CIIyrye iMeHHHUK beauty (abo taxoxk bathing
beauty) — T00TO, “Kpacyns”. Kpaca, y T craHgapTHOMY 3HAY€HHI, O3HAYa€
MHUJIOBUIHICTh @00 BPOJIMBICTH. 3T1IHO 31 CJIOBHHMKOBOIO CTAaTTEl0, CJIOBO beauty
10Yaj0 BUKOPUCTOBYBATHCS 3 Mo4aTKy XIX CT. Ha MO3HAYCHHS MPUBAOJIMBOI JKIHKH.
C0BO BXKHMBAETHCS Y PI3HOMAHITHUX Bapialisx, Hampukiaa: Southern beauties, New
England beauties, New Orleans beauties [6] Toro. Y TakoMy KOHTEKCTI KiHOYa Kpaca
CHPUHMAETHCS K IIOCh HA KIITAJIT MICIIEBOI MpuHaaH, Aekopalii Tomo. Ter beauty
4acTO 3yCTPIYAETHCA SIK XapaKTEPUCTUKA JKIHKH, HABITh SKILO 11 30BHIIIHIN BUTIIA HE
Ma€ 3HA4YCHHS ISl TOTO, 10 BOHA poOuTh. OKpiM TOTO, el TeHIePHO-00yMOBIICHUN
IMEHHHUK YacTO CYMPOBOJIKYEThCSI IPUKMETHUKAMHU, SIK1 30CEPEIKYIOThCS Ha TIEBHUX
(b13UIHUX 0COOIMBOCTSX, TAKUX K KOJIP BOJIOCCS, MIKIPH Ta 1H.

YacTo 30BHINIHI MapaMeTpu JKIHKKM TOPIBHIOIOTH 3 PI3HOMAHITHUMH
NepcoHaXkaMu Cy4acHoi Ta / abo KJIacCU4HOI KyJIbTypu. Hampukiian, BUKOPUCTOBYETHCS
suciiB Barbie doll abo Barbie. Ognak y isoMy BUIaaKy BUCIIB HE JIHIIE T1IKPECIIOE
KpacHuBy, Haue JISUIbKOBY, 30BHINIHICTH JKIHKH, aje ¥ HaJa€e XapaKTEPHUCTHKY i
inTenexty Ta moBexdinii. Barbie doll — me, BimmoBigHO M0 ClIOBHHKA, MPUBAOIHBA
KIHKa, SKy BBaXalOTh IIyCTOrOJIOBOIO a00 M’SIKOI0 Ta KOH(OPMICTCHKOIO.
BuxopuctoByeThCs 1 iHIIIE y3araabHEHE KiHOYE 1M S, iK€ ONMUCcy€e GEeMiHIHHY KIHKY,
B aHTJIHCHKINA MoBi — Betty, Bettyfuss. I{a 3menmryBana gopma Bix Bet, abpeiarypa
Bin Elizabeth. SIx ctBepmkxye OkchopaChkuii CTIOBHUK aHTIIIHCHKOI MOBH, 1€ KIHOYE
JIOMAIITHE 1M’s, KOJIMUCh MOJIHE, TEMep YacTO BUKOPHUCTOBYETHCS Y CIEHTY IS
MO3HAYEHHSI MOJIOAOI JKIHKH, sIKa BBAXKAETHCS NMPUBAOIMBOIO a00 CEKCyalbHOIO,
0COOJIMBO CEpeJT MOJIOMX YOJIOBIKIB, SIK1 PO3TIISAIAIOTH )KIHKY K CEKCYallbHUN 00’ €KT.

XiHoua cexcyanbHICTh, TICHO TIOB’sI3aHa 3 KPAacol0, BUPAXKAETHCS W dyepe3 1HII

E€MOTHUBHO Ta 3MICTOBHO-3a0apBIICHI JICKCUYHI OJHMHUIN, Hanpukiam: biscuit / biscuit
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bitch / biscuit eater — amepukani3wm, sikuii BuHUK y XIX CT. Ta HO3HaYa€ MOJIONY XKIHKY,
SKy pO3IJISIIAIOTh K cekcyanpHuii 00’ekt; bombshell — rtepmin, mo o3Hauae
MPUTOJIOMIIUIMBO CEKCYallbHy JKIHKY a0o0 J>KIHKYy 3 BHOYXOBOIO e€Heprier (ie
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI 4YacTO 3yCTPIYAETHCA Y CYNPOBOJI MpUKOMY aiiTeparii, SK-OT
“bleached bombshell”, “busty bombshell” ta “bombshell bimbo”, a takox “blonde
bombshell” a6o sx “airhead bombshell”) [6]; cake — BxkuBaeThcst Ha TO3HAYCHHS
MOJIOZIO1, CEKCyallbHO TIPUBAOIMBOT )KiHKH; COOKIe — 1me oHa “xapuyoBa” meradopa Ha
NO3HAYEHHS JKIHKM, Tak camo sk biscuit a6o cake; canary — mie omHa IOCHTH
NPUHKU3IMBA “TITaluHa” MeTadopa s Mo3HAYCHHS JIIBUNHU YU KIHKH, aJPKe KaHApKH
3a3BHYall BBAXKAIOTHCS FapHUMHM, KBOJIMMH Ta ojoManitHeHumu; daisy / daisy chain —
MOXe€ MMO3HAYATH FapHY MOJIOY XIHKY, 1HOJI — 3 IpOHIYHUM BiATIHKOM [6].

HaBeneHi BHUCIIOBIIIOBaHHS PENPE3CHTYIOTh, NMEPEBAXKHO, MO3UTHUBHY OIIHKY
XKI1HOUO1 30BHIMHOCTI. [Ipy 1BOMYy, YacTo 11 TMO3WTHMBHA OLIHKA MEXYye 31
3HEBAKJIMBICTIO, OCOOJIMBO Y THIX BHUITJIKaX, KOJU HACTHCS MPO CEKCYaIbHICTD KIHKH.
30BHIIIHICTh TE€TEPOCEKCYyalIbHOI, (EeMIHHOT JKIHKM YacTOo 00 €KTHBYETHCH,
CIpUHMAETHCS SIK IPUHAA, IPUKpaca, ToBap.

Ha mo3HadyeHHss HeraTMBHOI OIIIHKM JKiHOYOi (eMiHHOT 30BHIIIHOCTI
BUKOPHCTOBYIOTh Taki jekcemu sk: Dbiffer(biff), big Bertha, bimbo, bob, brick
shithouse, crone, frump, dowdy, hatchet, just another pretty face, scud, skag, skank,
yeti [6]. HeratuBha oIfiHKa MOXE CTOCYBaTHCS SK >KIHOYOI 30BHIIIHOCTI, SKa
BBAKAETHCS HEKOHBEHIIIMHOI, HE NPHUBAOIMBOIO, TaK 1, HaBHaKW, IPUBAOIUBOI
30BHIITHOCTI, TPOTE 3 IMIUTIKAIIE€I0 TMPUHUBIUBOI, OOpa3mMBOi 1S KIHKA 1l
00’ eKTHBAIII€I0.

OxpiM 30BHIIIHOCTI, BAKJIUBUM €JIEMEHTOM T'€HAEPHOI 1IEHTUYHOCTI KIHKU €
TaKOX 11 ToBemiHKa. SIK TOKa3aB aHaii3, OUIBIIICTh JIGKCHYHMX MapKepiB Ha
MO3HAYEHHS JKIHOYOI TeHIEPHOT IIEHTUIHOCTI MICTATH y c001 HEraTUBHY OIIHKY. Jlo
JesKoi MipH, 1€ BigoOpakae TOW CYCHIIBHUN THCK, SKOMY MIIIAIOTHCA JKIHKH Ta
BTLTIO€ y c001 Bakemi BIUTMBY Ha JKIHOK 4epe3 OCyJ THUX YH IHIIUX O0COOIMBOCTEH X
noBeAiHkA. Hampukinan, *KiHOK 3HAYHO dYacTillle 3acy/KYIOTh 32 HAATO PO3KYTY,

CBOOOIOIIOOUBY TOBEIHKY, OCOOJMBO y CTaTeBOMYy JKHUTTI. lle IMIUTIIIUTHO
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(omocepeKoBaHO) BiJOOPaKEHO y TaKUX JICKCHYHHUX OJAMHUILX, sK: alley cat — oco0a,
sKa Ma€ IOraHy pernyTamiio; bat — Takuii Mapkep BKa3ye Ha JKIHKY-TIOBIIO, sKa
TUHSETHCS BYJUIIMUA BHOYI B MOITyKaX KiieHTiB; foX, fOXy — mucurs y nboMy BUNIAAKY
BUCTYTIa€ SIK KJIIOUOBHI 00pa3 TBapuHHOI MeTadopH, II0 TMO3HAYAE JIOAWHY, SKY
BBakaroTh xutporo (“sly like a fox”) abo x cekCyalbHOIO YU 3yXBajoOl MOJIOJIOIO
KIHKOIO (BOHA TaKOXK MOXKEe OyTH po3yMHOI0) [6].

XiHoumit po3yM, MparHeHHS 1O palioHaii3amii 3HaXOJUTh CBOIO HETATHBHY
OIIHKY W Yy HACTYITHOMY BHpasi, ¢ MapKep TCHISPHOI iICHTUYHOCTI HASIBHUU BXKeE
excrurinuTHO: calculating female — y oMy BHCIIOBI BHpaK€HUH CTEPEOTHIN IIOI0
KIHOK, SIKH{ TOJISATa€ y MPUMHUCYBAaHHI dIHKaM XUTPOIIB, CXWJIBHOCTI 10 HaAMIPHOI
npoaymaHocTi. OKpiM TOT0, BHKOPHCTOBYEThCS W CXOXXKMW 3a 3HAYCHHSAM, OJHAK
IMIUTIUTHAR 3a ceMaHTHKO, Bupa3 gold digger. OkpiM cekcyanbHOI pO3KYTOCTI,
XUTPOCTI Ta PO3yMy, >KIHOYA TMOBEAIHKA OTPUMYE HETAaTUBHY OI[IHKY 1 SKIIO BOHA
CYNEPEUUTh CTEPEOTUITHOMY YSBJIICHHIO MPO Te, 110 KIHOYHICTh, (PeMIHHICTh MOBUHHI
nependavaT CKpoMmHIcTh Ta go0poty: ball and chain — cnenrosuii Bupas, skwuii
O3Havae Py KUHY a00 MOJIPYTy YOJ0BiKa (0OCOOIHMBO Ty, SIKa HAIIOJISITAE HA OJIPYKEHH1
3 HUM), sIKa BBaXKauacs CTPUMYIOYO abo BiaaHoI; barracuda — y mipoMy BHIaaKy
Metadopa «pubda» 03HAYAE KIHKY, sIka OUIBIN arpecHBHA YM HAMOJICTJIMBA, HDK 1€
CXBaJIIO€ CYCILILCTBO [6].

OnHiero 13 3araJbHONPUMHATUX Y CYCHUIBCTBI POJIBOBUX MOJCNIEH >KIHOYOT
MOBEJIHKK € POJb XPaHUTEIbKH ciMelHOro BorHuia. Lled CTHIb XHUTTS JKIHKU
BiTOOpaKE€HO y HACTYITHUX JICKCUYHHUX OJMHHMIIIX: apron, apron strings — “baptyx”,
SK IMILTIIATHE, OIIOCEPEAKOBAHE TIOCHJIAHHSA Ha JKIHKY, OCKUIBKH ¢apTyX €
PI3HOBHJIOM OJISITY, SIKMW CTEPEOTUITHO TMOB’SI3y€ KIHOK 13 KyXOHHUMU clipaBamMu. B
AHTMCHKIN MOBI TaKOXX iICHY€ BHUCIIOBIIOBAHHS HA MTO3HAYCHHS MOJIOJOTO YOJIOBIKa,
aKuil iepeOyBae i JOMIHYBaHHSIM CBO€T Matepi a0o npykuHu: “tied to his mother’s
/ wife’s apron strings”. Y TOW Xe dac, y CYCIUIbCTBI BBa)Xa€ThCs, MO0 OyTH
MPHUCTY)KHUKOM JKIHKH € KyJbTYpHO HENPUHHATHOI POJUTIO JIJIS YOJIoBika; honest
woman — Bupas, o BUKOPUCTOBYETHCS TSI IO3HAYEHHS KIHKH, KA OyJa “HaleKHUM

YUHOM™ 3aMIXKHS 10 TOTO, SIK Maja CeKCyallbHI CTOCYHKH 3 YOJIOBIKOM 1 IO TOTO, SIK
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3apariTHUTa. BuciiB “make an honest woman of her” o3navae “BuiiTh 3amix” Ta €
KJIIIIE, 10 TOBOPUTH PO aMOPAJIbHICTh JKIHKH, SIKa MA€ CEKCyallbHI CTOCYHKH 11032
nuiro0oM. B ICHyBaHHI Takoro BHCIOBY BiJOOpaXarOThCsS NOJABIMHI CTaHAAPTH
CYCIJIbCTBA CTOCOBHO F€HAEPHOI PIBHOCTI, aJIK€ HE ICHY€ €KBIBAJICHTHOTO BUPA3y JJIs
MapKyBaHHS YOJIOBIKA.

OnHUM 13 BaXKJIMBUX €JIEMEHTIB XUTTS >KIHKM Ta, BIAMOBIAHO, 1i T€HIEPHOT
IICHTUYHOCTI, € MAaTEPUHCTBO Ta CTaBJCHHS JO JiTed. 3HAXOJUMO HACTYIHI
CJIOBHUKOBI Je(iHIlil CIiB, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha MO3HAYEHHS MAaTEPUHCHKOT
poai xiHku: breeder — Tak Ha3WBaIOTH JIIOJHMHY, SIKA Ma€ HaMip HapOJMTH SKOMOTa
OuTbIIIe MITEH, Ta siIka BCTYNA€ y CEKCyaldbHI CTOCYHKH 3 METOK JITOHAPOKEHHS.
Oxkpim TOro, Jekcema breeder Moke BHKOPHUCTOBYBATHCS 1 SK HEraTHBHA
XapaKTepUCTHKa 0araToMiTHOI KIHKH TOTPH T, M0 caM& MAaTEPHHCTBO BBAXKAETHCS
OCHOBHUM “‘noxyinkanusm” okinku; mollycoddle — me cioBo poskpuBae Taky
XapaKTePUCTUKY TOBEAIHKH KIHKH, SK BHSIB HaJMIPHOI OITIKK YM HEBHIIPABIAHOI
TypOOTH, OCOOJIMBO II€ CTOCYEThCS KIHKU-Marepi. OKpiM TOro, I JeKcemMa 4acTo
BUKOPUCTOBYETHCA 1O BIJHOIIEHHIO A0 IUTUHHU, OCOOJIMBO — XJIOMYMKA, a TAKOXK 1 J0
JIOPOCJIOTO YOJIOBIKa, SKOTO HAAMIPHO MECTITh Ta OMIKAaIOTh. 30KpeMa, PyHKIIIOHYE 1151
nekcema y popmi imennuka ado npukmernuka: mollycoddle / mollycoddled; momism,
sIK€ O3HAYa€ JOMIHYBaHHs MaTepi HaJ CBOIMHM JITbMHU Ta iXHE IMOKJIOHIHHS iid. 30Kpema,
BBAKAETHCS, 110 MPOOJEMHOIO € KiHOYa IMOBEIHKA, SKa TOJIATaE y CXUIBHOCTI J0
HaJTUIIKOBOI Omiky Ha aithMu (“‘Maternal overprotection”). Jlus mo3Ha4eHHs KiHKH,
AKa HEJOCTaTHBhO MKIYEThCA TPO JITeH 1 Yepe3 1€ OTPUMYE OCYyH CYCIiIbCTBA
BUKOPHCTOBYIOTBCSI HACTYITHI JiekceMu: runaway mom, neglecting mother, long-
distance mother, absent mother, awol-mother, ski MarTh EKCILTIUTHHUIA XapaKTep
BUpakeHH: [6].

BuokpemitoeMo # JleKCHYHI MapKepu KiHOYO1 (PeMIHHOCTI Ha OCHOBI BIKY
KIHKH — MOJIOZIOTO, 3P1JIOr0 YU MOXUI0ro. PO3TiIsTHEMO JesKi CIIOBHUKOBI CTATTI, SKi
BKa3ylOTh Ha BikoBi ocobmuBocti xiHok: fluff, a bit of /a piece of fluff —
CTEPEOTHIII30BaHa Ha3Ba MOJIOJOI JKIHKHM a00 MOJOIMX JKIHOK 3arajoM; harridan —

KIHKA, SKy CIPHAMAIOTh SIK CTapy 1 JOKOPJIMBY, HOPOBIUBY; jailbait — niBunHa, me He
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J0CSATJIa TIOBHOJIITTS (BIKY 3TOjAM) JUIsl BCTYNy B CTaTeBUU aKT; chippy, chippie —
HATSIKA€E Ha MOJIOJICTh, HEIOCBITUCHICTh 1 Bpa3IUBICTh, 0COOJMBO KiHKH; chicken —
e oaHa metadopa, noOyoBaHa Ha 00pa3i mTaxa, e MOHATTS HATSIKA€ Ha MOJIOICTD,
JiBOYiCTh, HU3bKHUI cTaTyc 1 BpasmuBicTh; filly, nelly — obuasa cioBa mo3HauvaroTh
MOJIOAICTh Ta MIHIATIOPHICTh. BiANOBIAHO, BIK TAKOXX MOXE CIYTyBaTH MapKepoM
TEHEPHOT 1ICHTUYHOCTI JKIHKH — MOJIOJIICTh CIIPUUMAETHCS y PO3TISHYTUX JIEKCeMax
SK MO3UTHUBHA PHCA, TOJII SIK CTAPICTh ACOLIIOETHCS 3 HE3aTPEeOyBaHICTIO Y YOJIOBIKIB,
9acTO — 3JIMM Ta HEMPUEMHUM, BaKKUM XapaKTEPOM Ta iH.

BucnoBku. Takum yMHOM, JIEKCUYHI 3acO0M penpe3eHTallli PeMiHHOT KIHKU Yy
Cy4yacHIW aHITIMCHKIM MOB1 pO3KpUBAIOTh PI3HI XapaKTEPUCTUKU LIOTO TUITY XKIHOYO1
TeHJEPHOI 1IEHTUYHOCTI. 30KpeMa, J0 JICKCUKU Ha TTO3HAYCHHS JKIHKH B aHTJIIHCHKIN
MOBI HAJIEKUTh 3HaYHA KIJIbKICTh CJIEHT13MIB, 110 XapaKTEePU3yIOTh )KIHKY Ha OCHOBI 11
MOBE/[IHKH, 30BHINIHOCTI, BIKy. 3’sICOBaHO, 10 Taki HaWMEHYBaHHS 3/1€OUIBIIOTO €
OIIIHHMMH, TIPH IIbOMY YacTO BOHHW BHPa)XalOTh CaMe¢ HETATHBHY OIIHKY J>KiHKH.
HeraTuBHO OIIIHIOBATUCS MOXKE SIK HE IPUMHITHA Y PAMKax CTEPEOTHUITHOTO YSBIICHHS
PO JKIHOYHICTH MOBEAIHKA YW 30BHINIHICTH (HANPHUKIAA, CEKCyalbHO PO3KyTa abo
HAJTO BOJIbOBA MOBEIIHKA, HEKOHBEHIIIHHA 30BHINIHICTH), TaK 1 3arajJbHONPHUIHATA
MOBEJIIHKA KIHKH, K OT peajizallis y poji MaTepl Ta JTOMOTOCIOJapKH, M SKICTh Y
criaKyBaHHI Ta iH. Ile BKasye Ha BHCOKHU PIBEHb THCKY Ha IHKY B CYCIUIBCTBI,
BUMOTH J0 Hei, SKIi 4acTO NpOTHUpiYaTh OfHE OJHOMY. Tum demiHHO1 >KiHOYOi
1ICHTUYHOCTI Ha JICKCMYHOMY pIBHI PENMpPe3eHTOBAHUM 3/1€OUIBIIOrO CICHTOBUMH
BHpa3aM{ 3 HETAaTHBHOIO OIIHHICTIO, YacTO 3HMIYKEHOT'O PETricTpy MOBH (3KaproH,

1HBEKTHBH).
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Barkova Y. Lexical Means of Female Feminine Identity Representation

Abstract. The article focuses on the concept of gender from the point of view of modern gender
and linguistic studies, defines the essence of a person’s gender identity, and examines its typology.
The female feminine gender identity is singled out as “basic”, “classic” in society and an analysis
of the lexical means of representation of this type of female gender identity in the modern English
language is carried out.

Key words: gender, gender identity, femininity, lexical representation.

Ipuna /lasuoosa
Buumens aneniiicoxoi mosu I kamezopii

(Cymcoka nouamkosa wmkona Ne 32)
CLIL TECHNOLOGY AS A NEW EDUCATIONAL INNOVATIVE
METHOD TO LEARN FOREIGN LANGUAGES

The aim of this article is to provide new evidence on the effectiveness of Content and
Language Integrated Learning (CLIL) in the acquisition of English language competences (reading,
writing, listening and spoken production and interaction) compared to traditional learning of English
as a foreign language (EFL). The notion CLIL is explained, the analysis of scholars’ views regarding
advantaged of using content and language integrated learning when studying a foreign language is
presented. The main advantages of CLIL methodology are encouraging to study a foreign language,
the development of creative mental abilities of learners, purposeful mastering of lexical units by them.

Keywords: content and language integrated learning, motivation, mental abilities, general

educational knowledge, skills, foreign language competence.

Problem statement. We live in a time of innovations which are the highlight of
any field of science and education nowadays. Modern social and economic tendencies

have placed greater demands on education, and on linguistic education, in particular.
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That is why nowadays it is really important to introduce innovative methods and
technologies of education aimed at training the new generation of future specialists
who stick to a flexible and original way of thinking in the modern context. Content and
Language Integrated Learning (CLIL) has become a focus of attention in recent years,
particularly in the state sector in various countries and on the interface with the private
school and university sector. The main advantage of the CLIL methodology as opposed
to traditional lessons is that CLIL students “learn to use language and use language to
learn” focusing, thereby on language and communication, since integrated learning
entails a two-fold focus: meaning and form [1, p. 10-18]. Thus, CLIL methodology is
based on communication, providing a rich and varied input (different language
functions, different genres, academic language, classroom language...) and fostering
students’ involvement and production of comprehensive output (Swain, 1985).
Moreover, CLIL is also characterized by its increased attention to students’
development of learning and cognitive strategies as a means of compensating for the
double challenge implied in learning new content through a foreign language (Halbach,
2009).

Analysis of contemporary researches and publications. The term CLIL
(Content and Language Integrated Learning) was originally used and defined in 1994,
by the scholar David Marsh, to describe educational methods where ‘subjects are
taught through a foreign language with dual-focused aims, namely the learning of
content, and the simultaneous learning of a foreign language’. D. Marsh explains that
CLIL considers studying a foreign language as a means of mastering other subjects,
which arises in learners the need to study and allows him to reconsider and develop
different communicative skills, including those in their native language [3, p. 20].
However, it has a much longer history. The approach to learn a language through the
content was suggested by the Czech philosopher, pedagogue John Amos Comenius,
who underlined the importance of effective foreign languages teaching. Canada is one
of the first countries where bilingual programs were applied. As it has already been
noted the acronym CLIL was coined by David March — one of the researches in the

field of bilingual learning in the University of Jyviskyld, Finland in 1994. In 2005 he
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put forward CLIL as a general term for different two-way methods which focused on
content and language [4]. Such scholars as S. Bobil, Yu. Roudnik, Yu. Sobol and others
focused their attention on the problem of content and language integrated learning.
Among foreign researchers of the problem of content and language integrated learning
we could point out M. Allen, A. Bonne, D. Greddol, L. Collins, D. Marsh, I. Ting and
many others.

Presentation of the principal material. So, CLIL is a tool to teach and learn
content and language together. The most important thing about CLIL is integration.
We include language learning in content class and vice versa, content learning in
language-learning class. So, one has to focus on content and learning together. But it’s
not all. In many scholars’ opinion, the important basic point for accepting CLIL
methodology is the recognition of the fact that every learner is a clever and educated
personality, who can demonstrate his intellect sometimes only in his native language.
Very often, spearing in the situation which requires speaking a foreign language, they
turn out to be unable to show their knowledge in branches of specific knowledge —
economy, medicine, mathematics, etc [2]. Without knowledge of a foreign language
for those branches they have no possibility to communicate in the professional context.
There are three basic models of the CLIL method.

1) Expansion of language education — one or two hours a week are devoted to
working with materials on specific topics of the subject or several subjects. In some
modern tutorials there is a page called CLIL or Curriculum, in which the content and
terminology on some subjects are introduced.

2) Modular teaching — at different stages of the educational process modules for
studying one or several subjects in a foreign language are included. If we consider the
foreign language curriculums at our university, we can see that each of them contains
some modules for studying special subjects.

3) Partial merging with the subject — up to 50% of foreign language classes are
conducted in the CLIL format.

A successful lesson according to the CLIL method is facilitated by carefully

selected educational materials both for studying a specific subject and for teaching the
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language: lexical and grammatical units and structures, all types of speech activity
(reading, speaking, writing and listening). Types of tasks should be developed
according to the level of complexity, based on the subject content, its understanding,
verification and subsequent discussion. At various stages of work with a text, attention
Is focused on the vocabulary, the content of a text and then on the specific grammatical
material. The stages of while- and post-reading can include a number of independent
and creative tasks (describe, compare, match, ask a question, make a presentation).
Thus, there are special requirements for the choice of educational material and the
development of tasks: — tasks on the processing of the text should be built with an
emphasis on the subject content, it is necessary to involve students in the process of
understanding, checking, discussing the main idea of the text; — tasks should stimulate
independent and creative activity of students; communicative tasks should be used for
oral and written communication in a foreign language; — students should be acquainted
with compensatory strategies to solve language, content and communication
difficulties.

Conclusions. In conclusion, we can say that CLIL is a relatively new method of
teaching, which can be viewed as a unique way of teaching students the main subjects
through a foreign language, as well as teaching a foreign language through the main
subjects. This method arouses the interest of foreign language teachers, as well as a
number of teachers who speak a foreign language and teach the main subjects at the
university. Thus, combining the two directions, the subject teachers are able to teach
not only their subject in a foreign language, but also to use important means of language
teaching: to teach grammar, vocabulary, etc., including in their lessons the elements of

communicative methods of teaching a foreign language.

REFERENCES

1. Coyle D. Content and language integrated learning. Motivating learners and
teachers. Scottish Languages Review. 2006. 13. P. 1-18.

2. Coyle D., Hood P., Marsh D. CLIL Content and Language Integrated
Learning. Cambridge University Press, 2010.



224

3. Coyle D., Hood P., Marsh D. CLIL: content and language integrated learning.
Cambridge, UK: Cambridge University Press.European Network on Education, 2010.
P. 20-60.

4. Stohler U. The acquisition of knowledge in bilingual learning: an empirical
study on the role of language in content learning. VIEWZ Vienna English Working
Papers. 2006. 15(3), 41-46. Special issue: Current Research on CLIL (C. Dalton-
Puffer & T. Nikula. URL: https://www.semanticscholar.org/paper/CLIL%3A-
Content-and-Languagelntegrated-Learning-
CoyleHood/c1e3de9c4d5436213f43523¢3c71600 a23ff7151

Ilooocunnixosa I'anna
Jleopanosa Anina
(CymcoKuit 0epicagnuii nedazoziuHuil
ynieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)
BUKOPUCTAHHSA TEXHOJIOI'I «STORYTELLING» AJI
®OPMYBAHHS AHIJIOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI
KOMIETEHTHOCTI YUHIB MTPO®LJIBHOI IIKOJIN

Y cmammi obrpynmyeano meopemuuni 3acadu mexuonocii «storytellingy, eusnaueno ii
cymuicmo, @yukyii, euou. Buceimaeno nedacociuni, MemoouuHi ma NCUxXon02iuHi nepesacu
BUKOPUCTNAHHSL mexnonoeii  «storytelling, ii nomenyian O0nn GopmyseanHs aHeIOMOBHOI
KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEeHMHOCMI YUHI8 NPOQiNbHOT WKOIU.

Knwuosi cnosa: «cmopimennine», aHel0OMOBHA KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHMHICb,

iHmepakxmuere HA8YAaHHs, NPOPILILHA WKOIA.

IlocTanoBka mnpoOJemu. IcTopii 3aBkau Oyiad HEBIT €MHOI YaCTUHOO
CYCIIUJIbCTBA Ta YHIBEPCAIBHUM 3aCO00OM JIOACHKOTO CHUIKYBaHHS, IO TOEIHYBAaB
pi3Hi KynbTypu. OKpeme Miciie iCTOpii MOCITal0Th Y JKUTTI MITeH 1 MiJJIITKIB, aJlKe
BOHU CHPUKWMAIOTH CBIT 4Yepe3 MPU3MYy YABH, iM JIerko ineHTu(ikyBaTu cebe 3
MEePCOHAKaMU Ta OCMUCIIOBATH TOBYAIBHUU 3MICT icTOpid. IcTopii 103BONSIIOTH
IIJICBIIOMO 3aCBOIOBATH IICBHI 3HAHHS, aJDKE BOHHM CHPHUHAMAIOTBHCS JIETIIC, HiX
nmpaBwiIa. 3HAYHUNA TTOTEHINIAN 1ICTOPid 3yMOBUB 0GOPMIICHHS HAaBYAIHHOI TEXHOJOTI{
mig  HasBoro  «Storytelling»  («cropiteiumiHry, «po3KasyBaHHS iCTOpiii») Ta

MEPCIEKTUBHICTH 11 BAKOPUCTAHHS Y CYYaCHIM METOJIMII BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB

1 KYJIBTYP.
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AHAJi3 aKTyaJdbHUX JOCIHIIKeHb i mybJikamiii. [pyHTOBHO IOCIIIKYBaIH
TexHoJorito «storytelling» B ocBiTHbOMY mnpornieci H. bounapenko, M. Masypok, O.
Canpukina, K1 BU3HAUYUIU TOHITTS «CTOPITEIUTIHTY», HOro (DYHKIII1, BUAH, €TIEMEHTH
Ta 0COOJMBOCTI, PO3KPWIHN YHIBEPCAIBHICTh BUKOpUCTaHHS TexHoJorii. C. JlyOoBUK,
B. Haymenp akieHTYHOTh yBary Ha MOJMKJIMBOCTSX (OPMYBaHHS KOMYHIKaTHBHHX
yMIHb MOJIOJAIIMX IIKOJISPIB 32 JOMIOMOTOI0 «CTOPITEJUIIHTY», HAJAl0Th peKOMEH Al
I10J10 Oro 3acTOCYBaHHS Ha ypokax. [{ikaBoro BugaeThcs po3Bizika 0. Ky3pmeHko Ta
JI. Pigkoyc, sKi pO3TJIANAaIOTh «PO3Ka3yBaHHS ICTOPIH» y KOHTEKCTI JOCBIAY
BugaTHoro negarora B. O. CyxomimHCbKOTO. BapTo 3a3HaunTH, M0 Y CBOIX Mparsax
OUTBHIIICT, HAYKOBIIIB BU3HAYAIOTh «CTOPITEJUTIHT» SK METOJ] HaB4YaHHA. Mu
BBa)KAEMO, 1110 JOIUIBHIIIE CIIPUAMATH JaHe MOHATTS caMe K TEXHOJIOTi10, OCKUIBKH
B 3QJIEKHOCTI BiJ IJIEH YPOKY Ta BHJY «CTOPITECIUIIHTY» OyJae 3MIHIOBATHCS 1
METOJIMYHE MIAIPYHTA TexHoJoTil. Crnenu@ikoro «CTOPITEIUTIHTY» I[IKABIATHCS 1
3apyOixHi ncuxojoru. Cepen mux R. Gupta, M. Jha, W. A. Suzuki, T. Parker
HaroJIOIIYIOTh Ha 3JaTHOCTI ICTOpIA TMOJETrIIMTH 3araM’ sITOBYBaHHS 1HGOpMaIlii,
CIIPHUSTH PO3BUTKY TCHUXIYHUX MPOIECIB, POZKPUBATH TBOPUI 3710HOCTI, TTO3UTHUBHO
BIUIMBATH Ha €MOLIMHMX CTaH ClIyXauiB, a OTKE — 3/IIHCHIOBAaTH TepaneBTUYHUN
edexrt. 3 11bOro NpUBOAY, YHiKaIbHOO € pobdota G. W. Burns «101 Healing Stories for
Kids and Teens Using Metaphors in Therapy», skuii pPO3KPHB KOHIICIIIIIO
BUKOPHUCTAHHS Ta CKJIAJIaHHS TEPANICBTUYHUX 1CTOPIM IS IITEH Ta MiUTITKIB, a TAKOXK
3aIpOITIOHYBAaB KOJICKIIIO PO3IIOB1IeH Ha pi3HOMAaHITHI TEMaTHKH.

Meta crarTi — OOTpyHTYBaTH TEOPETUYHI 3acaau TeXHoJorii «storytelling» Ta
JOCTITUTH 11 TIepeBaru i MoTeHIan ais GopMyBaHHS aHTIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHO1
KOMITETEHTHOCT] Y4HIB MPOQ1IbHOT MIKOJIH.

Bukiaa ocHoBHoro marepiany. H. bongapeHko BH3Ha4ae TEXHOJOTIO
«storytelling» sk «eheKTUBHUN METOJ JOHECEHHS iHQoOpMaIlii MUITXOM PO3IMOBiIi
3BOPYIUIMBHX, MOBYAJIBHUX, KyMeIHUX icTopii» [1, . 131]. Jocmigauis 3a3Hayae,
10 Hapa3i He ICHY€ 3aralbHOBU3HAHOTO YKPAaiHCHKOTO BIMOBIAHIKA JAHOTO TEPMIHY,
SAKUW OW HaWIOBHINIE PO3KPUBAB MOTO CYTHICTh, Y TOW K€ Yac, BOHa BBaXKae€, IIO

TUMYAaCOBUM 3aMIHHHKOM MOY¢E OYTH CIIOBOCIOJYUYCHHS «pO3Ka3yBaHHs icTopii» [1,
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c. 131]. Mpwunarinno, R. Gupta ta M. Jha BH3Ha4YarOTh MHCTEITBO PO3Ka3yBaHHS
ICTOpIN SIK «YHIKQJbHY 3JaTHICTb JIOJUHHU, IO 3I1MCHIOE OCOONMBUN BIUIMB HA
CBIZIOMICTB cityXaday [2].

Ha wHamy aymKy, TpaHcmiTepauis, TOOTO BHUKOPHCTAHHS  TEPMIiHY
«CTOPITEIUIIHI», € HaWOUIbIl aJeKBAaTHUM BaplaHTOM Iepefadyl OpPUTiHAJIBLHOTO
aHTJIOMOBHOTO MOHSATTS «storytelling». OcTaHHE CYTTE€BO BIAPI3HAETHCSA BIJ MOHATH
OTIOB1JaHHS, TIepeKa3 a0o 1CTOPis, € OUTBII TITUOOKUM 1 IIUPOKHUM, OXOTUTIOE HE TUTBKH
NEBHY ICTOPIIO, a L€ 1 KOMIUIEKCHY TBOpPYY AISUIBHICTH MOBLS, SIKa Ma€ CKJIaJHY
CTPYKTYPY, MHCTEIITBO CTBOPEHHSI TEKCTY, HOTO BepOaIbHEe MpPECTaBICHHS Ta BILIUB
Ha cilyxaua.

KoHuenis icTopii OXOIUTIOE YOTHPU OCHOBHI €JIEMEHTHU: YITKO BHU3HAYECHE
NOCJIaHHSA, KOHQIIKT K PYIIHAHY CHUJIYy, THEPCOHAXIB Ta CIOKET, SKUM MOXKe
3MIHIOBATHCS, 3MIIIYBATUCS Ta 3aCTOCOBYBATHUCS Yy PI3HUH CHOCIO BIAMOBIAHO 10
KOHTEKCTY Ta Iijiei [2].

baraTo BUeHHX y CBOiX poOOTax HaroJIONIylOTh Ha MCUXOJIOTTYHHUX TepeBarax
BUKOPUCTAHHS 1CTOPIN y PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, BUXOBaHHI Ta HaBUaHHi. BiJlmoBiiHO
10 W. A. Suzuki, «cTopiTesUTiHr» aKTUBYE Pi3HI YaCTHHH MO3KY, III0 BEJIE 0 KPaIoro
3amaM’ITOBYBaHHS Ta BIATBOPEHHS CKJIAQIHUX TMOHATh Ta aOcTpakTHUX ifei [2]. [o
Toro sk, R. Gupta ra M. Jha Bka3yioTh, 110 «CTOPITEUIIHI» 3a0X0UY€E PO3LMIUPEHHS
0013HaHOCTI Mpo cebe, CBOi IIHHICHI OPIEHTUPH, MOTJISIAHN, KUTTEBY MICII0 B PI3HUX
chepax xutts [2]. T. Parker 3ayBakye, 110 «CTOPITE/UTIHDY 3IIHCHIOE TEPAIICBTUUHHM
BIUTUB Ha Haparopa Ta ciyxada, a G. W. Burns mpucstuB 6araro cBoix poOit
TEPANEeBTUYHUM 1CTOPisiIM, OOTPYHTYBaB TPHUHIUIK iX BUKOPUCTAaHHS Ta YKJIaB
KOJICKIIIF0 PO3MOBIAEH NJisi JITEH PI3HUX BIKOBHX TPYN Ta TEPANEBTHUYHUX IIICH.
ABTOp TIepeKOHAHUH, 1110 BUKOPUCTaHHS MeTaop Ta 00pa3HOCTI B iCTOPISAX BeaE 10
TepaneBTUYHOIO €(eKTy, CIIOHYKa€e JITeH 10 yCBIJOMIIEHHS MPOOJeM Ta MOIIYKY iX
pimress [3].

Ha ypoxkax anrmiiicbkoi MOBH y TIpO(DIbHIN IKOJII BUKOPUCTAHHS TEXHOJOT11
«CTOpITEJUTIHT»  CIpHsi€ TMOKpAIIeHHIO aTtMocdepH, 3HATTIO HAmpyrd Ta

HAJIArOJKCHHIO TICHOTO KOHTAKTYy YUYuTeNs 3 y4HsAMH [4]. YV MeroawmuHOMY IUTaHi,



227

«CTOPITEJUTIHT» JO03BOJISIE JIETIIE 3acCBOITM  HABUaJbHUM Marepiall, pO3BUBA€
KOMYHIKaTHBHI 3[110HOCTI, POLIECH YSIBH, OOPAa3HOr0 MHUCIIEHHSI, CIIOHYKA€ y4YHIB JI0
CHUIKYBaHHs, OOMIHY AyMKaMu Ta CaMOII3HAHHS, BYWTH aHaII3yBaTH, POOUTH
BHUCHOBKH, HAIUXA€ IO TBOPYOCTI.

TexHoNorisl «CTOPITEJUIIHIY» 32 CBOEI0 CYTTIO BIIHOCUTHCA 1O TEXHOJIOT1H
IHTEPAKTUBHOI'O HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB — (POPMY€E BMIHHS MUCIUTH aHAIITHYHO Ta
CUHTETHYHO, (POPMYBaTHU Ta JIOTIYHO OOIPYHTOBYBAaTH CBO€ Oau€HHs MPOOJIEMHOT
CUTYyallii, MJAXOJAWTH JO TMOIIYKY NUIAXiB ii BHUPINICHHS TBOPYO, HEOPJAMHAPHO;
OOTpYHTOBYBAaTU Ta KPUTUYHO OCMHUCIIOBATH CBOi J>KUTTEBI I[IHHOCTI, PIIICHHS;
PO3BHUBAE BMIHHS BUCIYXaTH IHIIY TOYKY 30pY, BCTYNAaTH B MAPTHEPCHKE CIIKYBaHHS
Ta B3aEMOJII0, CIIBHO TMpAIOBAaTH HAJ 3aBIaHHIM, BHPINICHHAM TNpOOIeMHU,
BUSIBJISIIOYM TIPU [[bOMY TOJEPAHTHICTh O OTOHEHTIB, TaKT, JOOPO3UWIMBICTH JIO
YYaCHHKIB MPOILECY CHUIKYBaHHS [5; 6].

Takum ymHOM cepesl QYHKIINA «CTOPITEIUTIHTY» Yy (OpMYBaHHI aHTJIOMOBHOL
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT1 YUHIB POQ1IbHOT IIIKOJIM MOXKHA BUJIUIATH TaKi: 1)
MOTHBaIliiHA (aKTHBI3allisg IHTEpeCY Y4HIB A0 TeMH), 2) 00’ eaHyBajibHa
(3abe3meucHHs ApPYKHBOI aTMocepu KOJEKTHBY B Kiaci); 3) KOMYyHIKaTHBHA
(pO3BUTOK KOMYHIKATUBHHUX HAaBUYOK 1 BMiHb); 4) (yHKIis BBy ((HOpMyBaHHS B
yUYHIB CHCTEMH LIHHOCTEH); 5) yruiaiTapHa (MOKIHBICTH JOHECTH IO YYHIB 3MICT
3apmaHHs abo mpoekty) [5, €. 163]. BBaxkaemo, mo OKpemMow (DYHKIII€O
«CTOPITEIUTIHTY» SIK TEXHOJIOT1i HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH € 1HTEpAaKTHUBHA (PyHKIIIs,
TOOTO 3a0e3MedyeHHs] y HaBYAJBHOMY MPOIEC Takoi B3aeMOMii MK yciMa HOTO
VYaCHHKaMH, SIKa € IHTEJIIEKTyaJbHO HAaCHUYCHOI0, 3MICTOBHOIO, MPOOIEMHO
OpPIEHTOBAHOIO, CIIPSMOBAaHOIO HA CHUIbHE AaKTUBHE HABYaHHA Ta PO3BUTOK
KPUTUYHOTO MUCJICHHS SIK KOHCTPYKTHUBHOT IHTEIEKTYyaIbHOI IISUTBHOCTI, YCBIIOMJICHE
parioHabHE CIPUHHATTS iH(opMallii Ta ii 3acBoeHHS [5; 6].

be3snepeuno, He MOXKHA 37IOBKHMBATU NEpEeBaraMu TEXHOJIOTIi «CTOPITEIUTIHTY»
K HAJ3BHYAWHO TIOTYXXHOTO 3aco0y BIUIMBY Ha OCOOHUCTICTh: BOHA MAa€ CTaTH
OpPTraHIYHOI0 YaCTUHOK YPOKY TOJi, KOJHU II€ AIHCHO MOTPiOHO, 1O TOTO X, Tpebda 3

PO3YMOM TIJIXOAUTH 10 BUOOPY CIOKETY, 1100 BIH HE 3a4€TUB HIKOTO 3 YUHIB .
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M. Mazypok Ta O. CanpukiHa BHUIUIAIOTH TaKl BUAU «CTOPITEIUIIHTY:
KJIACUYHUI, aKTUBHUN Ta nuppoBuil. Tak, y KI1aCU4HOMY MOro BaplaHTi JITH JIUIIE
cripuiiMaroTh 1HGOpMaIiI0 Ta 0e3Mocepe/IHbO BUKOHYIOTh MOJalbiii 3aBAaHHs. [lia
Yac aKTHBHOTO «CTOPITEJUTIHTY» BYHTENb MPOIMOHYE KaHBY CIOKETy, a V4HI
3aJIy4aroThCs J0 MPOIIECy CKIaJaHHs 1cTopii abo B3araji CaMOCTIHHO CKJIaJlal0Th CBOT
ictopii. [ludpoBuii «cTopiTe/uiHr» nepeadadae JOMOBHEHHS 1CTOPIi Bi3yalbHUMHU
KOMIIOHEHTaMH (KapTUHKaMH, TPE3CHTAIliIMU, BiJle0, BUKOPHCTAHHSM IHTEPHET-
wiatdopm) [7, ¢. 163].

[ixaBoro BumaeTbes kinacudikaris ictopii 3anpononosana 0. Ky3sMeHnko Ta
JI. Pinkoyc, sika IpyHTYEThCSl Ha aHaii31 TBopyoro n1opodky B. O. CyXxoMIUHCBKOTO.
JlocnigHUIl BUOKPEMIIIOIOTh HACTYMHI BUIU «CTOPITEIUTIHTY» 3a iX TEMaTHKOIO:
KyJIbTYpHUN (AKIIEHT Ha MOpaJIbHUX I[IHHOCTSX), COLIaNbHUN (PO3MOBIAl MPO
MOBCSIKJICHHE XUTTSI JII0JIe), IpYysKHii (1CTOPil, SIKI TOETHYIOTh APY3iB) Ta OCOOUCTUI
(TocBia Ta mepexUBaHHs OKpeMoi JroauHu) [8, C. 84].

[HTepakTHBHA TEXHOJOTISl «CTOPITEJUIIHT» Ma€ 3HAYHUM MOTEHLial Y
dbopmMyBaHHI BCiX KOMIIOHEHTIB aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCT] YYHIB
npodUIbHOT IIKOJW Ta JOCSATHEHHS pPO3BUBAIOYOi, BHXOBHOI, OCBITHBOI LILJICH
HaBYaHHsS. BiamoBilHO, KJIaCMYHUN BapiaHT TIOB’s3aHUM 3 (opMyBaHHSIM
KOMITETCHTHOCTI B ayJIIFOBaHHI, TOJ1 XK SIK aKTUBHUH Ta UPPOBUIL OLIbIIIE CIIPSIMOBaHI
Ha KOMIICTEHTHICTh B TOBOPIHHI Ta MHUCEeMHOMY MOBJIeHHI. KpiM mporo, mig dac
CKJIaJIaHHsI 1CTOPii BUYMTEIh MOKE€ BUKOPUCTATH JIEKCHMYHI1 OJUHUIN a00 rpamMaTH4HI
KOHCTPYKIIii, MOBJICHHEBI 3pa3KH, 110 BUBYAIOTHCA. BapTo 3aKkIeHTyBaTH MOTEHITIHHI
MO>KJIMBOCTI «CTOPITEIUTIHTa» ¥ (hOpMyBaHH1 BCIX CKJIQIHHUKIB JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB: PO3IIUPECHHS Ta TMOTIUOJICHHS COIIOKYJIBTYPHUX 3HAaHb,
pPO3YyMIHHS  IIHHOCTEW, HOPM, KYyJIbTYpHOI CHAAUIMHU  HAallii, 3aCBOEHHS
COIIIOKYJIBTYPHOTO MaTtepianxy, 3HAHOMCTBO 3 HOPMaMH Ta TPAAUIIISIMU MOBEAIHKHA Y
MEBHUX CHUTYyallisaX, (OPMYBaHHS 3aTHOCTI Ta TOTOBHOCTI JO dIiaJIOTy KYJBTYD.
EnemeHTHn «CTOpITEUTIHTY» Tak0X MOXKYTh 3aimydaTucs 3aijis (OpMyBaHHS

KOMIICTEHTHOCTI y ‘—II/ITaHHi, YAOCKOHAJICHHA HABUYOK TEXHIKH YATAHHS Ta MUCHhMA.
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VYuurenp Moxke BHOpaTH BK€ ICHYIOYl ICTOpIi, a MOXE CTBOPUTH CBOIO
pO3MOBiAbL, MIJJIAIITOBYIOUM 1i M MeTy, THO Ta Iim ypoky. IIpore Bapto
JOTPUMYBATHUCS MIEBHUX NPABUI 3aJ1 TOTO, 100 iCTOpIA 3HAMILIA BIATYK B YYHIB.

1. UiTke BU3HAYEHHS TEMU Ta METH PO3MOBIAI BIAMOBIIHO O MPAKTUUHUX,
BUXOBHHX, PO3BHBAIOYMX 1 OCBITHIX I[IJIEH YPOKY.

2. BianoBigHiCTh BIKOBUM OCOOJMBOCTSIM Y4HIB, 3BIACH — MpoOJeMH,
CUTYallli, 3 IKUMH YUHI1 CTUKAIOTbCS Y AKUTTI.

3. HasBHICTh XapaKTepHOro JJisi OMOBIAl CIOKETY 3 IHTPUTOIO, aJKE caMe

BOHA J1a€ MOXJIMBICTh BIUIMBATH Ha €MOIIiIHY cepy yUuHIB Ta MIPUBEPTATH yBary.

4, SIckpaBi TOJOBHI repoi 3 BUPAXXEHUM XapaKTEPOM, SIKUM Y4HI MOXYTb
CHIBIIEPEKUBATH.
5. HasiBHicTh MeTadop, 1m0 TO3BOJIAIOTH 31HCHIOBATH OMOCEPEIKOBAHUM

BUXOBHHI BIUIMB Ha YYHIB.

6. 3abe3reueHHs]  ONTHUMAJIbHOTO  BepOaJlbHOTO Ta  HEBEepOaJIbLHOTO
oopmiteHHs PO3MOBiAl (TeMII, IHTOHAILII1, T'YYHICTh, )KeCTH, Mimika) [4; 9].

BianoBigHO 10 BUTY «CTOPITEIUTIHTY» Ta LUJIEH YPOKY OyAyTh 3aCTOCOBYBATHUCS
pi3HI eTanmy HOTO 3aCTOCYBaHHS Ha YpPOIll aHTJIIMCHKOI MOBHU Yy TPOQIIbHINA HIKOJI.
Hanpuxman, ¢opMmyBaHHS KOMIETEHTHOCTI Y ayAilOBaHHI 13 BUKOPHUCTAHHSIM
TEXHOJIOT1i KJIACKHYHOT'O CTOPITEIUIIHTY Iepeadadae Tpu eTanu: 1) JOTEKCTOBHM eTam
(3HATTS TPYIHOIIIIB, MPOTHO3YBAHHS 3MICTY 1CTOPIi, (hopMyTIOBaHHS KOMYHIKaTUBHOT
HACTaHOBH); 2) TeKCTOBHMH eTam (CllyXaHHsS icTopii); 3) MICIATEKCTOBUM eTaIl
(KOHTpOJIb PO3YMIHHS Ta TMOAaibllie OOTOBOpPEHHS). 3arajaoM, IiAKPECIUMO:
«CTOPITEIUTIHTY» € KOMIUIEKCHOIO TEXHOJIOTII0, peajizaimisi SKoi He OOMEXYEThCs
MEBHUMH KOMIIETEHTHOCTSAMH, JO TOTO 3K, NMPU OYJb-IKOMY BHKOPWUCTAHHI IIi€i
TEXHOJIOT11 3aKIFOYHUM €TaroM Oy/ie aBToMaTH3aIlis Ha PiBHI MOHaA(Pa30BOi €THOCTI
a00 TEKCTYy.

3HauYHUN MOTEHITIAa] THTEPAKTUBHOI TEXHOJIOT1I «CTOPITEIUIIHTY Yy TOBHINA Mipi
PO3KPUBAETHCSA B MEKaX OCHOBHOI YACTHHH YPOKY. AJI€ 3ayBaKUMO, 110 3aCTOCYBaHHS

KOPOTKHX 1CTOPiil MOKITMBO TaKOX ITi/T 4aC BCTYIMTHOI a00 3aKIIFOUHOT YACTHHH YPOKY.
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BucnoBku. MoxemMo miACyMyBaTH, IO TEXHOJIOTIS «CTOPITEJUIIHTY» Mae
HeoOMexxeHuid nmoteHuian. Ha ocHOBI Hel Moxke OyTu moOynOBaHHUN SK BECh YPOK
aHIJIAChKOI MOBM y Tpo(dUIbHIA IIKOJl, Tak 1 #Horo yactuHa. EnemeHTH
«CTOPITEIUTIHTY» € e(eKTUBHUMHU i  (opMyBaHHS OyJb-SIKOTO KOMIIOHEHTY
AHTJIOMOBHOI KOMYHIKATHMBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTApUIOKJIACHMKIB. 3aXOIUTIOIOYUIN
CIOXET, LIKaBl MEePCOHaX1 Ta caMm MpoleC PO3MOBIAL ICTOPii BUMUTENIEM a00 YUHIMU
poOJsATh ypOK HE3a0yTHIM, PE30HYIOTh 3 YUYHSMH, €MOLIMHO PO3BAaHTAXYIOTh iX.
[IcuxonoriyuHui BIJIMB 1 BUXOBHHMM e(eKT BiJ IPYHTOBHO CKJIAJEHOi 1CTOpii Ta
PAaBWJIBHO MPOBEACHOT0 OOIOBOPEHHS CKJIAIHO MEPEOLIHUTH, BIH BUXOJIUTD 32 MEXI1
TpPaJULIMHUX METOIB HAaBYaHHA 1 BUXOBAHHS y IUIOUIMHY ICHXOTeparii, aaxe
BUMTENIb HE JA€ YYHSIM KOHKPETHHUX BKa31BOK, BOHM caml JOXOJSATh A0 MOTPIOHHX

BHCHOBKIB.
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Podosynnikova H., Dvorianova A. Use of “Storytelling” Technology for the Formation
of English Communicative Competence of Specialised School Students
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«storytelling» technology use, its potential for the formation of English communicative competence
of specialized schools students.
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Onexcanop /Ipbomos
Haykoeuil kepignuk — kano. neo.nayx, ooy. Illooocunnixoesa I 1.
(CymcoKuit 0eprcagnuii neda2o2iunuil

yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)

®OPMYBAHHS AHTJIOMOBHOI KOMINETEHTHOCTI B AYJIIFOBAHHI
3ACOBAMM NPOEKTHOI TEXHOJIOI'Il B YYHIB MPO®LIBHOI
HIKOJIN

Cmamms npucesiuena O00CHiONCEHHIO BUKOPUCIAHHIO NPOEKMHOI MEeXHON02ll AK MeXHON02I]
IHMEepaKmMueHo20 HABYAHHA  IHOZEMHUX MO8 1 KVIbmyp V (OpMy8aHHs  aH2IOMOBHOL
Komnemernmuocmi 6 ayoitosanti (AKA) 3acobamu 6 yunie npoghinonoi wikonu. B cmammi nadaemocs
BUBHAYEHHS. NOHAMMS «NPOEKM», Ni0 AKUM MAiomb HA Y8a3i 00MedceHy 8 Huaci OisIbHicmb,
npeocmasiena y 6ueasioi 3axo0is, CNpAMOBAHA HA BUPIWLEHHS COYIAILHO 8ANCIUBOI npobiemu i
00CsI2HeHHsl NeBHOI Memu, wo nepeddA4ac OMPUMAHHA OYIKYBAHUX De3)bMmamis, ULIAXOM
BUpIULIEHHS NO8'A3AHUX 3 Memol0 3a80anb, 3a0e3neyeHa HeoOXIOHUMU pecypcamu i KepoeaHa Ha
OCHOB1 NOCMIUHO20 MOHIMOPUHRY OisIbHOCMI MA il pe3ybmamis 3 ypaxy8anHaM MONCIUBUX PUSUKIG,
PO3iOpaHO  po3eanyxiceHy mMunono2io npoeKkmie ma 3’5C08aHO eheKMUBHICMb GUKOPUCTAHHS
npoexmHux mexuonoziu o1 oopmysanus AKA 6 yunie npoghinenoi wixonu.

Knrwouoei cnoea: npoekm, npoekmua mexnol02is, iHMepaKkmueHe HAGYAHHS, AH2IOMOBHA

KOMNemenmHicmo 6 ayoito8anHi

1. TlocranoBka mpoOJjiemMH. Metra Cy4acHOi OCBITH TOJSATAE Yy MiATOTOBI
KOHKYPEHTOCTIPOMOKHHX (haxiBIliB, CAMOCTIMHUX, JUCITUTUTIHOBAHNX, MOTHBOBAHUX,

3MaTHUX 3aliMaTH JIOUPYIOYl MO3UIII, sIKI MalOTh HAYKOBY IJOMUTIMBICTH, BMIIOTb
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KOONEepyBaTUCA, MOOUII30BYBATHCh Ta OTPUMYIOTh PAAICTh BiA BIAUYTTA pPEATbHOI
KOPHUCTI BUKOHAHOI poOoTu [12]. BunmyckHuK cy4acHOi IIKOIU — IIe, TEPII 3a BCE,
[nHOBaTOp, 34aTHUN 3MIHIOBATH OTOUYYIOUMH CBIT, CaMOCTIHO 3100yBaTH HOBI
3HAHHS, YMIHHS, HABHYKH 1 KOMIIETEHTHOCTI IIPOTATOM CBOTO XUTTA. [4, .5, 5, ¢.6,
23].

VY 3B'SI3Ky 3 HOBMMHM LUISMH OCBITH, T[O3HauY€HUMU Yy (HOpMyBaHHI
KOMIIETEHTHOCTEH, 3'SIBUBCS CEHC PO3BHUBATH 1 INMHPOKO 3aCTOCOBYBATH MPOEKTHI
TEXHOJIOTii y HaBYaJIbHOMY TMpoIieci. MeToa MPOeKTIB J03BOJsiE BUOYIOBYBATH
HaBYaHHS B JIOTILl KOMIIETEHTHICHOTO TMIAXO0Jy, TOOTO € YMOBOK peai3alii
HaBYAJIbHO-TIPO(ECIHHOT TISITBHOCTI.

2. AHaJji3 0CTaHHIX JOCJiI:KeHb.

Kimto4oBHM TOHSATTSAM TMPOEKTHOI TEXHOJOTIi € MpOeKT. AHalli3 HayKOBOI
JiTepaTypH MOKa3as, 1110 1 Ha el paXyHOK HeMae €IMHOT TyMKH Y BYeHHX. [IpoekTom
HA3UBAIOTh CYKYIHICTh NEBHUX JiH, NTOKYMEHTIB, MOMEPEIHIX TEKCTIB, 3aAyM HJis
CTBOPEHHSI PEabHOTO 00'€KTa, MpeaMeTa, CTBOPEHHS PIZHOTO POAY TEOPETUYHOTO
OPOAYKTY; pe3yibTaT [JIsi BIOPOBAKEHHS B MPAKTUKYy, OTPUMAHHUM Yy TpoIeci
1HIMBIIyaJbHOTO a00 TPYMOBOr0 PillIEHHS MPAaKTUYHO Baromoi 3ajadi; camMOCTIHHO
IJIaHOBaHy 1 peadizoBaHy poOOTy, B SKId MOBHE CIIJIKyBaHHS BIUIETEHE JI0
1HTEJIEKTYaJIbHO-€MOIIIMHOTO KOHTEKCTY 1HINOi JisJIbHOCTI, a00 3aci0 HaBYaHHS
TEXHIYHUM HaBUYKAM 1 BUPIIIEHHS TPOOIEM.

€. [lonar HarosoIye, MO CHOTOIHI BAKIUBO HE MPOCTO BOJIOAITH 3HAHHAMH, a
BMITH iX 3acTOCOByBaTM Ha mpaktuili. [lIkora MOBHHHA TOTYyBaTH CaMOCTIHHY
OCOOUCTICTB, SIKa 3MOKE€ BUKOHATH OyAb-sIKY 3a/lady, BiJl MOYATKY (IJIAHYBaHHS) /10
KiHIA (BUBEJCHHS CBOIX BHCHOBKIB) camoctiitHO [7]. HaykoBernps mpormonye
3aCTOCYBAaTH MPUHIIHUI MPOOJIEMHOCTI, e OpTaHi3allisd HaBYaHHS MMOJAETHCS y BUTIISI1
mpoOIeMHOT 3a7a4i, 3MICT K0T HE0OX1THO BU3HAYUTH YUHIO.

Awmepukancekuit BueHnii M. Kaom (M. Knoll) mucas, mo npoextHa MeToquka
(The Project Method) — me 3aci6 HaBYaHHsS, 3a JIOIIOMOTOIO SIKOTO PO3BHBAIOThH
CaMOCTIHHICTh Ta BiANOBIJAIBHICTh B YUHSX, a TAKOX COIlalbHI Ta JEMOKpaTHYHI

Mozeni nmoseAinku [13].



233

BinpomxkeHHs MeToay NpoeKkTiB BiaOyjgocs B 21 CTOMITTI miJ €riorw
MPOEKTHOTO0 HaBuaHHs (project-based learning). Xoua €IUHOrO MNPUNUHATOrO
BHU3HAYEHHS POEKTHOTO HaBUYaHHA He icHye, [HcTuTyT ocBiTH baka (the Buck Institute
for Education) nponoHye cTuciie BA3HaUYCHHS, OPIEHTOBaHE HA CTAHJAPTH, IITUPOKE 32
obcsiroMm. BinmoBimHo 10 IHcTuTyT oOCBiTM baka, mpoeKkTHE HaBYaHHI — 1€
«CHCTEMAaTHYHUN METOJ HaBYAHHS, SKWUH 3aJlyd4a€ CTYJCHTIB JI0 BUBYCHHS 3HaHb 1
HaBUYOK Yepe3 pO3IIUPEHH TPOIEeC OMUTYyBaHHS, CTPYKTypOBaHHH HaBKOJIO
CKJIaJTHMX aBTCHTHUYHUX 3alUTaHb 1 PETEILHO PO3pOOIICHUX 3aBaaHb [14, c. 4].

3. Meta aociixKeHHs.

OT1xe, MeTa AOCTIHPKEHHS MOJSTae y 3’ sCyBaHHI €()EKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS
NPOEKTHHUX TEXHOJIOT1H /1t hOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B ay/11F0BaHH1
Y4YHIB PO UIEHOT MIKOJIH.

Jlnist nocsATHEHHSI MeTH OYJI0 TTOCTABIICHO TaKi 3aB/IaHHS:

— HaJaTH BU3HAYCHHS MOHATTIO KIIPOCKTY;

—  PO3TISIHYTH METOJ| IPOEKTIB;

— po3i10paTH TUIIOJIOTIIO MIPOEKTIB;

— 3’dacyBatd €(EKTHUBHICTb BUKOPUCTAHHS MPOEKTHUX TEXHOJOTIH ISt
(dbopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3 ay/IIFOBaHHS.

4. BukJjaa 0CHOBHOTO MaTepiaJy.

Mertoj poeKTiB, IK CUCTEMa HaBYaHHs, HA0yB IMONTUPEHHS y OaraThoX KpaiHax.
Tak, y BenmukoOpuTaHii BiH BAKOPUCTOBYBABCS Y TTOYATKOBUX IITKOJIAX y TOEIHAHHI 3
IHITUMHA METOJaM{ HaBYAHHS: JITH BUKOHYBaJIM KOHKPETHI 3aBJIaHHS, IOB'S3aHi 3
HAaBYAITLHUM MaTepiaioM.

CnoBo — mpoekT (B mepekiagl 3 JAaTUHCBKOI — «KUHYTHH BIEpea») B
TIIyMaqyHOMY CJIOBHUKY YKPaiHCHKOiI MOBU Ma€ TPHU BH3HAUCHHS:

1) cykymHiCTh JOKYMEHTIB (pO3paxyHKiB, KpeclieHb, MAaKETiB TOIIO),
HEOOX1THUX JIJIsI 3BEJICHHSI CIIOPY/, BUTOTOBIICHHS MAITWH, IPUIAAIB 1 T. 1H.;

2) momepenHili TEeKCT SKOro-HeOynb JOKYMEHTAa, IO BHHOCHUTHCS Ha
00roBOpEHHS, 3aTBEPAKCHHS;

3) 3amymaHuil miaH aii; 3aaym, Hamip [10].
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OcTaHHE TiayMadyeHHd OTPUMAJO CBIl MOJANbIIMKA PO3BUTOK Y BHUIVISAL
BU3HAYEHHS MPOEKTYy SK MPOTOTUIY, NpoolOpazy Oyap-iKOoro o00'€eKTy, BHUAY
TISUIBHOCTI.

OCBITHI MPOEKTHI TEXHOJIOTIl PpO3IISAAEThCH SK «CIUIbHA HaBYaJbHO-
Mi3HaBaJlbHa, TBOpYA a00 IrpoBa AiSUIbHICT YUHIB, sIKA MA€ CIUJIBHY METY, Y3TOJXKEH1
METO/M, CIIOCOOM MiSIBHOCTI, CIPSIMOBaHA Ha JOCSITHEHHS 3arajlbHOrO pPe3yJbTaTy
nismepHOCTI» [10].

[TpoekT MOke pO3rISAaTHCS SK PEaiCTUYHUN 3aAyM Npo OakaHe MalOYTHE,
10 MICTUTB y cOO1 palfioHajibHe OOTPYHTYBaHHS Ta KOHKPETHUH crOciO MPaKTUYHOTO
3MIMCHEeHHS. Y3arajabHEHE MOHATTS MPOCKTHUX TEXHOJITIH MOXKe OyTH c(hOpMYTHOBAHO
TaKUM 4WHOM. [IpOoeKTHa TEeXHOJIOTisS HaBYaHHS — 11 OOMEKeHa B 4aci JisIbHICTD,
npeJiCTaBlieHa Y BUTJISAJII 3aX0JliB, CIIPSIMOBaHA HA BUPIIICHHS COIIaJbHO BaXKJIUBOI
npoOJIeMH 1 JOCATHEHHS IEBHOI METH, IO Tiependadyae OTPUMAHHS OYiKyBaHUX
pe3yNbTaTiB, NUISIXOM BHPIIIEHHS TOB'SI3aHUX 3 METOK 3aBjAaHb, 3a0e3recucHa
HEOOX1THUMU pecypcaMu 1 KepoBaHa Ha OCHOBI MOCTIHHOTO MOHITOPHUHTY JIsUTBHOCTI
Ta 11 pe3yJIbTaTIB 3 ypaxyBaHHIM MOKIMBUX PU3HUKIB.

JIOCHITHUKYA HApI3HO EKCIUTIKYIOTh caMme TOHSTTS «MeTOJ] MpoekTiB». OmHi
HA3WBalOTh HOTO METOJIOM, IHINI — TEXHOJOTi€r, TpeTi — ¢GopMor opraxizaiii
IeJJaroriyHoTo MpoIecy y By3i. B miit poOoTi mig METOIOM MPOEKTIB PO3YMIETHCS
TaKWi CIIOCIO TOCATHEHHS TUIAKTHYHOI METH, MPU SKOMY B IPOIIECi CaMOCTIHHOTO
IUIAHYBaHHS Ta AKTUBHOTO CHUCTEMAaTUYHOTO BUKOHAHHS TE€BHOTO THITY 3aBAaHb
Bi/IOYBAETHCS PIIICHHS BaroMoi IJIsi Y4YHIB MPOOJIEeMH 1 CTBOPIOIOTHCS YMOBH IS
dbopmyBaHHS TPodeCiHHOT KOMIIETEHTHOCTI, a MPOEKTHA ISUIBHICTD PO3TIISIA€THCS K
JISUTBHICTB YUHIB B paMKax peai3allii MeToy MpPOeKTiB.

PoGora B paMkax 3acTocyBaHHS MPOEKTHOI TEXHOJIOTI € TBOPYOIO, 3aBXKIU
nepenbavae BUPINMICHHS MEBHOI MPOOJIEMH 3a JOMOMOTOI0 TBOpUYOCTi. [IpoexTHa
TSUTBHICTB 32BN BIAPIZHAETHCS HOBU3HOIO, PEANTICTUIHICTIO, KUTTE3AATHICTIO, Ma€
MEBHY METY Ta 3aBIaHHS, pe3yJbTaTH Ta MPOIYKTH, IO BiAPI3HSAE MPOEKTHY pOOOTY
Bil mpocToi TpymoBoi poOOTHM Hang Temow. [Ipw BHKOpHUCTAHHI TpPaIULIHHUX

MIJIPYYHUKIB JTIOCATHEHHSI YYHIB BUMIPIOIOTHCA KUIBKICTIO MPOWJIEHUX CTOPIHOK, B
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MPOEKTHI poOOTI MpOrpec BHUMIPIOETHCS BHU3HAHHSAM BHUKOHAaHOI pPOOOTH Ta
CaMOOLIIHKOIO JIOCSTHEHHS MMOCTaBJIEHUX LLJIeH 3 OOKY CYCIIbCTBA, 110 € BaXJIMBUM
s popmyBaHHs npodeciiinol koMmmeTeHTHOCTI [12].

Y ¢dopmyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB
PO 1IBLHOI IIKOJIU MPOCKTHA TEXHOJIOTISI € TEXHOJIOTIEI0 IHTEPAKTUBHOIO HaBYAHHS
1HO3eMHUX MOB [6, c. 199], mMae 4YoTupu QYHKIIi: Ni3HABAJIbHY, pPETYJIATHBHY,
I[IHHICHO-OPI€HTAIlIHY, €TUKETHY.

[Ipu anami3i METOMy MPOEKTIB 3 TOYKH 30pY KOMIETEHTHICTHOTO MiJIXO0Iy
NOpIBHIOBAJIM MNPHUHIMIM METOJy TPOEKTIB 1 XapaKTepUCTUKY MpodeciitHol
KOMIMETEeHTHOCTI. Lle T03BONMMI0 BUSBHUTH, IO BXKE anpiopi METOJ MPOEKTIB MPAIIOE
Ha (opmyBaHHS MNpodeciiHOi KOMIETEHTHOCTI: MPUHIMII OMOPU HA JOCBiJ YUHS
dbopmye Takuii 3MICTOBHUW acmekT mnpodeciiHoi KOMIETEHTHOCTI, SIK 3HAaHHS
HasIBHOTO JIOCBIAY, & MPUHIIUI MPOOJIEMHOCTI — BMIHHA BUOMpATH Ta 1H..

Sk y Oyab-KOTOo METOAy, Y IIbOMY METOJi € CBOI claOKi CTOPOHH: YacOBUM
dakTop, HeperiIaMeHTOBaHUM OOCAT 3HaHb, HEOOXITHUM MPOrpPamMor0, OOMEKEHICTh
pecypciB, TPYIAOMICTKICTb, pU3UK. AJle BCI Il HEJOJIKA KOMIICHCYIOTHCS IUISIXOM
MO€THAHHSA [IbOT'O METOAY 3 1IHIIMMU METOJaMU HaBYaHHSI.

[Tonpu Te, 110 B MeJaroriyHii NpakTUIll TPOEKTHA TEXHOJIOT1S Ma€ BEIHMUE3HUMI
MOTEHIIaNl JIJIi PO3BUTKY PI3HUX KOMIIETEHTHOCTEH, OCHOBHOIO HOTO IEpeBaroio
BUCTYIIA€ MOJKJIMBICTH IIJIECTIPIMOBaHO (opMyBaTH pedIICKCil0 Y4HIB, $KOi, SK
MOKa3aIu pe3ysbTaTH JOCHIKeHb, HE MPUAUISETBCSA TOCTATHBOI yBaru y CTapIiii
IIIKOJTi, B TOM Yac K peQIIeKCisi € OCHOBOIO MPOQECIHOT KOMIETEHTHOCTI, 1110 CIIPHSIE
PO3BHTKOBI BCIX KOMIIETCHTHOCTEH.

Tunosnoriss MPOEKTHUX TEXHOJIOTIN PI3HUTHCS BIJl KPUTEPiIO MOMLTY, Tak
C.IO. HikomnaeBa 3a xapakTepoMm KOOPJIMHAII MPOEKTY PO3PI3HSIE MDKIIPEAMETHI Ta
THYYKi; 32 TEpMIHOM BUKOHAHHS — KOPOTKOCTPOKOBI Ta JTOBIOCTPOKOBI; 32 (hOPMOIO
BUKOHAHHS — YCHI Ta MUChMOBI [3].

HaGarato po3sraiykeHy THIIOIOTiI0 TpoeKTHUX TexHoori Hagae €. C. [lomat
y cBoiii kHu3i «HoBi megarorivdi Ta iHpopMaIiiHi TEXHOJIOT1I B CUCTEMI OCBITH» [7].

Posrnguemo neski 3 Hux.
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3a JOMIHYIOUOIO AISUTBHICTIO YUHIB HAYKOBEIb PO3PI3HSAE 11’ SITh TUITIB MPOEKTIB:

1. JlocnmigHUIbKI MPOEKTH. METOI IMX MPOEKTHUX TEXHOJIOT1H € OTpUMAaHHS
HAyKOBOTO 3HAHHS, 110 BOJIOJII€ O3HAKAMH HOBU3HH Ta TCOPETHYHOI a00 MPaKTHIHOT
3Hauyn[ocTi. L{i mpoekTH MOBHICTIO MiAMOPSAKOBAaHI JIOTII JOCHIKEHHS 1 MarOTh
TOYHY Ta JETAIIbHY CTPYKTYpy, HaOMMKeHy abo0 TMOBHICTIO CXOXY 13 CHPaBXKHIM
HAyKOBUM JIOCHIIPKEHHAM. L{ell TUI MpoeKTiB BKIIIOYAE: aKTyallbHICTh 00paHOi TEMU;
dopMyrOBaHHS TPOOJIeMH, BH3HAYCHHS O00'€ekTa 1 TpeaMera JOCIIHKCHHS;
NIOCTAHOBKY METH 1 TIOB'I3aHMX 3 HEK0 3aBJaHb; BHUCYBaHHS TiMOTE3W BUPIIICHHS
O3HAYEHOi MpoOJeMU 3 TOAAIBIIOK Ii MEPEeBIPKOIO;0NMUC METOMAIB JOCIIIKEHHS
(TeOpeTMYHHUX 1 eMMIpUYHUX); OOroBOpeHHA Ta O(OpPMIIEHHS pPe3yJbTaTiB
JOCIIJKCHHS, BUCHOBKH; TIO3HAYCHHS HOBUX JIOCIITHHIIBKUX IMPOOJIEM; 30BHIITHS
OI[IHKA.

2. TBopui MpoeKTH. METO NMPOEKTHUX TEXHOJIOTIH IIbOTO THITY € OTPUMAaHHS
TBOPYOTO MPOJYKTY — ra3eTH, TBOPY, aJIbMaHaxy, BiJICOPOJIMKA, CBITA, CKCIICIUIIIT Ta
iH. BigMiHHOIO OCOOJMBICTIO TBOPYHMX IPOCKTIB € T€, II0 BOHW HE BHUMAararmTh
JeTaIbHO TPOPOOJICHOT CTPYKTYPH CHIJIBHOI MiSUTBHOCTI YYHIB 1 BHUKJIaJadiB, BOHA
TITLKM HaMIYa€ThCS 1 PO3BUBAETHCS BIJMOBIAHO KIHIIEBUM pe3yibTaToM. OmHAK I1i
NPOEKTH BHUMArarmTh MPOJAYMAHOCTI (OPMU 1 CTPYKTYpH KIHIIEBOTO pE3yJbTaTy:
CIIEHApIIO CBATA, IJIaHy TBOPY a00 CTATTi, AU3aiiHy Ta pyOJIMK Ta3eTH Ta iH.

3. PonpoBi Ta irpoBi mpoekTHi TexHonorii. Crenudika WX TPOEKTIB
00yMOBJIEHA iX HA3BOIO: MPOCKTAHTH TPAIOTh POJII JITEPATYPHUX T€POiB, ICTOPUIHUX
a00 BHUTaJaHUX TEPCOHAXIB, a Pe3yJbTaT MPOCKTY JIMIIE HAMIYA€ThCA, OCTATOYHO
BUMaJILOBYIOUYHCH JIMIIIE y KIHIl TPOEKTYy. UUM 3aBepmuThes cyaoBe 3acigaHHsa? Uu
Oyne po3s'szaHo KOHGMIIKT? UMM 3aKiHYATBCS TEPETOBOpH 1 4u Oyjae YKIaJeHO
J0TOBIp?

4. O3naitoM40-opieHTOBHI (1HGOpPMAaIIiitHi) MPOEKTHI TEXHOJIOTi. MeToro Takux
MpOeKTiB € 30ip iH(opMamii mpo TEeBHUU OO0'€KT, SIBUIIE 3 METOI aHali3y,
y3arajqbHEHHS Ta MOJIaHHS IMUPOKiN ayauTopii y Burisaai myomikaiii B 3MI, [aTepuer
Tta iH. Takli TPOeKTH, TaK camo, SK 1 JOCHTiJHI BHMararmTh J00pe IPOJyMaHOi

CTPYKTYpH, 1110 MICTUTb: aKTyaJIbHICTh MPOEKTY Ta HOTO METY; 00'€KT BUBUCHHS Ta
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npeaMet; iHpopMaliiiHui MOMyK; mepenik Jkepen iHdopmartii (JiTepaTypa, 3acodu
3MI, 6a3u gaHuX, AaHl ONUTYBAJIbHUX METOAIB AOCIIKEHHs); 00poOKyY 1H(opMmalii
(anami3, 3icTaBlieHHs 13 (paKTamu, apryMEHTOBaHI BHCHOBKH); pe3yjabTaT (CTaTTH,
pedepar, 710MOBI/Ib, BIICOPOIHUK a00 BiIe0DUIbM ); TPE3CHTAIlII0 Y BUTJISA 1 Ty OTiKalIii;
oOroBopeHHs (Ha KOH(pEepeHIlii, B MEpeXi); 30BHIIIHS OLIHKA.

5. [IpakTuko-opieHTOBaHI (MPUKIAIHI) IPOEKTU. METOI MPOEKTIB LBOTO TUITY
€ OTpUMaHHS Pe3yJIbTaTy, OPIEHTOBAHOI'O HA COIAJIbHI IHTEPECH CaMUX YYaCHUKIB.
Tak, Ha OCHOB1 OTPUMAHMX JOCIIKEHb B rajy3i IHO3eMHOI MOBH, €KOJIOT1i, reorpadii,
icTopli Ta 1H. MOXYTb OyTH poO3pOoOJeHI HACTymHI JOKYMEHTH: Mporpama i,
CIpsMOBaHAa Ha TOJOJIAHHS BHSBJICHHUX TPOOJEM; MPOEKT 3aKOHY; JOBIIKOBHI
Marepiaj; METOIMYHI PEKOMEH IAIli1; CJIOBHUK TEPMIHIB; IPOCKT BIPTYaJIbHOTO MY3€I0,
3UMOBOTO caay Ta iH. [IpaKkTHKO-OpiEHTOBaHI MPOEKTH BUMArarTh: pPETEITHHO
NPOJAyMaHOi CTPYKTYPH 3 BU3HAYCHHSIM TIOCTAITHUX JIii 13 3a3HAYCHHSM Pe3yJIbTaTiB,;
BU3HAUCHHS (YHKIII KOXXHOTO YydYacHHWKa, KOOPJMHAINS Ta KOPUTYBaHHS iX
TUSJIBHOCTI; OIIIHKAa MOMJIMBUX CIIOCOOIB BIPOBAKEHHS PE3yJIbTaTIB IPOCKTY,
BpaxyBaHHS MOXJIUBUX PHU3HKIB Ta iH. [7].

3a npyrow 03HAKOK — MpeaMeTHo-3MicToBHOI oOmnacti, €.C. Ilomar Buainse
MOHOIIPOEKTH Ta MIKIPEIMETHI TPOEKTH.

1. Mononpoektu. Taki MPOEKTH PO3POOISIIOTECA Y paMKaxX OJHOTO MpeaMera
3a BUOOPOM, SIK MPABUIIO HAMOUIBII CKIAIHUX PO3ILIIB 1 TEM, X0Ua HE BUKITIOYAETHCS
BUKOPHUCTaHHS 1HGOpMaIlii 3 1HIMUX Trandy3eld 3HaHHS Ta AisutbHOCTI. KepiBHMKaMu
TaKUX MPOEKTIB, SIK IPABUJIO BUCTYMAOTh BUUTEINI-IpeAMETHUKHU. [IprKiagamMmu Takux
MPOEKTIB  MOXYTb  OyTH  JIHTBICTMYHI, TNPUPOJHO-HAYKOBI,  E€KOJIOTIYHI,
KyJbTypO3HaBUl, reorpadivHi, iICTOpUYHI, My3U4HI Ta 1HIII TPOEKTH. MOHOMPOEKTH
MOXXYTbh PO3POOJIATHCS Y paMKax KJIaCHO-YPOUHOI CHCTEMH.

2. MixnpeaMeTHi MPOEKTH, Ha BIIMIHY BiJi MOHOIPOEKTOB, BUKOHYIOTHCS Y
MO3aypOYHUI Yac 1 miJ KePIBHUIITBOM KUTBKOX (haxiBIliB B PI3HUX 00JACTSIX 3HAHHS.
Taki mpoexTH BUMaraloTh IyXe KBamiikoBaHOI KoopauHaIli 3 00Ky (axiBmiB i
37Iaro/DKEHIH poOoTH 0araThoX TBOPUYUX TPyN. MiKIpeaMeTHI TPOSKTH MOKYTh OyTH

SAK HCBCIIMKHNMU, 11O OXOILIIOIOTH ABAa-TPU IIPCAMCTH, TaK 1 CIIpAMOBAHHMMH Ha piH_IeHHﬂ
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JOCUTh CKJIAAHUX Mpo0OsieM, sIKi BUMaraloTh 3MICTOBHOI 1HTerpauii 0araTboX raimysein
3HaHHS: «lHTepecu Ta MoTpeOM cyyacHUX HiAMTKIB »; «KynbTypa CHIJIKYBaHHA Y
IIKoJIi» Ta iH. [7].

Krnacudikauis mpoeKTHUX TEXHOJIOT1H 3a XapaKkTepoM KOOpAUHALT Ma€ Ha yBa3i
TEXHOJIOT1i IBOX TUITIB — BIAKPUTOIO Ta MPUXOBAHOIO KOOPAHHALIIELO.

1. TIpoexTHi TeXHOJOTIi 3 BIIKPUTOI KOOpAuHAali€r. J[isSUIbHICTh B TaKUX
MPOEKTaX OPTaHi30BYETHCS, CHPSIMOBYETHCS Ta KOHTPOIIOETHCS OCOOOI0 3 UHMCHIa
YYaCHUKIB — KOOPJAHHATOPOM.

2. llpoekTtHi  TexHOJOrli 3  NIPHUXOBAHOI  KOOpAMHAIEWD —  IIE,
TEJIEKOMYHIKAIIHHI TMPOEKTH, B SIKAUX KOOPAMHATOP SIBHO HE BHSBISE (PYHKIT
oprasizaimii Ta KOHTpPOJIFO, a BHCTYINA€ IOBHOIPABHUM YYAaCHUKOM IPOEKTY,
«TigKazye», abo «J1ormomaraey B pillieHH1 TpoOJieM.

[IpoekTH MOXYTh BIJIPIZHATHCS 1 32 XapaKTepOM KOHTAKTIB MIX YYaCHUKAMH.
Bonu MoxxyTh OyTH BHYTPIITHROKIACHUMU, BHYTPIITHBOIIKUTBHUMH, PET1I0HAIBHUMH,
MDKpErioHATBHUMHU, MDDKHApOoJHUMU. OCTaHHI J1Ba TUITY MMPOEKTIB (MIKpeT10HAJIbHI Ta
MDKHapOJH1), SK TMPaBUIO, € TEJICKOMYHIKAIIMHUMH, OCKIJIBKM BHMAararoTh
BUKOPUCTAHHS 1HPOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.

3a KUIBKICTIO YYaCHUKIB MOYKHA BUJIUTUTH 1HAUBIIyadbHI TPOEKTH (PO3POOHUK
IIPOCKTY € HOr0 €IMHUM yYYaCHHUKIB) Ta TPYIOBI (JiBa Ta O1IbIIE YYACHHUKIB).

3a TPUBATICTIO BUKOHAHHS MIPOEKTU OyBaIOTh:

1. MiHi-IpoeKTH, K1 YKIaAalOThCSI B OJWH YPOK, a00 € (parMEeHTOM YPOKY.
Taki mpoekTn 0co0IMBO €PEKTHBHI Ha ypokax iHo3eMHOi MoBH. [Ipukian: mpoekT
«CkJazjanHsl peKJIaMHOTO MOJIYJIsSI aHTTIMChKOI0 MOBOIO», 11 Kitac; poGoTa B rpymax,
tpuBamicTh 20 xB. (10 XB. Ha MATOTOBKY, MO 2 XB. HAa MPE3CHTAIIII0 KOXKHOI TPYIIN).

2. KopoTKOCTPOKOBI MPOEKTH, 5IKI po3poOIIstoThCs Ha 4-6 ypokax. [Ipu mipomy
YPOKH BUKOPUCTOBYIOTBCS JAJIsl KOOPJAMHALlT MPOEKTHUX T'PYI, B TOM Yac K OCHOBHA
pobora 31 300py iH(OpMaIlii, BATOTOBJIECHHS IMPOCKTHOTO MPOIAYKTY Ta MiATOTOBII
MpEe3CHTAIlii 3IIHCHIOETHCS B MO3aKIACHIN JiSIIbHOCTI.

3. JIOBrOCTpOKOBI MPOEKTH — MPOEKTH, SKI PEATi3yIOThCA MPOTATOM MICSIIS

a00 JeKiTbKOX MicsIiB [8, c. 87-94].
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[IpoekTHa AISIBHICTD B ayA1I0BaHHI 3/IIMCHIOETHCS SIK HU3KAa HACTYTHUX OJIUH 3a
OJIHUM €TaliB, 1110 BUPIIIYIOTh IEBHI 3aBJIaHHS 1 HAOUHO MMOKa3YyIOTh, SIK 3A1HCHIOETHCSA
nepexiJl Bl BAHUKHEHHS 1€l 10 11 BOpoBaJ>KeHHs Ha npaktuli (ciM «I1»): mpobnema,
IUIaHYBaHHS, MOUIYK, NIPOAYKT, PE3EHTallisl, IPOTOKOJ 1 HOpT(oJIio.

Heob6xigHot0 yMmoBOI0 (pOpMyBaHHS KOXKHOTO €Taly 3aCTOCYBaHHSI MPOEKTHUX
TEXHOJIOT1H B ay[1F0BaHHI € JOTPUMAHHS KOPCTKOI TOCJI1IOBHOCTI JI1id, 1110 CTAHOBIIATH
pedrnekcito. 3a OCHOBY aBTOPH B3SIJIM  CTPYKTYpPY pe(]IeKCUBHUX  YMIHb
JILA. ApTiomMHOI: 3ynuHKa MI3HABAJBHOrO Jii B YMOBaX HEYCHIIIHOCTI PyXy 0
JIOCSITHEHHS METH; YCBIJOMJICHHSI 3aCO01B BJIACHOTO MHCJEHHS; (iKcallisi BUNHEHUX
Iii; (ikcalis 3HaHHS PO HE3HAHHSA; BUPOOJICHHS] OHOBJIEHOTO MOTJISIAY Ha MpolsaemMy
3 1HIIOI CMUCJIOBOI MO3UIIT; aHami3 MijacTaB BiacHuX aiil [1, ¢. 3]. 3anpomnonoBanuit
poOouMii 30IIMT B SIKOCTI IHCTpyMEHTapito s (PiKCyBaHHA KpOKIB MPOEKTHOI
JUSITBHOCT YYHS O3BOJIMIIAa BUTPUMATH ITHO TTOCTiJOBHICTb.

[IpoekTHa MisSUTBHICTH 3aBXKAM Tepefadadae MPOAYKT. ICHye HOCHUTH BeluKa
KUIbKICTh ~BHUXOJIB TMPOEKTHOI MJISJIBHOCTI: 1HTEPHET-CTOPiHKA, Bi€0-(DiIbM,
Tesenepeaaya, ra3eTa, KypHai, 3aKOHOIIPOEKT, AO0MOBI/b, 3BIT, TOBIAHUK, HABUYAIbHUN
nociOHMK, 301pHUK, BUCTaBKa, peKiama, KOCTIOM, MOJelb, pOJIbOBA I'pa, CBSTO,
eKCKypcisi, KoH(DepeHIlis, My3uuHui TBip, oopmiieHHS KabiHeTy, aitoda ipma Ta iH..
Came TOMY MPOEKTHI TEXHOJOTii IIHMPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS sl (hOpPMYBaHHS
aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3 aymiroBauus [11, c¢. 219-223]. Tak, Hampukian,
JI. ComoBe#t  cepenm OaraThbOX 3aBllaHb, HABOJAUTh TNPUKIA] BUKOPUCTAHHS
TEaTPabHOTO TPOEKTY SK 3aco0y (OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI 3 ayJiIOBaHHS:
«Iactpyxuis: Listen to a story and write a script for a short play using the information
you have heard. Rehearse and show your play in class» [9, c. 62]. A M. XXunaswuii,
aHAMI3yl04M Yy CBOId poOOTI BHKOPUCTAHHA 1H(POPMAIIHHO-KOMYHIKAIIHHIX
TEXHOJIOT1{ Ha YPOKaX aHTJHCHhKOI MOBH ITi/1 YaC YUTAHHS Ta ayIIFOBAaHHS, TPUXOAUTh
710 BUCHOBKY, TII0 TIPOEKTHI TEXHOJIOT11 YNHATH JIUIIE MO3UTUBHUN BIUIMB HA YYHIB ITi]T
gyac popmyBaHHs ayiadbHOI KOMIETEHTHOCTI [2, ¢. 219-223].

5. BucHoBku. OTXe, pOJIb MPOCSKTHUX TEXHOJIOT1H y METOIOJIOTIYHIN poOOTI i

Yyac BUKJIAJEHHS 1HO36MHOT MOBH JJOCUTh BEJIUKA. 3a JOOMOT'0I0 HUX TEXHOJIOT1H YUH1
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B IPO(DUIBHUX IIKOJAaX pOOJIATH BaroMi yCIIXU Y BUBUEHHI 1HO3€MHOT MOBH B3araii,
Ta y GOopMyBaHHI ayjiadbHOI KOMIIETEHTHOCTI 30KpeMa, a TaKOX MPAKTUKYIOTh
HAaBUYKHM, OTPUMAaHHI Ha YpOKax 3 IHIIUX HPEIMETIB; PO3YMIIOTh HEOOXI1JIHICTb
MDKIIPEIMETHHX 3B’SI3KiB, (DOPMYIOTh Y YUHIB CAMOCTIMHICTH MUCJICHHS,

Kpim TOro, miaroTroBka i BUKOHaHHsS MpOEKTIB Ao03Boiisie yuyHsiM 33CO Ta
ctyaeHtaM 3BO HaouHO CHPUHHATH NPAKTUYHUNA 3UCK BlJ BUBYEHHS 1HO3EMHOI
(aHrIiCcHKOi) MOBH Ta 30UIBIIKTH 1HTEPEC 10 HEl, CTUMYIIIOE JOCIITHUIBKY, TBOPUY
aTMocdepy, KoM KOKEH Y4YeHb (CTYJIeHT) 3aJly4eHHMI 10 aKTUBHOI'O Mi3HABAJILHOIO
NpoIleCcy Ha OCHOBI CIiBpOOITHHIITBA. [4, ¢.5]

Tomy nocniiKeHHs [IbOTO MUTAaHHS HAa OCHOBI 1HIIMX JUCUMILUIIH 3aJIMIIAETHCS

AKTyaJIbHUM.
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Dromov O. Teaching students of specialized schools of english-language competence in
listening by means of project technologies
The article is devoted to the study of the notion of project technology, which is called by

various scientists a project method or a project form of organization of the pedagogical process and
its role in the formation of English language competence in listening of students in professional
school. The article provides a definition of the notion of “project”, which means a time-limited
activity, presented in the form of measures, aimed at solving a socially important problem and
achieving a certain goal, which involves obtaining the expected results by solving tasks related to the
goal, provided with the necessary resources and managed on the basis of constant monitoring of
activity and its results, taking into account possible risks; a broad typology of projects was analyzed
and the effectiveness of using project technologies for the formation of English listening competence
of specialized school pupils was clarified.

Keywords: project, project technologies, project methodology, English competence in

listening.
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Onexcanop Konuwkin
Haykoeuii kepignuk — kano.gpin. nayx, ooy. Kosanenxo A.M.
(CymcoKuit 0epircagruii nedazoziuHuil
yhieepcumem imeni A.C. Maxapenka)
JIEKCUYHI 3ACOBU HA TIO3HAYEHHSA KOH®JIKTY
(HA MATEPIAJII TBOPY MAHMKA PE3HIKA “HOMECOMING”)

Cmamms npucesiuena auanizy JNeKCUYHUX 3aco0i8 GUPANCeHHs KOHQIIKmHOI cumyayii y
XyooorcHbomy meopi Maiika Pesnika “Homecoming”. Buoxpemnioemvbcs cnekmp eKcnpecusHux
MOBHUX 3acobie (nosmopu, UACmKU, 6USYKU, 3AUMEHHUKU), AKI NO3HAYalomv KOHGQAIKmM y
00CNI0HCYBAHOMY Mamepiaii.

Knrwouoei cnosa: kongnixm, kongnikmua cumyayis, 1eKCU4Hi 3acoou, eKkCnpecusHi 3acoou.

Ha cyyacHomy erari cBITOBA JIIHT'BICTUYHA MMapajurMa nepeopieHTyBaiacs B 01k
KOMYHIKaTUBHO-(DYHKIIIOHAJILHOTO JOCIIPKEHHS MOBHUX SBHUII, 1 JeJail dYacTilie
MOBO3HABIII OKPECIIOIOTh HEOOXITHICTh 3BEPHCHHS JI0 BHBYCHHS MOBH Yy TIpoIliecax
KOMYHIKaIIii.

VY pamkax JHTBICTUYHUX CTyAid Oylo TPOBEACHO PSAJ JOCTIIHKEHBb MO0
BUBYCHHS KOH(MIIIKTY: BU3HAYEHO CTATYyC JIIHTBICTUYHOI KOHQIIKTOJOrII SK HOBOTO
IHTETpaTUBHOIO HampsMy B cydacHoMy wmoBo3HaBcTBI (I.B. JKapkomceka, 1.€.
®posnosa), BBeAeHO MOHATTS KoH(ikTHOTO auckypcy (B.C. TperbskoBa, O.B.
daneesa, [.€. dposoBa), BHUCBITIEHO TEHIASPHUH aCMEKT Yy JOCIIKEHHI
ocobnuBocTeld KoHGIiKTHOI MoBiIeHHEBOI B3aeMonii (A.E. JleBunpkuii, A.IL
MapTuHIOK), TOCIIDKEHO €MOIIiHI CTaHW JIOJWHUA B KOH(IIIKTI, 30KpeMa, 3aco0u
BepOaizallii arpecii B xynoxabomy TekcTi (B.I'. baiikos, f1.A. TlokpoBchka), omucaHo
MparMaTuyHi XapaKTePUCTUKH MOBEIHKH JIFOAMHN B CUTYaIlIIX CYNEepeyYKd 1 CBapKU
(I.A. UekmMeHbOBa), 2 TAKOK BCTAHOBJIICHO IUISIXU €(PEKTUBHOTO BUPIMICHHS KOHMIIKTY
Ha pi3HKX (azax ioro po3sutky (H. Kothoff).

Y poGoTi KOH(MIIKT BU3HAYaEMO SIK CTaH (200 CUTyarliro) 3iTKHEHHS CTOPIH
(ygacHUKiB KOH(IIKTY), SIKIi MalOTh HECYMICHI IHTE€PECH, IIUTi, MOTJISIAH, Yepe3 Mo
KOKHA 3 HUX JIi€ Ha MIKOAY IHIIN, TOCTyTOBYIOYMCh MOBHUMU Ta / 00 1M03aMOBHUMH

3acobamu [2, c. 20].
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KoH(uikTHa B3aeMoiss — 1€ MPUPOJHUI MPOIIEC, KU peali3y€eThCsl Y MOBHIM
KOMYHIKallil, 110 Ma€ MEBHI MapKepu Ha PI3HUX PIBHIX MOBHU 1 (PIKCYEThCS Y
KOMYHIKaTUBHIN A1SUIbHOCTI ONOHEHTIB. Taka AisVIbHICTH MOPOJIKYE MEBHI PO3YMOBI
YTBOPEHHS 3a JOMOMOIOK0 MOBHHUX 3ac00iB 1 (OPMYETbCS 3aBISKU IpolLecam
CHOPUMHSTTS, pO3yMIHHS U IHTEpHpETallii MOBH.

H. MypagiioBa 3a3Hauae, 10 OCKUIBKM MaTepiaii3alli€ld MOBHOI MOBEIIHKHU
BUCTYIIA€ TEKCT, TO 32 HOr0O MOBHUMH XapaKTEPUCTUKAMU MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBKH
npo All KOMYHIKaHTIB 1 MpaBWia, SKUM BOHU MIANOPANKOBYIOThCS [3, c. 37]. 3a
MOBHUMH 3HaKaMH MO>XHA BM3HAYUTH 1 PIBEHb KOHQIIKTHOCTI W aKOHQIIKTHOCTI
ocobu. IloHATTS KOH(DIIKTHOCTI B TE€Opii KOMYHIKAIli PO3YMIIOTh 1 SIK BIICYTHICTh
[IJIECTIPSMOBAHOTO BIUIMBY Ha MOYYTTS 1 AYMKH JIIOJEH, 1 K 31TKHEHHS IHTEPECIB,
I[JIeH, MOTJIANIB YYaCHUKIB CHUIKYBaHHS, y pe3yJbTaTi 4Oro OfHa 31 CTOpPIH i€
CBIJIOMO ¥ aKTUBHO Tepemkomkae iHmii [4, ¢. 21]. Tomy croinkyBaHHs 3a3BHYaii
PO3BUBAETHCS B AyCl KOH(GPOHTALll, KOMyHIKAHTH PI3HATHCS B OIIHII CUTYyaIlli 1 MIXK
HUMH HEpIAKO BUHUKAE mouyTTs aHTunatii [3, c. 37]. LlboMmy ciyryiooTh MOBHI
MapKepHu, OKpeMi 3aco0U pi3HUX PIBHIB MOBH, sIKi 3aBJISIKHU CBOIM MOBHUM 3HAYEHHSIM
3/1aTHI BKa3yBaTH Ha HAsBHICTH Y CBIIOMOCTI Cy0’€KTa MOBH IEBHOTO 3MICTY, SIKUH 3
TUX YU IHIIUX [PUYUH HE OTPUMAB y TEKCTI CBOTO CHEIIaIbHOIO BepOaTbHOTO
BUpaxxeHHs [1, c. 23].

KomyHnikatuBHa (GyHKITISE MOBH 3I1HCHIOETHCS 32 JIOMIOMOT'OI0 MOBHHUX 3aC001B
yCiX pIBHIB, SIK1 MPU3BOAATH J0 JOCATHEHHS NIEBHOI KOMYHIKAaTUBHOT MeTH. PO3yMiHHS
KOMYHIKaTUBHOI CUTYyaIlil 1 KOMyHIKATHBHOTO KOHTEKCTY HA/JI3BUUYAWHO BAXKIIUBE JJIS
OIIIHKM OKpPeMHUX MOBHHMX Jdili Ta ix B3aemomii. Mapkepamu KOHQIIKTY
BUKOPUCTOBYIOTHCSA PI3HOPIBHEBI MOBHI OJMHHUIN (Bil YaCTKU, OKPEMOTO CIIOBa 0
11i7I0T0 BUCNOBIEHH). IX cTaTyc i posb B peaizalii cTpaTeriii i TAKTHK KOH(IiKTHOTO
CHUIKYBaHHS BHSIBISETHCS 1 OLIHIOETHCS B KOHTEKCTI KOHKPETHOI KOMYHIKaTHBHOI
CUTYaIIii.

[Ipoananizyemo JeKCHYHI MOBHI 3acO0M Ha TMO3HA4YeHHS KOH(IIKTY Ha
Matepiam TBopy Maiika Pe3nika “Tloseprenns nogomy” (“Homecoming”).

Posrasinemo npuknan, e KOHQIIKT BiI0OYBA€ETHCS MK 0aTHKOM 1 CHHOM:
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“Hello, Dad, " it said. That’s when I knew I was awake.
“So this is what you look like, ” I growled, swinging my feet over the side of the

bed and sitting up. “What the hell are you doing here?”

“I'm glad to see you 100, " he replied.
“You didn’t answer my question, ” I said, feeling around for my slippers.

“I heard about Mom—not from you, of course—and | wanted to see her once

more before the end.”
“Can you see through those things?” I asked, indicating his eyes.

“Better than you can.’

Big surprise! Hell, everyone can see better than | can!

VY HaBeneHoMy (parMeHTi AlaJIoTy Cylepeyka KOMYHIKAHTIB MOYMHAETHCS 3
te3u "What the hell are you doing here?". Sk Biaxia Bijg nmpsiMoi BiIOBi/Ii HA TUTAHHS,
OJIMH 3 KOMYHIKaHTIB BUKOPUCTOBYE TIPUHOM BIIXWJICHHS BiJ] TEMH CYIEPECUKH, YUM
HaAMara€eTbCsl 3TOPHYTH PO3BUTOK KOH(IIIKTY, ajge B JIAaHOMY BHIQJAKYy I JIMIIC
IIPOBOKY€E PO3BUTOK KOH(DIIIKTY. [0 JekcuyHMX I1HTEHCU(DIKATOPiB KOH(IIKTHOT
B3a€MOII MO’KHA BIJHECTH:

® BHUKOPHUCTaHHS JAWIMBUX a00 HEraTUBHO 3a0apBIICHUX CJIIB YU BYJIbrapU3MIB :
"What the hell...", "The hell ...", "Damn it";

e purykis : "Hell!". BxxuBaHHs €MOTHBHOTO BUT'YKY € i1HIMKATOPOM €MOIIHHOT
HAIPYTH, XBUJIIOBAHHS, PO3ApPAaTyBaHHA, 3/IMBYBAaHHS, HEBPIBHOBAKEHOCTI Ta
THIITUX €MOIIiH, 0 1X BiYyBa€ MOBEIIb.

® BHUKOPHCTaHHS 3aiIMEHHUKIB B HAroJomIeHI emdaTudniii ¢popmi: "you’re not
my son"’;

e BHKOPHCTaHHS MOJAIBHMX II€CHIB i3 ceMoro gokopy : "You should have told

me-,

Peakmito cuna i ioro cmpoOy JOMIHYBaTH B Jiaio3l MapKye€ KaTErOpUYHE
TBEPUKCHHS 3 TiacwmorounM rpuciiBaukom Still: “1’'m still her son, and you had my
contact information. ”

YacToTHUMU B CIMEHHOMY JHCKypcl € KOHQJIKTHI CHUTyalli, B SAKUX

KOHIICHTpAIlisl “HEraTUBHOCTI” 3A1MCHIOETHCS 32 PAXyHOK JIEKCHUYHOI aTpakiiii (TepMiH
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sanpoBakennit K.E. [3apa) Benmukoi KITBKOCTI HETaTUBHO-OI[IHHUX JIGKCUYHUX
3ac00IB B ME)Kax BHUCJIOBIIIOBaHHS, a0O0 MOPIBHSHO HEBEIUKOrO TEKCTy. SBuiie
«JIEKCUYHOI aTpakKIii» XapaKTepU3YEThCS «IPUTITHEHHSM» HETaTUBHUM €JIEMEHTOM
IHIIUX €JIEMEHTIB, SIKi JyOII00Th a00 MOCWIIOITH Horo 3mict. TakuM YUHOM, B
OJIHOMY ““HETaTHBHOMY’ aKTI CIIOCTEPIraeThCs MEBHA “TYCTOTa” CIIIB 13 3alepeyHUM
3a0apBieHHAM. [lcuxomoris NOACHIOE JIEKCMYHY aTpaklil0 CTaHOM €MOLIMHOI
Hampyrd abo XBWJIIOBAHHS, KOJM MOBIJIO HEJOCTATHHO B)KWBAaHHSA OJWHUYHOTO
3arepevHO-OI[iIHHOTO0 KOMITOHEHTA /I BUPA)KCHHSI BIIACHOTO HETaTHBHOTO TOYYTTSI.
JlekcuuHa aTpakilisi CHHTAKCUYHO YCKJIQJHIOE CTPYKTYPY KOH(IIKTHOI B3aeMOIii
NEBHUMU KOHCTPYKIIISIMU, IO CIHYTylOTh 3acobamu ii iHTeHcudikamii. Jlo HuX
HaJIeKATh:
® JICKCUKO-CHHTaKCHYHI  TOBTOPW  3alepedeHHs,  sKi  3a0e3MeuyroTh
KaTEeTOPUYHICTh 3HAYCHHS Ta MOXYTh OOMEXKYBaTHCS paMKaMH OJIHOTO
BUCJIOBJICHHSI, O(pOPMITIOBATUCS SIK CAMOCTIHHI BUCJIOBIICHHS, a00 YTBOPIOBATH
CBOEPITHY paMKy B MeKax KOMYHIKATUBHOTO OJIOKY (psily BHCIJIOBIIOBaHb 13
CIJIBLHOIO UIJIOKYTHBHOIO METOI0): ' yOou re not my son, not anymore";
® [IOBTOPEHHS  “HEraTUBHMX~  KOMIIOHEHTIB  (not +  “HeraTuBHUIA”
IMPUCITIBHUK/3allepeyHa YacTKa/3alepedyHuid 3aliMEHHHUK), 10 He JIUIIE
PO3IIMPIOE BUXIHY MOJEIb, aje M TOCHIIE EMOIIIHHICTh Ta BHUPA3HICTH

norouHoi untokymii: "No, of course not".

Po3rnsiHeMo HaCTYmHUM TTPUKIIAT:

“You know what would have made me happier? Grandchildren. A son who

visited us for Christmas. A son I could leave the house to now that it’s finally paid off-

I never asked you to follow in my footsteps, attend my college, go into my business,

even live in this town. Would expecting you to want to be a normal human being be so

goddamned wrong for a father?”

“No, it wouldn’t,” he admitted. Then: “For better or worse you've lived your
life. I have the right to live mine.”
3BHHYBa4YEHHs, B SKOMY MOBEIlb HE JIMIIIEC BUCIOBIIOE CBOI HETaTUBHI €MOIIli,

ajne ¥ “aprymeHTye”’ NpUYUHY KOHQJIIKTY, BKa3yl4W Ha Te, II0 HOTO yCTaHOBKa
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MIEBHOIO MIpOI0 3yMOBJIEHA HEBIJMOBIIHUMU AiSIMU HOTO OMOHEHTA € TUIIOBUM JJIS
iHTeHcudikamii kondmikty: "You know what would have made me happier?
Grandchildren. A son who visited us for Christmas. A son | could leave the house to
now that it’s finally paid off. "

VY HaBeneHOMY BHILE MPUKIAAl BUKOPUCTOBYETHCS MPOTHUCTABICHHS Ha PIBHI
saiimeHHuKiB: "you 've lived your life. | have the right to live mine." Came omo3wriis | -
YOU MapKye eMOIliiiHy apryMeHTalil0 CHHa, MOKa3y€ HOoro CaMOBIEBHEHICTh Ta
PILIYYICTb.

Ha npuxiani HacTymHOro Aiajory Mu MOXKEMO MOOa4yuTH, 110 KOJM eMOIliifHa
Hampyra csira€ CBOTO MiKy, TO YYaCHUKU KOH(IIIKTY 3BEpTAIOTHCS OAMH JO OJHOTO,
BUKOPHUCTOBYIOYH I1I€ O1JIbIIIE€ BYJIbIaPU3MIB, 1 3BUYAMHO KUIBKICTh MTUTaHb 1 OKJIMYHHUX
pEUeHb 3POCTaE:

“Six of one, a half dozen of the other. You knew you were the center of your
mother’s life, but you left her and went to the far end of the galaxy.”

“Not quite the far end, ” he said, and I couldn’t tell from the chimes whether that

was sarcastic or sardonic or simply a straight answer.
“And my mother wouldn’t have wanted me to stay here when | wanted to be out
there. ”

“You broke her heart!” | snapped.

“She spent years wondering Why, back when she could still wonder,” I

continued. “So did I. You had so much promise and so many opportunities, damn it!

You could have been anything you wanted! The sky was the limit!”’

“I became what I wanted,” he said gently. “And the stars were my limit.”

“Damn it, Philip!” | said, though | had promised myself never to call him by his

human name. “You could have spent your whole life here and never seen a thousandth
of the things Earth has to offer.”
“I tried to explain that to you eleven years ago, ” he answered at last. ““You didn 't

understand then. You don’t understand now.”’ He paused. “‘Maybe you just can’t. ”

HaBeneHnuii ypuBOK € THUIIOBHM TIPUKIIAIOM [iajory-KOHQIIKTY, A€ KOIHA

CTOpOHA HE X04€ BU3HABATH CBOET MpoBUHU. Came HeraTuBHA OLliHKA OaTbKOM BUOODPY
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CUHOM JKUTTEBOTO NUIAXY CIPHUSAE PO3rOPTAHHIO KOHQIIKTY. baTbkO Hamaraerbcs
3MIHUTH HaIpPsM 1 CIIOC1O J1i CMHA B1AMOBIIHO /10 BIACHUX YSABIIEHb, CUH K€ BIJCTOIOE
CBOIO TOUKY 30py. MO>XKHA MMOMITUTH, 10 KOJIM €MOLI{HA Hapyra cArae cBOro miky,
TO YYACHUKH KOH(IIKTY 3BEPTAIOTHCSI OJMH J0 OJHOTO, BUKOPUCTOBYIOUH I1I€ O1JIbIIIE
BYJIbIApU3MIB, MpPU IBOMY 30UIBIIYETHCS KUIBKICTh MUTAaHb 1 OKIMYHUX DPEUYECHb
("Damn it, Philip!", "You broke her heart!", "You had so much promise and so many
opportunities, damn it!"). IlpotucrarienHs Ha piBHI npuciiBHUKIB here-there takox
BKa3y€ Ha MPOTUCTABIICHHS iX IHTEPECIB 1 KATETOPUYHICTh Y MOBJICHHI CHUHA.

OT1xe, 3a TOMOMOT'OF0 JISKCHYHUX 3aC001B MOBIII POOJISITH CBOE MOBJICHHS O1JIbIII
€KCIIPECUBHUM Ta eMOLIHHUM. | BiJl TOro, HACKUIBKU NPOAYKTUBHO 1 KOHCTPYKTUBHO
i 3aco0M peai3yloTbcsi B KOMYHIKAaTUBHOMY aKTi, 3aJIeKUTh €(EKTHUBHICTH 1

PE3YNbTATUBHICTH BEPOATBHOTO KOHPIIIKTY.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJUBOCTI OPIAHI3ALIII
AHI'VIOMOBHOTI'O JJUCKYPCY TED TALK JEKIIA

Y cmammi poszenanymo nowammsa ma Xapakmepucmuku —aHelOMOBHO20 HAYKOBO0-
NONYNAPHO2O OUCKYPCY, ONUCAHI MA NPOAHANI308AHI KOMNOSUYINHI XAPAKMEPUCMUKU, A MAKOIHC
JIEKCUYHI, CUHMAKCUYHI Ma CMUIiCmMu4Hi 3acobu opeauizayii anenomoenozo ouckypcy TED Talk
JAeKyill.

Knrwowuoei cnosa: nayxoso-nonynapuutl ouckypce, anenomosuuil ouckype TED Talk nexyiti,
JIeKCUYHI, CUNMAKCUYHI, CIMUTICMUYHI 3aco0U.

IMocranoBka mpo6Jjemu. Ha cyyacHomy eTami poO3BUTKY >KaHPIB Ta CTHIIIB
MOBH, 3 ypaxyBaHHsAM iH(GOpMAIlIMHUX TEXHOJIOTIA Ta TMepexoay O0araThb0X MOBHHX
JUCKYPCIB B OHJIAMH-CEPEJOBUINE, BiJI3HAYAETHCA ¥ aKTHUBHA TpaHchopMallis
HAYKOBO-TIOMYJIAPHOTO CTUIIO. SKIIo paHilie BiH OyB MepeBa)kKHO MpeICTaBICHUMN
JiTepaTypHOIO abo0 X TeneBi3iiHOK ¢Gopmoro y XX CT., TO Ha ChOTOJHIIIHIN JICHb
3 SBJISIIOTHCS BCE HOBI Bapiarlii IbOT0 CTHITIO, )KAHPOBI (JOPMH HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO
TUCKYPCY, SIK1 33JJOBOJILHSIIIM O BUMOTH CydacHOi ayauTopii. Binrak, akryanbHUM Ha
CBOTOJTHI € THTEPEC JI0 BUBYCHHS HOBUX THIIIB JUCKYPCIB aHTJIIMCHKOI MOBH, Y TOMY
YJUCITi 1 )KaHPiB HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO JUCKYPCY.

MeTo10 CTaTTi € aHAI3 CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH opraHizallii
anriioMoBHOro nuckypcy TED Talk nmekrrii.

AHami3 aktyaabHux gaocjimkenb. luckypc TED Talk nmexmiii Bxke craBaB
00’€KTOM BUBYEHHS y JiHTrBicTHIll, 30kpema €. FO. BiktopoBa [1] 3BepTaeTscs 10
aHami3y IUCKypCUBHO-iparMaTH4Hoi crnenudiku sxkanpy jekuii TED Talk, A. 1.
MarsmeBceka [3] BuB4ae ocobmmBocTi InTeprer-nekii, 3. H. 3apinosa [2] ananizye
dynxkiioHanpHi ocobmmBocti jekmit TED Talk.

Bukiaa ocHOBHOro marepiany. Y CcydyaCHUX JUCKYPCHUBHUX JOCIIJIKEHHSIX
HAyKOBO-TIOMYJISIPHUNA TUCKYPC TPAKTYETHCS SIK CYKYITHICTh TEKCTIB BIACTHBUX OJIHIH

chepl CHOUIKYBaHHS, 3 ypaXyBaHHSIM EKCTPAJIHIBICTUUYHUX (DAKTOPIB, aJApecaHTHO-
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aJpecaTHOI B3a€MO/Iii, KOMyHIKaTUBHUX yCcTaHOBOK [besconoBa, c. 105]. OcHOBHOIO
(YHKII1€10 HAYKOBO-TIOMYJIIPHOTO JUCKYPCY € Mepeaada JIOriyHoi iHpopMallii Ta J0Ka3
il ICTUHHOCTI, aJie BIIMIHHOIO OCOOJIMBICTIO IILOTO THITy TEKCTIB € TaKOX (DYHKIIS
nomyJsipu3aii, TOOTO MOBIIOMJICHHSI HAyKOBOi 1H(OpMaIlli HeCcreniagicTy, sSIKuid He
BOJIOJ[I€ TEPMIHOJIOTIEI0 Ta HE 3HAMOMMIA 13 CUCTEMOIO.

OpHi€0 3 CydyacHUX XaHPOBUX (POPM AHIIIOMOBHOTO HAyKOBO-TIOMYJISIPHOTO
muckypey € ¢opmar TED (Technology, Entertainment, Design) Talks, sxuii cras
OJIHMM 13 TMOMNYJIIPHUX Ha ChOTOAHI (hopMaTiB Mpe3eHTalli HAYKOBOIO 3HAHHS Y
BcboMy cBiTi. OcoOauBicTh penpesenTaiii quckypey TED Talk monsirae y Tomy, 1o
II€ JKUBl BHUCTYNHM HAyKOBLIB, BYEHHX, (axiBIiB y TiM YW I1HINN ramysi, sKi
TPaHCIIOIOTHCS Yepe3 Mepexy [HrepHer. Ha choro/iHi CI0BOCTIONYYCHHS «BUCTYT Y
ctuni TED» Bxe HaOyno xapaktepy 3arajibHOI Ha3BH 1 Ma€ Ha yBa3l YCIIIIHY
IpE3CHTaIlil0 3asBiIeHOT TemH. IcHye O0e3Niu TOCIOHHWKIB, SIKI TOSICHIOIOTH, SK
noOyAyBaTH yCHIITHUN BUCTYN Y TakoMy ¢opmari [1, c. 61].

B anrmiicekiii MOBI JIeKIlii HAyKOBO-TIOMYJSPHOTO (opMaTy IMO3HAYAIOTHCS
TepMmiHOM «talks». OkchOpACHKHI CIOBHUK TPaKTy€e Ie MOHATTS K «an informal
address or lecture» [9], Toxi sk cmoBHMK MakMilslaHa MICTUTh TaKe BU3HAUYCHHS: «an
informal lecture about a subject» [6]. Kommnosumiiina opranizaitis gekuiii TED Talks,
3HAYHOIO MIipoi0, OOYMOBJICHa OCOOJHMBOCTAMH I[LOTO (opMary Ta IpaBUIAMH
oprasizaiii Takuii JISKI[id. Y4acTh y KOH(EpeHIIisiX periiaMeHTOBaHa HU3KOI0 CYBOPHX
IpaBWJI: KOXKHA JISKI[isS MOXKE TpUBATH He Oinblie 18 XBUIMH, Mae OyTH 3a37aeriib
MiTOTOBJICHA Ta PETEIHHO BIAPENETOBaHA. YUYaCHUKH KOH(PEPEHIIIN MOIAI0Th 3asBKY
Ta HAJCHJIAIOThH IIJIAH JICKIII OpraHizaTopam 3a IICTh MICAIIB 10 KOH(pEpeHIIi, IiaH
KOPHUTYETHCS Ta 3aTBEPIKYETHCS, TIOTIM MHUIIETHCS Ta 3aTBEPKYETHCS TIOBHUMA TEKCT
JIEKIIii, MiCTsl YOro YYacHHWK MPHUCTYIAE 0 PEMeTUIid — CIOYaTKy CaMOCTIMHHX, a
nmoTiM 1 B ctyaii. CaM BUCTYIT HOCHUTh, SIK TIPABHJIO, MOHOJIOTIYHUN XapakTep, ajie B
NeAKUX BHIMaJKax Mae GopMmy iHTepB 10. [HOI MOHOJIOT JTOTIOBHIOETHCS BiAMOBIAIMH
YYaCHHKA KUTbKa MUTaHb BEAYYOTO.

Crtpyktypa BuctyniB TED Talk Mano Bimpi3HSEThCS Bifi CTPYKTYypH IHIIUX

aKazieMiYHuX (opMaTiB JEKI[IT Y1 BUCTYITY:
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1) 3aumH, KU BKJIFOYAE MPUBITAHHS Ta BCTYII JO TEMH BUCTYILY;

2) OCHOBHA YacTWHA BHCTYIIY, sIKa PO3JIIJICHA HAa KUTbKa OJIOKIB, BIZIIOBITHO 0
MUTaHb, 1110 0OTOBOPIOIOTHCS;

3) 3aKiOYHA YaCTUHA, Y SIKiH MiJOMBAETHCS MiJICYMOK BHCTYITY.

BTim, 1ie nuine 3aranbHUM Kapkac OyAb-sSKOTO BUCTYMY, TOJl K Y BUIAAKY 3
TED Talk ix opranizaliisi 3Ha4HOIO MIPOIO 3QJICKHUTh BiJ PI3HOBUIY BUCTYIYy — II€
1HTEPB 10 YU MOHOJIOTTYHUI BUCTYT opaTopa. 3aranoM, cepes ycix BuctymiB TED Talk
MO>KHA BUOKPEMUTH TPU P13H1 TUIU JEKIIIN:

— Juuie criikep (MOHOJIOTTYHHUM BUCTYII);

— CIiKep Ta rocrTi;

— CIiKep Ta iHTepB’1oep (A1aTOT1YHUNA BUCTYII).

TED Talk jekuii gianoriunoro tumy. [lepeaycim, po3rissHeMo 0COOIUBOCTI

opranizamii Jekuiil giamoriuHoro tuny. Hanpukman, Buctyn Inmona Macka Ha
«TED2022» min Ha3zBorw «A future worth getting excited abouty mictuth HacTymHi
€JIEMEHTH KOMIIO3UIIHOI CTPYKTYpU. 3a4MH MICTUTh NMPUBITAHHS MK OPaTOpOM Ta
BEyUUM:

CA: Elon Musk, great to see you. How are you?

EM: Good. How are you? (Musk, TED2022) [7].

Jlami criiBpo3MOBHUKH 0/Ipa3y MEPEeXOJATh J0 OTOJIOIICHHS] TEMU BUCTYILY, IO
dbyHkIio 6epe Ha cebe Bemydui, TOM1 SIK caM OpaTop BIANOBITA€ HA WOro MUTAHHS,
TUM CaMHUM CJIiIyFOUH JIOTII BUKJIAy MaTepiaily y paMKaxX [bOTO BUCTYITY.

3aranowm, pianoriunicte TED Talk poOuTh 1i BUCTymH OUTBIN iIHTEPAKTUBHUMH,
KOMYHIKaTUBHO HACHUCHUMH, TUHAMIYHUMH, 110, Oe3MepedHoO, CIIpuse POKyCyBaHHIO
ayuTopii Ha caMOMy BUCTYIII 1 Horo 3micTi. Hanpukian, y BUCTym Ha KOHpEpeHIIii
TED Talk Inona Macka y 2017 p. Benyuuii Bejie J1iajior 3 0paTOpOM, BUKOPUCTOBYIOUH
3alMTaHHS SIK OCHOBHUM MOBHHI 3aC10 PUTOPUKH:

CA: [ think you’ve brought with you the first visualization that’s been shown of
this. Can | show this?

EM: Yeah, absolutely. So this is the first time — Just to show what we 're talking
about (Musk, TED2017) [8].
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Konu oparop Burosoiye cBoi TyMKH, KypaTop KOH(epeHIi Moxke 3a7aBaTu
YTOUHIOIOU1 3alUTaHHS 332 3MICTOM BHUCTYMY, SIKI MOXYTh HAIpaBIsTA PyX CaMoro
BUCTYITY Y HEOOXITHOMY PYCJii. 3aBepIIaIbHUN €eMEHT Jianoriunoro Buctymy TED
Talk mocuTh KOpPOTKMH, Y HbOMY BEIy4YHMil Ta oparop MIAOMBAIOTHh JAKOHIYHUHN
BHCHOBOK I[bOT'0 BUCTYITY Ta MPOIIAIOTHCS, JOMOBIISIIOUUCH PO HACTYIHY 3yCTpPIY:

EM: Well, I think if you want the future to be good, you must make it so. Take
action to make it good. And it will be.

CA: Elon, thank you for all this time. That is a beautiful place to end. Thanks for
all you 're doing.

EM: You 're welcome (Musk, TED2022) [7].

TED Talk jgexuii MmouoJsgoriugoro tuny. Monosoriudai TED Talk mexii He

MICTSITh IHTEPAKTUBHOT'O KOMIIOHEHTY Y BUIJIsII1 O€CiIM BEy4Oro Ta oparopa, ToMy y
IIbOMY BHIIQJIKy CITIKEp caM Ma€ MOBHICTIO KOHTPOJIFOBATH CBi BUCTYII Ta yIPABIISATH
yBarow ayauTopii, y TOMY YHCJI MOIMepeKarodd BTOMY CIIyXadiB BiJ] BEIHKOTO
00’eMy 1H(popmMarlii. 3a BIICYyTHOCTI A1aJOT1YHOCTI, BCTYITHA YaCTUHA BUCTYITY OJIpasy
MOYMHAETHCS 3 BBEJICHHS J10 TeMU IpoMOBH. [Ipu 11boMy 3 TepIux ke pedeHb CIiKep
CaMOCTIiiHO, 0€3 JOTIOMOTH BEy4YOro, MOBUHEH 3allIKaBUTH ayAUTOPI0, IPUBEPHYTH
yBary 1o cebe ta TeMu cBoro Buctyny. Hampukian, mpodecop C. XoKiHT 3 camOro
IIOYaTKy CBOTO BHCTYITy CTaBUTb NMUTAHHS, Ha sKi Oyje IIyKaTH BIAMOBIAL Y CBOIH
IIPOMOBI:

SH: The questions | would like to talk about are: one, where did we come from?
How did the universe come into being? Are we alone in the universe? Is there alien life
out there? What is the future of the human race? (Hawking, TED 2008) [5].

Buxopucranns 3anutaHb € eQEKTUBHUM MPUHAOMOM MPUBEPHEHHS yBaru
aynuropii. Cityxadi oipazy po3yMitOTh, SIKUM OyJi€ 3MICT MPOMOBH. 3aj1a4a opaTopa —
migiopaTy IiKaBl NMHATAHHS, SKI IHTPUTYIOTh ayJUTOPiI0 Ta BIAMOBiAI Ha SKi €
aKTyaJIbHUMHU JIJISI ITUPOKUX Mac HACEJICHHS.

[Ipotarom camoi Jekiii OopaTop TOBHHEH CaMOCTIHO, B MOHOJIOTIYHOMY
dbopmari, BeCTH BUCTYN Ta TpPH I[bOMY HE BTpaudaTu yBary ayautopii. lle 3HauHO

Ba)KUe, aHDXK 3a JlaJoriyHoro opmMary, Kojiu 00’€eMH1 BIITIOBi1 CITIKEpa Yac Bl 4acy
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NEePEPUBAIOTHCA YTOUHEHHIMU a00 1HIIMMU (ppa3amMu BEIydOro — 1€ 3HIMAa€e HaIpyry
BIJI TOCTIiHOTO (hoKyCcyBaHHS yBaru. HatoMicts, y (hopmMaTi MOHOJIOTIHHOTO BUCTYITY
crikepy HeoOX1AHO BBOJUTH AHAJIOT1UHI MPUKOMHU PO3BAHTAXYBaHHS yBaru CiyxauiB
a00 K NepeBeICHHsI IXHbO1 yBary 3 OAHOTO MPeAMETy pO3MOBHU Ha THIIMIA.

3aBepleHHs] BUCTYIy TaKOX PI13HUTHCA BiJ AlanoriyHoi ¢popmu Buctyny TED
Talk, ockinbku y MOHOJOTIYHOMY (hopmaTi ePeKTHE 3aBEepUICHHS JIEKIl JIeKUTH,
3HOBY, JIMIIIE HA TIeYaXx CIiKepa, SKUH HE MOXKE CIUpaTHCs Ha TOMOMOrY Beayqoro. L.
Bomexke 3aBepirye cBiif BUCTYN HACTYITHHUMH CJIOBaMH, BUKOPUCTOBYIOUM 3BEPHEHHS
710 ayAUTOPIi IK pUTOPUYHUN TIPUITOM:

IB: I'm not asking you to build a reactor. I'm not asking you to rewrite “The
Simpsons”.

IB: I’'m not even asking you to sign a petition on Change.org. All I'm asking you
iIs to please, join me in spreading the meme. Nuclear energy is cool. Thank
you (Boemeke, TED2022) [3].

Oxkpim komno3utlii, BaxxiauuM acniektroM mpomoB TED Talk € MoBHI 3aco0wu, siki
YMOBHO MO>KHa PO3JIUIMTH Ha KUJIbKa TPYII: 1€ JEKCUYHI, TpPaMaTU4Hi, CHHTAaKCUYHI Ta
ceMacioJioriuHi 3acobu. Po3ristHeMO 0coOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 3ac00IB KOXKHOI 3
X rpyn Ha Marepiaini npomoB TED Talk.

JlekcnuHi 3acodu. Bukonyroun neHi (ynkiii, Tekctu BuctyniB TED Talk

BUKOPHUCTOBYIOTh JIITEPATypHY MOBY 13 BKpaIUICHHSAMH HayKOBHUX TEPMIHIB Ta
PO3MOBHO1 JICKCHKH. X04a TePMiHU BUKOPUCTOBYIOThCS y skaHpi TED Talk o6MexkeHo,
BCE JK BOHHU € BXXJIMBHUM JDKEPEJIOM KOTHITUBHOI iH(popMarliii. OKpiM TEpMiHIB TaKy
pOJIb Y TEKCTaX BHUCTYIIB BUKOHYIOTh TaKOX BJAacHI iIMEHa, peajii, y TOMYy 4YHCIi
quciioBi peanii Ta TomoHiMmu. [Ipukinagamu i€l Tpynu JIEKCHKH MOXYTh OyTH Taki
nexcuyuHi oxuHwmIi: primitive cells — npumituBHi KiriTnHU, hypertension — rineproHis,
temporal lobe — ckponeBa wactka, Dopamine — modamin, Serotonin — ceporoHiH,
Maxwell’s equations — piBasHHS MakcBesia, cosmic microwave background —
peIIiKTOBE BUIIPOMiHIOBaHHsI, genetic code — reHeTHUHUH KO Ta iH.

[Topsn 3 KOrHITUBHOIO 1H(OPMAITIEIO, ABTOPU BUCTYIIB HalYaCTIIIEe BAAIOTHCS

70 EKCIPECUBHO-3a0apBJICHOT JICKCUKH, BUKOPHUCTOBYIOTH PO3MOBHI KOHCTPYKIIIi,
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CTWJIICTUYHI TPUHAOMH, $KI JONOMAraroTh PO3KPUTH 1H(POpPMALI0 A ayAuTOpil
npoekty. Cepe/ HaOLIBIT YaCTOTHUX ONMHUIL Oynu BusiBieHi: really, you see, now,
actually, well.

Ha rpamatuunomy piBHi Tekctam BuctyniB TED Talk nputamanni Taki pucw,

K PI3HOMAHITTS T'pPaMAaTUYHUX KOHCTPYKLIA (MOpSA 3 MPOCTHUMH MPOMO3UILISIMU
BUKOPHUCTOBYIOTHCS CKIIAIHOCYPSIHI Ta CKIAHOMIAPSAIHI KOHCTPYKII1), HAPUKIIA:

EM: You can go much further deep than you can go up. The deepest mines are
much deeper than the tallest buildings are tall, so you can alleviate any arbitrary level
of urban congestion with a 3D tunnel network. This is a very important point (Musk,
TED2017) [8].

Sk mpaBwiio, CKJIAIHI KOHCTPYKIlI MEPEeMEKOBYIOTHCS 3 MPOCTIIIMMH — II€
MOJICTITYE CHPUUHATTS TEKCTY ayauTopicto. Takok Ha TpaMaTUYHOMY PiBHI s
tekcTiB TED Talk mputamanHe BUKOPUCTAHHS K aKTUBHOTO, 1 TACUBHOTO CTaHy, 10
€ XapaKTEPHOI PHUCOI HAYKOBOTO CTHJIIO; BUKOPUCTAHHS MOJAIBHUX JIECTIB MPHU
B3a€EMOJIi 3 ayJIUTOPI€I0; BUKOPUCTAHHS HAKa30BOTO CIOCOOY i BHpaXKEHHS
anensatuBHOI ¢yHKmil. Cmix Takox 3a3HauMTH, 1m0 s cuHTtakcucy TED Talk
XapaKTepHI BIJIACTUBOCTI PO3MOBHOI MOBH, MPOTE dYepe3 >KOPCTKI YacoBl pPaMKH
IIPOMOBH BiJIPI3HSAIOTHCS JIOTIYHICTIO 1 YITKICTIO.

Y Mexax TrpamMaTH4YHHUX, BHOKPEMIIIOEMO I CHHTAKCHYHI 3aco0M, Ki

BXKHBaIOThCs oparopamu y mpomoBax TED Talk. 3okpema, aBTopr mpoMOB aKTHBHO
BXKHBAIOTh ITPOCTI pEUSHHs, HAIAI0UYH 1M IepeBary nepej CKiIaJHUMUA CHHTAKCHIHUMH
KOHCTPYKITISIMU, HATTPUKIIAI:

Then it was discovered that the universe was expanding. Distant galaxies were
moving away from us (Hawking, TED2008) [5].

BukopucToByIOTbCS 1 CKJIaJHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKINi, SKi JIO3BOJSIOTH
opaTopy MOSICHUTH, POLTIOCTPYBATH TE M 1HIIIE HAYKOBE SIBHIIE, MTPO SIKE WIETHCS Y
MTPOMOBI, HATTPUKJIIA];:

If we extrapolate back, we find we must have all been on top of each other about
15 billion years ago (Hawking, TED2008) [5].
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VY 1upoMy NpuKIIaZl BUKOPUCTOBYETHCS YMOBHE peueHHA. Taka KOHCTPYKIIis,
X04a i CKJaJHa CUHTAaKCUYHO, OJTHAK HAJla€ OpaToOpy MOKIUBICTh NMPOUIIOCTPYBATH,
MOSICHUTH TIPEAMET MPOMOBH, JIOHECTU CcCllyXadyaMm IE€BHY HAYKOBY 1H(OpMAIIIIO.
C. Xokinr, sk 1 iHmi opatopu TED Talk, BukopuctoBye nutanbHi peueHHs. Bonu He
TUIBKU J103BOJISIIOTH aBTOPY MPOMOBH aleIOBATH /10 CIyXayiB, IPUBEPTATH iX yBary,
ajie i € eJIEeMEHTOM KOMITO3UIlli BUCTYITY:

But was there anything before the Big Bang? If not, what created the universe?
Why did the universe emerge from the Big Bang the way it did? (Hawking, TED2008)
[5].

AxtuBHO 3amydeni Ao auckypcy TED Talk 1 crmaicTuyHi cemaciosoriyni

3ac00M, 5IK1 I03BOJISIIOTH CITIKEPY 3pOOUTH CBIM BUCTYI OUIBII SICKPAaBUM, OOpPa3HUM,
3pO3YMUIMM CITyXadeBl. BUKOPUCTOBYIOTBCS TaKl CTHJIICTHYHI Ta CEMaciOJIOTivuHi

3aco0u aHriiicekol MoBH, sik noemopu (Climate change go from being a scary thing

of the future to being a scary thing of the present), npeuenentHi Bnacui Ha3Bu (in

California, in Australia, in my home country of Brazil) Ta eMoTHBHO Ta €KCIIPECHBHO
3abapeiieni enimemu (My growing sense of anger and despair, something helpful and
productive), mo0 mairpiBaTd IHTEpeC ayauTOpii Ta POOUTH IOAady Marepiary
JOCTYITHOIO ISl IIUPOKUX Mac.

Hocuth yacto y Tekctax nmpomoB TED Talk BukopuctoByroThcs it memaghopu.
Hanpukman, y HacTymHOMY BHCTYIII OpaTOpKa TOpIBHIOE KoJIOHI3aIiio Mapca 3
«pATYBaIBLHUM YOBHOM JIst JiroacTBay (a lifeboat for humanity):

| dont like treating space like it’s a lifeboat for humanity from an ailing planet
Earth (Yashar, TED2022) [10].

[. Mack TakoxX BIA€ThCA 10 nepughpazy, HaMararounch HaaTH CBOEMY BUCTYILY
OUIBIII TYMOPUCTUYHOT0, HEO(DIIIIHOTO XapaKTepy, IO T03BOJISIE HOMY «PO3PSIAUTI
atMoc(epy y 3a1il Mmicis AOCUTh [PYHTOBHOI Ta HACUYEHOT HAYKOBOIO TEPMIHOJIOTIE0
MIPOMOBH:

I 'm in favour of flying things. Obviously, | do rockets, so | like things that fly
(Musk, TED2017) [8].
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VY 1npoMmy mpuUKIIaai OpaTop Ha3WBA€ JITAlO4l amnapaTud — cepell HUX JITaKH,
pakeTH, itatoui aBromo0ini sk flying things, a rakox things that fly. Takwuit nputiom
J03BOJISIE YHUKHYTH HAJAMIPHOTO BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTI] Ta CHPOIILY€E TEKCT AJIs
CIIPHAHSTTS TIEPECIUHUM TIISITaueM.

BucnoBku. Takum uyuHOM, nyOJiyHI NPOMOBH B MeEXKax aHIIIOMOBHOIO
nuckypey TED Talk nekiniii sskicHO BIIPI3HSIOTHCS BiJ TPAAUIIIHHUX aKaJeMIYHUX Ta
HAyKOBUX MTPOMOB. BOHM MarOTh iHTEpaKTUBHUHN XapaKTep, MiaJoTigYHICTh Ta HAYKOBO-
HOIYJIAPHY CIIPSIMOBaHICTh. MOBJICHHS rocTel KOH(pEpeHIlii OJU3bKe 10 PO3MOBHOTO
CTHJIIO, BHUCIIOBJIIOBAHHS HE JIOBI1 32 MPOTSXKHICTIO, NPUCYTHI Tay3d y BUKJIAIl
iHpopMarlrii, fKi CTBOPIOIOTHCS 3a PaxXyHOK YTOUHIOIOUMX 3alUTaHb KypaTopa
KoH(epeHIIii, >kapTaM¥ 4 BIJICTYNIaMH BiJI OCHOBHO1 TEMHU, SIK1 IO3BOJISIOTh ay IUTOPIi
BIJIBOJIIKTHUCS Ta BIAMIOYXTH, 1100 HE BTpadyaTH (GOKYC Ha XOJ1 JYMOK OpaTopa.

3aranom xe, nexuii TED Talk, sk MOHOJIOT14HOTO, TaK 1 A1aJIOTTYHOTO hopMarty,
Oarari Ha JIGKCMKO-CTHJIICTUYHI Ta CTWJIICTMYHI 3aco0u. Bci BOoHM crpsMoBaHi Ha
3a0€3MeUeHHs] TOJIOBHUX PHUC HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO JTUCKYPCY — IOCTYIHICTH Ta
IIIKaBICTh I ayAuTOpii. Bij HAyKOBOCTI y ITUX IPOMOBAX 30€PIiraeThes, MepeBaskHO,
TEPMIHOJIOTIS, SIKa BHUKOPHUCTOBYETHCS y OOMEXEHIM KUIBKOCTI Ta, SK IPaBUIIO,
TIYMaYUThCSl CAMHUM CITIKEPOM ab0 K BeaydyuM ajisi ayauropii. OkpiM Toro, opaTopu
BUKOPHUCTOBYIOTh 0€3J114 HA0YHUX MPUKIAIIB, IK YCHUX, TaK 1 JOJATKOBUX — BIJICO UM
BI3yaJIbHUX MaTepiamiB. Ha MOBHO-CTHIIICTUMHOMY pIBHI aKTUBHO B)KHUBAIOTHCS
CTHJIICTUYHI TPUHOMH CTPYKTYpPHOI, CMHTaKCHMYHOI OpraHizalilii TEeKCTy, a TaKOX
3acobu rymopy, anto3ii Ta iH. Bce 11e pobuts HayKOBO-TTOMYISAPHUN TUCKYPC TPOMOB
TED Talk mikaBuM Ta 3aXOILUTIOIOYHM.

IlepcnekTHBY TOMANBIIMX JOCTITKEHh CTAHOBHUTH aHANI3 TMparMaTHYHUX

acmekTiB opranizaiii anrimomoBHoro auckypcy TED Talk mekiriii.
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Knrwowuoei cnoea: zymop, cmepeomun, amepukaHCbKuti 2ymop, HAYIOHATbHULU Xapakmep,
menesizitiHuLl 2ymop.

IHocranoBka npodaemu. Cnonyueni llltatu AMepuku BiiirparoTh BaKIUBY
poJib Yy MIKHApOJHHUX BIAHOCHHAX, MAalOUd HAWPO3BUHEHINLYy Yy CBITI MeEpexy
TUTUIOMAaTUYHUX TIPEJCTAaBHUNTB. AMEpPUKAaHCHKE KiHO, TeleOadyeHHs, MYy3HuKa
CIIy)aTh (yHIaMEHTOM CBITOBOi MacoBOi KyJbTypu. HalioHansHul Xapakrep — oJiHe
3 HAlOUJIBII SIBHUX 1, BOAHOYAC, CKJIAJIHUX Y TOTPAKTYBAHHI SIBUIL Y CBITOBIH KYJbTYpI,
OCKUJIbKH 1ICHY€ JIOCUTh OOMEXXEHE KOJIO BUJIB JIIsUIBHOCTI, i€ BIH MIT OU MPOSBUTHCS
y cripaBxHIH GopMmi. OTHUM 13 HUX, O€3CYMHIBHO, MOXHa BBa)KaTU MOYYTTI TYMOPY
Ta KOMIYHY TBOPYICTb.

AMEpPHUKAaHCHKUN TyMOp — 11€ BIAKPUTUM, BIAYAMTYIIHUMA 1, BOAHOYAC, TOHKUH
BUJ MucTenTBa. Bin OyB 3aco00M BIJIBOJIKTHCS BiJ HemnependadyBaHOTO Ta
HEOE3MEYHOT0 KUTTS, PO3PSAUTH HAIIPYKEHY 00CTaHOBKY. | came 3aBAsSKM CUTKOMaM
YKPaTHChKHM TJIs1a9 MOXKE MTI3HATH BCI JETal Ta TOHKOIII aMePUKaHCHKOTO TYMODY.

Meta crarti — TnpoaHadi3yBaTH BTIUICHHS CTEPEOTHUINIB  Cy4acHOTO
aMEpUKaHCHKOT0 TEeJEBI3IMHOrO0 TyMOpy Ha mpukianal cutkomy “How | Met Your
Mother”.

AHaJi3 aKTyaJbHHUX J0CTiIKeHb. BUBUCHHS TPUPOAN KOMIYHOTO MOYAJIOC
mie 3a JaBHiX yaciB. AHTH4HI ¢inocodu Jlemokpirt, Apicrorens, [InaTon, Apictodan,
[umepon poOwiaM mepiri copoOM OCMHUCIUTH 1€ MOHATTA. Y pamkax dimocodii
KOMIiUHEe po3riisigand Taki muciuteni, sk @. bekon, T. ['o66¢, 1. Kant, ®. Hime,
A. Hlonenrayep Ta iH. [Ipo6GaeMaMu KOMIYHOTO Y JIIHTBICTHIII 3aIlIKaBUIUCS JTUIIIC HA
MOYaTKy XX CTOJITTSA, KOJW Ha TMEPITUi IJIaH BHUIIIOB MKIUCIUTLIIHAPHAHA TT1AX1/T
70 BUBYCHHS MOBHHUX sBHII. Kateropis «komidHe» cTae 00’€KTOM BHUBUYEHHS
COIIIOJIIHT BICTHKH, KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, MparMajIiHTBICTHKH,
JTHTBOKYJIBTYPOJIOTii, TICUXOJIHTBICTUKA Ta IHIIUX TEOPETUYHUX Ta MPUKIATHUX
JTUCITUILTIH, OB’ I3aHUX 13 BUBYEHHSIM MOBHOTO BILJTUBY.

TeopernuHrM BHBYCHHSM (EHOMEHAa KOMIYHOTO 3alMarOThCA TaKi BiIOMI

BiTum3HsAHI nociigauku B. Paasanceka Tta H. Kynpseresa, S1.JI. Koanercrka, B.O.
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Camoxina, B.I. bapcykoBa ta C.K. TonaueBchkmii, O.I'. Iliarpymna, a Takox
iHo3emHi1 BueHi [[. [lenabacrita, JI.K. I'amn, P.A. Maprtin, C. ATTapao Ta iHiii.

Bukinan ocHoBHoro marepiany. CTepeoTun — 1€ CIPUNAHATTA Ta OIiHKA
00’€KTIB, MOAIM, IHAUBIIIB LUISIXOM PO3MOBCIOKEHHSI HA HUX XapaKTePUCTUK OYJib-
SIKO1 COIIaJIbHOT IPYITH UM COLIAJbHUX SBUIIl HA OCHOBI TICBHUX YsIBJICHB [4, ¢. 92].

AMepuKaHLSIM ~ BJIACTUBMM  NISUTbHICHUM  (ar€HTUBHUI) TUN  KYJbTYpH
KOMyHIKaTuBHOI moBeaiHku [1, c. 41]. bputancekuii niureict P. JIbtoic BiIHOCUTH
EKCTPaBEPTHICTh, ITyCKAHHS MUY B 0Yi», )KOPCTKY PO3MOBY, IMOJITHYHY HAIBHICTH,
CIpOIeHHS (IPUMITHUBI3M) 10 OCHOBHHMX OCOOJIMBOCTEH HaIllOHAIIBHUX CTEPEOTUITIB
aMEPHUKaHIIIB, SIKi BU3HAYAIOTh iXHIO KOMYHIKaTHBHY noBeaiHKy [3, C. 33]. CtpykTypa
TPaJIUIIIHHOTO0 aMEPUKAHCHKOTO YKapTy 3aBXKIu OyayBajiacs 3a IICBHUM IIIa0JIOHAM, SIKi
OyJii po3paxoBaHi HE HA «IHTEJEKTYaJIbHY €JIITY», a JIJIs 3aTaJIbHOTO PO3YMIHHS.

MokHa BUIUIMTH 1Ty HH3KY O3HAK aMEpPUKAHCBKOTO TyMOpY: HerjacHa
BIJICYTHICTh NPUXOBAHOTO CEHCY, IpOHIYHA MpsMOTa ab0 MOIBIMHMUI CEHC; MOBHA
BIJIKDUTICTh, JOCKA3aHICTh; MOHSATTS CMIIIHOTO B aMEPUKAHCHKOMY CYCIJIBCTBI
nepeBaXHO 0a3yeTbcsi Ha  BHCMIIOBAHHI  JAypOCTi, HENAJNeKOCTi, JIFOACHKOI
NPUXWIBHOCTI 0 HU3WHHUX BYHWHKIB;, JOBEJEHHS 1 Tak Oe3riy370i cuUTyarlii 10
KpalHOCTI, IKOICh HICEHITHHMII1, a0Cyp/y; HaWJacCTiIlle 3aCTOCOBYIOThHCSI HEMHUCIIUMI Ha
HCPIIH OIS IOPIBHIHHS, MepeOiIbIIeH s, Ipa ciB [7, ¢. 67].

Crtuns rymopy xwuteniB CIIA — gyke pi3HOMaHITHUNA Ta MIUPOKUM, OCKUTBKH
BiJTYyBAETHCS BIUTMB HAa HBHOT'O BEJIMKOI KUIBKOCTI €THIYHHUX TPYI. AMEPHKAaHCHKUN
TYMOpP MOK€ OyTH OJHOYACHO 3yXBajUM, IpyOyBaTHM 1 BUTbHUM BiJ HaI[lOHAJIBHHUX
3a0000HIB, a TakoX JI00pWM, TOHKMM Ta MEJAHXOJIMHUM, XOdYa IIepeBara, B
OCHOBHOMY, BIITA€THCS TOOIPHUM, 3yXBaJIlM KapTam [2].

PosristHemMo cTepeoTUIiHI TEMH, SKi BACMIIOIOTBCSl Y aMEPUKAHCHKUX CUTKOMAaX:
BHUCMIIOBaHHS 3aiiBOT Baru MepCOHaXiB; MPOOIEMH B3a€MOBITHOCHH MiXK JIFOJUHOIO Ta
Borowm; BiTHOCMHHU MiK YOJOBIKOM Ta *KIHKOIO; 0araro KOMiYHUX CUTYaIlIld MOB’ A3aH1
3 Juem [lomsku Ta iHIIMMH CBSITaMH; TOPIBHSHHS Ta BUCMIIOBaHHS TIEPCOHAXKIB

cepiasly NUIIXOM BUKOPUCTAHHS ajio3iil 3 BIIOMUMH MepcoHakamu abo obpazamu

[8, c. 165].
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B amepukaHCBKIM TpaguLiiiHIA CMIXOBIH KyJIbTYypl, IO BOMpae B cebe THUIOBI
€KCIUTIKATUBY aMEPUKAHCHKOT O TyMOpPY, YACTUMH € TATEPHH (1 BIAMOBIIHI IM CIOKETH )
JIOBEJICHHS CIIOYaTKy O€3IIIy3/10i CUTyallli 40 MOBHOT0 adCcypy (110 BUTJISAIAE, BTIM,
HalyacTillle ik HEHaBMHCHE, SIK BKpall HeBJlalie), MOJICJIFOBaHHSI HU3KH HICEHITHUIIb,
110 OYKBaJIbHO «HAIMOB3al0Th» OJIHA HA OAHY 1 B pe3yJIbTaTl 3araHsioTh MEPCOHAXKIB
TaKUX CIOXKETIB Y CUTYaIlil0 0€3BUXO0/l1l, IEPENOBHEHOI KOMI3MOM, IPOTECKOM, 4acCOM
TOCTPOIO COLIaILHOI a00 MOMTUYHOO caTuporo [5, €. 17].

[cTopiss amMepuKaHCHKOTO T'yMOpYy, HE3Ba)KalOuM Ha 30BHIIIHIO BIJACYTHICTb
IPUCTOMHOCTEH, chopMyBasa BCepeIMHI CMIXOBOI KYJIbTYPU Cy4acHOT AMEPUKH 1Ty
HU3KY ICTOPUYHO 3yMOBJIEHUX Taly. aHEKIOTH Ta TOCTPOTH, IO OOIrparTh y
T'YMOPUCTHYHOMY YU CATUPUYHOMY KJIFOU1 BIAMIHHOCTI MIJK pacamu, KOJIbOPOM HIKIpH
NEPCOHAXIB TAKUX ICTOPIN, iX BIPOCMOBIJAHHSA, 1X HaIllOHAJIbHY MPUHAJIEKHICTH €
IOHalMeHIIe HenpucToiaumu [3, €. 36].

MartepiajioM HAIIoro JOCHIKEHHS MOCITY>KUB BIIOMUI aMEpUKAHCHKUN cepia
“How I Met Your Mother”. Jlis cepiamy po3ropraeTbcsi B MaiOyTHbOMY, KOJIHU
rojioBHUM repoir Texq Mochi po3roBijiae CBOIM JITAM PO Te, SK BiH 3yCTPiB iXHIO
Mamy. Po3rissHeMo MpuKIIaau 13 JOCIiKYBaHOTO cepiay.

- Isn't this exciting? Our first Thanksgiving together as a group. - Yeah, this is
gonna be the best slapsgiving ever [6].

INomosHi repoi Po6in, bapsi, Jlini, Mapman ta Ten cuasate y 6api. Mapmamr i
baphi nocniepevanucs, 1 3a yMmoBaMHu cynepedky Mapinaj moBuHeH Aatu bapHi nsmaca.
bapni me He 3Hae TOYHY JaTy Ta 4Yac Jisinaca. Mapiian xode HaTakHyTH bapHi, 1mo
nactb omy nanaca y Jens Iloasku. OgnoyacHo Mapian xode MOro HajiasKaTH.
Mapmiania BHKOPUCTOBYE Tpy CIiB, TO€IHYyIO4YM peanito Thanksgiving («/env
Iloosiku») Ta imMeHHUK slap («ianacy). lleil ypuBOK — OAMHHII TyMOpY, IO
BUPAKAETHCS 3 JOMOMOTOIO I'PH CIIB.

The only reason I'm jealous of Bob is because | heard Noah gave him shotgun
in the ark [6].

Ten ta PoOiH, siki paHime 3yCcTpidanucs, MEeYyTh MUPIT JJIS HOBOTO XJIOMIS

Po6in. Bin nabarato crapmuii 3a Po6in. Tex xoue mokapTyBaTv Mpo BIK XJIOMUSA
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Po06in. J{ns uporo BiH nocuiaeThesl Ha 010miiiHy npuTdy npo koBuer Hos. Llg nputua
3HaOMa SIK aMEPUKAHCHKOMY TIISAa4eBi, TaK 1 yKPalHOMOBHOMY.

V¥ nHactynHoMy emnizoni Ten BramToBye Beuipky i PoOiH. Y npoMy npukiaii
BUKOPHUCTAHA aJlt03isl, sika BUpakeHa Jekcemoro Gatsby.

-So, Gatsby, what are you gonna do when Robin shows up? - Okay, | got it all
planned out [6].

VY cepiani repoi MOCTIITHO HACMIXalOThCs 1 aKIEHTYIOTh yBary Ha 3aiiBidl Basi
THIIMX MTEPCOHAXKIB

-Marshall looks good. Has he lost weight? - Bitch, don’t even [6].

VY HactynHoMy emi3oni PoOiH mouymHae 3ycTpiyaTHCS 3 HOBHM XJIOMIIEM 1
3HAMOMHUTB HOT0 31 cBOiMH Apy3siMu. [1i yac 3ycTpidi 3’ ICOBY€ETHCS, IO XJIOMIISA 3BYTh
Cky®0i. [i3naBuce mpo 1ie, Apy3i uepe3 BUKOPUCTAHHS MMEBHUX CJI1B, 1[0 HAJIEKATH 0
co0ayoi TeMaTUKH, BUPIUIYIOTh MOXKAPTYBATH 3 HOTO 1M’SIM.

- So, Scooby, we were thinking if you're going to be hanging out with our Robin,
you should be properly vetted. - Uh, yeah. We hope our nosiness doesn't give you
"paws." - How did you meet? Tell us the "tail" - What part of Canada is that? Speak. -
Labrador. - This isn't happening [6].

Im’ss Cxy61 B mboMy miayiosi 1 B IIid cuTyallii A03BOJISE TUSIAQYy BiApasy kK
3rajati 3HaMeHuToro rnca Ha iM’st Cky6i Jly 3 OZHOMMEHHOTO aMepHUKaHCHKOTO
MyJIbTHKA, IIPOBIBIIM TaKi cami acorialii, moB’si3ani 3 cobakamu — properly vetted,
paws, tail, labrador.

Hamararounce BMoBuTH Tena Ha onHY 3 Beuipok, PoOiH kaxe, mo tam Oyxae ii
noapyra. Tex pearye nye ipOHIYHO Ha TUIIOBY CUTYallif0 3HAOMCTBA 33 JOTIOMOTOI0
MOCEePEeTHUKA.

- My friend Kelly's going to be there. - Kelly, who supposedly I'm going to love.
- Oh, you are going to love Kelly. She's fun, she's smart, she lives in the moment... [6].

IponiuHicTh BHCIOBIIOBaHHS Tema moysrae y CKENTUYHOMY CTaBJICHHI [0
TaKOT'0 BiJJTOMOTO METOy 3HAMOMCTBA 3 1HIIIOKO JIIOJIMHOIO B 17IeaJbHOMY BapiaHTi, 10

nepeaoavae JIFOOOB Ha BCE KUTTH.
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B onHiii 13 cepiii y Mapinana BMupae 0aTbKO, 1 Ipy31 BCUISIKO HAMararoThCs oro
HiATPUMATH, X04Ya MaJio YSABISAIOTH, SIK 1€ 3pOOUTH MPaBUIHHO.

- I'm Vice girl. Whatever Marshall needs to get through the day, I got it right
here. - WoW! Everyone (looking in the Robin bag) Cigarettes, alcohol...Are these
firecrashers? My God, Robin, you somehow crammed Tijuana into a purse [6].

Hpy3i qyxe TUBYIOThCS MOOAYUBIIK OOcAT cymMouku PoOiH y mMOpiBHSHHI 3 1i
BMicTOM. Y X011 po3moBu Ten 3asBisie, mo PoOin 31aTHa OykBaibpHO 3anxat TixyaHy
y CBOIO CyMOYKY. TixyaHa — IIe MICTO Ha MiBHIYHOMY 3aX0/ii MeKkcuKU, HalO1IbIIe B
mrati Hwknsa Kanidopsis 1 HaltOu1b1 3axigHuM y Beiit Jlatunebkidh Ameputii. To6To
Ten y cBoeMy BHCIIOBIIIOBaHHI BUKOPUCTOBYE TilepOOy, FOBOPSAYM MPO 3JATHICTH
cymouku PoOiH, BMICTUTH 111JIe BEJIMKE MICTO. 3ayBaKMMO, 110 TOJIOBHI repoi cepiany
9acTO BUKOPHCTOBYIOTH TPy CIIiB, allf03ii ISl CTBOPEHHS TYMOPHCTUYHOTO €(PEeKTy Ta
BUCMIFOBAaHHS CTEPCOTUITHUX CUTYAIIiM.

BucHoBku. TakuMm 4YWHOM, pOOMMO BHCHOBOK, IO aMEPUKaHCHKHIA
TeJIEBI3IMHUM TymMop Mae crerudiuHi ocoOJMBOCTI, Taki SK HETJacHa BiJICYTHICTH
IIPUXOBAHOTO CEHCY, Tpa CJIiB, BUCMIIOBAaHHS JypHHIIL 1 HABITh JOBEJAEHHS OYb-IKO1

cuTyartii 10 abcypay. Moro xapakTepHOIO 03HAKOIO € HE eJITapHICTh, a MACOBICTh.
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Lubenska A. Stereotypes in modern american television humor

The article examines the peculiarities of American humor as a reflection of the culture of the
people. Specific features of American television humor are considered. Stereotypes in modern
American humor are analyzed and examples from the sitcom "How | Met Your Mother" are presented.

Key words: humor, stereotype, American humor, national character, television humor.

Mapuna Hukoneus
Haykoeuil kepienuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Koznoea B.B.
(CymcoKuil Oepircagnuii nedazo2iunuil
yuieepcumem imeni A.C.Maxapenka)
PEAJIIBAIISI CTPATEI'TA I TAKTUK B AHTJIOMOBHOMY
JAUCKYPCI IPESUAEHTCBKOI'O MTIOJITUYHOI'O IHTEPB'IO J17KO
BAVJIEHA

Y pobomi posenanymi cmpameeii i makmuku 6e0eHHS MOBIEHHA 6 NOATMUYHOMY
npe3udeHmcbKoMy IHmMep8 10 amepukanHcokoeo npesudenma [lco batioena na piznux emanax
noMMuyHoi OisbHOCMI Ni0 uac nepedy8amHs HA NOcadi. 3asHauyeHo, wjo Hauyacmiuie nioodip
cmpamezii ma makmukuy 3a1excums i0 yinel iHmepe o ma Kinyegozo pesyibmamy c@hopmo8aroi
2POMAOSIHCLKOL OyMKU NPO NesHi Nodii 6 Kpaini uu 3a it mexcamu. Biosnaueno, wo nio uac inmeps 1o
noaimuyHull 1ioep Haoae nepesazy cmpamezii MaHinyI08aHHs, Wo 8i000padicac 11020 NPasHeHHs 00
OOMIHYBAHHSL.

Knwuoei cnosa: anenomosnuii OUCKYpPC Npe3udeHmcbko2o NONMUYHO20 iHmepa'io,

cmpamezii, makmuKku, MOBHA MAHINYIAYIA.

IlocranoBka  mpoOaemu  gociaigkeHHsa.  CydacHUM  aHTJIOMOBHHIA

MPE3UICHTChKUM JAUCKYpPC JAEMOHCTPYE MIMPOKE 3aCTOCYBAaHHS PI3HOMAHITHUX
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CTpaterii BIUIMBY, COPSIMOBAHMX Ha 33JI0BOJICHHS IOTPEOU €JIEKTOpaTy B MO3UTHUBHIN
iHpopmarii Ta 3 MeToro 11 30uTbmieHHS. [lomiTMyHI Jisyl OCOOIMBO AKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMAaHITHI CTpaTerii Ta TaKTHKU JJs (GOpMYBaHHS HEOOXITHOI
MOJIITUYHOT TYMKH Ta MO3UIIIT BJACHOTO €JIeKToparty.

Meta nociigmxeHHs — MpoaHali3yBaTH CTpaTerii MOBHOI'O MAaHIIMYJIIOBAHHS
npe3ugeHTa o baliieH B aHTTTOMOBHOMY JMCKYPCI MPE3UIEHTCHKOTO MOJTITHYHOTO
1HTEPB’10.

AHaJIi3 0CTaHHIX gocaigxenb i myOaikanii. [Ipy HanucaHHI HayKOBO1 CTaTl
OCHOBHUM akUEHT OyB 3J1MCHEHUH Ha aHalli3 CTPTErid 1 TAKTHUK B AHTJIOMOBHOMY
TUCKYPCl IPE3UICHTCHKOTO MOMITHYHOTO iHTepB 10 J[)ko Baiinena, mpesunenra CIIIA
B IIepioJ] mepeaBMOOPUOT KaMITaHii Ta mij yac nepeOyBaHHs Ha MOCaIi.

JlocnmipkeHHsIM  CTpaTerii 1 TaKTHMK B Trajiy3l 3arajbHOi Teopli AUCKypca
saitmanucs (H. JI. Apytionosa, T. A. Ban [letik, O. JI. Mixanesa, B. 1. Kapacik, E. L.
[eiiran, M. Stubbs, R. Wodak Ta i1); momituudoro auckypey (A. H. bapanos, B. 1.
Kapacik, A. II. Uyninos, E. B. bynaes, JI. B. MinaeBa, €. B. Uepnsasceka, JI. C.
YukinboBa Ta iH); Teopii MaHimyJsiii Ta MmoBHoro BrumBy (€. JI. Homenko, K. €.
Kaminin, B. A. Kamenena, JI. C. UukinboBa, O. H. bukosa, T.I'. Tlomosa, O. C. Icepc
Ta 1H). 3aBISKU BUIIE3raJaHUM JOCTIDKEHHSIM MH MAa€EMO JIOCTaTHIO KUIBKICTh
iH(opMaIIii Ipo MiIX0aM 10 BU3HAYEHHS Ta Kiacudikaiii MOBHUX CTpaTerii.

BaxmBuM 11 1€l poOOTH acmeKTOM € PO3YMIHHS TEpPMiHA <JIUCKYPC»
3arajiom, Ta «IOJITHYHUN TuCKype» 30kpema. Tepmin "muckype” (dp. discours, anri.
Discourse <= Jlar. discursus «OiraHHs TyIu-CIOAH; PyX, Kpyroooir» // ¢p., aHII. -
Oecima, po3MOBay) B Hallll THI HAA3BUYAITHO MIUPOKO BXXUBAETHCS B PI3HUX HAyKax Ta
JOCIITHUX HAMPSMKaX, TYMKH PO TPAKTYBaHHS MOHATTS CEPE.l JOCTIAHUKIB Pi3HI.[9]

Hinepnanncekuit Buenuit T. A. Ban [leWik po3rimsgae AUCKypc K «MOBHHIA
MOTIK, MOBA B OT'O MOCTITHOMY pPYCI, III0 BOMpae B cebe BCe pi3HOMAHITTS ICTOPUYHOT
€MOXH, I1HAWBIAYyalbHUX Ta COIIAJBHUX OCOOJMBOCTEH SK KOMYHIKaHTa, TaK 1
KOMYHIKaTUBHOI CHTyallii, B SKii BiIOyBaeThCAd CIIIKyBaHHA. Y JHCKYypCi
BiJIOOpaKa€ETHCSI MEHTAIITET Ta KYJIbTYPa, K HAIlIOHAIbHA, 3aTaJIbHA, 1 IHANBITyallbHA,

npuBatHay [10].
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Bukisiag ocHoBHOro martepiany. Y NOJITUYHOMY AUCKYpCl MOBHA MOBEIIHKA €
CKJIQAHUM OaraTorpaHHUM SIBHINEM, ITI0 BU3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHUMHU HaMipaMu
BUCTyMaro4yoro. JInsi JOCATHEHHS TOJOBHOI METH TOJITUYHOI KOMYHIKAIlil
BUKOPUCTOBYIOTbCA Oyb-sKI JOMYCTHUMI 3aco0H, y TOMY YHMCII Pi3HI CTpaterii Ta
TAKTUKHU 3I1MCHEHHS MOJITUYHOTO JucKypcy. Ilig cTparteriero po3ymieTbCs IMIIaH
peanizailii KOMyHIKaTUBHUX 3aBJaHb, HEOOXITHUU i €(PEKTUBHOTO JOCSTHEHHS
METH aJpecaHTa, 0 BpaxoBye (paKkToOpy Ta YMOBH, B AKUX MPOTIKAE aKT KOMYHIKaIIi,
Ta sIKi OOYMOBIIOIOTH CTPYKTYpYy TeKcTy. Jlo cTparerii BiTHOCHTBCS IJIaHyBaHHS B
y3araJlbHeHOMY BUTJISI/I1, HAMOUIBII MAXO0AsI11a BUOMPAETHCS BIAMOBIAHO A0 1ICHYHOYOT
00CTaHOBKHM Ta pEali3ye€ThCs 3aBISKH BHKOPHUCTAHHIO TIEBHOTO HA0OPY TaKTHK.
TakThka — «KKOHKPETHHUH eTall peastizallii KOMyHIKaTHBHOT CTpaTeTii, 110 BU3HAYAEThCS
IHTEHIIIEI0 TOT0, XTO TOBOPHTh, EKCIUIIKOBAHOK CYKYIHICTIO NPUHOMIB, IO
3YMOBIIIOIOTh 3aCTOCYBaHHS TUX UM 1HIIIMX MOBHHX 3ac00iB» [11].

[cHyrOTh pi3HI miaxoau a0 Kiacudikarli ctparerii Ta TakTuk. Tak, O. 3.Icepc
nojauIsie  cTparerii Ha OCHOBHI Ta JIOMIOMDKHI: cTparerii  iHGOpMyBaHHS,
IiMOPSIAKYBAaHHS, JUCKPEIUTAIll, a TakoX MparMaTudHi crparterii (dhopmyBaHHS
IMIJIDKY Ta €MOIIIHHOTO HACTPOIO), PUTOPHUYHI (PUBEPHEHHS YBaru Ta JpamMaTu3aliis),
nianoroBi (3MIMCHEHHS KOHTPOJIFO HaJ TeMOw, Haj iHimiatuBoro) [13]. Kaminin y
CBOEMY JIOCIIJKEHHI BHJAUISE CTpaTerii mpe3eHTallii, Mpu30BYy, CaMOIPE3CHTAIII0,
nuckpenuramnito  omoHeHTiB  [13]. Cxoxoi  kimacudikaiii  JOTPUMYETHCS
O. H. Tlapmwmua. Y MOOTITHYHOMY IHUCKYpCi BOHA MPOIOHYE BUILISATH CTpaTerii
caMOIIpe3eHTallli, TUCKpPEeauTallii, Hamaau, caMo3axucTy, GOpMyBaHHS EMOIIHHOIO
HACTPOIO ajpecaTa, a TaKoX 1HQOpMaliiHO-IHTEPIpETaliifHy, apryMEHTaTHUBHY,
ariTamiiHy Ta MaHImyIATHBHY [12].

MaHIinyIsITHBHI TaKTHMKWA BKJIIOYAIOTh (akTH, a 1HOAI W BUKOPHCTAHHS
myOigHOT OpexHi A1 OTPUMAaHHS MIATPUMKH BUOOPIIIB 1 MOKITMBOCTEH ISl HAKJICTTY
Ha KOHKypeHTIB. CITIOHYKaTH TMOJIITHKIB JOMOBHIOBATH TPABAONOAIOHY iH(pOpMAIIito
HeTouHOI0. OJTHAaK Yepe3 aKTyalbHICTh BUCBITICHOTO MUTAHHS ayJUTOpPis MOBipHia

HETPaBIMBUM CBITYCHHSIM — iX METOIO OyJI0 JOCATHEHHS MAaHINyJSITABHOTO €(PeKTy:



265

«Excuse me. We can only reelect Donald Trump if in fact we get engaged in this
circular firing squad here. It’s gotta be a positive campaigny [2].

Crparerii cy0’€kTUBI3al111 103BOJISIIOTH IEMOKPATUYHUM TOJITUKAM BIIPI3HUTH
ceOe BIJ] IHIIMX MOJITHKIB K THX, XTO CIPaBJll MOXe 3a0e3MeuyBaTi CIpaBeAJIuBICTh
1 BUKOHYBaTH CBOi oOimstHKHU. /[0 baiiieH BUTIaKoBO /1aB BUOOPIISIM YSIBJICHHS TIPO
maitoytHe y 2020 pori: «I have the most progressive record of anybody running for
the United St-of anybody who would runy [3].

Crparerito 3axXOIUIEHHS 4YacTO JOPEYHO pO3TJISAATH SK CHUTHAJ, SIKAU He
3aJIMIIAE KEPTBY CUIIBHUM, MPOPHUBAE BCl (QUIBTPU 1 3aXOIUIIOE MO30K, HEPBOBY Ta
SHJOKPUHHY CHCTEMH, TIOPOJDKYE MUTTEBY PEakKIlito, MaHIKy, MHHAIOYH CBiJJOMICTh,
NOCHJIEHY KPUTUYHICTIO. B OCHOBI 3HaKiB 1 CHMBOJIIB IPUBOPOTY JIekKATh HAMCUITBHIIII
eMOIIil: 3aXOIUIeHHs, CTpaX, MoK 1 T. 1. BoHM mepenyroTh Haconoal 1 pamocTi,
HonepePKATh Mpo Hebesmeky. [1].

[Tix yac TenedonHoi KoHPepeniii 3 xkypHarictamu B 2007 poui baiinen ouinus
CWJIbHI CTOPOHU 1HIIOTO KaHAuAaTa B mpe3usienTu bapaka O6amu. «| mean you 've got
the first sort of mainstream African American, who is articulate and bright, and clean
and [a] nice-looking guy. | mean, that’s a storybook, many [3].

Jlns peamizaiili JIOKaJIbHUX CTpaTerii BUKOPUCTOBYIOTh TaKi TaKTHKHU. IYCTi
0O1IIHKY, OpexHs, 3BUHYBAUYCHHsI, BUCMIIOBaHHS, 3aJIIKyBaHHs, ITOITYK BUHHUX.

TakTrka TOpPOXKHIX OOINSHOK MEPEKOHYE BHOOPIIIB, IO BCl iXHI OakaHHS
3MIMCHATHCS 1 MpoOieMa 3HUKHE. TaKTHKa TOPOKHIX OOIISTHOK BUKOPUCTOBYETHCS IS
peasizallii momyaicTChbKO1, MAHIMYJISITUBHOT Ta Cy0’ €KTUBHOI TAKTUKH, OCKIJIBKH BOHA
3aJI0BOJIBHSIE TIPOCTI Oa)kaHHS JIIOJICH, Bele 3a co0Or0 MacH, AKi MpIilOTh OyTH
kpammmu: «No one can name for me a time when this would end. And what — wha —
wha — what — what constitutes defeat of the Taliban? What constitutes defeat? Would
we have left then? Let’s say they surrender like before. OK» [2].

3HAXOAHUTHh CBOE BiIOOpaKEHHS TAaKTUKAa BUCMIIOBAHHSA y peasizallii crpaTerii
3axoruieHHs. [1o10H1 eKCIIeHTpUYHI TPUIHOMH, TaKi K IEPEMHUKAHHS Ha OCOOMCTOCTI
1 BIIKpHUTE 3HYIIAHHS, TEPETBOPEHHSA TOJITHKA HA XapU3MaTUYHOTO JIijepa:

«STEPHANOPOQOULOS: But you know that Senator McConnell, others say this was not



266

only predictable, it was predicted, including by him, based on intelligence briefings he
was getting. BIDEN: What — what did he say was predicted?» [2]

Merta TaKTUKH 3aJI5IKyBaHHS — HarHITaTH CTpax y BUOOPIIiB, 110 Ma€ MPU3BECTH
70 TIEPEeMOrd Ta MOKJIAJaTd Hajlli Ha BIANOBIAHI MOJITHYHI CWIM. 3aBASKH HOMY
JOCSTAEThCSL €eKT MCUXOJIOTIYHOTO IIOKY, KOJIM TJIfay, MPUTOJOMIIEHUN KaXxamMu
ChOTOJICHHSI, X04€ 3a BCSKY I[iHY 3MiHUTH cuTtyarlito: «In fact, this new bill is just the
tip of the iceberg when it comes to Biden administration’s use of its hegemony to
implement an all-round suppression of the stable development of China’s economy»
[7].

[Ipu peamnizariii cTpaTerii CpoIIEHHS] BUKOPUCTOBYBAJAC CTPATErisl MOIIYKY
BUHHOT'0. 3aMICTh TOTO, III00 OXOMHUTH KAPTUHY B IIOMY, TOJITHKH MiAKPECITIOIOTh
nepeBard Ta MiIBOJSTh ayJUTOPiI0 A0 MPAaBWIBHOTO BUCHOBKY: «OCh XTO BHHEH Y
Hamux O0igax!». [Ipuknan: balinen Hatskae, o bimuii 1iM, MOXIJIMBO, «HETPABUIHHO
BHOpaBcs» 3 (DiHAHCOBOIO Kpu30i0: «Every once in a while, a generation of leaders
gets a set of problems that are configured in a way that tzere’s no historical precedent
to look back on-other than our grit, other than some courage and determination-to
know how to deal with it» [3].

BucnoBku. Otxe, aHami3  aHTJIOMOBHOTO  IHTEPB’IO0  MOJITUYHOTO
pe3uJIeHTChKoro nuckypey Jbxo balineHna 103BOJIMB BUOKPEMUTH Takl cTpaTterii Ta
MOBJIEHHEBOI TakTHKH. L{i cTpaTerii peanmi3yroThcs 3a JOIMOMOI'OK) MOBJICHHEBUX
TaKTHK, Cepell SKa TaKTHKa IMOPOXKHIX OOINSHOK, BHUCMIIOBAHHS, 3QJISIKYBaHHS Ta
3HAXO/DKCHHS BUHHUX. AHaNI3 wMaTepially JaB 3MOTy BCTAHOBUTH CIIOCOOU
penpe3eHTaIlii MOBU PECTIOH/ICHTA B aHTJIOMOBHOMY MOJTITHYHOMY JAHCKYPCI.
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Nykonets M.

Abstract: The paper examines the strategies and tactics of broadcasting in the political
presidential interview of American president Joe Biden at various stages of political activity during
his tenure. It is noted that most often the choice of strategy and tactics depends on the goals of the
interview and the final result of the formed civil opinion about certain events in the country or abroad.
It is noted that during the interview, the political leader prefers a manipulation strategy that reflects
his desire for dominance.

Keywords: English-language discourse of the presidential political interview, strategies,
tactics, language manipulation.
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Anvona Open

Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, oou. bypenxo T.M.
(Cymcokuii oepircasnuit nedazoziunui

yuieepcumem imeni A.C. Makapenka)

OCOBJIMBOCTI 'EHAEPHUX CTEPEOTHUIIB )KIHOYOI'O MOBJIEHHSA

Y cmammi posenadaiomuca cendepui cmepeomunu HCiHOUO20 MOGIEHHS Onpaybosaui Ha
mamepiani pomany JI. Onkomm «Little womeny. Mema pobomu— sussumu ocobausocmi, xapakmephi
0I5l HCIHOUO20 MO8NeHHs 3a Klacugikayicto P. Jlakogpg ma Oocrnioumu moeneHHs nepcoHax)cie
8I0N0BIOHO 00 3AA6IeHUX MUNIB 2eHOEPHOT I0eHMUYHOCMI.

Knrwouoei cnoea: renmoep, cenoepna HepigHicmb, OUCKYPC, OOCHNIONCEHHs, NIHSBICMUKA,

cmepeomun

IMocranoBka npodiemu. llle Ha moyatky XX CTOMITTS B aHTJIHCHKII MOBI He
ICHYBaJIO CJIIB, 110 IMO3HAYAIM TUCKPUMIHAIIIIO 11O POJIOBiK o3Halll. ChOTO/HI XK HayKa
HE 3alepeuye iCHyBaHHS JCSIKUX CTHIILOBUX OCOOJUBOCTEH, BIACTUBHX TEPEBAXKHO
YOJIOBIKAM UM MEPEBAKHO KIHKAM y paMKax YiTKO OKPECIEHOT CUTYyaIlli CIJIKyBaHHS.
[Ipu 1bOMy BBaKa€ThCs, 110 BOHU BUHUKAIOTH IM1JI BIUIMBOM SK COIIIOKYJBTYPHHX
(HampuKJIaJ, Y)KUBaHHS KIHKaMU JIAMJIUBUX CIIIB 3aCYIKY€EThCS O1JIbIIE, HIXK YOJIOBIUA
naiika), Tak 1 610JIOT1YHMX, 1 TOPMOHAIBHUX (DaKTOpiB. BuXia reHaepHux I0CTiKeHb
3a paMKH{ BIUIMBOBUX €BPOIEHCHKUX MOB 1 PO3BUTOK JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTi TO3BOJIMIIH
oJlep)KaTy JaHi, 10 CBIAYaTh TAKOX MPO KYJIbTypHY OOYMOBJICHICTH YOJIOBIYOi 1
XKIHO4YO0i MOBHU. ['eHJepHI BITHOCMHHW Ta pOJi € HAA3BUYAWHO BAXIUBUMU Ta
aKTyaJbHHUMH, aJDKE CaMe IO Ha «JOJOBIUE» Ta <OKIHOYE» IMPOXOIAUTH Kpi3h BCI
comianbHi chepu. CTOMTTAMU Y JIIOIEH CKIAAAINCS CTEPEOTUITHI YABICHHS TIPO 00pa3
YOJIOBIKA 1 )KIHKH, SIK1 JJOTETEp PO3IMOBCIOJKYIOTHCS HA BCIX MPEACTaBHUKIB Ti€i a0
1HIIOT cTaTl He3aJIeKHO BIJ IX 1HAUBITyAIBHIX 0COOMHMBOCTEH 1 BiKy. OTXE, 00’ €KTOM
JOCTIKEHHSI € TeHJEPHI CTEPEOTUIIM, MeTOI pOOOTH CTaB aHai3 TEHISCPHUX
CTEPEOTHIIIB KIHOYOTO MOBJICHHS.

AHaJIi3 aKTyaJbHUX J0CJiIKeHb. J[OCTI)KeHHS TeHIepy MOKa3yloTh, 10 Ha
MOBJICHHEBY TIOBEIIHKY KiHOK Ta YOJIOBIKIB ICTOTHO BIUTMBAIOTh T€HEPHI CTEPEOTUTIN

[4], sxi mporsrom Oarathox cToJiTh BuBYaymcs 3apyOikauMEu (O. Ecmepcen, E.
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Makko01, K. [xaknin, P. Jlakopd) Tta BitumsHsaumu (O.JI. Bbecconoma, O.€.
Knemoga, A.Il. Maptuniok, K.B. ITimukosa, A.B. Kipinina Ta iH.) JOCIITHUKAMH.

AHaniz 0coOIMBOCTEl MOBJIEHHS YOJIOBIKIB Ta >KIHOK Y PI3HMX MOBax CBITY
npoBiB O. Ecniepcen, sikuii 10ciuB Ta onucaB (OHETUYHI, JICKCUYHI Ta CHHTaKCUYH1
0COOJIMBOCTI YOJIOBIYOTO Ta IHOYOI'O0 MOBJIEHHA. ['0JI0BHOIO OCOOJIMBICTIO X1HOYOT
MOBU y (POHETHIl JOCHIIHUK Ha3MBa€ OUIbII BUIIYKaHy BUMOBY Ta HE3aKIHYEHI
KOHCTPYKIIii 1 MapaTakCUC B CHHTAKCHUCI, B TOW Yac SK YOJOBIKM OUIbINE CXWIbHI
BUKOPUCTOBYBATH B MOBI TrinoTakcuc [6].

0.€. KuemoBa nociimkye OCOOIUBOCTI MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH KIHOK Ta
YOJIOBIKIB Y COILIIOJIIHTBICTUYHOMY AaCMEKTI. Y CBOiX poOOTax BOHA OIMHUCYE THUIIOBI
MOJIeJIl MOBJICHHSI TPYII )KIHOK Ta YOJIOBIKIB Ta 3ayBa)Ky€, IO Y PO3MOBI MIX CO0O0I0
KIHKA MOXXYTh TPHUBAJIMHA Yac OOTOBOPIOBATH OJHY 1 Ty X caMy TEMY, JUTATHCS
ocoOucToro 1H(OpMaIIi€0 Ta TOBOPUTH MPO BJIACHI MOUYTTsA. Y0OJIOBIKAM € BIACTUBUM
JacTO Ta IIBHJKO 3MIHIOBaTH TeMy, NepeOMBaTH OJHMH OJHOTO, apTyBaTH, HE
BUCJIOBJIFOBATHUCS MIPO CBOI MOYYTTS Ta Mpo cede, aje Hamaratucs mokas3aTH, 1110 BOHU
OpIEHTYIOTHCS B HOBHHAX, CIIOPTI Ta EKOHOMIYHHUX MUTaHHIX [3].

Bukisiag ocHOBHOro MaTepianay. Y IImpoKOMy 3HaY€HH1 CJIOBAa CTEPEOTUIT — I1€
NEeSKUM CTIMKUN 00pa3 aKoro-HeOyp sBHUIA a00 JIIOIUHU, KO KOPUCTYIOTHCS SIK
BITOMUM «CKOPOYECHHSIM» MPU B3a€MOJIT 3 UM siBuiieM. CTepeoTUu B CIUIKYBaHHI,
SIK1 BUHUKAIOTh, 30KpeMa, TIPH Ii3HaHHI JIOJIbMH OJWH OJTHOTO, MAlOTh 1 crienudidHe
MOXOJKEHHs, 1 crienudivyHe 3HaYeHHs. SIK MpaBWIIO, CTEPEOTUII BUHHKAE HAa OCHOBI
JI0OCTaTHHO OOMEKEHOTO MHUHYJIOTO JOCBITy, B pe3yJbTaTi MparHeHHs OymyBaTu
BHUCHOBKHM Ha 0a3i oOMexeHoi iHpopMmaiii. CTepeoTurt — MCUXONOTIYHUN (eHOMEH
BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOAWHH, SKUN MOEAHYE: (PparMeHT peaabHOCTI, il 0cCOOMCTICHE
CBITOCHPUMHSTTS, ii OIIHKY TIEBHOIO COILIAJbHOIO Tpymnow. Y QopmyBaHHI
COIMAJILHOTO CTEPEOTHUITY O€pYyTh y4acTh TaKi MUCIICEHHEBI TTPOIIECH, K TeHEpaTi3aIlis,
cXemarTu3allis, KaTeropu3allisi Ta KasyajbHa aTpuOymis (MPUYUHHO — HACIIJIKOBE
MOSICHEHHSI O0'€KTUBHOI peasibHOCTI). AJie HOro 3MiCT OO0yMOBICHHUN KOHKPETHUM
ICTOPDHYHHMM COITIOKYJIBTYPHUM CEPEIOBHUINEM, SIKE€ BHAUISE OCHOBHI, 3HAYYIIII

XapaKTEPUCTUKU 00'€KTY ¥ MPOMOHYE BKE TOTOBI CIOCOOM CTEpEOTHUITI3allll IBUIIA.
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Bce 11e roBoputh npo Te, 110 CTEPEOTUIT — CKJIAJHE COLIATIBHO-TICUXOJIOT1YHE SIBUIIIE 13
BJIACHOIO CTPYKTYPOIO Ta BiAMOBIAHUMU (yHKIisiMu [1].

Ha nymky T.M. MenbHUK, HasBHICTb ClIEUU(DIYHUX POIEH, SIKI YOJOBIKHU 1 KIHKH
I'PalOTh B CYCIUIbCTBI, 1 € OCHOBHOIO MPUYMHO BUHUKHEHHS T'€HIEPHUX CTEPEOTHIIIB.
Tak, TaBHUM-JaBHO ICHYBaJa Tpaaullid, 10 YOJOBIK - 1I€ 100yBay, 3aXUCHUK, I0JI0OBa
pOIMHU. A >KiHKa - MaTH, Oeperuns, Buntenbka. OIHAK HA LIbOMY €Tanl BiIOyIHCs
3MIHU B CYCHUIBHIN CBIJJOMOCTI, SIKI 3aJIMIININ CBINA CIiJ, Y TOMY YHCI MO pojei
4OJIOBIKIB 1 kiHOK [5]. [IpakTU4YHO B KOXHIN KyJIbTYpi CBITY I€HACPHI CTEPCOTHITH
TICHO TIOB'S3aH1 3 17Ie€10 MPO T€, IO YOJIOBIK I[IHHHUM JiMIe B Ti Mipl, B SKid BIH
3aTHUI IIOCh BHECTH B CYCIUJIBCTBO. BHACHIIOK IIBOTO BiJl YOJOBIKIB HE YEKAIOTh
NPOXaHHS MPO JOIMOMOTY, BOHH IIPUXOBYIOTH CBOT IMOYYTTS 1 IIJICCIIPSIMOBAHO HIyTh
no coei metu. 1.C. Kneunna pociimkye poib (eMiHI3My B PO3BUTKY T€HICPHHUX
JIOCT/DKEHh Ta BHIUISIE TPU TPYyNH TEHACPHUX CTEPEOTHUINIB: CTEPEOTHUITH
MacCKyJIIHHOCTI-(DEMIHHOCTI, 32 SIKUMHU TpPEJACTaBHUKAM 000X cTaTed MPUIHUCYIOTh
TICUXOJIOT1YH1 SIKOCTI Ta PUCH OCOOMCTOCTI; CTEPEOTHUITH PO3TOILTY COIIAIBHUX POJIEH;
crepeoTun MpodeciitHMX pojieH, sSKi MOB’s3aHl 3 OCOOJUBOCTAMH Ta XapaKTepoM
nparii [2].

Ha rnoGanpHOMY piBHI OLIBIIICTh CYCHIJIBCTB B 1CTOPIi BBaXKAJIU, IO KIHKH
MOBHMHHI BiJIrpaBaTH poOJib, SIKa B TEPIIy 4Yepry IOB'S3aHa 3 MaTEPUHCTBOM 1
BUXOBaHHIM JIITeH, OTXKE, caMe€ BOHHM MarTh OyTH OUIBII CTPUMaHUMHU,
CHIBYYTIMBUMH, YYWHUMH Ta BIJJAHUMHU TypOOTi Mpo 1HIMX. 3 1HIIOTO OOKY, BiX
KIHOK OYIKyBajocs, M0 BOHU OyAyThb MaKCHUMAJIbHO MKIyBAaTHCS IPO CBOIO
30BHIIHICTh, OCKIJTPKM 3HaYHA YaCTHHA 1X COINalbHOI IIHHOCTI OyJa 3 iX KpacH i
30BHIIITHOCTI.

[ToHATTS MacKyIiHHOCTI Ta (PEMIHHOCTI BU3HAYAIOTHCS 1HAMBITYATIbHO KOKHOIO
JOWHOIO, 1 HE BCl oAU 1MeHTU(IKYIOTh cebe sK 4YoyoBikM uu kiHKH. Came
TeHAEPHUN HEUTPATITET — 1€ HACTYIMHUM KPOK 0 MOJAOJAHHS CEKCU3MY 1 T'eHJIepHO1
HEPIBHOCTI. Y CTEPEOTUITHOMY YSIBJICHHI MPO MACKYJIHHICTh IMITYyJIbCHBHA TBOpYA
pHca acoOIIOEThCSA 3 TAKUMHU SIKOCTSMH OCOOMCTOCTI SIK JOMIHYBaHHS MisJIbHOCTI,

BIIEBHEHICTh, arpeCHUBHICTh, JOTIYHE MHMCJICHHS Ta 3JaTHICTh JO JiJepCTBa.
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@DeMIHHICTb, 3 1HIIOTO OOKY, € HETaTUBHUM DPENPOAYKTUBHUM IOXOJKEHHSIM, SKE
MIPOSIBIIIETHCS Y BUPA3HUX OCOOMCTICHUX PUCAX SIK 3aJICKHICTh, HEXTYBaHHS, TPUBOTA,
HU3bKAa CaMOOI[IHKa Ta IMITyJIbCUBHICTb. AKTHUBHMI IHTE€pEC 1O TEHIEPHUX
BIIMIHHOCTEd y MOBI mouaBcsi miciast Buxony kuurd P. Jlakodd [7], y sxiit
aKIICHTOBAHO yBary Ha HOpPMax YOJIOBIUOTO Ta >KIHOYOT'O MOBJIECHHS, POJII MOBU Y
B1IOOpakKeHH1 COIIaJIbHOI HEPIBHOCTI MDK YOJIOBIKOM 1 J>KIHKOI Ta OITMCaHI
XapaKkTepH1 PUCH KIHOYOTO MOBJICHHS, CXUJIbHICTh KIHOK J10:

-BUKOPHUCTAHHS PO3/IIJIOBUX ITUTAHb:

How nice my handkerchiefs look, don't they? (L.M. Alcott, Little women)

-BUKOPUCTAHHS T1JIBUILICHOI 1HTOHAIII]:

Such fun! Only see! A regular note of invitation from Mrs. Gardiner for tomorrow
night!" cried Meg, waving the precious paper and then proceeding to read it with
girlish delight.» (L.M. Alcott, Little women)

-B)KMBaHHS CICIiaIbHUX ITUTAHb!

What's the use of asking that, when you know we shall wear our poplins, because
we haven't got anything else? (L.M. Alcott, Little women)

-BUKOPUCTaHHS eM(asu:

Sodo I, it was so smooth and pretty. But it will soon grow out again. (L.M. Alcott,
Little women)

-MOJaIbHUX H1€CIIB:

Can | help you?, Wouldn't it be fun? (L.M. Alcott, Little women).

[TommpennMu TakoxX € i CTEPEOTHITH, 110 KIHKU XKAPTYIOTh PiJIIIE 32 YOJIOBIKIB,
a SKIIO JiBYMHA HE BMIE PO3MOBIIATH SIK JI€1, 1l KpUTUKYIOTh Ta BUCMIIOIOTh. Y HAIIii
poOoTi nmotpumyemocs knacudikamii P. Jlakodd, y saxiit cepen mozeneit modyaoBu
KIHOYO1 TeHJIEPHOI 1ICHTUYHOCT] TOMIHYIOTh Taki TUNU (peMiHHOCTI K «beperunsy»,
«bapbi», «/limoBa xinka» Ta «DeminicTka» [7].

«bepernHs» — xiHKa, TOJOBHI POJIi SKOi — TOCTIOJWHS JOMY, OIIKYHKa POJIMHH,
XpaHUTEIbKA IOMANTHROTO BOTHUINA. [IpoanHanizyBaBIy MOBIICHHS YOTHPHOX JiBYAT,

MOEMO 3pOOHTH BUCHOBOK, 1110 J0 JaHO1 MoJielTi HajuexkuTh bec. L{iHHICHE cTaBICHHS
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70 pOAWHU, TypOOTYy MPO CecTep, X MIATPUMKY MOXKHA MOOAYUTH B HACTYMHUX Il
CJIOBax:

«How good Meg is! Come, Amy, let’s do as they do. I'll help you with the hard
words, and they’ll explain things if we don 't understandy», whispered Beth, very much
impressed by the pretty books and her sisters’ example (L.M. Alcott, Little women)

HiBunHa npocuth EMi 3poOuTu Tak, SK cTapuii CcecTpu, SKUMU BOHA
3aXOIUTIOEThC. He Gosiunch TOro, 10 B HUX IIOCh HE BHIAJIC, BOHA MPOIOHYE CBOIO
JOTIOMOTY Ta miaATpuMKy. Lle mokasye, mo bec, He TUBIITYNCH HA CBil BiK, TOTOBA B3ATH
BIJIMOBITAJIBHICTB 3a 1XHI /i1 Ha ce0e Ta BUPIIIUTU CUTYAIIIIO.

«bap61» — KiHKa, sika € 00’€KTOM YOJIOBIYOTO €CTETUYHOTO 33/I0BOJICHHS, CIIOCi0
KUTTS KO Harajye HapIUMCUYHE ICHYBaHHS TapHOi Ta JIOpPOTroi JISJIBKH.
[TpoaHasnizyBaBIIM MOBJICHHS TOJIOBHHUX T€pOiHb, POOMMO BHCHOBOK, IO JO IIi€i
MOJICJII HE HAJICKHUTh JKOJHA 3 HUX. X0Ya B TI YacCH >KIHKU JIFOOWJIM CIIIJIKYBaTH 3a
co0010, KyITyBaTH HOBHH Ta MOJHHMH OJIAT Ta TapHO BUTJIAJATH, aje poanHa Mapd He
MOTJIa JTO3BOJIUTH KYITyBaTH coO1 HOB1 pedi, TOMY JiBYaTa HOCHUJIM CBOi CTapl CyKHI,
3aKpUBAIOYU TUISIMU Ta 1HIII MOIIKOJKEHHS OJIATY.

«/limoBa XiHKa» — roIyBaJbHUIlA, JKIHKA sSKa Ma€ MpaIloBaTh 4Yd 3alMaTUCA
0i3HecoM. 3a JaHHUMH HAIIOIr'0 JOCJIKEHHS, 10 1€l MOJel HaJIe)KUTh MaMa J1BYaT,
Micic Mapu, ska He NMpUCBSIYYy€e ceOe MOBHICTIO Kap’epi, a 30epirae piBHOBAry Mix
npodeciero Ta MaTepUHCHKUMH 00O0B’sI3KaMu. X04 KiHKa 1 MpalroBaja BeCch JICHb Ta
HE MaJjla 4acy NMPUUTH Ha 00I1J JT0J0MYy, BBeUepi BOHA MPOBOJUTH Yac 3 JIOHbKaMHU,
PO3NUTYIOUYH PO 1X JACHB:

Well, dearies, how have you got on today? There was so much to do, getting the
boxes ready to go tomorrow, that I didn't come home to dinner. (L.M. Alcott, Little
women)

«DemiHICTKa» — HAWOUIBII CITIpHA MOJICNb IOBEIIHKH, SKa CIPUHAMAETHCS SK
HEXIHOYHA Ta YOCOOJI0€ CTEPEOTHITHI YSIBJICHHS MPO YOJIOBIKOMOAIOHY, TpyOyBary,
037100JICHy Y arpeCHBHY JKIHKY, yOCOOICHHM sKOi € JI>ko. JliBuMHA HE TUIBKU CBOIM
30BHIITHIM BUTJISA0M HACIIIIy€e YOJIOBIKIB, ajie i1 IMMOBEIIHKA Ta MOBJICHHS BiAMOBiga€

YOJIOBIYMM MaHepaM. | 11e BoHa poOUTh CBIIOMO, ake il HEe MOJ00ar0ThCs KIHOY1
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MaHepH Ta MpaBuJia, SIKUM MOBUHHI CJIITyBaTH KIHKU B O/1s131 Ta MOoBeiHLI. BoHa He
Xxo4ye OyTH JIUIIE KOMITAHBHOHOM YOJIOBIKA YW HOTO TOAATKOM, 3alEBHSIOYH, IO €
OKPEMOIO OCOOUCTICTIO 1 cama BUpILIYE CBOE MpPU3HAYEHHS:

Women, they have minds, and they have souls, as well as just hearts. And they 've
got ambition, and they 've got talent, as well as just beauty. I'm so sick of people saying
that love is all a woman is fit for. (L.M. Alcott, Little women)

Ha ¢opmyBaHHS TeHICpPHHX CTEPCOTHINIB BIUIMBAIOTH ICTOPUYHI YMOBH Ta
COIIaIbHO-KYJIBTYpHI HOpMU. MOBJICHHSI YOJIOBIKIB Ta IHOK BIJPI3HIETHCS TUM, K
BOHM CHPHMMAIOTh pEakilifo MapTHEpa HAa BUCIIOBIIOBaHHSA. YOIOBIKK OibII
3BEPTAIOTh yBary Ha BJacHE MOTIEPEIHE BUCIIOBIIOBAHHS, a KIHKH — Ha BUCJIOBJICHHSI
napTHepa. JSIKIIO TeMmaTWKa BHUCJIOBIIOBAHHS IHINOI JIIOJUHU HE 30iraerbes 3
TEMAaTUYHUM (POKYCOM IKIHKH, TO BOHA IIEPCOPIEHTOBYE CBOE BHCIIOBJIIOBAHHS.
YooBiKM 1€ CHPUKWMAIOTh SK HEMPAaBWIBHUM XiJl PO3MOBH 1 TMPOJOBKYIOThH
BUCJIOBJIIOBATHUCS, OPIEHTYIOUKCH Ha MOMEPEAHI0 TeMy. YOJIOBIKM Ta MIHKH CIIITYyIOTh
pI3HIN MOBIJICHHEBIM €THIll, IO € MPUYUHOI HENPABWJIBHOTO OayeHHS BJIACHOI
[IOBEIIHKH.

BucHoBku. I'eHpepHi CTEpeOTHIH, SKI ICHYIOTh Y CYCIUIBCTBI, 3aBaKalOTh
MOBHOMY DPO3KPUTTIO OCOOUCTOCTI, aje, He IUBISYUCh HA iX HEraTUBHHUM BILUIUB,
BIJIIrpaloTh 3HAYHY POJIb Y JKUTTI CYCHIJIBCTBA, OCKUIBKHM 3aJIy4eHl 10 TMPOIECy
coriamizamii. ['eHepHi 3MiHU CIPHUAIOTH (HOPMYBaHHIO HOBOTO OaUeHHS JIITepaTypHUX
TBOPIB, a WOTO 1HTEpHpeTaIlis 3 ypaxyBaHHIM TreHaepHOl audepeniiaiii 103BOIUTH
3HAWTH CIocoOW, SKi BiJOMBAIOTh CHMBOJIM JKIHOYOTO MOBJICHHEBOTO JOCBIIY.
BusBneHHss BiAMIHHOCTEM He MOXKHA BBaKaTH YHIBEPCATBHUMH, OCKUIBKH
MOBJICHHEBA TTOBEAIHKA KOHKPETHHUX JKIHOK 1 YOJIOBIKIB Y TBOpPaX 4acTO 3aJICKUTh Bij

CEpEelIOBUIIA, B IKOMY BiJIOYBA€THCS CITIIKYBaHHS.
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Orel A. Features of gender stereotypes of women's speech
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(CymcoKuit 0eprcagnuii nedazo2iunuil

yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)

CHIBICHYBAHHS TA B3AEMOBILJIVUB AHTJIIMCHKOI TA
YKPATHCBKOI MOB Y KAHAII

Anomauia. /lana cmamms npucesuena npooiemi MoeHoi inmepgepenyii Midc yKpaincbKow
ma aHeniucokorw mosamu 6 Kawnaodi. YV witl daemvca cmuciuili onuc OCHOBHUX NPUYUH AKO2O
CYmmego2o 6nausy 080X M08 00Ha Ha 00wYy. llooano kopomkuu 02110 iCmopii cmaHo8leHHsA
VKPAiHCbKOI MOBU 8 AH2IOMOSHIU KpaiHi. Y yemmpi yeacu — munosi nekcuumi, epamamuyni ma
poremuuni ocobrusocmi 3miuanoi ykpaincoko-aneniucvkoi mosu (FOkiut).

Knrouogi cnosa: mosa diacnopu, 3anosuuenns, FOxiw, mosna inmepgepenyis, kanaocvka

VKpPAiHCbKa, emHiYHa MO8a.

Beryn. Po3maitts perioHanbHUX BapiaHTIB 1 aKIEHTIB aHTIIIHCHKOT MOBH SIK

MINHCHAPOOHOI MO6Y TIOCTAJIM Y LIEHTP1 YBATH JIHTBICTUYHUX KL 1 CTyAiH KiHIs XX
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— novarky XXI cromite. [Ipobiaema TepuTopiadbHUX PI3HOBU[IB aHTIINACHKOI MOBU
Ha0yJ1a 3HAYHOT'O HAYKOBOT'O CTATyCy Ta CTaja OCHOBHOIO T€Ui€l0 ()YHAAMEHTAITBHIX
JIHTBICTUYHUX JOCIIKEHb 3TIHO 3 MPOLECOM JEeMOKpaTu3alii Ta riiodami3anii
Cy4acHOro cBiTy. MoBa € HaWMOTYXXHIIIUM 3aco00M B3a€MOJII MIX JIOJbMH 1
MPOBIIHUM YMHHUKOM Yy TMpPOLECi CHIIKYBaHHA, IO MiATBEPIKYETHCS YCIIIIHUM
BUPILIEHHSAM BUlIe3a3HaueHoi npobaemu. Cepes BeIMue3HOi KUTbKOCTI perioHaIbHUX
PI3HOBUJIIB aHTJIIMCHKOI MOBU B CBITI KaHAJIChKa aHTJIIMChKAa BUKJIMKAE OCOOJMBUN
1HTepeC, OCKUIBKM BOHA iCHYE 1 (DYHKIIIOHY€ Ha TEPUTOPIl 3 APYror0 HAIIOHAIBHOIO
MOBOIO 1 YUCJICHHUMHU €THIYHUMHU MOBaMU. TakuM YMHOM, MM i IIUIILIN 10 TPoOIeMHU
B3a€EMOJIIT aHMIIMCHKOI Ta yKpaiHChbKOi MoB y Kananmi, mo0 BiJCTEXUTH OCHOBHI
MEXaHI3MH IXHBOTO BIJIUBY OJIHA Ha OJIHY.

Meta. JlaHe AOCHIDKEHHS € Yy3arajJbHEHHSM OLIBIIOCTI JOCHIKeHb 3
npoOjeMu MOBHOI 1HTep(EpeHIlii MiX YKpPaiHCbKOI Ta aHTJIIHCHKOK MOBaMHU B
Kanani; BigcTexye neski He3apeecTpoBaHI OCOOIMBOCTI Ta Ja€ iM JIIHTBICTUYHE
TIIyMayeHHs. 3Ba)Kaloud Ha JUHAMIYHUN XapakTep CIHiBICHYBaHHS YKpaiHCHKOI Ta
anrmiicekoi MoB y KaHasi, HEOOX1THO MPOBECTH PETEIbHUN JIHTBICTUYHUN aHAMI3,
11100 B110Opa3UTH MOTOYHI 3MiHHU Ta MOKA3aTH €TAIH 1X COlliai3altii.

AHaII3 aKTyaJbHHUX J0CTiTKeHb. 3 cepeuHu 50-X POKIB MUHYJIOTO CTOJITTS
HAyKOBIII PETEIBHO JOCIIKYIOTh JaHUW TpeameT. PaHHI mpalli MpHCBSYCHI came
omucy Tmpouecy ytBep/keHHs ykpaiHcTtBa B Kamami (P. Ilemmakyp [3]). Cepen
MI3HIIUX TIpallb yBary aBTOPIB MEPEBaXHO OyJIO 30CepeHKEHO Ha Tpoleci
comianmizalii aHTIIHChKUX JIeKceM B ykpaiHcbkiih moBi (O. MaptunoBuu [2], II.
Cexipin [4]). HoctatHi THHOJOTTYHI JOoCHiHHUIBKI HanpamoBadusa [[. Ctpyka [5] Ta
K. I'yaumu [1] 3HA9HOIO MipOIO CHPHSUTH y3arajabHEHHIO 0a3u JaHUX PO YKPATHCTBO
B Kanani ta cucremarnsyBany BCi OTpUMaHi paHillie HAyKOBI Pe3yJIbTaTH.

Buknan ocHoBHOoro marepiany. Kanana € apyroro kpaiHOO y CBITI 3a
KUTBKICTIO YKpaiHIlIB, SKI TMPOXKMBAIOTh Ha ii TEpHUTOpii, MO BimoOpaxkeHo Yy ii
OararopiuHiii icTopii. ¥ mepiox 3 kiHmsg XIX cT., Bil OYaTKy MpoIiecy iMMirpariii
yKpaiHIiB, OyJ10 IPOMICHO JCKIJIbKA €TaITiB coriani3aii yKkpaiHChbKOi MOBH, Bij pigHOT

MOBH E€THIYHOI TPyIHU YKpaiHIIB O €THIYHOI MOBH, SIKOI PO3MOBIIsUIA YHCIIEHHA
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aiacropa KUIBKOX MOKOJiHb. [lepmmmu, XTo ii MpUHIC HAa L0 TEPUTOPiO, Oyin
3BUYAliHI CEJIIHM, OUIBIIICTh 3 SKUX OyJdu MalooCBIYEHMMHU abo B3araii
HEOCBIYEHUMHU, POJIOM 13 3ax1qHOI YKpaiHu. TakuM YMHOM, YKpaiHCbKy MOBY MO’KHA
[0 MpaBy BBaXKAaTW OJIHIEIO 3 HaijaBHimmMX MoB cnagmuuu Kanwagum [1, c. 181].
KoxHuit HacCTynmHMI MOTIK IMMITPAHTIB BPELITI pELIT BHOCHUB JIEKCUYHI Ta (POHETUYHI
0COOJIMBOCTI, 1, 3 YacOM, BOHAa HalOyja CHeuu(ivHOro PEerioHaJIbHOTO PI3HOBHUIY
YKPaiHChKO1 MOBH SIK KaHAJIChKa YKPAlHChKA.

3roioM Noyajauch 3MIHM 1 B KaHAJChKIN YKpaiHCBbKIA MOBI, 110 CIPUYUHUIIO
BTpaTy BJACHOI CaMOOYTHOCTI Ta MOMYJSPHOCTI, a 3r0J0M 3’sIBHJIaCh IEBHA Mipa
pizHOMaHITHOCTI. KosMch 11€10 MOBOIO PO3MOBISIIIM B YKPaiHCBKHUX JIOMIBKax,
HIKOJIax, napadisx i r(poMajiax 3aBAsiKyd HOCISIM, SIKI HApOJAUIIKCA B Y KpaiHi, Terep BoHa
Ha NUISXY 3HUKHEHHs. HuH1 crocTepiraeThCs MOMITHE 3MEHIIEHHS KIJTbKOCTI HOCIIB
JaHO1 MOBH, III0 3HAYHO 3BYXKY€ cepu ii MOmMpeHHs.

Ines 36epexxeHHs1 MOBU MeperieTeHa 3 OUTBIION YaCTHHOO ICTOPIi yKpaTHChKOT
JacIopy He TUIBKM JIJIE CUMBOJTI3allli HAIllOHAIBHOT 1IEHTUYHOCTI, a ¥ JJIs TOT0, 1100
3poOUTH 1 TMHAMIYHUM OpraHi3MOM, IO )UBE B CHIILHOTI. [IpoTe, icHyBaHHS MOBH
Ha TEpeHax, /i€ ICHYIOTb 1HII MOBU € HEMOXJIHUBHM 0O€3 B3a€MOBIUIMBY YHM HAaBITh
smimanHsa. Jlocmigauk JI. CTyk, BUBYalO4YM MOBHY iHTepQepeHIliio, BBIB TEPMiH
«Oxkim» (3MimanHs YKpaiHCHKOT Ta aHTTHCHKOI), [0 AEMOHCTPYE BXXKUBAHHS SIKOICh
0CcO0JIMBOI MOBH cepeJl HOCIiB ykpaiHChkoi MoBH B Kanami. ABTOp HaBiTh BHUJIUISIE
«xnacugHui» FOKim Ha mpoTuBary Tomy, IO IMPUHECA Mi3HIA XBHISA iMMIrpariii,
0co0HMBO THX, XTO MpuOYB 10 Kanamnu micist J{pyroi cBiTOBOT BiiiHM — JIt0/1eH 3 OLIBII
rIHOOKOI0 OCBITOIO Ta 3HAHHSM PiaHOI MOBH [5].

Hesiki tunosi npukiagud FOKiTy MIUPOKO BKHUBAIOTHCA YKPATHIAMH SIK Y
npodeciifHiit cdepi, Tak 1 B TOBCAKJACHHOMY JKHTTI HE3aJICKHO BiJl PIBHS BOJIOTIHHS
aHTJIIACHKO0 MOBOIO HOCIS, HOTO COIIAIBHOTO CTATyCy UM CHUTYaIlli criyikyBaHHs. J[o
MEPeNiKy TaKuX JICKCUYHUX OJHMHHIIb AHTTIHCHKOI MOBH, IO BUMOBIISIOTHCS Ta
BXKMBAIOTHCS BIJIMOBITHO A0 MOPQOJIOTIYHUX 1 (DOHETUYHHMX 3aKOHIB YKPaTHCHKOI
MOBH, MOKHA BIJIHECTH HACTyNHI imenHuku. boX — 6okca, hall — cans, holiday —

eonuoett, cash — kew, fridge — ¢piosxc, Christmas — kpucmyc; diecrosa. to miss —
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smicmysamu, t0 drive — opauieyeamu, to clean — xkaunysamu, t0 fix — gixcysamu, 10
study —cmyoiosamu; npukmemnuxu:. square — ckeuposuil, fine — gaunui, lazy —
Ju3i, Crazy — kpusi.

Ha ¢onernuyHomy piBHI MM MOXXEMO CHOCTEpIraTh acUMUIALII0 1 OJHM3bKe
3BYKOHACIIIyBaHHS 0 MOBH opuriHany. Hanpuknaz, ykpaiHCbKUN N3BIHKHUM 3BYK /1/
JOCUTh YaCTOTHUHN y OutbmiocTi mo3uuiid B KOkim cnoBax, TO/1 SIK B YKpaiHChKINA BiH
3yCTPIYA€ThCS JIMIIE B OKPEMHUX JICKCHYHUX OAMHHUIAX. | BomHouac aHriiicekuit /h/
BTpavyae CBOIO APTUKYJISIIIIAHY IIHHICTh 1 Ma€ TEHACHIIO J0 3aMIHM YKPaiHCHKUM
TIIyXuM /T/ y TaKuX CII0Bax, K ais (3an) i roqineit (cesmo). Taky TSHICHIIIIO MOJKHA
PO3TIIAIATH SK JI0Ka3 IBOCTOPOHHBOTO BILIMBY 3aJy4E€HUX MOB OJTHA HA OJHY.

[Topsim 3 OKpeMHMH CJIOBaMH, IO CKJIaJar0Th CIOBHUKOBHMM ckiaja FOkimry,
ICHY€ YHCJICHHUI KOPITYC CJIOBOCIIOIYYEHb, 1[0 BXOASATh Y MOBY i (DYHKIIIOHYIOTH Y
HI{ SIK CAMOCTINHI JIEKCUYH1 OJTUHUI. Y PsIl BUTIAJKIB IPUIHSATI CIOBOCIIOTYUYCHHSI €
pe3ysIbTaTOM JOCTIBHOTO Tepekiany (pa3u MoBu opuriHamy. JlocHTh 4YacTo Taki
nepeKiafu MOXYTh 3BydaTH aOCypAHO, CMIIIHO a0o0 CyNepeuyuTd HOopMaM
nitepatypHoi MmoBu. Hanpuknana: to ride a bike — kamamucey na posepi (izoumu na
senocuneoi), to take a course — 6pamu kypc (suswamu wocs), to be sorry — 6ymu copi
(arcankysamu), 1o drop smb. off — ckunymu xococe (sucadoumu kozocw),.

Topkarounch mpobiieMH YKpaiHCHKO-aHTIIACHKOIO MOBHOI'O B3a€MOBILIUBY,
HEOOX1JTHO IIIe 3BEpHYTH yBary Ha JesKi 3arajJbHONPUUHATI YKPaiHOMOBHUMH MOBHI
dbopmyIn, SIKi MalOTh IMOBHICTIO aHTJIIMCHKI CHHTAKCHUYHI CTPYKTYpH. | X0o4a BOHU M
VBIWNIUTM 'y TIOBCAKACHHE MOBJICHHS, [IJIsi HOCISI yKpaiHChKOi MOBH 3BYydYaTh
HAJ3BHYAaHO HEOPTaHIYHO, 00 BTPATWJIA CBOIO aBTEHTUYHICTH. Jly’ke dacTto Taki
KOHCTPYKIIil TOBHICTIO TOBTOPIOIOTh KOHCTPYKIIi MOBH OpHTIHANY 1 € JHIIE iX
JOCIIIBHUM TiepeksiagoM. Hampukian, ykpaiHchke pedeHHs Ak dicmamucy 00 yeHmpy
micma? 3ByUUTH SIK Akuil wsix € 0o oaynmayn? anrmiicbkoro Which way is to the
downtown? opieHTOBaHO Ha CHHTAaKCHYHY CTPYKTYPY aHIJIIHCHKOTO peueHHs. AOo
peuenHs1 Koneepm 0na Bac nexcums na cmoni. 3Byunts sik Koneepm ona Bac cuoume
Ha cmoji., TIOBTOPIOIOYM CHHTAKCUYHY CTPYKTYpy Ta JIEKCUYHE HATIOBHEHHS

anriiiicekoro pederns The envelope for you is sitting on the table.
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Taky >k cuTyalil0 MOXHa CIOCTEpIraTH B PEUEHHAX 3 J1€CIOBOM Matu: Have
you a school? Tu maew wixony? Has she a car? Mae sona xapy? Taka TeHACHIIs
3aMIHIOE CTaHJAPTHY YKPAaiHCbKY (pOpMyJly J1€CIOBOM Oymu B OJHIN 13 popM — €. ¥V
mebe € oceima? YV wuei € mawuna? Y NesSKUX BUNAAKAX IMEPEKIal aHTIIHCHKOTO
nieciosa to have moxke OyTH TOCTIBHEM 1 IEPEOOTIKYBATH CUHTAKCUYHY Ta JICKCUIHY
CTPYKTYPH YKPaiHCHKOT'O PEUEHHSI.

OpHi€ro 3 MPUYHH MOSICHEHHS YKPATHCHKUX 3aMI03MYEHb Y MOBJICHHI KaHA/IIIIB €
BIJICYTHICTh JICSIKUX OJHOCJIBHUX TMOHSTh B AHMJIINCHKIA MOBI Ta iX HasBHICTh B
yKpaiHChKiid. Po3risiHeMo yKpaiHChKi CJI0Ba ceam 1 céaxa, 1O MO3HAYAIOTh aHTJIIMCHKI
0araTOKOMIOHEHTHI JEKCUYHI1 OJIMHHMIIL son-in-law’s/daughter-in-law’s
father/mother. 11106 yHukHYTH TaKKX «0araTOCITIBHUX» KOHCTPYKIIiH, MOBIII CXUJIbHI
3HAXOAMTH JIeTII, JaKOHIYHim Qopmu sk 11 svat Ta svaha. Ile mnosicHIO€ThCS
YHIBEpPCAJIbHOIO TEHJICHIIIEI0 MOBIIIB 0 €KOHOMIT MOBHHUX 3aC001B 1 apTUKYJIAIIHHUX
3yCuib. A JIesiKl €JeMEHTH YKPaiHChKO1 HalllOHAIBHOI KyJIbTYPH BiJIOOpa)keH1 came y
saro3ndennsax: hopak, bandura, panakhyda.

[HIIMM acmiekToM MOBHOI 1HTEep(dEpeHIlii MikK YKpaiHChKOIO Ta aHTJIHCHKOIO
moBamu B Kanani € cepa TpaHciitepallii Ta nepexiaay BIacHUX Ha3B. B ocHOBHOMY
IIE CTOCYEThCS TPI3BUII Ta IMEH JIOAEH, a TaKOX JEIKuX reorpadiyHuX Has3B.
CTOCOBHO MPI3BHIII, CIIOCTEPIra€ThCsl OCOOJIMBICTD, SIKA MOJISITAE Y BIJICYTHOCTI PI3HUITI
MDK (hopMaMH KIHOYOTO Ta YOJIOBIYOTO POy, TOAI SK 3aKIHUEHHs, 110 BKA3yIOTh Ha
pil, € peIeBaHTHOI OCOOJMBICTIO CJIOB’ THCHKUX MOB. TaKuM YHHOM, 40JIOBiYi (hopMH
npi3Buml 30epiratotbes s 000X momapyxoksa. Hampuknax, mani Pyokin (Mrs.
Rudkin), Toxi stk ykpaiHchKOIO 11€ 3By4YHTh NaHi Pyakina, mani Bozuui (Mrs. Wozny)
— mani Bo3na, nani Habepeacnuii (Mrs. Naberezhnyi) — mani HaGepexHa ta iH1Ii.

BucnoBku. [Iporiecu cniBicHyBaHHSI Ta B3a€MOBIUIMBY MK YKPaiHCHKOIO Ta
aHTIINChKO0 MoBaMu B KaHajl MOKHA IMOSICHAUTH HHU3KOIO K JIHTBICTUYHUX TaK 1
nmo3aMoBHUX ¢akTopiB. CriBiCHYBaHHS JBOX MOB B OJHIH CIUIBHOTI HOCIIB HEMUHYYE
MPU3BOAUTH JO HETAWHOTO B3aEMHOTO BIUIMBY MK IIMMH MOBaMu. SIK CBiTYUTH
JHCHICTh, KaHAJChKa YKpaiHChKa MOBA, SKa KOJIWCH OyJia PIAHOIO ISl BEIMYE3HOT

CHIJILHOTHU HOCI1iB, BTpava€e CBOIO MOMYJISIPHICTD 1 Mailke 3HUKae. BoHa 3a3Hana psiay
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JOCTATHIX 3MiH, ACUMUIIOBAaBIIUCH 3 JIEKCUYHUMH, TPAMaTUYHUMH Ta (OHETUYHUMU
0COOJIMBOCTSAMM AHTJIIMCHKOT MOBH, 1, IK HACIiJOK, BTpaTUIa CBOIO aBTEHTUYHICTb.
BoHa Bke He € aHl PIAHOI MOBOK YKpaiHChbKoi rpomaau Kanaau, aHi MOBOIO
YKpaiHCHKHX JIOMIB UM LKL, [€ JHUIIEe MOBA, KOPUCHA JUIsl TPYNOBOI 1AeHTH(IKAILI, 1

ToMmy, Ha AyMKY J[. CTpyka, MOke HaBiTh HE MepeJaBaTUCs 1HIIUM MOKOJIHHAM [5].
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Revenko A. Co-existance and Co-influnce of English and Ukrainian in Canada

Abstract. The present paper dwells upon the problem of the language interference between
Ukrainian and English in Canada. It gives a concise outline of the major reasons of such a
tremendous impact of the two languages on each other. A brief overview on the history of
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Banepia Tonunina

Haykoeuii kepignuk — kano. ¢in. nayx, ooy. Kosanenxo A.M.

(CymcoKuit 0epicagruii nedazoziuHuil

yuieepcumem imeni A.C. Maxkapenka)

JEKCUYHI 3ACOBH PENNPE3EHTAIII HOMIHATUBHOI'O IPOCTOPY
CYYACHOI'O AHI'JIOMOBHOI'O EKOJIOTTYHOTI'O IUCKYPCY

Anomauia. Y cmammi npoananizogano nOoHAMms eKo102IYH020 OUCKYPCY 3 MOUKU 30Dy
CYUACHUX TIIHEBICMUYHUX CMYOTll, BUSHAYEHO 3ACO00U peanizayii cyyacHo20 eKON02IUH020 OUCKYPCY
ma 301UCHEHO aHani3 JIeKCUYHUX 3acoDié penpezeHmayii HOMIHAMUBHO2O NPOCMOPY CYUACHO2O
AHRTIOMOBHO20 €KOJIO2IYHO020 OUCKYDCY.

Knrouoei cnoea: ouckypc, exonocis, eKono2iuHuil OUCKYPC, HOMIHAMUGHUL NpOCMIp,

JIeKCU4YHA penpe3eHmaL;iﬂ.

IlocranoBka mpoGaemu. Ha chOromHImIHIA JI€HH €KOJOTiS Ta MPOOJIeMHU
OXOPOHHM HABKOJIMIITHBOTO CEPEJIOBHINA € OJHIEI0 13 HAWOLIBII MOMYISIPHUX TEM
oOroBopeHHs1 y aHrjioMoBHHX 3MI, nepkaBHUX Ta TPOMAICHKUX OpraHi3aIlisix,
MOBCSIKJICHHOMY CITUJIKYBaHHI HOCIiB aHTJIIHCBKOI MOBH, a TaKOX MPEeIMETOM
YHUCJICHHUX JOCTII)KeHb MPUPOJHUYUX Ta TrymaHiTapHux Hayk. Lle, y cBoio uepry,
0OyMOBIIIOE 3MiHHM B aHMIHCHKIH MOBI — pO3IIMPEHHSI EKOJOTIYHOI JICKCHKH,
dbopMyBaHHS LUIICHOTO €KOJOTIYHOTO JUCKYPCY aHTJIIHCHhKOI MOBH Ta 3MiHHM Y HOTO
CKJIaJll Ta 3MICTi. Y TOMY YHCJIl aKTHBHI 3MIHU BiJIOYBalOThCSA y KOHIIETITYaJIbHOMY
HAIIOBHCHHI CYYacHOTO €KOJOTIYHOTO JHUCKYPCY AaHTJIHCBKOI MOBH Ta Yy HWOTO
HOMIHAaTHBHOMY TIPOCTOPI.

Exonoriuamii AUCKypc — MOPIBHSIHO HOBHH, aje BiH C(OpPMYBaBCs JHUIIE 3a
octanHi 30 pokiB. Ha cbOrojHi €KOJOTTYHHUI TUCKYPC CTAHOBUTH COO0I0 OCOOTUBUIA
BU/I COIIAIbHOT KOMYHIKAIII{ 3 ypaxyBaHHSIM 3araJibHOTO MPeAMETa — CTaHy JOBKIJUIS
Ta UOr0 3aXHCTY.

CydJacHUIl €KOJIOTIYHHUN AHTJIOMOBHUM JTUCKYPC 3a3HA€ AaKTHUBHOTO TPOIIECY
HeoJI0Ti3aIlii, Mo 110 CBiAYaTh 3HAYHI 3MIHU B HOr0 KOMYHIKaTUBHOMY IIPOCTOPI, 110

B110yBaIOTHCA 32 PaXyHOK BUHUKHEHHSI HOBHUX Ta 3MI1HU BXXe C(DOPMOBAHUX KOHIEIITIB.
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L1 3MiHM BiAOYBarOThCA Mij BILIMBOM, MEPII 3a BCE, EKCTPATIHIBICTUYHUX (PAKTOPIB,
TOJIOBHUM 3 IKMX € MOIIYK PillIEHb rI100aJbHUX €KOJIOTTYHUX MPOOIEM CyYaCHOCTI.

AHaNI3 aKTyaJbHMX [0CJHiIKeHb. BUBUEHHSM EKOJOTIYHOTO JUCKYPCY
3aitmanucs Taki BueHi, ik H. O. I'yasp, O. O. XKuxapesa, O. B. IBanoBa, H. A.
KpacunbaukoBa, M. A. Makeesa, 1. C. Ilapaxina, 3. JI. [lonoga, 1. A. Ctepuun, 1. H.
Poroxnukosa, 1. O. Po3mapiua Ta is. [lonpu te, 1110 TEKCTH €KOJIOTT1YHOT TEMATUKU BCE
YacTillle CTaloTh 00’ €KTOM JOCIIKEHHS TYMaHITApHUX HayK — 30KpeMa, JIIHTBICTUKH
Ta TMEPeKJIaJ03HABCTBA, BiMUYBA€ThCsA Opak MOCIiIKEHb, MPUCBIYCHUX KIFOYOBUM
KOHIIETITAM E€KOJIOT1YHOTO aHTJIOMOBHOTO TUCKYpCy Ta HOMIHAaTHBHHX 3ac00iB ix
pernpe3eHTarlii y TeKcTax.

Meta crarTi Tnonsrae B aHalmi3l JIGKCMYHHUX 3aco0iB  perpe3eHTarlii
HOMIHATUBHOTO IMPOCTOPY CYYaCHOT'O aHTIIOMOBHOTO €KOJIOTIYHOTO TUCKYPCY.

Buxnaa ocHoBHoro martepiany. Cepesl HAUMOIMTUPEHINITUX THUITIB JUCKYPCY Y
HAyKOBI1H JTiTepaTypi MOKHA HA3BATU TaKi TUIIU: IIEIaroriYHUN, eTUYHUM, TIOJII THYHHM,
IOPUINYHUN, MEIUYHUM, BIMCHKOBHH, pENIriiHUM, cropTUBHUN Ta i1H. OCKUIBKH
TEMOIO JTUCKYPCY MOXE BUCTYNHUTH Oynb-sika 00JacTh JIOJCHKOI IisSTIBHOCTI, el
HEePEeNTiK JIyKe BEJUKUH 1 MOCTIMHO MOMOBHIOETHCS. 31 3pOCTAaHHAM 3HAUYCHHS €KOJIOT1i
y )KUTTI CYCIUIBCTBA 3POCTAE POJIb 1 TAK 3BAHOTO €KOJIOTTYHOTO IUCKYPCY. 3’ SABISE€THCS
HOBa Trajly3b MOBO3HABCTBa — CKOJIHTBICTHKA, 1m0 BuHUKae y 70-1i pp. XX cT. 1
00’e€HyE €KOJIOTiF0 Ta JIHrBICTHKY. (OO0’€KTOM JOCTIDKEHHS IIi€l HAyKH CTa€
€KOJIOTTYHHH THUCKYPC.

O.B. IBanoBa BHM3Haya€ EKOJOTIYHMA JUCKYpPC SK CYKYNHICTh YCHUX Ta
MUCBMOBUX TEKCTIB PI3HUX (YHKIIOHAIBHUX CTWIIB Ta >KaHPiB, OOYMOBJICHHX
CUTYAIlI€I0 CIUIKYBaHHS Ha €KOJIOTiuHi TemH [ 1, c. 4].

H.A. KpacunpHHKOBa pO3yMi€ Tijl €KOJOTTYHUM JUCKYPCOM MOBY aKTHUBICTIB-
€KOJIOT1B, 3aHYpPEHY B IMOJITHYHE KUTTS €KOJOTTYHUX PYXiB [2, ¢. 10], miakpeciroroun,
0 BHACHIJIOK TOYaTKOBOI IHTEPHAI[IOHAIBHOCTI MPUPOJOOXOPOHHOTO PYXY,
CHIBBIIHOIICHHS HAIIOHATBHO-CIICIM(IYHUX 1 YHIBEpCAIBHUX pHUC Yy 0OaraTthox

BUIIAJIKaX BUPAXKAETHCS B JJOMIHYBaHHI OCTaHHIX, OCKUIBKH €KOJIOTH CBITY TOBOPSTH
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Ha pI3HUX MOBAX, aji€ 3al03U4yI0Th OJUH Y OJHOTO apryMeHTH, racia, Metadopu |2,
c. 8].

Exonoriunuii nuckypc peanizyeTbcsi B MOTrO KaHpax, 0 SIKUX BIAHOCSTHCS
OrJISIZI0BA JKypHaJIbHA CTATTSA, HayKOBa JONOBIAL ab0 BHUCTYIN Ha KOH(epeHiii abo
€KOJIOTTYHOMY (opyMi, MyOiiuHa JEeKLis, 3BIT NP0 BUKOHAHY poOOTY, KOMEHTapi 1
TOYKM 30py Ha TeMmy ONyOJIKOBaHMX MaTepialliB, 3BEPHEHHS Ta IHTEPB IO,
oOroBopeHHs miJ yac opiuiiftHUX 1 poOOYMX 3yCTpiuel riaB ypsiB, JUCTH PAIOBUX
TPOMAJISIH 3 MPOXAHHIM MPO CIPHUSHHS B MUTAHHIX MOPYIICHHS SKOJOTIYHUX HOPM.
[Ipu iboMy MOXe BapitoBaTHCS SIK piBeHb OPIIIHHOCTI 1 KaHal penpe3eHTallii (yCHun
YM MUCHMOBHIA), TaK i popMa CIUIKyBaHHS (MOHOJOTIYHA a0 nmianoriuna) [1, €. 95].
Koxen xaHp BU3Hayae BiA01p JIGKCUYHHUX, TPAMATUYHUX 1 CTUJIICTUYHUX 3aCO01B JIJIst
JOCSITHEHHST HEOOX1THOTrO e(eKTy BIUIMBY, 1 3pELITOI0, CBOEPIAHICTH BHYTPIIIHBOI
oprasizarii eKoJIOr14HOTO JUCKYPCY.

Biarak, eKoJoriyHuil IUCKYpPC BH3HAYAEMO SIK CYKYIHICTh TEKCTIB PI3HUX
(GyHKIIIOHAIBHUX CTWJIIB 1 JKaHPIB, y SIKUX dYepe3 3aco0M MOBU Ta MOBIICHHS
PO3KpHBAETHCA €KOJIOTTYHA TEMAaTHKa Ta PoOIeMaTHKa.

JIekcuka € OCHOBOIO €KOJIOTIYHOIO JUCKYpCYy, peayli3yloud HOMIHATUBHY
(yHKIIIIO Ta CIyryIOuH Ui HaliMEHyBaHHS a00 XapaKTepUCTHKU €KOJIOTTYHUX SBHUII,
MOHATh, (heHOMeH1B. HOMIHAaTHBHY (PYHKIIII0 MOXKYTh BUKOHYBATH 3arajibHi IMEHHUKH
(sx ot climate — kmimaT, nature — npupoaa, agriculture — cibCbke rocrmoaapcTBo), a
TaKOXX BJIACH1 Ha3BH, HAIIPUKJIAJl, HAWMEHYBaHHS OpraHisailiii, JOKyMEeHTIB Ta 1H.:

The Convention on Biological Diversity (CBD) COP15, which will be held in
Montreal in December is our best shot to protect biodiversity globally and stop the

crisis of biodiversity loss and mass extinctions that threatens all life on earth
(Greenpeace, 2022) [5].

Y 1poMy mNpuUKIaAi BUKOPHUCTOBYEThCS BiacHa HasBa The Convention on
Biological Diversity, a Takox abpesiatypu CBD, COP15, a Tako 3araibHi IMEHHUKH-
tepminn biodiversity, earth, imerrukoBi ciioBoctioyuensst the crisis of biodiversity,

mass extinctions. Lli texcu4Hi 3aco0u y HAaBEICHOMY YPUBKY BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY
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(YHKIII0O Ta YTBOPIOIOTh HOMIHATUBHHUHA NPOCTIP, PO3KPUBAIOYM EKOJOTIYHI
KOHIICTITH.

OkpiM TOro, €KOJOTIYHUH JUCKYpPC XapaKTepU3Y€EThCA HASBHICTIO CIIB 13
3aTEMHEHOI0 CEMaHTHKOIO, TOOTO CIHiB, [0 HE MAIOTh MPO30pPOi CEMaHTUYHOI
CTPYKTYpH Ta OJHO3HA4uHOro mnepeknany. IlpoGiema ceMaHTHYHOT HESICHOCTI TICHO
MOB’s13aHa 3 MPOOJIEMOIO PO3YMIHHS TaKUX TEPMIHIB 1 MOXKE MPU3BECTH 0 3HAYHOI
HETOYHOCTI YW HEMPABUIBHOCTI TIIyMa4eHHS.

Hanpuknan, nexcema disponel moxe po3ymiTucs sik « THMYacOBE, HEOCTATOYHE,
HeOe3MeyHe PO3MIIIeHHsS BIJIXO0JIB» a00 HaBMAaKK «OCTAaTOYHA YTHIII3Allis HUISTXOM
cnajoBaHHA a00 MOXOBaHHsA»; wastewater moxke o3Hadatu abo «CTIYHI BOJH, IIO
3a3HaJM OYMINEHHSI» a00 «BOJA, CIIOKUTA HaceleHHsIMy; Safe water — «Oe3mneuna 3a
CaHITapHUMH HOpPMaMmH BOJIa; NMUTHA BoJa» ab0 «HE MHTHA BOJA, SKa MOXE OyTH
BUKOPHUCTaHAa JJIsl PI3HUX NOOYTOBUX MOTPEO, KPIM MPUTOTYBAHHS T3K1».

[Ile omHMM MPUKIAJOM CJIOBa 3 HEBH3HAYCHOIO CEMAaHTHKOIO, M0 Halyio
IIAPOKOTO TOIIMPEHHS B €KOJIOTTYHOMY JHMCKYpCi, € ciioBo sustainable. [TpukmerHuk
sustainable (exosoriuno Ge3meYHwMiA, 110 BpaXoBYy€e MOTPeOH MaOyTHIX MTOKOJIIHb) MA€
HAJ3BUYAWHO IIHUPOKY CIIONY4YyBaHICTh, IOYMHAIOUM BIJl TakKuX aOCTPaAKTHUX
imennukiB, sk development, environment, planet, ecosystem, society, future, i
3aKiHYyIOYHM CJIOBOCIOJYYCHHSAMH Ha Kimranat Sustainable catch (exomoriuno
obymoBaeHwuit), sustainable products (mpoaykTu, ski 3a0e3meuyrOTh €KOHOMIYHI,
coIlialbHI Ta €KOJIOT1YHI BUTOJM, MPU OJHOYACHOMY 3aXHCTI 3JI0POB’S JIOJAWHHU Ta
HABKOJIMIITHBOTO CEPEOBUIIA MPOTATOM YChOTO XUTTEBOTO IUKIY, BiJl BHAOOYTKY
CHUPOBHMHH J0 OCTaTOYHOrO BHMJaJcHHS BiaxojiB); sustainable goods and services
(TOBapu Ta MOCIYTH, SIKI BUPOOJISIOTHCS Ta HAJAAIOThCS O€3 HEraTUBHOTO BIUIMBY Ha
JOBKIJUISI, CYCIIJIBCTBO Ta MaiOyTH1 TIOKOJIIHHS ).

Sx Mmu 6aunmMo, Taka MHpoKa cepa BKUBAHHS 1 TEHACHINS 10 HAOYTTS HOBUX
BI/ITIHKIB 3HAUEHHS 3aJIe)KHO BiJ KOHTEKCTY YCKIQJAHIOE PO3YMIHHA ITHX
CJIOBOCTIOJIYYEHb 1 BUMArae po3ropHyTHX IMOSICHEHb. TakuM YMHOM, B €KOJIOTIYHOMY
TUCKypcl cKkiajacs Oarata 1 BOJHOYAC 3amiyTaHa TepmiHojoria. [Iporec

IHTepIpeTali ACSKUX JEKCUYHUX OJWHMIIb HACTUIBKK CKJIAIHHWH, IO MOTpedye
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IITUPOKOTO KOHTEKCTY B)KMBAHHSI YU JOJATKOBUX TOSCHEHb. Y TOH K€ 4Yac, MOBa
€KOJIOTIYHOTO TUCKYpPCY Ma€ OyTH JOCTYITHOIO MaKCUMAaJIbHOMY YHCIY HOCIiB MOBH,
100 CIIPUATH B3a€EMOPO3YMIHHIO Ta COLIANIbHINA B3aeEMOIIi y chepl eKoorii.

Hpyra oco0iMBICTh HOMIHATUBHOI'O MPOCTOPY TEKCTIB €KOJIOTTYHOI TEMATUKHU
MoJIATae y TEHAEHIT 70 BXkUBaHHA eBpemi3MiB. EBdemizMu XxapakTepHi sl BCiX
TPHOX OCHOBHHX c(hep eKoJIoriyHoro AucKypey [4]:

a) oOroBOpeHHs MHUTaHb sAepPHOI eHeprii: burial ground (micie 3axopoHeHHs
panioakTUBHUX BinxoiB); COffin (koHTelHep IUisi TpaHCIIOPTYBAaHHS Pai0aKTUBHUX
pPEYOBHH). Y KX MPHKIAIaX BUCOKOAKTHBHI PEYOBHHH ACOIIOIOTHCS 3 «MEPTBUMU,
oTXe, 0e3MeYHNMH MaTepiaiaMu;

0) pyitHyBaHHs IPUPOIHOrO JOBKIILISA Ta BAMUpPAHHs BHIIB: extinct (Bumepinii)
3amicThb exterminated (BunuieHu#, 3uuIeHni); decline of species (BuMupaHHs BH/IIB)
3amicTh decimation of species (BunumieHss Buai); population decline (ckopodenus
nomyJisii) 3amicte destruction of populations (BuHuUIIICHHS, 3HUIIIEHHS TOMYJIAIIIT);

B) 3a0py/IHEHHS HaBKOJMIIHBOTO CEPEIOBHUINA: OJMH 13 KIIOYOBUX TEPMIHIB
exoJtoriuHoro guckypcy environmental pollution takoxk € eBpemizMOM, OCKIIbKH
3HAYCHHS «3a0pyIHEHHs», YKiIaaeHe B iMeHHuKyY pollution, e Bukankae acoriartiii i3
Cepiio3HOI0 3arpo30to. KpiM Toro, meil BUCIIB Ma€ Ha yBasi, 10 MPUPOJIHI YMOBHU
(environment), HeoOXiaHI IS KUTTEMISIBHOCTI JIFOAUHU, € YAMOCH 30BHIIIHIM II0
BiHOIIEHHIO 10 Hei. [Ipore, 3 mormsay exonorii, MU HE «OTOYCHI» MPUPOTHUM
CEPENIOBUIIEM, aJI€ € HOTO YaCTUHOIO.

BianogigHo, 3a 101IOMOTOI0 BXXMBaHHS €B()EMi3MiB B €KOJIOTIYHOMY JUCKYPCI:

1) BiACYTHE MOBHE BHPaXECHHsS pEalIbHOI EKOJIOTIYHOI 3arpo3u. Bubip
JEKCUYHUX OJMHUIL TIOBHOIO MIpOI0 HE BiJIOMBAaE peaybHi MacmTadu CcydacHOi
eKoJIoT14HO1 Kpr3u. HoBi c10Ba 1 CIOBOCTIONIYYEHHSI, IO 3’ SBISIOTHCS B €KOJIOTIYHOMY
JTUCKYpCi, 4acTo € eBdeMizMaMu, sKi He MaloTh €B(EMICTUYHNUX €KBIBAJIICHTIB;

2) eBdeMi3MH CHPHUSIOTH MPUXOBAHHIO 00’ €KTHBHUX (aKTiB, 30KpeMa, 3a
paxyHOK HAaBMHCHOI BIIMOBHM BiJ BXXKHMBaHHsS Takux ciiB, sk death, destruction,
extermination a6o poison. Tak, Hanpukiaa, 3amicTh POISON (oTpyTa, THCEKTHUIU)

MPOIIOHYEThCS  clIOBOCIIONydeHHst plant protection device, breeding institutions
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(TBapUHHHIIBKI IIMPUEMCTBA) 3aMIHSAIOTBCSA cloBocmonydeHHsam aids for animal
production; TakoX BHUKOPHCTOBYIOTHCS ~ BHCJIOBH improvement institutions,
pharmaceuticals (ikapchki TpemapaTH, MO0 3aCTOCOBYIOTBCSA Yy IMPOMHCIOBOMY
TBAPUHHUIITBI);

3) eBemi3MH BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO 3HATTA 3 cebe abo mepekiaay Ha
1HIIIOTO MOPAJIBHOI BIAMOBIATBLHOCTI, @ TAKOX JJIS TIOCATHEHHSI €(peKTy eMOIIIIMHOTrOo
IVCTAHIIIOBAHHS, HAMpPHUKIA, y TEKCTax NpO EKCINEPUMEHTH HaJ TBapHWHAMHU.
[MpuknagamMmu MOXyTh OyTH Taki cioBa i cioBocnonydeHus: Wild animal control
(koHTpOJL 3a aukuMmu TBapuHamu);, Wildlife managers (¢daxiBii 3 KOHTPOJIIO HaJ
JUKUMHU TBapuHaMH); thin out (3MeHITyBaTH MOTOJIIB s, TOMYJIALi0); harvest (Buios
AUKUX TBapuH); test animals (migmocmigHa TBapruHA), SIK y HACTYITHOMY YPUBKY:

Wildlife managers focus on the management of various kinds of species in a

given ecosystem (Greenpeace, 2022) [5].

Kpim Tor0, 17151 TeKCTIB, IPUCBIYCHUX SKCIICPUMEHTaM HaJl TBAPHUHAMH, TUITOBE
BXKMBaHHS TaKUX BHpa3iB, sik house, dose Ta process 3amicts cage, poison, manipulate.

[Topsiz 13 eBhemizMamMu JOCATTH e(PEKTy €MOIIITHOTO TUCTAHITIFOBAHHSI Ta 3HATH
BIJIMOBITAJIBHICTG Yy €KOJIOTTYHOMY JHMCKYPCl J03BOJISIE BUKOPHUCTAHHS IMEHHUX
KOHCTPYKIIiii. Hampukiaza, B ONuMCi MOMOBaHHS BUKOPUCTAHHS TaKUX BUCIIOBIIOBAHb,
sk slaughtering operation, killing methods, killing techniques, humane death po6uTs
HEOOOB’SI3KOBUM 3TralyBaHHS TBapHH, Ha SIKUX W€ TIOJIOBAHHS:

Basic equipment needed for the slaughtering operation: stunning gun, electrical

head tongs or simple stunning equipment for direct blow (FAO, 2022) [6].

TakuM dYHMHOM, CMHCIOBUH aKIIEHT 3MINIYe€ThCA 3 00°€KTa, HAJ SKUM
BiOyBaeThCs ik, Ha camy niro. Clil TakoXX 3a3HAYUTH, IO HABEICHI BHUIIE
BHCJIOBJTFOBAHHS € TMPUKIIAaMu eB(GEeMi3MiB, K1 MPUXOBYIOTh HEMPUBAOIHUBY CTOPOHY
MpoIIeCy TOJTFOBaHHS.

Kpim Toro, ekosjorigydi mpoOieMu 4YacTo TpPEICTaBlieHl y BUTIIANI IMEHHHX
CJIOBOCIIONTYYCHB, ¢ HE 3raayeThes jaiiioBa ocoba: habitat loss, extinction of species,
ozone destruction, destruction / depletion of the rainforest / of aquifers / protective

ozone layer; degradation of cropland / forests / grassland / the environment;
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overcutting forests / overstocking grasslands. IToxiOne MOBHE MOJaHHS €KOJIOTIYHUX
npoOyieM [03BOJIsiE HE 3raayBaTH JiHOBYy 0cCO0y, fKa HETaTHBHO BIUIMBAE Ha
HABKOJIMIITHE CEPEIOBUIIE, OTXKE, 3HATHU 3 HET BIJINOBIIAJIbHICTb.

Y Toit ke uac, IS HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY CY4YacCHOTO aHTJIOMOBHOTIO
JTUCKYpCYy MpUTaMaHHE BUKOPUCTAHHS CIIB 13 CEMaHTHYHHX OB «EKOHOMIKA
(economy) Ta «mpomucioBe BupoOHMIITBO» (industrial production). Bukopucranus
CHB 13 [HX CEMAaHTHYHHUX TIOJiB € TMPUKIAJOM MOBHOTO BHUCJIOBIIIOBAHHS
AHTPONOIICHTPU3MY, PO3TIISAIY MPUPOIU 3 TOYKH 30py C€KOHOMIYHOI, KOMEpPIiHHOT
BUTOMW JUIA JroAuHHU. [IpukimagamMu  MOXyTh OyTH Taki CIIOBOCIIOJNYYCHHS:
environmental engineer (¢axiBeib 3 0OXOPOHHU HABKOJIHUIIIHBOI'O CEPEIOBUIIA, IHKEHEP-
ekoJior); environmental planning (rianyBaHHs IPUPOAOKOPUCTYBAHHS, TUTAHYBAHHS 3
ypaxyBaHHsSM eKojoriuHux uuHHMKIB), test for environmental compatibility
(mepeBipKka Ha CyMIiCHICTb 13 HABKOJIMIITHIMHU yMOBaMH ); Waste management plan (rutan
ytumizanii Bigxoais); wildlife management (perysroBanHs pecypciB KUBOT IPUPOIH;
BUKOPUCTAHHS Ta BIATBOPEHHS JMKHMX TBapuH), environment tax (momarok
3a0pyIHEHHS JTOBKIJIIA).

KpiMm Toro, MoBa €KOJOTIYHOTO TUCKYPCY XapaKTEpHU3ye€ThbCs TEHJEHLIEIO 0
MarepiaaizyBaHHs )KUBHUX 1CTOT, a TAKOXK MPOIIECiB, MOB’A3aHUX 13 HUMU. JXKUBI1 iCTOTH
PO3TIIAIAI0THCS 3 TOTJISIAY €KOHOMIYHOI BUTOJM Ta CTalOTh 00’ €KTaMU CIOKMBAaHHS,
MIOA0 SKHX BXKHBAIOTHCA CjIoBa: USe, produce, manage, optimize, utilise, meat
production, livestock, live material, harvesting of natural resources.

VY Tekcrax, Mo MOPYIIYIOTh MPOOJIEMHU €KOJIOTii, ITMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS
Heosori3Mu. Tak, B aHTJIiHChKi MOB1 HEIIOIAaBHO 3’ SIBUJIMCS CJIOBA: €COZEN (JIFoauHAa,
sKa BBaXKae cebe He JIUIIE YWICHOM CYCITUIBCTBA, a i YWICHOM €KOJIOTIYHO1 CITUTBHOTH,
YaCTUHOIO EKOCHUCTEMHM TIOPS 3 IHITUMH XUBUMH OpraHi3Mamu); ecocide (HaBMHCHE
pyWHYBaHHS CEepEJOBHINA TPOXHBAHHS oOpraHi3miB), ecosophy (dimocodis
€KOJIOTIYHOT TapMOHii Ta OaiaHcy); ecomagination (31aTHiCTh 3HAXOAUTH HOBI, TBOPYI
NUISTXH TTOJI0JIAHHS CydJacHOi exosioriuHoi kpu3u); trashion (mpeamern rapaepody ta
1HTEp €py, CTBOPEHI 3 BUKOPHUCTAHWUX, BUKMHYTHUX YU TMEPEepoOJICHUX MaTepiamiB);

upcycling (mpyre >kuTTs pedei) Ha BigMmiHy Big recycling (mpeamern He



287

MEePEePOOIIIOTECS, @ MPOCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS HE 3a NMPHU3HAYCHHSIM, HAIIPHUKIAI,
mwiadonu 3 6aHOK, po3caja B OaHkax 3-mia 4yaro); downcycling (mepepodka BiaxomiB 3
OJIep>KaHHSIM MPOAYKI[IT HUXKYOI IKOCT1 (MMOPIBHSIHO 3 BUX1THOKO MPOIYKIIIETO).

Cepen npu4KH MOSIBU HOBHX CJIIB Y €KOJOTTYHOMY AUCKYpPCl MOKHA Ha3BaTH 1B
OCHOBHI:

1) BIACYTHICTH TOYHOTO MOBHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS 11 HU3KM HOBUX TIOHSTH
€KOJIOTTYHOT'O IUCKYPCY;

2) cnpoba MPOTHCTOSATA HECTHYHOMY CTaBJICHHIO JO KHBOI TPHUPOIH,
BUKOPUCTOBYIOYHM MOBHI1 3aCO0M.

VY nepiioMy BUNAJKy MIETHCS MPO 3AaTHICTh MOBHU BIANOBIAATH MOTpedaMm ii
HOciiB. HaBenemMo mpuWKIagu MMOHSATH CKOJOTIYHOTO JHCKYpCY, SKi IMOTpeOyIOTh
ajiekBaTHOro MOBHOro BupaxkeHus: 1) a not economically useful, un-marketable,
ungardenable plant contributing to natural balance (in other words, «a positive weed»);
2) someone who does not recycle their bottles, papers, etc. Taka cutyaris moB’si3aHa
HacaMmrepe/ 13 TUM, 10 TEeMITH 3MiH y MOBHIN cHCTeMi He 30iratoThes 31 3MiHAMU y
CyCHuIbHIM Ta 1HmMUX cdepax, 0coOJMBO y mMepioj TIAUOOKHUX COIIAJIBHUX Ta
TEXHOJIOTTYHUX MEPETBOPEHH [3, ¢. 35].

VY npyromy BUIAJKy peakilisi 3aXMUCHUKIB KUBO1 MPUPOJIA HA MPOSIBU MOBHOTO
AHTPOMOIIEHTPU3MY MOKE BHPAXATUCS Y MOBHIH TBOPYOCTI, IO MPHU3BENO JI0
CTBOPCHHS Takux cioBocnoiaydeHb, sk Wild field plants samicts weed; animal
companion 3amicte pet. bigbin pagukanbHa MO3MINS Mmepeadadyae meperMeHyBaHHsS
JesKUX MOHATH: pet / captive, meat / corpse, ham / sliced pig, work animal / slave.

BucnoBku. TakuM 4yMHOM, y paMKax MOBHOI €KOJIOT1i HacaMIiepea KPUTUYHO
PO3TIIAIAI0THCS MPOSIBU MOBHOT'O aHTPOTIOLIEHTPU3MY. MOBHUI aHTPOTIOIICHTPU3M SIK
JTHTBICTUYHE BHUPAKEHHS CIIO)KHBYOTO CTaBIICHHS JIOAWHU JI0 HABKOJIHUIIHBOTO
CEpeIOBHUIIA 3HAXOIUTh CBOE BiOOpaKEHHS V:

— HallMEeHyBaHHI 3 OTJISAY KOprucHOCTI Juts moauau (Utility naming);

— emomniiHOMY aucraHIitoBanHi (emotional distancing) 3a paxyHoK BKUBaHHS
eB(heMi3MiB Ta CyOCTAaHTUBHUX KOHCTPYKIIIi;

— MatepianizyBaHHs kuBHX icToT (reification).
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KpiM TOro, KpuTHUKHM 3a3Ha€ BIACYTHICTb MOBHOTO BHUPQKEHHS peaIbHUX
MacmTabiB €KOJIOTIYHOI 3arpo3d, y TOMY YHCII 33 paxyHOK HaBMHUCHOTO
«3aTEMHEHHS» MOBH 3a JIONIOMOT010 €B()EMI3MIB 1 CIIiB 3 HEBU3HAYEHOIO CEMAHTHKOIO,
a TaKOXX Pi3HI JIHIBICTUYHI CIIOCOOU 3HATTS BIAMOBIAAIBHOCTI 32 HETATUBHUMN BIUIUB
Ha HaBKOJMIIHE cepeaoBuine. Cnpoda MPOTUCTOATA UM HEraTUBHUM TEHACHIIISIM
MOJIATA€ Y MOBHIM TBOPYOCTI, IIO 3YMOBJIOE IIMPOKE BXKMBAaHHS HEOJOTI3MIB B

€KOJIOTTYHOMY JUCKYPCI.
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